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“भूमिका 


खड़ा मोली पे इतिदास में कविसब्राट पडिस पश्रयोप्यासिद्द उपाष्याय 
का एक महत्वपूर्ण स्पान हे । जब खड़ी घोजी का महद्दादझ्ाब्य उपस्थित 
करने को चमता में ्ञोग सदेह कर रहे पे और उम्की छिल्ली सी उठड़ाते ये 
तम्र इरिश्नौष दो ने प्रियप्रवास जैसा महत्यपूर्ण पंप देकर उसकी प्रह्तिप्ठा 
को बढ़ाया | उनकी प्रतिमा लड़ी वोछी के संस्कृत गर्मित रूप को सुसजित 
और सम्पन्त बनाने में हो सीमित नहीं रही वरन्‌ उद्दोंने जजमापा को तथा 
खड़ी बोली के मोलचाल फे रूर्पो को मी अपनाया | इसफे अतिरिक्त हिन्दी 
भाषा और साहित्य नाम का प्रंथ तथा अपने रस कलश, प्रिम्र प्रवास चादि 
अधों की भूमिका लिखकर उपाष्यायडी ने अपने मापा सम्बन्धी शान और 
चालोचना शर्कि की घाक उमाई | ठद्दोंने 'ठेठ हिन्दी का ठाट जमाने के 
लिये उपन्यास के द्वेत्र को मी अर्शेकृत किया । 


एसी बहुमुसी प्रतिमा सपन्न कवि के कषित्व प्रौर उनफी कवित्व शक्ति 
ओर भाषा शान का संक्षेप में उद्घाटन का काप भरी द्वारिकाप्रसाद ली ने 
चपनो 'कपिसप्राद इरिश्रौष भौर उनकी कला कृतियाँ ” शीपूक पुस्तक में बड़े 
कौशज्ञ फे साथ सम्पन्न किया है। इसमें कवि के झाविभाव काल की राज 
नीतिफ, सामाजिक, धार्मिक और साहित्यिक प्रद्ृत्तियों करा खड़ा विशद और 
अ्राज्ोकपूण पणन किया है, मिससे फयि की कृतियों फे समममे में सदी 
सहायता मिफ्षेगी । 

शेखर फी आाशोचना का श्रध्पपन अधिकतर मारतीय है। यद्यपि 
सद्ठाकाब्यस्प के मापदरणइ में पांश्यात्य मार्नों को मी स्थान दिया है | फेखक 
ले वैदेही घबनवास को अपेद्धा प्रिय प्रियास में मददाकाब्यत्थ के गुण प्धिक 
साता में माने हई। यह ठीक मो है। पैददी घनवास फे सम्बंध में णेखक ने 
उसके एकाय-काध्य होने की समस्या पर मी दिवार किया है। किन्तु प्निय 
प्रयास के सम्नन्ध में इस सम्मावना पर विचार नहीं किया द। प्रिय प्रयास 
के प्रकृति चिज्वण के विभिन्न रुपों झौर अलछतइ्वारभोजना और शब्द शफियों 
तथा भाषा, सौष्ठव पर अधिक मार्मिक ढंग से सिचार किया ह।! प्रिय 
प्रास में मद्॒लाचरण के प्रमाष को फेखक ने स्वयं तो एफ आधुनिकता 


आक, 


के रूप में स्पीकार कर लिया ह । उसफे थआागे इरिध्लौप फमिनदन प्रैप 
फा एफ उदाहरण दिया गया दै | जिसमें शतलाया गमा ई कि दियस ॥्रा 
शर्थ प्रकाशयाक्षा इन के फ्रारण सदद शब्द स्थर्य मंगलझारी हे और 
मद्बश्ाचग्ण दा स्थान ले लता है | यह ठीक ऐ इडिन्तु दिवस क्या ख्बसान में 
शपतणान शब्द उतना दो अमझूलकारी ई | इसका थशी परिणाम हो सकता 
है फ्ि सभ्या प प्रादृतिक चित्रण में प्रिय प्रयास का यढृतो हुई करुणा का 
निर्देश है| दिवस का श्रवशान यस्तु निर्देश पे स्प में हो लिया जा 
सकया है 

पुस्तक में इरिध्राघ की रीति-सा ट्वित्य की दन पर प्रच्छा विगेघन है यद्यपि 
उह्योने सादित्य शास््र को कोइ पड़ा टन पहीं दी, तथापि उाकी भूमिका में 
रख का विषेदा थडा पांहित्य पूछ है । और उर्हनि समयाजुमूल मायिदा 
मैद में पृष्ठ मई उद्भाषनायें की हं। उन्होंने परम्परागत शद्घार वशाय में 
योड़ी वतिकता फ्री पूत भावना लान फा प्रयस्न द्लिया है। भी द्वारिका 
प्रमाद जो ने ईमानदारी स यह स्वीकार दिया ऐ कि रण दस का भूल माग 
इस दापे फ्रो पूणाया सरिताथ नहीं करता । फिर मी उद्योंने उदाएरय्णों 
क द्ाध्य सौष्टप श्रौर उगक़ी अ्ल्ार-्थांजना की म्याग््ण कर रस प्लश 
फ्ो उनित महय प्रदान झिया है। उपाध्याय जी न॑ मापा वित्वान सम्बधी 
शान श्र उनका ग्रालाचागार्शा का मार्सिकता पर भी प्रकाश राला गया 
है। झ्रालायर महात्य ने प्रशंसनीय संगुलन स काम लिया है। परे 
उरईनि उपाष्याय जी को वतमाम हिंदी काम्य & उप्चायरों में प्रमुख 
स्पाय दिया दै। ठुयापि उनती प्रशंसा मर्यादास माइगर "हीं हुए ऐें। 
झणक की माया सास और सुलमी हुई ऐ। 5 दोंन प्रिपाधियों *# उलमकन 
में डालन का प्ररण नही दिया है | पिपय प्रतिपादा शैली में ध्यामा्िफ 
कस और छागणाम्य दे जिसका पाठक प मात पर एड मुसद प्रमाप पड़ता है | 
झाशा है शुस पुस्तक छा ग्रियार्थी समात में उचित मान होगा | 

गोमती नियास, 


अागरा । गुलाभराय 
१३-८-<४ 


दो शब्द 


हिन्दी साहित्य की सवाम्रीण उन्नति फे लिए अइ्निर्शि परिभ्रस करवे 
जिन महारथियों ने हिन्दीमारती क मंशार को समझ किया है उनमें से 
प॑० झयोभ्यासिंश उपाध्याय “हरिश्रौधों मी एक हैं| शञापकी ख्याति का 
प्रैय 'प्रिमप्रवास'ं तथा 'वैदेशी वनवास! महाकार्व्यों को दिया जाता है | 
इनमें से 'प्रिप्प्रवास' निस्सेदेद आपको ख्याति का मूजाघार हे और उसकी 
आलोचना प्रत्यालोचना में कितने ही विद्वान्‌ शेखकों ने आरनी शेखनी 
उठाई है। परन्तु एकमाभ्र 'प्रियप्रघास शी इरिश्ोधमी ने नहों लिखा । 
उनके अन्य ग्र थ मी ठसी सफल छेखनी से अबतीण हुए हैं, बितसे प्रियम्रवास 
की सृष्टि हुई है | फिए मो समालोचर्कों क्री हड४ उन प्र थों छी झोर नहीं 
गई । इसी छारण झाघुनिक पाठक मी दरिशौध जां के झ्न्य प्र थों को 
विशेषताओं से परिचित नहाँ दिखाई देठा। हाँ, प० गिरिसादच शुक् 
“फरीश” ने ऋघश्य इस ओर सराहनीय फार्य किया है और ठदोने 
इरिश्रौधधी फे उस समय सक प्रास समी प्रथों की थोड़ी यहुन ध्राश्ोचना 
की है | परस्तु उनका भी व्यान विशेष-स्म से प्रियप्रदास” को झोर शी रहा 
ऐ और भ्रन्य प्र्थों को केवल प्रिमग्रघास! को इष्टमूसि के रूप में प्रदर्शित 
करते हुए. उनका परिचयामफ़ विवेचन ही दिया ऐ। थे झ्पने इस सराइनीय 
काय के लिए अवश्य पन्यघाद फे पात्र ह। 
मुझे यदई थालोचना-मथ लिखने के लिए, इसीलिए, घाष्य होना पड़ा 
कि ध्ाज युग प्रयतक कषियों बी समग्र रचनाझों की समाछोचना करफे उनके 
मूक््यांफन द्वारा पाठशों को सचेत करन की अधिक शावश्यकता है। झाल का 
पाठर भ्रधिक धप्ययनशीक्ष नदी दिम्वाई दता | ठसे किसी छेस्दरू कहो रखना 
पढ़ने के क्षिए उसी छुण उत्मुझता दोतो दे, जब वह समाणोचर्कों द्वारा उस 
रचमा फे गुण-दोप जान छ्ता है । दूसरे किसी कवि क॑ फ्रिसी भी कराम्य का 
झ्घ्ययन करने के लिए उसकी समग्र रचनाये जानना मी प्रप्म॑ंत झायश्यक 
है, एर्मोंडि उन्हें जाने बिना कयि का सल्चा स्परूप समझना वया अ्ररुम्मव 
है। एक काव्य फ्रे आधार पर किसी कवि को दानमा दैसा ही है मैसे एफ 


(२) 


वैर देस्पकर हाथी को स्तम्मसा-मतल्लाना | श्रतः किसी मो दिवंगत कवि दा 
सच्या चित्र प्रस्तुत करने फे लिए. आज उसदी समग्र रचनाश्ों की 
समालोचना होना प्रत्य॑त आयरयक है। यद्दी सोच+र मैंने हरिधौषमी 
की पमस्‍्ठ कृतियों पर इष्टिपात करते हुए यह अध्ययन प्रस्तुत किया है 
और शएयँ तक संमय हो सका है समो उत्कृष्ट रचनायें मेरे इस अध्ययन फे 
अंतगत शआागई एँ। होँ इतना अवश्य है कि उनझी फुटक्ल रचनाओं 
का यिस्तृत विधेचन फेयल पुस्तक के विस्तार-सम् पे कारण नहीं दिया सा 
सका है। 


मेरे परमस्नेह्ठी डा० रणिय राषब की प्रे रणा का यह फल है, यो पुस्तका 
कार रूप में न्‍्राज पाठकों फ॑ सम्मुस्थ ठपहिषित है। मैं इसफे लिए डाक्टर 
साइम फ्रो शार्दिऊ धन्यवाद दता हूँ । साथ ही पयोवृद्र एपं विद्यादद पूम्य 
गुशायराय जो का मी मैं दृदय से अत्यंत प्रामारी हूँ, क्योंकि आपने झस्पत्प 
ते हुए भी मूमिका लिखने का फष्ट उठाया है भौर समम-स्मय पर झपने 
सपपरामशों द्वारा मार्ग-दर्शन सो दिया है । 


एक समाक्षोचक फे कर्तव्य का निर्वाह फ़शों तक हो सका हे, इसका 
विचार ठो पाठक ही करेंगे। परन्तु हिस्दी की उच्च कत्ताओं फ॑ विधार्मियों 
बरी कठिनाइयों फ्रा ध्यान रखकर अ्वर्प मैंने ठ्ई ग्म्ाम बनाने फा प्रयक्ष 
क्रिया है और इरिभौघली की कवियों फ्रा समूना प्रप्यमन प्रशुत करफे 
ठमके स्परूप को समभाने की खेप्टा की ऐ | हो सकता है कि मेरा टप्टिकोश 
दूसरों से मिपन्त हो और प्रतियादन करने में फह्ी कमी भी रह गई दो । परंतु 
म सभी ईदी प्रेमियों से नम्न निवेदन करता हैं. कि जा कमियाँ रइ गई हो 
उन्हें थे मुझे खठलाने कौ कृपा फरे, जिससे झागामी संस्करय में मैं उ्दे धूर 
कर सकूं | इसना अवश्य है कि जल्दी फे कारण प्रेत की असाववानी से 
झुछ इटियाँ रए गई हं। झाशा है, पाठक उनका संशोपन करके पढ़ने फ्री 
कृपा करेंगे। 


रक्षा पधन, घिनौत-- 
से० २०११ बि० द्वारिकाप्रसाद 


कवि-सम्राट 
'हरिजौध! तथा उनकी कला क्ुतियाँ 
रा (2: न 
१--जीवन-परिचिय 


रष्नगर्मा मारत भूमि में झनेक ऐसे रत्न मरे पड़े ईं, जो मद -फंदा 
प्रस्कूटित होकर अपनी स्योर्तिमयी झामा से संसार को वक्षित घना देते ह । 
इन दैदीप्यमान रत्नों को न किसी भन्‍्य-मवन की श्राकांदा होतो है भौर न 
किसी राजमुकुट की | ये तो घूल को ढेरी में अ्रनजान पड़े हुए ही भपने 
तीम्र ग्राल्लोक से भूछे मटकों क्रो मार्ग-द्शन फराते हुये झपने श्रीसन को 
सफक्ष समझा करते हैं। बहुमूल्य होते हुये भी इ़ें अपने मूल्य का चिन्ता 
नहीं होती, पारदर्शी होते हुए भो इनफे आलोक का पता अमासास ही नहीं 
छगता और सर्ष-जन मसुलम इोते द्ुुये मी इनका प्रास करना छवधा कठिन 
पोदा है। शोक सेवा और छलोकानुरंजन ही इनके जोवन का उद्देश्म होता है 
अपने तीजतम श्रान्तोक से झजानांघकार का विनाश करना ही इनका एक 
मात्र कर्तम्य होता है । और स्याग तथा तपस्या का झमिट परम्परा स्थगित 
. फरना ही इनका पदर्श होता हे | ये जीवन की विप्रम परिस्थितियों में मी 
निरन्तर आगे बढ़ते रहते हैं और इंसते हंसते झपने ध्येय क प्रति म'लदान 
हो लाने में हो गौरव समममा करते हैं । श्नफे आलोक झी प्रस्येक किरण में 
देश सेषा को सावना मरी रहती है, य सदेव समाज और जाति के लिये ही 
सढ़पते रहते हं तथा झपने वियारों से पशचित समाज के उत्थान का मार्ग 
प्रशस्त करते हुए. उसको रग-रग में उम्य्त मविष्य का दृढ़ यिज्वास स्थापित 
कर एाते ई। 
पं» अयोध्यासिह उपाध्याध मी देश के ऐसे हो भ्रमर रप्न थे | ब्रापका 
हम्म शमार् कृष्ण ६ सै १६२२ वि० में निडामाघाद सिक्ला आजमगढ़ फे 


२ “टरिश्रौप ' उनझी कलाइूनियाँ 





आन्द्र हुआ था । यइ निज्ञामायाद श्रामगढ़ से दच्विश पश्चिम फी झोर 
८ मोद की दूरी पर स्थित ह | उपाप्याम दो चगस्त गोत्र शुल्क यर्र्वेंदीय 
सनाक्षय अप्तग ये | झ्रापका परिघार परोपकार तथा समाज-्सेवा फ्रे लिये 
भारत में प्रसिद है । शझापये पूर्य युरुप प॑० काशीनाथ उपाध्याय मुग़ल सम्राट 
अहाँगीर के समय में दिल्ली रु झन्दर डी रहते थे | कद्दा लाता है डि कुछ 
जातीय मरग़्ों के कारग मुराल सम्राट दिल्ली मिवासी गौड़ कायस्पों से रुप्ट 
हो गये और उनफे समस्त परिवार को तक्ृयार पे घाट उतार दिया। 
सौमाग्य से इन गौड़ कायम्थों फे परिवार को दो ख्रियाँ तथा उनफ बचे 
इम छः मुगल फ॑ यगुत सं बच गये | प॑० काशीराम उपाप्माय ने साइस 
करके इन हवशिष्ट व्यक्तियों को हपने धर में शरण दी । मुग़लों के राम्य 
कभचारियों क्रो सब यद्द पता घल्ता क्ि पं० काशांनाथ के यहाँ गौड़ कायस्पों 
क॑ परिषार की स्तिर्यों तथा उनके अच्चे हैं तो पे दुरन्त पंडित जी फे पर पर 
का घमफ | साथ ही उद देन के लिये दाम्रइ छिया | परन्तु पेडित जो मे 
उहें शपने परियार क॑ ही स्यक्ति ममल्ाकर टालमा चाहा । इस पर माल 
सप्राट ने घारेश मेजा कि यदि पंडित जी उक्त दोनों स्मियों फे दाम का : 
घगाया हुआ मोजन उनके भालकों के साथ ही करें तो इम पिश्यास कर 
सकने हई | फ़ि श्लापफे पहाँ कोई मी गौड़ कयस्यपों का वंशज नहीं हं। 
परोपकार प्रेमी पै० काशोनाथ उपाप्पाय ने ऐसा ही दिया | और मुग़रों का 
संघेष् दूर कर दिया। परम्तु बल में रएकर मगर से बैर रखना उचित मे 
लानफ़र पंदित जी ने दिल्ली को छोड़कर कहीं बले माना ठपित सममत । 
इथी कारण सर्ये प्रमम श्राप उत्तर प्रलेश के यर्दाँयू जिसे में आकर रहने 
लगे | तत्परचात्‌ जिला द्याजमगढ़ फे झन्द्र निशामाबाद में श्राकर मस गये 
झ्पों साथ हो उस गौड़ कायस्थ परिवार को भी मिजामायाद में ही बसा 
दिपा । यह उपाध्याय परिवार इस कापस्थ परियार का पुरहित था। 
परस्पर इतनी ध्धिरू पनिष्टता थी कि शुछ वर्षो क बार दोनों दी परिषार 
सानक-पंथी ऐो गय भौर सिवरा धर्म स्पीकार कर लिया |* ५४२०० 
(१) इरिभौध और उास्‍का प्रियअवास-ले> हृष्णयुमार सिद्या ए० ६ 
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उक्त प० काशीनाथ उपाध्याय की पाँच्ी पीढ़ी में पं" रामचरन 
उपाध्याय दृए, जिनमें तीन पुत्र ये--अक्षार्सिह मोक्लासिए और बनारसीसिंह 
संमयत' इसी पीढ़ो में झ्राकर यह परिवार सिक्षख-धर्मानुयायी घन गया या | 
पं७ ब्रह्मार्सिह निस्संतान ये तथा भोलार्सिह जी के दो. पुत्र हुए--श्रयोष्यातिद 
सथा गुरुसेवक सिंह ! अयोध्या सिह ही घड़े थे सथा अपने लघुम्राता गुरू 
सेषक सिंध पर प्रत्यन्त म्नेह रखते पे । इनकी मासा का नाम रुक्मिणी देवी 
यथा।ये पढ़ी लिग्मी भॉ और इनका प्रिय रथ “सुख-सागर”! था पै० 
अयोष्यासिंह ली के पिता कुछ पढ़े लिसे न थे, किन्तु ब्रकझ्ार्सिह जी अच्छे 
विद्वान और व्योतिपी ये । अपोप्यात्िह जी पर इनका झणधिक प्यार एयम्‌ 
मुछ्तार रहता था , इनकी देख रेख में ही बालक अगोधष्यासिंइ फ्री शिक्धा 
दोदा मी हुई | दो पर्ष तक सो ये घर पर छी पढ़ते रहे, तत्पश्यात्‌ सास वर्ष 
की झयस्था में निम्रामाबाद के तइसीली स्कूल में हृई मेल दिया गया। 
स्कूछ में पढ़ते रहने पर मी पं० ब्रह्मासिंइ इई घर पर संस्कृत पढ़ाया करते 
ये । स्कूल में विशेष रूप से फारसी को शिक्वा दो स्राती थी। अश्न्त सं० 
१६६६ वि० में अयोध्या सिंह नी ने मिडिश् का परीक्षा बड़े सम्मान के साथ 
उत्तीश की जिससे इ ुई ज्ञात्रह्वति मी मिलने लगी | अब इन्हें क्रोन्‍्स कॉशिज 
पनारस में श्रद्धरेखी की शिद्धा प्रात करने क लिय मेज्ना गया | परन्तु काशी 
में आकर अमोध्यासिंह जी का स्वास्थ्य प्रायः खराव रहने लगा। प्रंस में 
इन्हें घर पर ही छ्तौट आना पढ़ा और भ्रंग्रेली की शिक्षा प्राप्त नहीं कर 


सके | इस अंग्रेखो शिक्षा के श्रमाव को पूर्सि आपने फारसी संस्कृति तथा 
सँगला के विस्तृत अ्रप्यमन से की। आझापने पर पर ही पं० उ्रश्ासिंह सी से 


संम्झूति के उश्चकोटि के प्रंथों का भ्रष्ययन किया, स्व० मुशीराम जी से 
फारसी थे सिकन्दर नामा पदहारदानिश दीवान गनो, श्रौर दीवान हाफिक्ष 
आदि प्रथों का अध्ययन किया और भी सारिणोचरणा मित्र से बेंगल्ता का 
समुचित शान प्राप्त किया | इस प्रकार भर पर रहकर ही आपने संस्कृत, 


फारसी तथा डैंगला जैसी समुश्नत सापाओों का विस्तृत अप्ययन करके ठच्- 
कोटि की योप्यता प्राप्त की ] 


(२) मदाकवि इरिप्रौप ए० ४२ 
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7. डिस समय हार बनारस से लौटकर पर पर ही ध्रष्पयन कर रहे थे, 
उसी समय निजामाणशव फे एक प्रतिष्ठित नानकर्पथी साधु पाता धुमेर 
सिंह जी से मो आपका संबंध होगया । धासा सुमेर सिंह सी के यहाँ निल्म 
संध्या के समय कवि-गोप्टी तथा सब्ननद्रीसेन आदि हुआ करहेये। 
क्रमोष्पासिद जी भी उनक यहाँ जाने लगे और वहाँ पर होने वाली 
समस्या पूर्तियों में मो धौरे घीरे माग लेने छगे ।" सम पूँछा जाय तो 
जाया घुमेर सिंह ही आझआपय अथिता गुरु ये | मामा सुमेर सिंह ने कथिता 
के झतर्गत आपना उपनाम इरि घुमेर! रखा धा, उन्हीं के झनुकरण पर 
झ्रयोप्यासिंह मी ने मी झ्पना उपनाम “इरिझ्रीध चुना। इतना ऐ नहीं. 
इनकी प्रतिमा स॑ प्रमावित होकर याघरा सुमेर सिंह जी ने श्रपने पुस्तकालय 
के प्रैथों क्रो उक्‍्क्‍स्‍ध्पपन करने की इम्हें झ्राज्ञा दे दी । यहीं पर इरिऔपजी ने 
भ्रा० इरिश्चन्द्र फे साप्ताहिक पत्र कविन्वचनं-सुघा', ठनकी हरिश्चन्र 
चन्द्रिका' तथा भश्रत्य मनोदर प्रर्थों का ह्रप्पपन डछिया और इन्हीं फे 
प्रमाव से सबसे पहले हरिझोध जी ही रुचि हिग्दो-साहित्य के मंडार को 
अपनी रचनाओं सं मरमे क॑ लिए हुई।* 

सं० १६१६ पि० में हरिश्रौभ छो का यियाइ मलिया सिसे के शा दर 
सिकर्दरपुर ग्राम फे निवासी पं विषुदत मिन्न की सौभाग्यवती कम्या 
अनन्तकुमारों के साथ हुआ | झापक्ा पारिवारिफ मीपन श्रार्यिक दृष्टि से 
मढ़ा हों संकटमर था । इसी संकटमय विषम स्थिति ने आ्राप को मौरूरी 
करने फे लिए बाध्य किया। सर्वश्थम श्रापने सं० १६४१ वि* में स्थानीय 
शइगीली स्वूल में श्रष्यापफ का काम करना प्रारम्म डिया। धदप्यापन 
करते हुए ह्वी स॑ १६४४ में श्राप मार्मल स्कूल की परीक्षा में प्रथम भेणो फे 
अस्दर उत्तोर्थ हुए | इतना ही नहीं कुछ ही दिनों में भापने कानूमंगो की 
परीता मी पास की और सं० १६-४६ में गिरदावर कानूनगों फे स्पान पर 
कास फरने छगे। अपनी सखाई झौर ईमानदारी के कारण आंत में आप 

(३) एिन्दी साहित्य का इतिहास--शै* प॑ शुक्र ३. ५८१ | 

(२) मद्माऊषि इरिश्रौप--इ० छ९ । + 





१---बीवन-परिचय ध्‌ 





सदर कानूनगो मी होगये | इस तरह क्षणातार बीस सर्प तक सरकारी 
नौकरी करते समय अपनी कार्य-झुशलता सथा कत्तेव्यपपरायशता से समी 
धाफीसरों को विमुस्ध ऋरके सं० १६८० मे छापने सरकारी मौकरी से 
अवकाश प्रहय किया | उसी समय माग्यवश श्रापफे लिए. एक उचित 
झ्रवसर झा उपस्थित हुआ | काशी विश्व-विद्याल्षम में हिन्दो की उच्च शिक्षा 
के लिए एक सुयोग्य अध्यापक *» आपश्यकता थी | विश्व विधा्य ने 
इस कार्य के लिए. झापसे अनुरोध किया | आपने अपनी स्वीकुस देते हुए, 
सह ह्रदेशनिक सेवार्थें प्रस्तुत करने का निश्वय किया और लगमग २० 
दप तक अपनी थोम्यठा झौर विद्वत्ता का परिचय दंते हुए; विश्व-पियाशम 
में अध्यापन का काय किया | इस समय झापका यश सारे मारत में ध्यापत 
।शे घुका था । झापकी रचनाओं से विमुग्ण होकर हिन्दा गत ने आपको 
“कवि सम्राट” की उपाषि से बिभूषित किया | दिन्दी-साहित्य-सम्मेशन 
प्रयाग ने आझ्रापफ़ो समापति बनाया तथा “दिद्यायातस्पति” की उपाधि 
मी प्रदान की । इतना ही नहीं सम्मैलन ने भ्रापके “प्रियप्रयास” महाकाज्य 


पर मंगलाप्रसाद पारितोणिक मी प्रदान किया | काशी-विश्वविद्याजय से 
अवकाश प्रहरा करके आप आजमगढ़ में हो आकर रहने छगे | पहो 


स्थान झापको रहने के लिए झधिक रुचिकर था | यहीं पर ६ मार्च सन्‌ 
१६४७ ६० को इस दैदीप्यमान रस्न का प्रकाश अनायास हो ऐसा लुप्त 
हो गया कि उसझी पूर्ति निकर सविष्य में नहीं हो सकी 

इग्शीप जा के पूर्षण सिकख घय में दीक्षित हो चुके ये | इसी 


कारण शापके नाम में भी 'सिद्र! का सोग मिलता है | झ्ापये मई प॑० 
गुरसवक सिहर उपाध्याय ने तो अपनी ्ंश-पर म्परा का परित्याग करफे 


सिक्‍सों का पाना छोड़ दिया और पूरो तौर म पाश्वात्म सम्यता स्वीकार 
फरक्ली है, परन्तु इरिभ्रौषना अन्त सक अपनी परम्परा का पालन करते 
रहें। झाप क्षम्मे केश तथा दाढ़ी रखते थे | इरिश्रौध जो का रगे गेहुआ 


तया शरीर दुयली-पतला था । कुछ दिनों सक श्र्श रोग से पीड़ित रइने 
प कारण श्रन्तिम दिनों में चापके चेहरे पर चिन्ता का मावना विधमान 


रहता थी । श्राप ग्रहुधा पर पर कमीज और बास्कट पहनते पे, परन्तु 


कु 


३ “परिचौष” नडद्न लाइटियाँ 





विश्व-विद्यालय या ग्न्य साथजमिक स्थानों पर जाते समय साफ़ पगड़ी, 
शेरवानी, प्रामामा, श्रग्नेश्वो मते ठथा मौज पहना करते ये ।* गले में झाप 
दुपट्टा मी डालते थे) झापफो श्र पहनने का शौक न या, परन्तु अपने 
देश फ बने हुए भध्ष्दे से ग्रब्छे कपड़े का पहना आप परमंल करते ये । 

खऋपका स्यमाव झस्पन्त कोमल, सरस और उदार था। साथ हीं ध्राप 
बड़े दी मिलससार थे । श्रापक प्रग कैसा भो ध्यक्ति पहुँच जाय, शाप समी 
का समान माय से आादषर-सत्कार करते से | किसी हिन्दी हिनैधी से मिलकर 
नो झापक भ्रत्यधिक झ्ानंद होता था। प्राप' श्राप सुयर्कों क्रो हिदी का 
सपा के लिए सदैद प्रोत्साइन दिया $ग्ले ये | कितने पी युवक आपके 
पास पपनी तुकभंदियाँ लेकर श्रात और उछित परामश प्राप्त करते लौट 
थे । झापक् स्त्रमाव में आदर्शवादिता तो कूट-कूट कर मरा हुई थी। 
ययपे श्राप श्रद्धिसा म विश्वास नहीं रखते य, परन्तु चाप सेम्कृति के शाप 
ये ही समर्थऱ थे । बौदधभर्म की शनेक घातों से ध्रापक्रा मतमेद था। 
स्प्मावत/ श्राप शितने उदार पे उतने ही रसिक एये सींदय प्रमी भी पे । 
अपनी जीवनी में आ्रापन॑ स्वये लिम्या है ।-- 

पन पटल का वर्य--तैचिम्य, शस्य-श्यामला परित्री, पावस को 
प्रमोदमया मुपमा, पविविधि विटपावली, श्ोंकिला का फऋलग्व, पसिकुल 
ढा फल निनाद शरदसु का शोमा, विशाशों की समुस्जनता क्रतु-परिवर्धन 
जनिम प्रयाह ह्ममम्त प्राकृतिक सौंदय नामा प्रकार के सिश्व विविध याय, 
मधुरगान ज्योस्स्ना रंडित यामिनी, तारक मंद्ित नील-नमा मैंदल, सुचि 
चित्र विदंगावली, पूर्यमा ऋा अखिल कलापू कलापर, मनोंपृग्य करा 
दृश्यावली, सुसम्रित रम्प उच्चाम, लज़ित लतिदझा, मनोरम पुप्पन्चय मरे 
आरमंद थी प्रिय सामप्री हैं। डिल्तु पायस की झरस छवि, पसंत डी विनित्र 
शोमा, फोडिश अा फुट्टू रब और किसी कक्न-ईद का मधुर गान, यह मी 
मावमयी ऋविद्ायलित, मुमओो उमर प्राय कर ये है 7 

(१) इरिआओऔऔष छमिनंदन पथ ए० ४४३ 

(२) मइाकयि हरिद्ौध ए० २१ | 





१--वीवन-परिचम | 








इस तरइ आपके द्वदय में प्राकृतिक सोंदय के लिप एक विशिष्ट स्थान 
था, परन्तु मानवीय सौंदर्य के भी झाप दुचिपूर्णा द्रष्ा थे । झापकां स्वमाव 
गये सबसे बड़ी विशेषता हो यह थी कि आप सौंदय फ पुमारी थे। मह 
सौंदर्य क्रिसी मी प्रकार का क्यों ने हो, हरिद्यौष झो को झ्ाकर्षित किए, 
बिना नहीं रहता था | तथा कला गत सौंदर्य तो शआ्आापको विमुख कर 
दते थे । प॑० गिरजादत्त शुक्ल गिरीशः ने क्षिसखा है--माधुम्प कहीं मी हो 
इरिह्रौध जी को वह महुत प्रिय है) शरीर का माघधुर्स्य, विचित्र मानसिक्र 
परिस्थितियों का माधुम्प, काम्प का माघुर्स्थ उनके द्वुदय को विमुर्ध भौर 
सरस कर देते हैं ५: >८ » ,< > उनके अनुराग रंज्िस द्वदस का स्मरण 
करफे में उन्हें न खाने कितने समय स उमर सैसास हो का आधुनिक हिंदी 
प्रवतार मानता झा रहा हूं ।”* 

आपकफ ददय में रूविता के साथ-साथ संगीत वे लिए, मी श्रत्यघिक 
अनुराग था ] अपने इृदय फ्री श्स संगीत ननित पिपासा की शान्ति के लिए 
थे किसी मी स्थान पर निस्सकोच खाने के लिप: तैयार रहते थे। आपकी 
संगीत समझता का झआमास आझापफी फुटकर रचनाओं में मिलता है। 
समाचार पत्चों के पढ़ने झा मी आपको म्यसन सा था। अपने समाश्य तथा 
अआति की समी छोटी-भड़ी धुराइमों को मानना सथा उनके निराकरण के 
लिए मार्ग सलोन निकालना ही आ्रापको रुचिकर था। श्राप ऊैँच-नोच शी 
भाषना फो हिन्दू जासि क लिए, प्रत्यन्त झहिसरकर मारते थं। आपके 
विचार से फ़ोमी धमे मुरा न'धा ! समी धर्मों से सारंछर्ण घाते प्रएण करना ही 
आपको प्रिय था। झाप मनन पूजा में अपना समय न्यर्य भ्यय नहीं करते थे, 
परन्ठु सनातन धर्म एवं उनऊ घर्म-प्रन्यों में आपकी श्रनन्‍्य आस्था थो। 
पेदों कि श्राप हान का भंटार मानते थे और उसक शान का प्रमार होना | 
ही मारत क लिए. भेयस्कर सममते ये | आप अ्घ परम्परा में विश्वास नहीं 
रखते थे । साथ ही आपकी प्रवृत्ति एकेश्वर दाद को ओर ही थी | 
देवी-देवताओं के प्रति भद्धा प्रकट करते हुए झ्ाप उहें झ्रसाधारण मानव 

(१) वही ए० र६ 
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हा #हरि्रौष” उनकी कलाकतियाँ 








ही मानत पे | ईर्वर-कल्पना में मायुकता का चपेढ़ा भ्रापडा वैशानिक दृष्टि 
कोण ही था | समाऊ सेवा और लोक संग्रह करी उत्कट भावसा से धाप 
श्रोवप्नोत थे । इन्हीं भावनाथों का विकसित रूप आपकी भेष्ठ रघनाओं-- 
'प्रियप्रवासं तथा “पैदेह्दी अनवास' में मिलता है। वैसे हिम्दू-समास में नव 


०५8 उत्पन्न करने के लिए श्राप कदुम्पस्मों का प्रहार मी ड्रिपा 
कः (मर 
धोर पोर में है मरी मोर तोर की हो मान, 
मुइ घोर बसे आन शान छोड़ बैठी हे । 
हैसे मजा घार-घार मुँ रौ न खाते रहें, 
सारी मरदामगी ही मुँह मोड़ पैठी है!” 

उनके हृदय में समामोर्पान की एक छुठपटाइट थी, को कबिता की 
अनेक घाराधों में श्रमिम्पत्त हुई ऐ थे झ्रपनो समस्त रखनाझं द्वारा पमाय 
से झ्रतगंत मैतिकता का एक समुमस्वल वातावर्ख निर्माण कर देना चाइते ये । 
यहीं कारग हे कि उनड्री रचनाध्ों को एक भाई भ्रपनी मद्दिन फे सामने 
और माँ झ्पन॑ लड़के क घामने निस्संक्रोच माव से पढ़ सदती ६। मालक़ों 
फ लिए तो झापने झनेफ़ रखनाएं प्रस्तुत क्री ई।सथ पूँछा माय तो घाल 
साहिस्प के निर्माण का भीगसेश तो झापने दी किया या । आपने प्रासीन और 
गयोम समो शैलियों को भ्पनाते हुए हिस्दी साध्टिस्म की सम्रदि की और 
अपने धथ्ययनशोल, ग॑मीयय पूर्ण तथा उच्चत न्यक्तित्व स॑ हिस्दा मंगत में 
एक विशिष्ट स्थान घना लिया । श्रापप॑ सीवन डी सक्षसे बढ़ो विशेषता 
पद्ट थी डि प्रतिकूल वाठावरण में रहते हुए मी थाप माँ मारतीय के 
मन्दिर में भ्रमेफ़ सरम पुष्प घढ़ाते रएे । पोर असाहित्यपिक वातावरण मी 
खापद्ी सादित्यिकता मे फिजित परिवतन न ला सक्रा और श्माप नौकरों 
ऋरते हुए. मी ए॥ प्रतिमाशाली फदि बने रद । इस प्रकार अपने प्रगाड़ 
पड़ित्य, तीवेण मरंद्धि, उत्तम विधार श्रप्नतिहत प्रधिमा एपं श्रस्ीम कबिित्य 


“शक्ति पै द्वारा इरिश्रीष जो ने हिंदी साहित्य के छेम में एक गौरपयपू्य 
र्पान प्रात ऋर लिया था | 


२--आाघुनिक युग की काव्य-प्रेरक प्रवृत्तियाँ 


(%) राजनीतिक स्थिति--सारवषर्प में सन्‌ १८४७ के उपरान्त 
कितनी हो क्रान्तियाँ हुई है । मे राल्तियाँ प्रत्येक ज्षेत्र में युगान्तर उपस्थिति 
करने के ज्िए उत्पन्न हुई झौर उनके द्वारा भारतीय जीवन में एक नवीन 
धाप्नति का संचार हुआ | राजनीति त्लेश्र में सन्‌ १८४७ की क्रान्ति झत्यधिक 
महत्व रखती है। इसे कुछ इतिहासशों ने अनुचित एवं देश विरोधी बत 
ज्ञामा है, परन्तु पजाब केशरी ला० ल्ञासपतरास मैसे ८श मक्तों ने इसे 
राष्ट्रीय एवं राजनोतिक माना है। कुछ मी हो मारतवर्प का श्पने उद्देश्य 
# पूर्ति फे क्षिए यही वह प्रथम प्रयत्त था खसमें हिन्दू और मुसलमान 
दोनों सम्मिल्षित रूप से अगेड्रों के विस्द सड्रे हुए ये | इसके उपरान्ध श्रग्रेशों 
ने अपने कठोर निमंत्रण द्वारा मारत फो पूर्णतया अपने आपीन रखने 
का प्रयत्न किया । इसके लिए कितने ही ऐक्ट पास किये गये। सर्वप्रथम 
'पन्‌ १८४७ ई० में ही लाई डैनिक् ने प्रेस ऐेक्ट पास किया, सिसफ्रो श्रथघि 
एक घर्ष यो और जिसके द्वारा सरकार किसी मी प्रेस को बन्द कर सकती 
थी और किसी का पन्र भ्रथया पुस्तक का वितरण रोक सकती थी। सम्‌ 
१८६७ ६० में 'प्रेस एए४ रजिस्टेशन ऑफ बुक पेकट पास हुआ तथा 
प्रन्‌ (८७८ ई० में शा्इक्षिटन ने 'वर्नौक्‍्मूलर प्रेस ऐक्ट”ः पास किया, जो 
पन्य ऐकटों की श्रपेज्ञा श्रधिक कठोर था और जिसक॑ पाप करने का एक मात्र 
उद्देस्‍्य प्रेस द्वारा होने वाक्ते समस्ठ राष्ट्रीय विचारों के प्रयार को रोरूमा 
था। इन समी नियजरणों से जनता श्रधिक्र शुद रहने लगी । इसी घीच 


पैन (८७७ ६० में भारत के अंदर एक घड़ा मयकर एुर्मि्ष पड़ा । छत 
अनता दुर्सिद् के मारे माई माई फर रही थी, उसी समय ज्ञाड लिटन ने 


दिल्ली में पक विराट दरवार किया जिसमें खूब जुशियाँ मनाई गई और 
रानी विक्टोरिया को भारत को महारानी घोषित किया गया । लाइलिटन 
की इस रद्दानुभूतिवविरोधी नीति ने समी मारतियों क दृदय में ज्लोम पैदा 


हृ 
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कर दिया | इसके उपरान्त लाइरिपन मारत में झ्ाय । उन्होंने सर्वप्रथम 
“वर्नावयूलर प्रेस ऐक्ट' को तोड़ दिया, झिसफे कारण ये जनता के बढ़ 
स्तोक प्रिय बन गए और भारतीय ग्रेस मे मी पर्याप्त प्रगति करना भारम्म 
कर दिया उस समय समस्त मारत में झछिसने ही पत्र निकलने छ्षगं, मिनमें 
से बंगाल फे हिन्दू भ्रेट्रिटट'! 'इश्ट्ीयन मिरा,' 'भ्रमृत म्राथार पश्रिकाँ, 
+मंगालो और रैयत म्म्भई के वाइस झ्राफ इशिडिया, नेटिव झोपिनियना 
दिन्दु प्रकाश, किशरी' औ्ौर मराठा” ; मद्रास के 'हिल्द्‌', उत्तरप्रदेश के 
इण्डियन, हेराहट ग्ोर यंजात्र के दम ? का नाम उल्लेखनीय है । 

इसी समय मारत में श्र्रेश्नी राज्य से क्ुग्प होकर क्रितनी ही सावशनिदर 


सुस्थाओ्रों का निर्माण डुझा । थे संस्यायें छयम्रेज़ों तक जनता को पृकार 
पचाती थी भर उसकी दयनीय झवम्था को प्रगट करती थीं। इन समम्स 
एंस्थाग्रों गें से १७८७ $० में मि* हयूम द्वारा स्थापित राष्ट्रीम मह्दासमा 
(गवा्या िल्रा्णाह। 0एणाडए०७ ) मी थी अम्प सभी संस्था 


प्रास्तीय एयं स्पानोय थीं। उनमें से कोई मी संस्था एसी न यौ जो 
सामद्दिद्व रूप मं रामस्त भारत का प्रसिनिधित्त ऋर सके । इसी अमाव 
ही पूर्ति करन क॑ लिए तया प्रग्रेझाँ एव भारतियों पे योच कट्टर संबंध को 
मृदु एवं मधुर रनाने फ टदेश्य स॑ पहले राष्ट्रीय सम्रासमा फ्रा उग्म हुआ | 
घोर घीरे इसमें छ्लोम क्री मावना आती गई । पहल प्रंग्रेश लोगों प संरक्षण 
में दी इसकी काययाही 'लञत्ती थी, परन्तु सन १६०५४ ६० स यह महासमा 
अंग्रेप्नों की कट ह्राशोचना करने लगी ध्रौर पिर इसका उद्देस़्प मारत को 
स्वतंधृता प्राप्त कराना हो गया । राजनैतिद शा दोलनों म॑ दाद[भाई मोरोजी 
सरफि रोजशाद मेहसा, सुरेन्रनायथ बनर्मी, महादव गोविंद रानम, बाल 
गंगाघर तिलक, लाजपतराप, विपिन धम््रपाल, श्ररपिरद घांप, ममापचरठ् 
मोध, मोपलकृष्ण गांखल, एमो तर्मेट, महास्मा, गांपी श्रादि महापुरुरं 
दा सर्वाधिक द्वाथ रहा | इन भष्दापुरुषों फे स्परिफय ने डी मारत री राज 

नीठि में ड्ितनां ही खार ठथल पुषह उत्पन्न को झौर मारत में नव, 
जागरण फ मीज बाय | उत्त नताों में दो प्रदाग का विधार घारा रमन 
याल मिलन हैं। इनमें से बुद्ध ता शारिलवादी मीति को श्रपनाकर पतन 


टी 
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!बाले थे और कुछ उम्रवादी ये । मारतीय राष्ट्रीय महासमा का निर्माण 
करने वार्लो में तत्कालीन शिक्तित वर्ग का ही द्वाथ था। ये समी लोग 
अ्रपतो युक्तियों को शर्कों द्वारा अंग्रेन सरकार को किसी कार्य फे लिए बाध्य 
करते थे | इन समी नेताओं में फूछ समानतायें भी थीं--प्रथम तो थे समी 
समाज के उच्च मध्यम-चर्ग का प्रतिनिधित्व करते थै, दूसरे पश्चिमी शिक्षा 
और वासावरण में उत्पन्त होने के कारण पश्चिम की कोर ही आाकृष्ट गएते 
ये | इन नेमाओं में से जो शान्तिवादी नोति अपनाकर घल गहे थे उन्हें ठदार 
यादी मी कहा ब्राता है। शन उदार नेताओं का अंग्रेजी लोकतत्र में अटूठ 
विश्वास या । थे नेता लोग मारद में प्रंग्रेओी शासन झो मारत की सर्वाक्नोण 
उन्नति फे लिए, विधाता को एक देन मानते थे। इन नेताओं में से राम, 
मुरद्धनाण बनर्द्नी फिरोशशाह मेहता, दादामाई नौरोजी आदि प्रसिद्ध है । 
परन्तु उग्रवादी दक्ष के नेताओं को भ्रप्रेजों की रीतिनीति फूठों झाँखों मी नहीं 
। मुद्दाती पी | अ्ग्रवादी दल के नेता जोऊ मान्य तिलफरू और छा० लायपत 
राग थे । ये लोग विदेशी बातों का बहिष्कार करते हुए मारत फे प्राचीन 
देश मरक्तों क आदर्श पर राष्ट्रीयवा का मंत्र फूँकते थे। इनके आझादश 
मशगणा प्रताप, शिवात्री आदि थे । इन लोगों ने गाष्ट्रीय साय्रति के 
लिए वहिष्फार आन्दोलन फा भीगणेश क्िया। इस पहिप्कार के लिये 
योजनायें घनाई गई | इस बहिष्कार की सोजना में फेम विदेशी वस्वुर्ये 
ही नहीं थीं, सरकारी, कॉलेज और घारास्तमाओं का पह्निप्कार मी 
सम्मिलित था। बनता ने और विशेषत' विद्यार्थियों ने दूकानों पर घरना दिया, 
उन्हें दंड मिला । बंदेमासरम्‌ के ग्रान पर सरकार ने प्रतिबंध लगाया | इन 
समस्त कार्यों से सनता के द्वुदय में कारिवि की लइर उम्र-रूप में उठने लगो । 
सन्‌ १६१४ से गाँडी ने मारत को राजनीति में माग लिया और उसी 
समय से इनका प्रमाव कुछ बीच के वर्षो को छोड़कर यराघर मछुता गया। 
शहने सर्बप्रषम रौजट"'पेफ्ट फे विरोध में सन्‌ १६१६ में सत्याप्रइ करने की 
धमको दी [ उनका यह सत्या ह अ्दिसास्मक एप रघान्मक था । सारतीय 
मनता की सुरक्षा एपं उसे स्वतंन्रता प्राप्त कराने के पिचार से ही गांधीजी 
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ने सत्य और पह्रहिंसा को अ्रपताया । भीरे-पीरे उड्लोंते असहयोग 
आन्दोलन को असम दिया | इस असायोगर-श्रान्दोज़न फे तीन 
कारण पे--( १) लिलाफ्त, ( २) पंजाब के पझ्रत्याचार झौर (१) 
अपयात्त मुधार । फिर तो यह असइयोग बढ़ता है गया । मीच में सन्‌.. 
१६१५ म रांग्रेस ने विधान-परिपद में इीने वाशे निर्मायम क लिए स्पये 
मांग लेने का मिर्वस किया । कंग्रेस की झ्ासामाम्य विशम रहो और छः 
प्रान्तों में उसका मंप्रिमेंडहल मी सन गया | परन्तु सन १६४६६ क द्वितोय सुद 
के भ्रवसर पर मारत फे बिना पू छ उसे युद्ध में सम्मिलित कर लिया गया | 
इतना ही नहीं झंग्रेव सरझार मे यह भ्राश्वासन दिमा था कि वह धागा 
सभा की बिना पझाशा फे मारतीय सेना को समृद्र पार नहीं मेडेगी परन्तु 
उसके इस वचन का भी उल्शंपम हिया इसके विरोध में फ्रांग्रेस ने अपना 
मंत्रिमंडल केन्द्रीय धार सामा ने वापिस बुला किया और पध्रग्रेश्री सरकार 
स॑ झ्पनी माँगों का पूर्ति न होत दस डुग्रेस मंत्रिमंडलों से भा अपन 'भ्रपन 
प्रान्तों में स्पाग पप दे दिये | युद पे शत में बारों शोर से दषाब १३ने 
के कारण पंग्रेमों ने मारत को पुनः स्वतंत्रता प्रदान श्री। इस प्रकार श्म 
चलने है कि इरिभ्रौप जी के समम में राजनीतिफ स्लेप में श्रस्यस्त विधमता 
थी। भारतेन्दु दरिस्चन्ध ने मयपि अंप्रेजों के गुणगान गाय थे परन्च उग्र 
द्वदय में मी सरकार फ्रे प्रति क्वाम मा उनफे माद फे कबियों में तो सर्वत्र 
ग्रग्रओं डी मोति से विज्ुम्ध जनता बे उद्गार ही मिलते हैं । 
(स) धार्मिक स्थिति +-अ्म्रेमों न सारत पर दयधिफार करने 
उपतरास्त श्पन घम प्रसार क॑ लिए मी पर्यास प्रयस्न ढिया | प्रंप्रेजों 
धागमन स पूर्व मारत को केवल मुसलमानों से शी मय रहता था कर्मोडि 
मे लोग सीस बर्गों ड्ो अपने धर्म में परियर्तित करते थे, परन्तु भ्रय 
मुस्लिम पर्म के ध्तिरिक्त गराई धम से भी मय खड़ा हो गया था । ईसाई 
पम का प्रचार छुले धाम होता था। इंप्रडों मे झपने धर्म का प्रनार करने 
के लिए पर्याप्त घन राशि ब्यय करता भ्रारस्भ ऋर दिया । प्पनी धार्मिक 
पुस्तक बाईबिल का मेलजली फ प्मय में सात जशी मायाधों में अगुराठ 
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कराफर सारे भारत में ब ठवाया गया | कई छाप॑ लाने छोक्ते गय । समसे 
यड़ा छापाखाना सिरामपुर में था । जहाँ से न केवक्ष पुस्तक छपकर ही 
पिवरित होती थीं, अपितु ईसाई धमप्रवारक मी अ्रधिक से झधिफ मात्रा 
में प्रचार करने के लिए वहीं से मेज जाते थे । घर्म-परिवतन का यह मयकर 
मीमकासत किसनी धार्मिक संस्थाओं क॑ उस्पन्न करने में सहायक हुआ | 
इमारे सहाँ धर्म को सर्वाधिक महत्व दिया गया है। यहाँ की समस्स विचार 
धाराओं का प्राण ही धम॑ रहा हे। यहाँ मागर्तोय एकता स्थापित करने 
के लिए तथा घिदेशी धर्मो से सुरक्षा प्राप्त करने के लिए. एक ऐसे घर्म की 
आवश्यकता प्रवांत होरहदी थी, मिसमें हिन्यू , मुस्लिम तथा ईसाई समान 
रूप से भाग ले सह्ें भर पुन" भारतीय हो बने रहें | मईी तो मुसज्ञमान 
होते है फारस तथा अर को अ्रपना घर समभने की प्रद्डति जाग्रत ऐो 
जाती थी प्रै।र ईसाई होते ही मारतवासी को क्रपना जम्मस्थात शइगरंड 
प्रतोत होने क्षतता था । ऐसे दिचारों से एक और राष्ट्रीयशा को पका 
पहुँचता था, तो वूसरी ओर पारस्परिक सौद्दाद्र एव. दूमावना का ह्वास 
होना प्रारम्म हो जाता था ऐसी परिस्थिति का श्रप्ययन करपे रानाराम 
मोहन राय ( घन्‌ २७७४--१८३३ ) मे उस समय 'त्म समाल्र' की स्थापना 
को लिसमें हिन्दु, मुस्लिम, और ईसाई तीमों घर्मो की भेप्ठ बाठों को 
प्रम्मिल्षित डिया गया ध्ौर मिसक द्वारा ईसाई तथा मुसक्षमानों फे प्रति 
उत्पन्न होने वाली कद्ुता तथा विपमता का परिहार किया गया। राखराम 
मोहनराय बड़े विद्वान एवं अध्ययनशील व्यक्ति ये। पे संस्कृत झरथघी, 
पारसी, उदू', बंगला मराठी, हिन्दी अग्रेजो, ग्रीय, लैटिन, फेच झौर 
डदित्र, वारइ माधषाश्रों के ममश ये। पार्मिक क्षेन्न में थे एफंरवर बाद में 
विश्वास रछते ये और मूर्ति पूजा आदि प्राचीन साधना-पद्धतियों के विसूद 
ये। रूत्य फे प्रचार पर्व हिन्दुओं में फैली हुई घामिक कुरीविशों को दूर 
करने फे लिए उन्होंने 'वेदान्सयूश्र' और 'वेदान्ससार झ्ादि पुस्तकों के 
. साथ पाँच उपनिपदों के बंगला झमुवाद मो प्रकाशिस कराये थे । ठनकी 
[ चश्रम्य पुस्तकों में से 'इस्तनिष्ठ ग्रइस्थी लक्षणों, 'गरायन््या परमोपासना 
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मिमानम, गायबत्रीश्र्थ , अगुष्ठान', अज्लोपासना' झौर प्राथनापत्र' 
उल्सौखनीय हैं। उमका “साइयों स पार्मिक मामलों पर कितमी मार वाइ 
विवाद करना पड़ा था | ईसाई भधम पर मी उन्होंने ?70०७७-8 ए 
बंप, (पप्राव७ ५0 606 क्षावे सि0एणा७७छ , ठया पादरी 
गौर शिष्य संवाद' उांन पुस्तक लिखीं | तद्दोंने तत्कालीम पार्म्क्रि भ्रमहि 
घ्गुता को मिटान का सर्वाधिक प्रयत्न किया और धार्मिक श्राधार पर दी 
राजनीतिक विचारों के विकास का मार्ग प्रशस्त किया । राजाराम मोहनराय 
दारा स्थापित 'प्र्ततमाज सम्पक! विकास का श्रेय फेशवचन्द्र सेन (सन 
श८शेड-८४ ६०) क्रो है, जिन्होंने मद्रास में वेद छम्राइ सपा भम्वई में 
“प्राथमा सम्राज' स्थापित करके अझसमाजी विचारघारा ७ पल्लपित किया 
था | प्रक्षतम।न द्वारा रूढ़िवाद का विरोध हुश्या भ्रोर रददी-कह्दी इस विरोध 
की उग्रठा फ परिशाम स्वरूप नास्तिकता का जन्म हुआओ्ला | इसका एल यह 
हुआ कि अझसमाज से सहामुभूति रखने वाले बहुत सं सममदार व्यक्ति 
भी अझ्रम इससे दूर इटने लगे क्योंकि प्रस्व$ स्पक्ति नास्तिक बनने को अश्रपदा 
रूदिषादी रइना झ्च्छा समझता था। इस प्रदृत्ति को गोफने फे लिए राम 

क्प्णपरमहंस तथा दसारनद सरस्वती ॥ धार्मिक न्षेत्र में पदार्पय किया ! 
दुधानंद सरस्वती में भ्रपने विचारों का प्रघार करने क॑ लिए. 'झाय समा|ों 
को स्थापना की खिंसका १रय सैदिक पर्म की पुन स्पापना करके छ्ोगों 
में एकसा, सहानुभूठि, संगठन झादि की साबना जाम्रत करना था। दपान॑द 
सरस्वती का कपन था ह्लि हिन्दू पम वैंदों से ग्रेरया शेनेन्प कारण पिरग 

अ्यापी है क्रौर वेद हो संसार फ॑ शान का भंडार ह। ठ होने धनेक स्पानों 
पर शास्त्राथ फ़र लोगों को तत्कालान धार्मिक साधना के दोपों को बत 

लाया, म॑हिरों एवं मर्ठों में होन॑ वाले पापाचरग्यों ठथा पाख्वंड़ों से झपगत 

कराया और दूसर धर्मों में परिवर्टित होने धाले मारतवासियों के द्वदय में 

आपुत्व माय मरकर छू भ्रादूत एवं ऊँथ-चोच रो मावगा से वठाकर हिंखू 
चर्म पर पम करमे शी भावना का संयार रिपा उनहा तिता दा 

'सस्पाम प्रकाश प्रेप चाज तक आदर और मद्धा कीदप्टि से दला जाता है। 


२--पश्राघुनिक सुग[की कास्य-प्रेरक प्रडत्तियाँ श्ध 





बिसमें वैदिक प्रथों सयुक्तियाँ देकर ठत्कालान साधना पद्धति एवं घामिक 
अनुप्ठानों के दोपों को बधक्षाया गया है और घर्म करी वास्तक्रिता एस 
उसकी थ्ान्वरिक भेष्ठता का उद्घाटन किया गया ह | दयान॑द सरस्वता 
के विचारों का प्रमाव जनता पर शअ्त्यघिक पढ़ा। इसक परिणामस्वरूप 
कितन॑ ही विधर्मी मारतवासी पुन' हियू-घर्म को सहप स्वीकार करने के 
शिए पैयार हो गय श्रौर क्ठिनी ही नीच जातियों विधर्मी होने से बव 
गई । सबसे बड़ी बात यह हुई कि इनके विचारों से प्रमाषित होकर 
भारतवासी अपने देश और उसके श्रतात पर श्रभिमान करने लगे' और 
उनफे हृदय से दासत्व के माव विरोहित होगये | उघर रामकृष्ण परमइंस 
तथा स्वामी विधेकानद ने भी घामिक न्षेन्र में श्रपनी साधना द्वारा भच्छा 
स्थान बना क्षिया | इन दोनों का विचार धारा ने मारतवारसियों क॑ 
इदय में यह दृढ़ विश्वास उत्पक्न कर दिया था कि इिन्दू पर्म ही संसार में 
सपभ्रे प्ठ है गौर समस्त संसार पर सदि विजय प्राप्त करना चाहते हो तो 
आध्यात्मिक शक्ति द्वारा यह कार्य सवथा संभव है| विधेका्नद ने न केषल 
मारत में दी अपने धर्म की भरे प्ठता का पिचार उत्पन्न किया, अपितु अमे 
रिका झादि धिदंशों में जाकर मी अ्रपने धम की भ्रेप्ठता का डका बजाया 
झोर विदेशियों को मी यहाँ के धर्म को विशेपताएँ सानने फे लिए भाध्य 
कर दिया | सम्‌ १८६४ ६० में शिकागों के झन्तर्गठ होने षाछ्े 'सर्वेधर्म 
सम्मेशन में समस्त परिचमीज्रगत को स्वामी विवेकार्नद ने ही अ्रपनी 
अप्रतिमा यबतुृता से आश्चर्य में डाल दिया था। उनका कथन था-- 
#मारतवासियों | उठो श्लौर अपनी आध्यात्मिकता से संसार को ओऔीत 
मो। .. ..एमें भ्पने दशंन और झपनी झाप्यात्मिकता स॑ विश्व-विजम को 
चल देना चाहिए ।” इन दार्क्यों में मिल्ला स्वाभिमाम एवं पपने धर्म में 
अद्ूट विश्वास मरा हुआ द। इनके ध्रविरिक्त जन !प्स२ में स्वामी दयानंद 
ने हैल्लीना पीट्रोवना स्लावास्ट्की नामक एक कसी ज्री और ऐनरी स्टोल 
आऑलक्ट नामक एक धमरीकन पुरुष की सहायता से एक “गरियोसोफिकल्त 
सोसाइटो' की स्थापना छी थी, मिसका उद्द श्य संसार के समी धर्मों में 


श्र “दुरिश्रौष” उनडी दकलाकृठिलाँ 





ल्‍ 0 हम लकी 
ब सुस्व का भावना स्थापित करसा या। इस पधियोसोफ्किल सॉसाइटी ने 
म मी धार्मिक धुमर्थायरण में पर्याप्त सहायता पहुँचाई । 

उपयुक्त नवीस घामिक श्रांदोलनों के अतिरिक्त प्राचोत विचार पारा 
मो मारा में पूथ रूप से विद्यमान थो। पैप्थव्कर्म में भ्रधिरारी लोगों छा 
श्रद्धा थी | सभी स्पार्सों पर राम एवं कृष्श उपास्मदेव के रूप में शी पेशे 
जात थे । कुछ पारचात्य सम्यता में रंग हुए तथा उक्त पामिक संस्याओं में 
मांग लेने वालों के ग्रतिरिक्त भारत को अधिरांश जनता श्रभी तक झपने 
राम एये कृष्ण तथा शिव में ही अ्रनन्य आस्था रखती पी। सभी मगह 
संसार ही अयारता को समम्मान वाले तथा विषयों से दूर रहने फ सिए 
उपदेश हुआ # रत पे । इतना अवश्म था ड्रि अधप्नसमाज एवं ब्रायससमाज 
आदि नव सागरण उत्पन्न करने वाली संम्पाओं का निर्माण होने फे कारण 
लोगों में चन्य पर्मो के प्रति भी सहिणुता एवं सहानुभूति को मापना मी 
जाप्रत हो गई थी और हब धार्मिक वाद-विवाद हो लोग ब्यर्य समझने 
गे पे | विवार-स्वातंभ्य एवं बंधुर्व॒ की मावमा का संचार होन॑ के फारण 
अत-मतान्तरों फे चफ़र में पढ़ना ठीढ सहीं समझा खाता था। भा्मिफ 
फट्टरता का शमेः शनै' हवास होने लगा | यहाँ तह फ़ि द्वियेदी मृंग फे भध्राते 
झाते राम-कष्ण फे परितर क्रो लेकर भो मानवताघाद के आादरशों को अप 
मापा गया श्रौर उनमें पूव म्पास श्यवि मानवीय कार्यो का निराकरण 
करने उनका प्रस्पेक मात को म्रुक्ति पर्व सकस थुद्धि संगत भनाया जाने 
लगा | शाध्यारिमक शक्ति का उपयोग दब पफैयल पैयक्तिकर साधमा क लिए 
उचित नहीं राुममर्मा जांता या परन्तु स्त्री पुरूष के प्रेम, दीनों की सेवामुभू पा 
पथा सत्य की छोज में शी उसका सफ्म्त ठपयांग माना खासा या । प्रष्ठ 
समाज द्वारा प्रारित रएस्पमासना का प्रसार झवरय सबसे अधिर दुआ! 
म्मी ऋूति एवं लेसक रइस्पमगी मावनाओं से परमाविद होकर एक परोद 
सपा फे स्वरूप का स्रित्रण $रमा भे पस्कर सममने लगे दस प्रदार धा्मिझ 
स्प में एक प्रत्यय उत्ता के स्थान पर भौरे-धीरे परोच्न सत्ता को मानने 
को सबसे झ्रधिर स्पापक शोगरे। 


२--अ्राधुनिकू युग की क्रा|्य प्रेरक प्रवृत्तियाँ १७ 





ऐिस्ू और मुसलमानों में एकता तथा बन्धुत्थ की मावना क्ाएत करने 
के लिये सिक्स घ॒र्म का भी प्रचार दुआ | परन्तु मृसल्तमानों को सकोणवा 
के कारण मुसलमान मी सिकस्बों के घोर विरोधी घन गये फिर भी हिन्दूओं 
ने भ्रातृत्व से माव प्रेग्सति होकर इस धम को 3 2 झपनाया और भारत 
की कितनी ही नौच स्वाति फे लोग सिक्स स्व्रीकार करके समाज में 
समादर के पाप्न ह्लो गये | पजाब में ती इसका पयातप्त प्रचार हुआ | पाररू 
परिक सौहादे एवम्‌ पन्थुस्व की भावना को फैलाने में सिक्स घम ने मी यढड़ा 
सहयोग दिया है | परन्तु मुसक्षमानों के प्रति कटोरता एवम्‌ निर्दयता की 
मावना रहने फे कारण मारतीय जायति में छुछ विरोध मी उत्पन्न हुआा। 
इस काक्ष में सबसे झधिफ मशत्व उसी संस्था को प्राप्त हुवा सो घामिक 
कश्टरता को झोड़कर सहिष्णुता और सदानुमूदि की मावना का प्रचार 
करने में तत्पर रही | मुसलमानों म धार्मिक जाग्ति को सत्पन्न करने का 
भेय सर सैसद अहमद माँ , सन्‌ १८३७--१८६८ ६० ) को है। प्रापने 
प्रारंभिक सीवन काल में तो ये राष्ट्राय विचारों फेये और हिन्दू और 
मुसक्षमान दोनों के प्रतिनिधि माने गये थे, परन्तु सन्‌ (८८४ ६० फे भाव ये 
मुसलमानों फे ही एक मात्र प्रतिनिधि बन गये चौर उनकी जाग्रति फे 
विचारों का प्रचार करने शगे । ये अंग्रेजों फे हाथों की कठपुतली थे। और 
अंग्रेजों में इनकी भ्रत्ध भ्रद्धा थी । धार्मिक झाठ़ में इहोंने राजनीति कही 
प्र्यास प्रचार किया और देश में विमाअन के बीच थो दिये | ऐसे ही नेताओं 
के कारण हिन्दू शौर मुसक्षमानों में पारस्परिक सौद्ाद्व स्थापित नो 
सह । 

( गे) सामाजिफ स्थिति --मारत की सामक्षिक स्थिति पर विचार 
करने पर शात होता है दि झंग्रेज़ों के सम्पक में आकर भारतयासियों दो 
पारस्परिक द्रन्द और कक्षह् से हो छुटकारा मिला परन्तु एक दूसरी सा के 
नियेभ्रण ने उहें इतना विवश भौर परवश बना दिया कि उनफ॑ ग्रिचार 
राइन-सहत्त, रांहि-नोति घन, संपति आदि समी उनके न रहकर पराये हो 
गये वे निरंतर परमुखापेद्दी होते गये श्र क्रपने गौरव एयं स्वामिमान को 


दर ॥इरिप्रौध” उनकी कलाकृतियों -- 


घोरे घोर भूलने से सगे, उस काल का चित्रण करत॑ हुय श्रा श्याम मुन्दर 
धारा ने भारतवासियों झो एफ भास्त घनवान पथिफ कहा है जो विना करिसो 
प्रघल थ्राघात के जाग नहीं सकधा और जगने पर झपने को हूगा हुआ 
छुटा हुआ क्‍लात और परवशु पाठा है । फिर हपनी बेएसो में खोकर बद 
पत्रराइट, मभैनी श्लौर स्पयया स॑ पागल होकर छटपटाता और प्रपने 
प्रयान को विफल पाव। है| इस चित्रण में मारतवासियों को पेवसी एवम्‌ 
प्रराधीनता की झोर संफ्श किया गया है। परम्धु सम्‌ १८४७ ई में' मह 
घबसी ठग्र रूप घारण कर गई और अंग्रेजों द्वारा ढिय गये श्रस्याचार्रो 
झौर मनमान॑ फार्यों क विरुद झान्दोलन खड़। कर दिया। परस्त यृछ पी 
समय में धंग्रेशों की कूटनीतिशना एवं निर्यत्रण पद्ता ने इस आजोलन का 
दुघा दिया | सारतभासी कुछ कास के शिये 'फर वही ममता की नींद में सो 
गये | विदशिकों द्वारा प्राप्त मुलम विल्ास-गाधनों में लान ऐोने के फारण 
हब उठहें विदेशा दा सवगुण भग्पन्न एवं विघाता ढी धझपूय देसम के सर 
प्रदोष् ऐोने क्षगे । भषिक्रश उनता का ध्रष ध्पन प्यय का एक माश्र माग 
गद्दी दिसाई देता था | कि घइ इन विदरशियां का रीति मीति शिक्षा गहन 
सइन थादि को प्रपताकर ह्मपना जीघुन यापन ऊरें | प्रंग्रेमों न मी अपनी 
सा को दृढ़ मनाने के लिये ह्मनिक स प्रधिरकर मारतपासियों से संमग्प 
स्थापित करना या ठएई श्रप्रेमी शिद्धा फ लिय उत्साहित करना प्रारम्म कर 
वदिया। धंग्रेती सरसार में घीरे घीर॑ मारतवासियों फा भ्रट्टूट भदा एव मक्ति 
हो गाई। थे झप्रिजों फो ह्प्मा परम मुधारक और उम्रतिदाता शममले लग । 
इम लोगों फे द्वारा धार्मिक और सामाणिक कार्यो में कोइ विशेष इस्तछ्तप 
न होने फे फारण पहाँ की सामारिक स्विति में एक शाव फ्रोई परियतम 
नहीं हुशा, परन्तु प्रप्रेझों क सम्पढ़ ने खहुत स सामाप्रिक पिचारों में दोति 
ढ्गरो परियतम उपस्थित दिय | पहले हिन्दू लोग विधवा विवाह को समाय 
के लिय कलंद पममते थे । छुषध्ा-यूत की मावगा से इतो द्योठप्रोद पेड़ि 
किसी मी झ्रदूद पा प्रस्तूर्य डो छाया पढ़ जागा ऐय सममत ये । पारस्परिझ 
#णयह्दारों में मी यद्ा गन्तर था। प्िजातीय धर्यात्‌ ब्राद्यय, सभ्री, बैश्य ही 
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परस्पर खानपान में सम्मज्तित शेते हुये नाक, मौंह सिकोड़ा करते ये | आष्वण 
वर्ग में उच्चता की इतनी तीन माघना मरी हर थी कि वह ज्षत्रियों एवं पैश्यों 
क साथ बैठकर अलग भी खाना पसद नहीं करते थे | सामाअिक विपमता 
उम्रर्म में विद्यमान थी । सर्वत्र घम के अंधविश्वास में शान होकर उच्च घग 
के लोग निम्त पर्ग छो तुल्छु एवं देम समझा करते थ॑ । 

अंग्रेसों के सम्पक ने इस सामालिक खिपमता पर तीत कुठा राघात किया | 
भारतीय जनता को मी सामाजिक रीति-नीति में परियतन करने की इच्छा 
प्रतीत होने लगी | घोरे घीरे पिघयाझों को समाज के ऊपर भ्यर्थ का घोक 


: च्ानकर लोगों ने उनका धिवाह ही हितकर समभा | छूथ्राक्ूत क्री मावना 


जी 


में मी परिवर्तन होने लगा । भौर नांच जाति फ छोग इसाई धर्म स्वीकार 
करके उच्चवग फे लोगों पर शासन करने छगे ये। अतः श्रास्य॑समाज शझादि 
संस्थाग्रों के प्रमाव से इस नांच यर्ग क लोगों स मां प्रेम और सद्भाव का 
ब्यवहार फ्षिया जाने लगा । इस प्रकार इन्हें एक श्रोर ता समाज में आदर 
प्राप्त ने छ॒गा और पूछरी ओर इनको विधर्मी होनेस मो बच्चा लिया 
गया | अंग्रेजों क सम्पक्र से पूथ लोगों में रूड़ियादिवा कूट-कूट कर भरी ईई 
थी, यहाँ भे लोग उसी परम्परा म कसे गहन फ॑ करण पश्चिमी सम्यता को 
परिचमी झ्राँधों' क रूप में सदहामछ दृष्टि से देखते थे | झौर बहुत काल 
सक् उससे बचकर रहे परन्तु घीरे घीरे इस सम्यता ने शिक्षित वर्ग पर 
क्षघरिकार स्थापित क्रिया | फिर उनक सम्पर्क में श्राने वाश्षे भ्रशिक्षित भी 
अग्घविश्वास को छोड़ने फे लिये उत्तारू होगये | धीरे भीर॑ घिदेशी साहित्म 
एवं विदेशी सस्ता को रीति-नीति में मारतियों को भी प्रमायित करना प्रार॑म 
किया और प्रत्येक मारतीय विद्शी उन्नति एव उनकी सामासलिक ब्यपस्था 
संबंधा विशेषताओं को झपनाने के लिये उत्सुक ऐोने लगा । घोरे-घोरे यहाँ 
के समी घर्मोपदेशक एपं समाबमुघारक अपने उपदेशों एवं कविताओं में 
पह्योँ को घर्माख्वता प्राधीनवादिता एवं निष्फक्षता तथा हानिकारक रीति 


रिवाजों की कह आलोचना करने सगे । झौर गरुदुलिका प्रवाइ से मुक्त करने 
का सवध्न प्रयत्मं इोने लगा । 
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भारतीय समास ॥ अझन्तगत्त मुसखमानों फे राज्य-काल में नारी-जीवन 
अत्यधिक उपेक्षामय रहा । हिन्दू मारी मुसल्मार्मो को कामुकता पूथ इद॒प्ट 
के फ्रारण श्रपना सामाशिक विरास नहीं कर सद्ो। उसे पद-पद पर बला: 
क्कतार झौर अपहरण का मय रहता यथा | घइ म्वतम्त एफाको मारा मे नहीं 
खुल सकती थी। उसड़ी स्थिति एवं उसका भ्रस्तित्य एफ मात्र काम पिपासा 
की सृप्ति क जिम ही था और वह जीवन की संकीर्ग सशार-दीषारी में हो 
घल-खचुछकर मरमें के अतिरिक्त और कुछ नहीं रझानतो थी! समातर 
सोसाइटी में आ्राफर मापण, देना मानव के साथ रास कस में खुछे आम 
माग छ्लेना राजनीतिक ममस्याश्नों पर रासम॑प्रियों के साथ मैठफर पियार 
विनिमय करना तथा छ्लोषन झी भयावदट परित्पित्तियों में पुषप के शाय बैठ 
कर उनका समाघान झरने के लिय उस नहीं भुलाया जाया था। वह रवय॑ 
मी झपने को सुन्दर ज्ञान-होनत और शक्तिश्यस्य समझा करती था। ल्ांड 
सेथा और लोकोपकार जैसे सामाजिक उम्नत ढारयों में माग लेना ठगफ छिये 
सर्वया प्यप सममग्र साता था । परन्तु अंप्रेसों का गंपक प्रास दोत ही मारी 
जागरण की झोर समी हा ध्यान जाने लगा । मारो शिक्षा के लिय शगातार 
प्रयत्न होने शगा ! उसे समाज में पुरुष फे समझझ्ध स्थात दिलामे फे लिये 
शमी उस्सुक हो उठे | सर्वत्र नारी जागरण क॑ गीत गाय मामे छलग। कौर 
धीरे-पीरे नारियाँ से भी शक्तिहीस का दास हो लगान और वह 'झ्थला' से , 
'समल्ला' कौ फोटि में करा गई | इरिय्यौप डी फे जीवनफाल में ही मारी 
उत्पाम क लिए झनेकामंक सउपन्नत प्रयस्‍्म हुए शोर प्राचीन श्रास्यामों में से 
सारीमीवन की उठदाप्त मावनाझों छा चित्रण करपे तत्कालीन भारतीय 
मारी को आप्रतत करने का सफल प्यस्त दुप्मा | सारत््दुजी ने ही मारी 
शिसः पर भ्रधिक सोर दिया था, उनके समद्रालीन तथा गोंप्ठो-साहित्य 
के निर्मावाधों ने नारी जागरण फ्रे गीत गाय और उसे समात्र # श्रपूर्ण 
शकि फे सम में दत्ता | ला* मगयानदीस ने पीरांगमाद्ों के भ्रदूभुद $इायों 
का चित्रण डिया और लगमग समी कवि और लेशड़ों मे नारी कौ लोगो 
हुए शक्ति को पुना पक्ष कसने प॑ लिए मारी-जागरश के साहिए्प का 
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निर्माण किया | रीतीकालीन कावियों ने नायिका-मेद लिखकर नारी में 
केवल श॒ गार-भावना की ह प्रतिष्ठा की थी, परन्तु अब समाज में नारी के 
प्रति सदूमायना जाम्रत होने फे कारण उसे घम प्रेमिका, लोक-सेविफा, देश 

प्रेमिका, जाति प्रेमिका, परिषार-ग्रेमिका आदि अनेक रूर्पों में देखा जाने 
छगा। इस प्रकार नारी में उदाघ माषनाओं का समावेश करने फे कारण 
एक झोर तो समाय में नारी को उद्य स्थान प्रदान किया गया श्लौर दूसरी 
झोर समाज को काम प्रश्धति को संयत रखने फे लिए. अ््मचय झौर सदाचार 
श्रादि पर भी पर्याप्त माप्ना में ज्ञोर दिया गया | 


विज्ञान के नयीन-नवीन श्राधिष्कारों ने मी मारतीय जनता में नव 
जागरण का मंत्र फू का | घीरे-धीरे मौतिक घादी तथा समाखवादी विचार 
घाराझों का सनम हुआ भौर समाज के घिकास के लिए वैशानिफ अनु 
सघान प्रारम्भ हुए। समाज में धार्मिक तथा राजनीतिक संस्थाओं ने 
विश्व-अन्धुस्व की भावना को जआम्रत किया झिससे हिन्वू-मुसलमारनों में से 
पारस्परिक्र कठुसा कम होने लगी। परन्मु अ्रंप्रेज छोंग दो नातियों में 
फूट डालकर ही मारत पर च्पनी रुसा स्थिर रख सकते ये | झत' उन्होंने 
इन दोनों सासिरयों में झंत तक मेल नहीं होने दिया और पारस्परिक 
कंदुता आज रुक पूएरूप से मृदुछता में परिवर्तित नहीं शो सकी | इसना 
व हा कि देश के विभाजन का इस कठुता को और चिग्स्थायी पन्ना 

या है। 


« (प) साहियित्फ स्थिति --सन श्ष्ध७ ई० मैं जनकान्ति हुई उस 
काल में अनता ने क्रान्ति में साग लिया झौर कुछ प्राम्य गत मी ऐसे 
लिखे सिनमें रांति सम्बन्धी भावनाओं का उमेप हुआ, परन्तु सक्तालीन 
प्रसिद्ध कबियों ने इस क्रांति को गदर कह कर सम्मोघन किया। मारतेन्दु 
इसरिशिउन्द्र ने “गदर प्रनीम गुवार उठ्यो सत्तावन में मिंगरे जगजानी! 
कह कर उसे छनता फ्री उच्छुनजल प्रड्ृति अ्रथवा 'गुबारों कह कर शीन 
एप्टी से दसा है | बृछ गीत ध्वश्य ऐमे मिलते हं जिनमें रानो लक्षमीवाड़ 


र्र 'द्रीकौघ' उनफी फ्र्ताकृतियाँ. - 








की अशंठा की गइ है घोर उ्दें खूब लड़ी मरदानी, चौर माँसो बाली 
रामी' कह कर. झपनी भर्दासल्लि अर्पित को है। श्रन्य ऋषियों ने इस 
झांति को विशेष महत्व इस कारण नही दिया, क्योकि वे समो अंग्रेनों को 
सत्ता में झट्टूट भद्धा रखत थे। इसी कारण भारतेन्ु गया उनके 


समसामायिक् छम्ता कृषियां न मारत सरदार की थूरिभूरि प्रशंसा, 
क्राइ। 


अंग्रेजों के ग्रागमन स॑ पूष एविनदी रगत में पद्म रचना की ही ह्षिकता 

भी | सपंत्र प्र्य का ही घालवाला था । गय झो कृश्ठ मी मिलता है वह प्रत्व॑ंत 

प्र गायस्पा में हे | छोड़ा बहुत अम्मापा का इ। गध मिल्नता है, वियमें 

औैलीगत माबामिम्मंजना एर बगन-छांशल का सवया अ्माव है। इठयोग 
एप अम्नशान सम्रधा गारख पथियों का आ पुस्तह्लं ब्रशभाषा गदध में मिल्ती 

| है, भे गय्य क उस प्र(रंभसिक स्वरूप का उदाहरण उपस्थित फरती हैं, अब 
।फि दी गद्य विज्ास ही प्रतीता कर रहा । हिंदी! गरग्म के विकार में 
मार्यिवस बचेजना ( २५६८--#८०४ ई० ) द्वार स्थापित फार विलियस 
कॉलिस री स्पापना का बढ़ा मइत्यथ दिया जाता है। पड्ाँ प्र गीथतिक 

गिलक्राइस्ट ( १७४६ ई ?८४१ ६० ) का फारखी हिझुलाना छा 

अध्यक्ष बनाया गया भा।थ मिलद्ाइस्ट महोदय पल इस्टदइरिशथा 

कंपना में एक सिडिस्सिक फ्री हैसियत से मारठ में सन्‌ १७८३ ई में आये 

थे आर श्रयन॑ अध्यवसाय और अधिऋ पारभ्म क कारण ग्रापमें 

हिन्दस्तानो मापाशों का अ्रप्ययन डिया ओर श्रन्त में फाटपिलियम 

फॉलिज में मांकर दो गये | आपने पशपने विद्यार्थियों फ लिए कितनी डी 

पाठ्य पुस्तक लिखी शोर बपन साथियों से भी लिखधाई । छल्ननूलाल तथा 

सदलमभिभ मां इसी समय श्रापकौ अप्यक्षता में माषामुशा के रूप में 

आय आर दोनों ने रमश' प्रेमसागगों था नाखिकतोपास्यानं मामक 

प्रम्षों का मिर्माण स्या ! ये दानों ही प्रंथ प्रारंभिक हिंदी गय क सम्‌ने 

+# | लह्लूखाल से पूर्ष नुग्शी सदामुखलाल नियाव और इचा अदा य॑ 
फमशः योगबाशिष्ठो शथा रानी झ्तका #ा कष्टानी नामह हिन्दी फे 
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प्रंप लिखे पे जिनमें से एक विशुद स्पड़ी योली का स्वरूप प्रस्तुत करता है 
और दूसरे में अरभी-फारसी शब्दों से मिम्रित हिन्दी-गय 'का स्वरूप 
मिलता है। वैसे इनसे पूथ मी खोम करने पर पता चला है कि हि दी-गय 
की अच्धी प्रगति हो खुझ थी । रामप्रसाद निरंखनी द्वारा लिखित भाषा 
भ्योगवारिप्ठ' नामक पुम्तक में छ्िन्दी गद्य फा प्रत्यत सुदर और प्रौद 
स्वरूप मिलता है। इसी प्रकार पं० दौक्ततराम द्वारा लिखित पद्मपुराणा 
का भापानुसाद भी सुष्ठ और सुदर हिन्दी-गद्म में लिस्या दुआ मिक्षसा 
हई।' कुछ इतिहासकारों न॑ गिकक्राइस्ट महोदय को दी द्विदी गद्य का 
जन्मदाता कह्दा है, परन्धु उनकी पुस्तकों को देखने से पता जलता हे कि 
थे हिन्दी की अपेछा हिन्दुस्तानी के हो समर्थक ये । उद्दोने इिन्ट्रस्तानी के 
फम्कों झ्ौर कवियों में मौस दर्द, सौदा, मिसक्रीन श्ाणि फी 
गगना की है| 
सन्‌ १८५४ में सरघाहमबुड का शिक्षा यरोकना फ॑ श्रनुसार गाँयों 
और फस्य्ों में स्कूल खोले गये और दशी सापाओं फो शिक्षा का माष्यम 
बनाया गया | इसी समय राजा शिवप्रमाद सितारे हिंद (१८२४-१८८६५) 
मी शिक्षाविमाग में निरांचक क पद पर नियुक्त हुए और 
आपने उत्तर प्रदेश के शिक्षा विधाग में हि दी को मी स्पान दिल्लाया । नहीं 
तो पहले शि्षा क लिए फेवल रदू और फारमी का ऐी पोल बाला था| 
श्राप भा वैसे इस प्रभाव स बच नहीं सके, क्योंकि श्रापफ छेखों और 
* पुस्तकों की मापा सी अरबो-फारसी ये शब्दों से लदौ हुई हें। इसका 
कारण यह था कि आप एक “झमफहम' मापा के पत्धपास्ती पे | इसलिए 
दि दी को फारसी पढ़े लिखे लोगों तक पहुँचाने के लिए. सेमावत आपने 
यही युक्ति उपयुक्त सोची थी कि उसमें झरयी-फारधो फ शब्दों को भी 
उचित स्थान दिया जाय । आपके उपरान्द राजा लच्रमणर्सिइ (१८२६- 
१८६६ ६ «) विशुद हिम्दों गद्य का स्वरूप लेकर माहित्यन्क्ेत्र में उपस्पित 


| 
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हुए । साथ ही स्वरेमी दयानन्द सरस्वती मी विशुद्ध एवं सस्कृत गर्मित गए 
लिखने फे पत्चगराती भे | इसप्रकार मारतेदु इरिश्वस्त्र से पूर्व हिन्दोगप 
का कोइ स्यवस्यित रूप नहीं मिलता, एक तो राजा लक्ष्मणर्सिह्र तय 
दयान॑द सरस्तती का पूणैतया शुद्ध एव संस्कृत गर्मित रूप परल्ित था 
दूधरा राजाशिवश्ताद सितारेशिन्द द्वारा उपस्यित झरमो-फारसी मिभित 
सतरूप या | मारतेस्तु इरिश्चस्द ने सबसे वड़ा यही कार्य क्रिया फि हिन्दी 
गद्य का एक ब्यत्स्यित रूप निश्चिद क्रिया क्‍योंकि इंडोंने मप्यम मांग 
का अनुसरण करक न धो गय क्रो झ्धिक संस्कृत गर्मित ही रणा और ' 
ते अ्ररबषी-फारसी संयुक्त ही रएने दिमा भ्रर्पिठ्र लोक-प्रचलित अरमी-फारसी 
के शम्दों को मी भपना कर उ्ें हिंदी के उपयुक्त पना लिया! इसके 
समकालीन पै० प्रतापनारायण मिप्र, मालकृष्य भट्ट, ठाकुर झगमोइनमसिंइ, 
मदरीनारायश खौधरी ध्ादि समी छ्षेणड़ों ने मारतेस्दु हरिसचस्ध का ॥॥] 
झनुसरक्ष दिया | भ्रागे चलकर पं+ मद्गावीर प्रसाद द्रिवेदीजी (ह८६४ ई 
१६8६८ ६०) ने माया क्रो परिमार्जित एवं म्पाकरण समम्त बसाने का 
प्रयान क्रिया । उनके प्रमस्‍्त से हिल्दी गद्य अध्येत सुम्पवस्थित होकर मार्वों 
की प्रकट करने में पूण समर्थ होगया और कितने ही ठश्फीटि के 
उपस्मास, माटक, कद्दानी ओर प्रालोनना प्रैयों का मिर्माण उसमे मुगमता 
फ साथ होमे लगा | 





हिन्दी गध की ही माँठि प्च का सो विद्रास हुआ | पहले हिन्दी पथ 
ये लिए इजमापा ही थी। इस युग के लेखड़ों मे मितनी मी आपनो रचनाये 
पद्च में का हैं वे समी अजमापा में हैं। पथ के शिए छड़ी मोली का 
आारदोलन सब्‌ १८६८ ईै० के लगमग प्रास्म्म हुआ, परन्य मारतसेन्दु 
एरिश्यन्द्र का स्मत्तिस्व इतना प्रमावशाली था ड्रि उमप सामने झोर गाव 
में भा कई यपों सक़ कोइ सी कवि केपल शही बोली का कुदि नहीं हऋहा 
मा सा | समी कवि प्रम तथा लड़ी मोली दोगों में ही रपना करने चाले 
मिलते हैं| स्वये भारतेन्दु इरिर्चन्द्र ने सन्‌ १८७६ ६० में खड़ी गली #॑ 
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अंतर्गत फेयल तोन कवितायें लिएी थी-१) मजन करो भीरझष्ण का 
(२) दयरथ विज्ञाप (६) बसंत | उनको मृत्यु सन्‌ १८्पप३ ई० में हुईं उसके 
उपरान्त ही क्षड़ो बोली झादोलन ने जोर पकड़ा ब्िसके अग्रणो अश्रमोष्या 
प्रसाद खन्नी, भोघर पाठक तथा महावीर प्रसाद दिवेदी माने जाते ई। 
राघाइष्णदास मध्यममार्ग के अनुगामी थे। श्रधिकॉश खड़ो भोलशी के 
आधुनिक कथियों का मी पहलछ्ती रचनाएँ ब्रममापा में ही मिणती हैं । 


मायामिम्यक्ति के लिए मारतेन्यु सुग में इबमापा फे साथ-साथ प्राचीन छुदों 
का ही प्रयोग हुश्ला । फेदल कवित्त, सवैया, रोला, दोहा और छप्पय की ही 
प्रधानता रही। एकाघ नया छुंद झपनाया गया, जिसमें से 'फजली' छंद 
का प्रयोग बदरीनारायण चौधरो, 'प्रेमपन, तथा खगवहादुर मल ने किया । 
प्रकृति-चित्रण तथा सौंदर्य चित्रण की इश्टि सं रूमां कवि रौतिकालीन 
परप्परा के हो अनुयायी रहे | साहित्य के च्लेत्र में हब तया खड़ी मोली 
दोगों का साम्रास्‍््य था। शैली की दृष्टि से मी कोई नवीनता नहीं मिक्षती, 
परन्तु द्वियेदो युग के प्रारम्म होते ही प्रर्थात्‌ सन्‌ १६०० ६० क॑ उपरान्त 
माम्रमिध्यक्ति में अम्तग झाने छगा | चम्पाग्न के पें* चन्द्रशेखर मिश्र ने 
सर्व प्रयम संस्कृत पूर्तों में सुन्दर कविता प्रद्धुत का | इसके उपरान्त संट्कृत 
पूर्चो के प्रति महावीर प्रसाद द्विवेदी ने विशेष झाग्रइ किया, जिसके परिणाम 
स्वरूप कितने ही कुयि संस्कृत-बूत्तों में कविता रचने लगे, लिनमें रायदेधो 
प्रसाद पूर्ण! गुप्तबी, रूमनारायण पांडेय, द्विवेदाथी तथा इरिश्रौषजी फा 
नाम इस्लेसनीय हे, परन्तु इनमें से प॑० श्रयोध्यासिंद उपाध्याय 'इरिशीघ! 
की रचनाएं भ्रेष्ठ और लोक प्रिय रहीं | मारतेन्दु इरिश्चम्द्र ने जिस देश 
प्रेम एवं देशानुराग की ओर 'नीलदेवी' भर 'मारव दुर्दशा” नाम नाटफ 
दारा संकेत किया था। झ्य ध्रधिक्रांश कवियों के दृदय से दशप्रेम का 
खोत फूड निकक्षा । कविता फ॑ व्य-विषय मो बदल कोर मापा दया 
मा्षों क विकास के साथ-साथ संगोौतात्मरूता तथा मापा में मुहावरों आदि 
का सुन्दर प्रयोग होने लगा | मापा-शैज्ी अधिक ग्यवस्यित और सम्पन्न 
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गई तथा काव्य में विश्लेपया सस्ता के साथ साथ श्रालोचनात्मक दृष्टि 
कोश का प्राघान्य होगया | इस इष्टिकोंण के झ्ाते दी सयसे तड़ा यह दोप 
उपस्थित हुआ कि कपिता में $ल्‍्यना का च्माव होगया झौर कवि लोग 
जीवन की मानसिक गंमीरता का परित्याग करक वाह्ष एवं इलपे विग्रण 
देने में ही ब्यस्त झोगये । इससे मापा झौर माद दोनों में ही नीएसता 
आगई झौर कथिता में सांफेतिझुता तथा मधुरता का सर्यथा अमाष 
दिखाए दन छ्गा । द्विंगेवी सुग के प्रथम १० वर्षों में समस्त रविता हृस 
प्रकार वर्गानामक एवं झ्राण्यानाध््मक हो रहीं ! कुछ कवितायें रवि वर्मा क 
चित्रों पर मैग्रिलोशरणगुप्त एयं नामूराम शंकर प्रेमी ने लिखी 4 इनमें मो 
साक्षणिकरता का भ्रमाव ही रहा; इनमें सौदम चिध्य शझवश्य ऐसा था 
दिसे मघुर कह्दा लासकता है, परन्तु बाह्यर्थ निरूपणी प्रशसि का झाभितम 
) रहने फ फ्रारण मनोमोहकता क/ श्रमाव हां रहा। बगलालकास्य का 
अम्पयन हाने फंकारय श्रय उसऊू प्रमाव हिन्दा पर मी पद रहा भा। 
म्िंसस नवीनता की झोर तत्काशीन कवि कुकन लगे थे । 


शययग विपय की दृष्टि स मदि विचार करें शो पता चलेगा हर भारत॑स्खु 
युग में विविधि ब््य यिंपय भ्रपताएं गये | ततछालोन जीवन का वास्तमिक 
बित्र उपस्यित हरते हुए उस बाल फे छेखकों मे ड्िन्दू चिया, वाल-विवाह, 
मद्यमिपेष शझ्ादि झमेक सामाब्रिक समस्पाओं पर झपन॑-श्यपत विज्ञार प्रकट 
किए जिनमें प्राघीनता कु साथ-साथ मवीन विचारों का स्प्रूप मी स्पष्ट 
दृप्रिगांखर दोता है । डिवेदीयुम में झधिऊशि मंतोप श्राशा, साइस, एढ्वा 
प्रादि पर कविताएँ लिस्नी गई , मिनमें वएय विपय की मालिझता एवं 
शषीनता फें साथन्साथ विद्यार्ों फे विकास के भी दरान होते हैं । इस समय 
मानपहावाद के आदर्श छा झधिक महस्व दिया जान लगा था, सिस्रफ़ 
प्रिणामस्वस्य पीड़िठ ए.यं दुण्पियों के प्रति सड्ानुभूसि का चित्रण मी कर्मिता 
का ए$ प्रमुख विषय पन गया था। झहोरगों क्री दृष्टि श्रब सथाम्रयाद ही 
मद्रता को ओर भा शातरे लगा थां, खिसस राराम झिखान और मजदूरों डी 
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खर्चा को मो कपषिता में स्थान मिन्नने छ्रगा। सामाजिक कुरीद़ियों एव 
अषतलेखवाएों का चित्रण करना मो इस सुग को पक विशेषता थी )। 
कांग्रेत का अतइयोग नासि के छारण लोगों में स्वतत्र॒ता एवं देशप्रेम की 
मावन। च्राग्रत होगई था। झत' रूबि क्षोग मी मातृमूमि फे प्रति स्वाभाविक 
प्रेम का चित्रण करते हुए. बननोसस्मभूमि के सदिय करी रौँकी प्रस्युत करत 
ये। आपरश-गान को धूम थी । मारतेन्दु युग में सो निराशा को भावना 
श्रा्गई या भ्रब द्विवेदा सुगम श्राते आते आशा का संचार हो गमा था और 
कवियों के मनोमाय उसा आशा से प्रेरित रोकर क्ान्लि क विह्ठों को प्रकट 
करते थे । इस प्रकार दशमक्ति को कविता में घिविघता ने दर्शन मिलते है । 
प्राकृतिक फविता सी श्रव पहले की झपेल्ञा अधिक विकसित हो चुको थी। 
प्रकृति फी ओर रूवियों का क्ुक्ाव पर्याप्त मात्रा में होगया था। दिवेवीजा 
स्वय प्रकृति के नवीन पद्दों को झपनान॑ के लिए. श्राप्रह किया करते ये। 
अमा तक उद्दोपन की दएि से ही प्रकृति चित्रण अधिक हुभ्ला था।हझअव 
उदशोपन को कक्षा अछम्पन रूप में मो प्रकृति को सिश्रित किया गया। 
इवना ही नहीं उसे मानवीकरण, प्ल्ंझार दूतां गदस्यात्मकू आदि कितने 
ही स्पों में चिश्रित करने की श्योर कवियों का ध्यान जाने लगा। परन्तु 
प्रकृति के संेवदनात्मर रूप फं॑ चित्रण का ध्यमाव रदह्ा। सब्रधिकाश 
चित्रात्मक शैली में नाम-परिगणन प्रणाक्षी को कपनाने की ओर कूविभों की 
प्रश्त्ति ररी । 


सामाजिक-सीयन का चित्रण करते हुए इस काक्ष के फदियों का ध्यान 
सवाधिक नारी-सीबन का महत्ता पर गया | विधवा-विधाह सथा र्वी-शिक्षा 
शैसी घारणया क पहलू ये । नारी फ्रो समाह की अपूष शक्ति स्त्रीकौर करफ 
डेस. समुझ्नत बनाने लिए समी कवियों ने सरसक प्रमत्त किया । नारी जोवन 
दी भहत्ता कषियों फे हृदय में इतना स्याप्त इं गयी थी कि उस काल में 
खितने मी प्रमुण् क्राव्य लिखे गये उनमें नारी को हो गौरवपूर्ण स्थान दिया 
गग्मा | पुरुष फी ऋपद्धा नारी हा झ्रधिक महत्व साली चित्रित का गई है| 
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साकेस', 'यशोघरा), 'ियप्रयास, रामामनी' झादि ऐसे शी महाकास्स हैं 
जिनमें नारी-जीपन के श्ादर्श को परस्द्रुव फिया गया है' 


उक्त परिस्थितियों में ही महारूवि इरिऔौघ ने झ्रपनी साहित्य-साधना 
प्रारंम की ! ऐसी विपम राजनीतिक सामाजिक, घार्मिफ एर्ष साहित्यिरर 
परिस्थितियों में ग्रवतीर्श होकर विविध विययों पर छ्ैनी उठाना पद्विमा 
एवं साइस का ही कर्म था, परन्तु परिस्थिति स्वयं कथि को आगे बढ़ने क , 
लिय॑ प्रेरणथा दिया करती हैं । इसी फ्रारण इरिह्रौरनी की छ्षेखमो मे समी ' 
स्लैत्नों में पदाप॑ण किया ! ह्रय झागे बलकर इम उनको रचनाझों पर 
विधार करते हुए उनकी विविधता का दिग्दशन करायेंगे । 


घ 


३--साहित्य साधना का स्वरूप 


मारतेन्दु-यग का समस्त साहिस्य गोप्ठी साहित्य के नाम से प्रसिद्ध ऐ । 
इस युग का प्रारम्म डा० क्शरी नारामण शुक्ल ने सन १८६५ ६० से लेकर 
२६०० ६० तक माना है | कारण यह हे कि सन्‌ १८६५ ६० में ही मारतेन्दू 
इरिरिचन्द्र ने हिन्दी-साहित्य फे प्रांगण में पदार्पण किया था झौर सरस्वती 
पश्मिक्रा का प्रकाशभ सन्‌ १६०० ६० से प्रारम्म हुआ । इस पत्रिका द्वारा 
एक नये युग को सूचना मिली । भ्रत' उक्त ३४ धर्ष छा समय ही आारतेन्दु 
युग के नाम से प्रसिद्ध है | यदी समस बाबा सुमेरसिह का भी है, जिनके 
निवास स्थान निमामाबाद में प्रायः कवि लोग एकभित झा करते थे शौर 
कई कई घंटों तक समस्या पूर्तियों तथा मजन-क्रीर्सन श्रादि का आगोजन 
हुआ करता था । बाया सुमेरर्सिह्त सिबज-्सम्प्रदाय क मत थे और बढ़ी 
तेस़ तथा पैनी इष्टि वाले ये । इनके यहाँ इरिश्रौधमी ये पितृभ्य पं० अद्चानंद 
प्रायः भ्रामा फरते से | इरही क॑े साथ इरिशौघ जीने भी यहाँ आता 
प्रारंभ कर दिया और धीरे-घीरे वहाँ के वातावरण में श्रानंद का अनुमव 
होने क्षेगा | “इरिप्रौधली एक भार याघा सुमेरसिह के यहाँ काम्य-्चर्चा 
सुन रहे थे | पहले घहाँ रामायण की चौपाइयाँ तथा मिह्ारीलाक्ष फे दोदे 
पढ़े गये श्रौर उन पर उपस्थित विद्वानों ने अपने-अपने मत अ्रकट किये । 
श्सके उपरान्त माई मगवानसिंद नाम के एक सिकख ने झादि ग्रंथ साहम से 
पद पद पढ़ा -- 
“क्रह कवीर खोजों आसमान । 
राम समान न देखों आन!” 
इस पद की प्रथम पंक्ति में लो असमान! शब्द शाया है, इस पर चर्चा 
चज्ली | समी उपस्थित सजनों से इसका भ्र्थ पूँछा गया। मिश्न-मिन्न विद्वानों 
ने अपनी शुद्धि के अनुसार इसके मिन्न भिन्न भ्र्थ मसा कर माइ मगवानसिह 
रछ 
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का अक्माधान करना घाहा। एक विद्वान ने बताया था कि असमाना का 
अथ आकाश है शौर सह तात्पर्य यह हैं कि मैंने खोजने में बहुत परिभम 
किया परन्तु राम ₹ समान मुझे रूप बूसरा विखलाई सहीं पढ़ा) जिस 
धस्तु के लोजन में बहु परिभ्रम छिपा जाता है उसके लिए सह कद्दा मी जाता 
है कि झ्रारूश पाताल छान डाले गये | यह ध्र्य सुनने के वाद हरिक्ीषमी 
ने पाया की आज शेकर कह्टा-- समान! का पर्थ झाकाश तो ठीक है; 
परत ओ माद गतलाया गया है उसके अगिरिक्त मेरे विचार में एक मार 
झरीर झाता है । इरिप्रौधरी ने भ्रागे कहा--समस्त स्वग श्ाकाश में है, 
भेकुएठ मी आकाश हो में है इसलिये कंब्रीर साइब क कहने का माप पह 
है $ (भूठ॒ज़ का कौन कटे) मैंने पढ़ेंनड़ ववशभों कू मिवास व्याम झाकाश 
को मी सोंस शाला । परस्धु यहाँ सी राम के धम्ान कोइ पूरा नहीं 
दिशलीई पड़ा ।?* हरिऔौषयो की मार्मिक यू मे बाजा मुमेरसिह का प्यान 
जनझ्ी शोर झाकृष्ट फर किया धार ठहें उसी दिन पह पता लग गया कि 
इरिऔघमरी में प्रतिमा है | यदि यह गतिमा जाम्रत छो &ई ता एक दिन श्सी 
के दारा हिन्‍्दो-जागत का शड़ा ठपकार होगा ! उसी विस से माभा ममेर सिंह 
इरिश्ौधजी को अपने पड्टाँ नित्म झाने फे लिए प्रार्मभ्रित ऋगने छगे। 
जतना शो मही अपने पुस्तफालय के ममी ग्रंथों का श्रवजोकन करने पे लिए. 
मी इरिभौधसी को धनुमति द दो | यही वह सर्व प्रथम पटमा पी सिसम 
इरिश्रौपजी ही उवर कएाना एवं प्रमुम प्रतिमा ढ्ो भापत कर दिधा 
अर असम ये केवक्ष शोता की ऐसियत से ही महीं अपित एक तैश्पक भ्रथषा 
कवि छ रूप में भी वहाँ थाने लगे। प्रारम्म में मे छोटी-छोटी समस्या 
पूर्तियाँ ही किया करत ये और केयल समस्पा-यूर्ति करने वाले स॑ झ्रपिक 
आपकी प्रतिमा का विकास महीं हुश्ला था! किस्शु शाहित्य-प्ेत्न में झ्रापमे 

सर्द प्रथम 'भीकृष्ण शतक नामऋर्मश का निर्माण ऋरके पदार्पय किया | 

सइ ग्रथ सम्‌ १८८२ ६० में लिखा गयायथा। इस ग्रंथ के लिए भ्रापको 
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. चाचा तथा माता नी से प्रेरशा मिली थी। से दोनों ही इस्श्रौधजी फो 


अत्यंत दुलार करते थे और कृष्ण मक्त थे । साथ ही उस युग में मारतेन्यु 
इरिश्चन्द्र के कारण भीकृष्ण के प्रत्ति सघन्न एक पूम्य-माव अस्यधिक मात्रा 
में फैला हुआ था | इस शतक इरिऔषजी ने कोई नवीनता प्रस्थुत नहीं की, 
पक मात्र परम्परा का ही अनुसरण फिया हे अव तक भीजष्ण की चर्चा एग्म 
अहम फे रूप म ही हिन्दू-शाम्त्रा एव हिन्दीकतियों ने अधिक की थी। उसी 
सर्वनिमरत्ता परमब्रक्ष के स्त्ररूप का चित्रण इरिओ्रौधजो ने मी भीकृष्ण के रूप 


५ में किया है -- 


| 


“ज्रमत निग्ुुण निरक्षेप कण निराकार निरद्वद । 
साया रहित विफार विन, कृष्ण सशिदानव॥ 
नहिं प्रमाद्‌ यार्मे फछू , ताको है उन्माद्‌ । 
कृष्ण ब्रद्मता में करत जो बावरो विबाद॥ 
जाफी माया दाम में, यंधे विरंचि लखाहि ! 
प्रेम डोर ग्रोपिन बंधे, सो ढोक्नत ग्रज माँ हिं॥ 
सित्र चतुरानन हूँ सकत्त, जो फो चाष्टि न घूमि । 
था पवन पद्‌ रक्त मई रंजित प्रम फी मूमि॥" 


उत्त शतक पर उस वाता* रण का प्रभाव था, जो हिन्दी-कविता में उस 
समय सर्वत्र ध्यात्त था । मारतजु इरिश्वन्द्र तथा इनफे समसाममिकों ने मी 
अपनी झभिकाँश कपिताओं में भी कृष्ण का एसा ही स्तवन किया है।ये 
अधिकाँश कवि तो वैष्णव थे, परन्तु हरिश्रोधवी के द्वदय में हृप्ण भी फे 
प्रति इदनी भ्रद्धामक्ति का होना उनझो माता रूक्षिमिणी देवी की कृपा का फल 
था | कारण पह या कि ये नित्य मुख सागर पढ़ा झरती थीं। जब हरि 
आओषजी छगमग ७-८ वर्ष के थे, तमी वे प्रायः इनसे सुम्य सागर पढ़वासा 
करती थीं और नम भोकृष्ण का हज से प्रस्थान करने करा प्रसंग आता तथ वे 
उसे पढ़ कर श्रथवा इरिऔषसी से सुनकर अविरल आँसू घद्यया करती थीं। 
भ्रीकृष्ण पे प्रति साता की इतनी भरद्धा-सक्ति दंखकर छ सालक इरिशध फे 
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छुदय में श्रीकृष्ण फरे प्रति अरटूट भदा एवं समादर की मावना झआाग्रत दोर 
लगी | धूसरे उनके चाचा प॑० जप्लासिंह जी मागवत सुनाया करते य॑ शिसद 
कथ्यापूर्ण स्थलों को सुनकर हरिश्रौघजी मुग्प हो जाया करते ये। उछ 
प्रमावों ने ही इर्श्लौषयी को सर्वप्रथम 'भीडृष्ण शतक' लिखने के तिए 
माध्य दिया शौर कृष्ण उनके चरिभ्र नायक बन गये । 

इस ग्रथ फे होम वप माद सन्‌ १प्स्प४ ६० में पहले इरिप्रौधजी ने 
“हफिसिशी परिणमा नामक एक रूपक लिखा झौर इसके तीन महीमेश्वाद हो 
ध्रथुम्न विजम स्यायोग! की रघना की | स्यायोग मी रूपक का हो एक मेर 
होता है यह यीर रस प्रघान होता है भशौर इसमें ल्लियाँ ग्रिल्‍्कुल नहीं 
अभवा यहुत रूम इोती ईं | इसमें एक ही भरकर होवा रे और क्रादि से ह्म॑त 
सके एक ही फास मा उदरेरय से सब क्रियायें होंठी ऐएँ, और एक ही दिन की 
कथा का वर्णान होता है | उक्त दोनों रूसकों की रचना करने का उद्देश्य भौ 
भीकृष्ण-चर्चा ही आन पड़ता है दोनों हो प्रारंभिक रखमाये हैं और कला- 
त्मकता एर्व नासप कौशल से शल्य ६ैं। रूकिमणीयरिणाय! में रूक्मियी 
द्वारा भ्रां कृष्ण के प्रतिरूप में वरण किये श्ाने का वर्णम ढ्रिया गया है। 
यह एक लोफ-प्रसिद्ध घटना है और भीहृष्ण ने जीवम में अत्यधिक महत्व 
रखती है| इसमें सधसे वड़ी विशेषता यह हे कि भोगृष्ण को ग्रवतारी पुम्ष 
फे रूप में दी विज्वित किया गया दे। दूसरा प्रयुम्न ग्रिजयश्यायोग तो 
हिन्दी-साहित्य के एक अमामर की पूर्ति करने क॑ लिए लिखा गया आन पढ़ता 
है। मारतेन्तु इरिश्वन्द्र रा लिखित 'पनंजय विजय ? नामऊ म्यागोग फ्े 
अषिरिक्त शिम्दो में कोई स्यापोग-कपक नहीं मिलता | झता यह कला की 
दृष्टि सं भले हो उत्कृष्ट म हो परन्त हिग्दी-साहित्य के एक ब्ममाव की पूर्दि 
करने के कारण अपना उश स्थान रस्वता है। उछ दोनों प्रैथों का प्रदाशन 
८-६ वर्ष बाद हुआ, जिसमें 'प्रयुम्त विसय-म्पायोग” सन्‌ १८६३ ६० में झौर 
“हक्मिसी-परिशयां सन्‌ १८६४ ई« में प्रकाशित हुआ। 

उक्त दोनों ग्रंथों फ १४ वर्ष बाद सन्‌ १८८६६ ६+ फ॑ लगमग इरि 
आओषजी क तान कयिता-संसेह--प्रेमासु वारिधि, “्रेमाम्पु प्रसबण' झौर 


इ--साहिस्य साघन का स्परूप है 





'प्रेमा्युप्रयाइ--प्रकाशित द्ुए । इन तीनों संग्रह्तों में भौमृष्ण के प्रति अहूट 
अ्रद्धा-मक्ति का चित्रण मिलता है | कवि के खोवत में भीकृष्ण का चरिष्र 
प्रत्मंत उज्वज्ञ एर्ष भव्य रूप में आकर उपस्थित हुआ था । भोकृष्ण के 
रोतिकालीन स्वरूप की झोर कपि का अ्रकर्षण नहीं हुआ | उहोने कृप्णमी 
की उदास भावनाह्रों से सुक्ति मूर्दि ही प्रपने द्वदय में श्रकित को थी 
आऔर उठसी को झपनी भरद्धांलछ्ली अर्पित को । उहें झन्य मक्त कमियों की 
माँति इृष्प के जीवन भें परमब्रह्म ए5 मानव दोनों स्वरूपों फो झाँक्षी मिली 
झौर दोनों ही स्वरूपों को स्‍्वमायिक दंग से झपनी कथिताशं में स्थान 
दिमा। भी ऋृष्य के परमत्रष्त रूप की माफी क्रितने सुन्दर ढंग स निम्न 
ज्ञिणित पद में मिलती है -- 

“भजहु जन जदुपति फमला नाय | 

सेस सुरेश गनेस सम्भु अज जेद्दि पद्‌ नाबत माय | 

सनकाविक नारद निगमागम वरनत जाको गाथ ।” इत्यादि 
इसी प्रकार-- अफल अझनादि अज अजित अरूप अखि-- 

केस जगभूप न्‍्योति अगम जगेया फो । 
। तीन क्ञोक विद्त अजादि बन्दनीय पिमु-- 
सन्‍त जन काज नाना चपुख धरेया फो।? 

आादि पर्दों में ऋूपष्ण के परमन्रष्त स्वरूप का ही चित्रण मिलता है । 
इसफे अतिरिक्त भी फ़ल्ण के मानस-रूप का चित्रण भी अर्यंत मार्मिफ ढंग 
से, प्रस्तुत किमा है। अन्य मक्त कवियों ने कृष्ण के घाल-रूप से लेकर उनकी 
क्रीड़ाश्यों, रास-लीलाओं तथा अन्य-पअन्म रायों का सुन्दर चित्रण किया 
है। इसके साथ हौ प्रमर-गोत की रचसा करके गोपियों से सुन्दर ठपाशम्भ 
भरी दिल्ताए, हैं | इरिक्ौघडो ने मी मप्लब-स्बस्म का चित्रण करते झुए, 
गोषियों की बेदना एवं द्वदयस्त प्रतीति झा चित्रण कितनी सफलता के साथ 
प्रस्तुत किया हे “-- 

“बाषरी पे जाती वारघार कट्टि पेदन फो, 

+ न बिल्तस््रि जो चिह्र यज्ञ रोती ना। 


३४ “इरिऔष' उनकी कलाइृतियाँ 





पीर उठे हियरो हमारो टूक द्वफ होता ५ 
ध्याइ प्रान नाथ फो फसक निज ख्रोतती ना! 
“हुरिऔध” प्राननाथ गमन विधेंस छीने, 
नैन नसि जात जो सपन संग सोसती ना । 
तन्नु जरिजात जो न अ्रैंसुझ्ा ढरत ऊभो, 
प्रान फढ़ि जातो जो प्रतीति उर होती ना। 
उक्त चित्रण में कोई नवीनता नहीं है, फवल प्राच्ीम मार्षों एवं 
उक्तियों को ही मय॑ ढंग से रपस्थित किया गया हे । श्सो समय झपना ए४ 
आर कविता संग्रह “प्रेमप्रप॑ंच” नाम से प्रश्ाशित हुआ | इस चार्रो सं्रदों 
को मिलाकर धाद में एक “क्राम्योपन ” ममक कविता-संप्रह सन्‌ १६०६ ई* 
में निकाला गसा | इन समस्त कविताह्ों में मक्तिकाल्ल एवं भारतेन्युकास्व 
को प्रदृत्तियाँ ही राँफ रही हैं । मक्तिकाक्ष में मिस प्रद्ार भीकष्श के लौकिक 
एप पारलौकिद दोनों रुसों का सम्मिभण करते पद लिखे गय थे | यही 
मात हरिश्रौषजी फ॑ उक्त संग्रह में भी हैं| ह्ममी तक हरिझौधवी पर कोई 
नवीन संस्कार नहीं पड़े थे | प्राथीनकविता एय॑ प्रायीम-संस्काररा के प्रमाव 
से उत्पन्न कविता में प्राचीनता के झविरिक्त मपीनता कहाँ झा सकती थी । 
हा, इतना भ्रवश्प है कि रीविकालीन करव्वियाँ की माँति हरिह्रौधनी ने 
भी एप्या फे फेवश रसिकाशिरोमणि रूप का चित्रण नहीं किया | इरिश्रौष 
की क कृष्ण प्रमतक शुद प्रेमस्वरूप, परमप्रप्त विश्व-नियंहा एवं सप्टि 
उछंचाकक ब्रप्त का स्पान म्रइण किये हुए पे | उनके मानयीग हरत्त्यों में मी 
3 झ्रसाघारण मानयत््व की ही कलक दिम्वाई दती थी। 
इसफे उपरान्त दिवेदी-काल्ल की प्रदतत्तियों फ्रा आगमन हुआ । इस सुग 
में भर्ब प्रथम कविता एवं गय दोनों की एक मापा द्वींने के लिए भ्ान्दोलन 
चलाया गया और द्विवेदी शी के झ्रपक परिभम से इस ध्यान्दोज्ञम में पूर्ण 
सफलता मी प्रास हुई । अब तक कथित-सपैया तपा रौला-छष्पय श्रादि 
ग्राचौन छुँंदो रा ही पोलबाला था, हब तक दिबेदी यो ने संस्कत-छ॑दों में 
शसचना करने के किए भी झाम्रर किया और मैसिल्ीयरखगुस्त, रूपनरायण 
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पांडेय झादि कवि ससकृत इूततों में रवना करने लगे | इनसे पूर्व भाघर 
पाठक भी सस्कृत-छुदों में रचना कर चुके थे । इनके झतिरिक्त चम्पारन क 
प्रसिद विद्वान और कवि पं० चन्द्रशेखर मिश्र सथ प्रथम संस्कृत बत्तों में 
सुन्दर रखना प्रस्तुत पर खुके थे। उदू' छंदों का मी प्रचार बढ़ने चगा, 
साथ ही ठिठ हिन्दां लिखने का आग्रह भी दिन-दिन जोर पकड़ता गमा | 


उन्नीसवीं शताब्दी के ब्न्तिम वर्षों में अंग्रेज़ी विद्वाल डाक्टर प्रियसेन ने 

सड़ग विलास प्रेस क अष्यक्ध बा० रामदोन सिंह का श्यान ठेठ हिदी में 

) कोई ग्रंथ प्रकाशित करने फे लिए झाकर्थित किया था। उक्त झाग्रह पर बा० 

रामदीनसिइ जी ने हरिऔषमसा से प्वाक्टर साहब की इच्छापूर्ति करने फे 

. लिए. अनुरोध किया । ठेठ हिन्दी का ठाट' इसी अनुरोध के कारण सन्‌ 

१८६६ में लिखा गया । भ्ट उपन्यास डा० ग्रियसन को इतना पसंद झआाभा 

, कि इसे एस्कालीन इ डियन सिविल सर्विस झी परीक्षा के लिए. पाठ्य पुस्मक 

रूप में स्वीकार कर क्षिमा गया । साथ ही एरिश्रौधमी से ऐसा ही भौर 

दूसरा पंथ छिलने फे लिए मी झामह फिया गया | तदुपरान्त ८ घर्प वाद 

सन्‌ १६०७ ६० में 'अ्रघखिला फूल नामक दूसरे उपन्यास को सृष्टि की । 

झिठ हि दी का ठाट” नामक उपन्यास सामाझिक है और उसमें हरिश्ौधजी 

की मानसिक क्वान्ति का भी गणेश हुआ है | फ़ला के विकास की दृष्टि से 

«» भी यह प्रंथ पर्यास महस्व रखता है। झघखिला पूल! झाकार म ठिठ ट्विन्दी 

हि के ठाट'ं से कहीं यड़ा है । उसकी सापा मी ठेठ हिन्दी ही है । इसमें एक 

और विशेषता पह है कि यत्र-सत्र जो पद्य मिलते हैं, उनमें फारसी फे छदों 

का प्रयोग किया गया है। ये चौपद उदू' के “फ्राइलातुन्‌ मह्ताइलाशुन्‌ 
फ्रेशन” के ढग पर लिखे गये ह -- 


ड्द्‌ #प्रिक्षीध” उनडो कलाकृतियाँ 





सोते हो तेल्न कान में डाले | 
धर्म के हैं पुम्हें पढ़े ज्ाते। 
नाव डूबेगी बीच धार तेरी । 
झो धरम के न पालने पाते)” 
इसक उपरान्त इरिश्रीषज #$री अमर रचमा प्रियप्रवास' ते हिन्ो 
जगठ में अ्ववीण होरूर हिन्दी प्रेमियाँ को झश्राअर्य में डा दिया | बह 
महाकास्प १५ अ्रक्टूंयर सन्‌ १६०८ ६» स॑ प्रारम्म होरूर २४ फरवरां सन्‌ 
१६१३ ई*« में समास हुआ । ० महावीर प्रसाद द्वियंदी ने लड़ी बोजी . 
तथा संस्कृत यूर्तों का श्रोर शिर्दी-फषियों का प्याम सरस्वती पत्रिका हारा 
श्राकृष्ट किया था । ये श्रपनी रचनाओं द्वारा भी कवियों के हृदय में संखूठ 
तुमों एवं खड़ी मोली कविता क लिये आाडुप॑ण उत्पन्न करत थे | उनका 
झनुसरण मी किसने हो कवियों ने किया, परन्तु कोई भी भेप्ट महाकाम्स 
निर्माण महीं कर सफा | इरिभौधजी ने ही सबंप्रथम इस भ्रमास की पूर्ति 
की । यैसे झमी तक इरिओऔषमी मी अजमापा में हो कषिता किसा करते थे, 
जिनक कि ठदाइरण उपर ददिय जा घुके हैं। परन्तु ग्रम हरिझौघजी के 
द्वदप में मी एक तीम आर्काक्ता उत्पप्त हुई कि स्थड़ी बोली को श्रपमा कर 
एिख्ी साहित्य में मी एक ऐसे महदाकाम्प का निर्माण किया जाय, जो 
समस्त संस्कृत दूर्तों में हो झ्लोर जिसमें घठ॑मान मवीस इप्टि-कोंयों को मी 
स्थान दिया खोय | इसक लिए उठईं पह्रपमे सर्वाधिक प्रिय भीकृप्ण के 
अरिभ्र के प्रतिरिफ और किसका श्रित्र मित्र रकृता था | इधर भीकृष्ण 
जरिश्र का उदूघाटन करतरतपते शेखनो मो मेंज घुछी थी। झत पप्रियप्रवास! 
जैसे महाकाम्प का निर्माय करमा उनके लिए रुचिढ्रर एवं ट्वदयस्थ मावना 
क्‌ सर्पया अनुकूल सिद्ध हुआ उक्त ग्रंथ को स॑स्दृत-गर्मित उत्ध्रष्ट सड़ी 
मोली में लिसा और इसकी मापा संर्यभी क्लिप्टता का डारण ग्रंध की 
चूमिका में इस प्रकार दिया --“कुछ उंल्ट्रुत वूर्चों के कारण झौर झपिस- 
तर मरी रुचि से इस मंथ का माधा संस्कृत गर्मित है। क्‍योंकि अन्य प्रान्त 
बालों में यदि समादर द्ोगा ठो ऐसे हो प्रं्थों का होगा | मारठवर्प मर में 
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संस्कृत माया आाइत है, वैंगला, मरहठी, गुजराती, वरन्‌ तामिल और 
पंजाबी सक में संस्कृत शब्दों का आहुल्म हे। संस्कृत शब्दों को यदि 
अधिकता से ग्रहण करके हमारो हिन्दी माधा उन प्रान्तों फे सशनों फे 
सम्मुज उपस्थित होगी दो वे साघारण एिन्दी से उसका अधिक समादर करेंगे, 
क्योंकि उसके पठन-पाठन में उनको सुविधा होगी और वे उसकी समझ 
सक़ेंगे। झन्यया हि दी के राष्ट्रमापा दोने में तुरूदता होगी कमोंकि सम्मेलन 
के क्षिण भापा और विचार का साम्प ही ह्धिक ठपयोगा होता है | इस 
कथन से उनके क्राम्य में प्रयुक्त संस्कृत-तत्सम शब्दों की यहुक्षता की समस्या 
का समाधाद हो खाता ह। बुछ भो हो इस काख्य दारा इरिभौधजी ने 
छड़ी बोलों के क्ाम्य जगत में एक युगान्तर उपस्थित कर दिया | कष्ण 
एवं राघा फा लोकोपकारी स्वरूप, प्रकति सिभ्रण को चूतनता, मस्क॑त बृत्तों 
एवं शैली की विषिधता झ्रादि द्वारा इस मश्ाकाम्य ने हिन्दीज्चेन्न में दूतनता 
का संदश सुनाया । 
खिस समय इरिभौध इस महाकाब्य का निर्माण कर रहे ये, उससे 
पूव उन्होंने कुछ शू गार बिपसक् रचनारयें मी लिखीं , जो बाद में संग्हती 
होकर “रसकलश' के झ्न्सर्गत सन्‌ १६३२ में प्रकाशित हुए इससे पृथ इरि 
के “वोस्वेन्दौपद! । खुमते चौपदे' झौर घोल वाल! नामक तीन 
काम्य प्रकाशित हुए.। इन तोर्नों मे से 'चौखे चौपद' का का प्रकाशन १६२४ 
ई« में हुआ | इसके झन्ठगत बोल चाल की मापा फे अन्तगस मुहावरों का पुट 
दैते हुए मानव-नीवन के चित्र अकित किए गये हैं! “प्रिय प्रवास! की मापा जहाँ 
सस्कृत-गर्मित एवं घोल चाल से सवथा परे फ्री यस्तु ऐ, वहाँ चौखे घौपदे' 
सरछ्ष, स्वामाविक मनोर॑जद हूँ तथा उदू' के गत्रों में लिस्गे गये हैं। 
“प्रिय प्रवास! एक प्रबंधराम्य हे ऊब कि 'चोखे घौपदे! मुफ़क काव्य पे 
अन्तर्गत आते ईं। इस प्रकार वर्य विपय, मापा, छुंद, शैली समो मातों में 
पर्याप्त भिन्नता मिलती हे | "प्रिय प्रवाम'पढ़ने फे उपरान्त यह आरायय 
होता है कि तस्‍्मम शम्दावली मुक्त गमीर महाकाम्य का लेखक क्‍या कमी 
ऐसी चलती फिरती भाषा में ऐसे सरल और मनोर॑जक साहिस्‍्म का मी निमाय 





श्ध दुरिध्रौध” उनही कलाहतियाँ 





करेगा । दोसों से उदाइरण लेरूर दोनों के मंतर को देखा मा सकताद 
प्रियप्रवास' की संस्कृत-पदावसी युक्त रचना प्राय इस प्रकार की है।-- 


रूपोयान भ्रपुज्ल प्राय फलिफा राफेन्यु-विम्धानना ! 
सन्वन्नी फलहासिनी सुरसिका फीढ़ा-फला पुष्तज्ञी | । 
शोभा बारिधि की पअमृल्य मणि सी ल्ञावश्य लीज्ञा मयी। | 
श्रीराधाऊऋदु भाषिणी सृगहगी माहुय्येसंमृर्ति थी। | 
और “चोले वौपदे' फ्री मारा एवं अमिम्बंजना प्रणाशी अस्पस्त परल, 
छुबोष श्ौर मुद्ावरेदार है। उसमें प्रकृति चित्रण और सौंदर्म-घिद्रथ 
अस्यन्त स्वामाविक झौर सीपे है-- 


१-देह सुफुमारपन बखाने पर | और सुकुमारपन भतोक्े हैँ! 
छूगये नेक फूल्ष के गजरे। पड़गये हाय में फफोल्न हैँ।। 
२--धुज् रह्टा ह्वाथ जब निराज्ा था। तव भ्ा और बात क्या होती | 
हाय के जन गिरे ढक्ते दीरे। हाथ माढ़े बिखर पढ़े मोतो। 
उपयुक्त पंफियों में कितनी सरल सुमोप झौर स्वामागिक बोल भार 
की मापा का प्रयोग फिसा गया है । यही दशा 'चुमते जौपद' नामक रखना में 
हैं। वध भी लोक माया क्र अयोग डिय्रा गया है यही दशा 'सूमात॑ोपर' 
मामक रखना में है। धहाँ मी लोक-मापा ह्ला प्रयोग ब्रिया है । और 
मुहावरों तथा लोक प्रचलित शब्दों में मानवीय मार्दों श्री ऋभिष्पक्ति मिलती 
है। उपू के वरुत और द्ििंदा छंदों ढी मादाप्नों की शुदता का ध्यान 
रखने फे कारण उन्हें इन फ्रविताध्रों के लिखम में अ्रधिक्र सतह रहना पढ़ा 
दोगा। श्न वौपदों में रलेप और मदागरे तो पद-पएद पर हिलोरें लेते हुए 
मिलते हैं। कशीकहीं तो इतनी मार्मिछ अमिव्यक्ति दे फ्लि मुनकर पुरानी 
इड्डियों में मी जोझ आाराता हे | उनफे इन समते वौपदों के मी रदाइरख 
बसिए'- 
* सैफड़ों ही फपूत पाया से, 
है भत्ती एफ सपूत फी दाया | 


इ---साहित्य साधन का स्परूप ३६ 


हो पड़ी घूर खोपड़ी ने ही, 
अन गनित वाल पाक कया पाया | 
यहाँ पर “बाल” शब्द के श्छेपात्मक प्रयोग ने पद में जान डालदी है| 
एसी ही ए घुभती हुई उक्ति वेमेल विवाह पर है-- 


'चैस में घुन लगा दिया उसने 
ओर नई पौध की फमर तोड़ी । 
जाति फो दे सवाह्ू कर देती, 
एक पल्हड़ अवेड़ फो जोड़ी ।” 
तीसरी मनोरंजक रचना 'बयोशचाण, है | 'मोल चाल सन्‌ १६२८ ई० 
में प्रकाशित हुई । भूमिका में आपने लिम्बा हे---मैंने सोचा, यदि सात भ्राठ 
सौ पद्य मी इस नमूने के यन जावेंगे तो चाहे और कुछ न हो चाह वे किसी 
काम के न हों, पर में जो चाहता हूँ वह हो नावेगा। १४ & » » सब 
इिन्दी साहित्प पर आँल झाली तो उसमें मुहावरे की कोई पुस्तक न दिग्वाई 
पड़ी | सड़ो योली कविता के फलने-मूलने फे समय किसो ऐसी पुस्तक का 
न होना भी मुमे बद्रृत खटका । % 9८ >८ » इसलिए मैंने सोचा कि 
मुदाषरों पर हो एक पुस्तक लिख |” उक्त कथन से यह स्पष्ट प्रतीत होता 
है कि बोजचाछ' काम्म का निर्माण केवल मुदरावर्रा का सफक्ष प्रमोग करने 
के निमित्त ही हुआ था । योलचाल' दया चौपदों में शिस विपय का प्रसि 
पादन कवि ने फ़िया हे सापा भी उसके सर्वधा अनुकूल है। इसे दस्प्कर 
यह मानना पड़ता है कि विपय निर्याचन के साथ साथ भाषा निर्वाचन में भी 
इरिश्रौपनी बड़े सिद्धा हस्त थे | 'पो्चाल' के कुछ नमूने मी नीचे दिए 
जाते हैं, मिनमें कषि की मुदावरेदानी दृशम्य है -- 


* मतल्यों का सूत सिर पर है घढ़ा। १ 
दूसरों पर निज यज्ञा टालें न क्यों । 

जय गई है फूट ऑँग्वे भीतरी । 
कोन राई आँख में डालें न क्‍यों । 





४० “दरिश्रौध” उनदी इलाइ वियाँ 





क्यों नियुड़ता न झाँख से लहू । 
जब लहू खौंज् बेतरद् पाया। 
भप्ाँख होती न क्यों जम्मू जैसी । 
श्राँस में जब लहु उतर आया ।”? हे 


उक्त वाला मनोर॑जक एवं ममस्पर्शी रखनाध्मों के अतिरिक्त सन्‌ १६९४ 
हूं० में आपका पत्च प्रधून! प्रकाशित हुआ था । इसके उपरान्त सन्‌ १६११ 
ई० में भ्रापड् शरंगार संबेधी रचनायें 'रसकल्तस! द्वारा पाठ्का फे सम्मुख 
श्राई / ग्सकल्सस में श्राकर ये रीतिकालीम परिपाटी करा पाशन करते हुए 
विस्ताई दस हैं । यशाँ इरिश्रौध कवि और श्राच।थ दोनों स्यों में वियय 
मान ईं। प्रियश्रवास में बदि उनके माजुक रूप क दशन होते है, तो 'चांपदों 
में बे उपदशक घन गय हैं और रमसकझररू में आकर शभ्राचार्य फे पद पर 
प्रतिष्ठित शो गये हैं। यही दशा उनक भाषा संमंधी विचार की है।'रस 
कक्षा में झ्राप की असमापा में रखी हुई रचनाओों दा प्रौतम रूप मिलता 
है, वो चोस्पे कौपदे! 'घुमत घौपदे' और 'मोलचाल' में आपकी मोजयाल 
क्री मापा ठा उस्कए स्वरूप विद्यमान है और "प्रिगप्रवासों सपा पैंदशी 
बनथास में जड़ी मोल झपवा उच्च डिदी सूप को पति. मिलती है| इस 
प्रकार ध्पनी सैंसगिक प्रतिमा के मल से ह्ृपने समयातुसार मापा में परि 
बर्तन करके अपनी रचमार्य प्रस्तुत #ी | सबस मइव की मान मढ़ है कि 
दिवेदो-युग में आकर भी आपने “रसकलस' जैसे ब्रश्तमाया क्रय का निमाण 
ढदिसा। पह झुग तो खड़ी पाली का युग था, सर्पप्र गबड़ी बोली के हो गीत 
गाय॑ साले थे श्लौर सभी रुविरया फे साथ झापका मुकाव भी खड़ी बोली की 
आर इझ््छी प्रकार हो खुआ था ! परन्तु ग्रापक ऊपर भ्रसाधारण प्रतिमा 
थी झ्ौर कई सापाओं पर पूरा भ्रधिकार था। 'रसरतस' ढ़ी भूमिका 
ज्ञिकषत हुए पं» रामशंडर शुक्र 'रसालं मे जिला है -- 


ध्थाया क्लें मस्त प्रधान और स्राहित्सिफ़् रूपों पर--चाई पह खड़ी 
गोलो हो, चादेठ एिन्दां या कषित (5०-0.]09व ) हिन्दुस्तानी 


३--सा द्वित्य साघन का स्वरूप डरे 





( चलती हुई बा मुद्दावरा साधारण द्िन्दी ) वाई ज्नमापा शो और चाहे 


“मी सभां पर आपको असाधारण श्रौर पूरा झ्रभिकार प्रास है ।”? 
“रउकल्षस! का निर्माण करने का कारण सह था कि झमी तक हिन्दी 


साहित्य में रस का सितना मां विवेचन रीति-काल के झंतर्गत हुआ था उसमें 
कामुऊता एवं अ्रश्ज्नीलता के पझ्रतिरिक्त मस्य एवं उदास रूप नहीं मिलता 
था | रस काम्य की झात्मा हे शौर उसो का ऐसा अश्लील और कुरुचि 
पूण वर्णन हरिऔऔधजी जैसे नैतिक पुरुष क्रो फैंसे अ्रष्छा लग सम्रता था 

इसो कारण झापने रस का पक मन्य, निसतरा हुधा शौर सत्य रूप प्रस्तुत 
करने का प्रयस्त किया इस ग्रंथ के निर्माण में कवि ने परम्परागत मान्यताओं 
को सर्वया ठुकराया नहीं है। उन वार्तों को अच्छे ८ंग से उपस्थित करते 
हुए भ्ापने क्रपनी कुछ मौलिक उद्भावनाये मी की हैं । काव्य प्रकाश, साहि 


त्यदपंण, रस गगाघर सपा हिन्दा के श्रतर्गत लिखे हुए रीतिकाल्तीन प्रंथों 
का अध्ययन करके उनकी समस्त बातें इरिऔघमी ने श्रामसात करणी थीं 


और झवगुणों को छोड़कर शेप उचित एथ उपयुक्त समी मातों को श्रपने 
“रस कल्लस में लाकर उपस्थिति कर दिया | मौलिक उद्मावनाओं में इरि 
थ्ौघ सी की नव निर्मित नायिकार्ये झाती हैं । रीतिकाल में ह्रमी तक जनि 
नायिरापष्यों की कल्पना की गई थी, उनके अतिरिक्त इस युग फे श्रनुकूल 
कुछ नई नापिकार्य भी दरिभशौधयी को दिखाई दीं झौर उनको चित्रित करने 
का लोम मी ये संदरण न कर सके | अतः ठहयोने पति प्रेमिका परिवार 
प्रेमिका, जाति प्रेमिका, देश प्रेमिका, जन्मभूमि ज्ैेसिफा निबरतानु रागिनी, 
छोक-सेविका, धर्म प्रेमिका झ्रादि नवान नापिकाओं के स्वरूप का चित्रण 
क्रिया । समस्त नापिकाओं के स्वरूप एवं स्वभाव के उदाइरण “रसकलस' 
की प्रुथक झालोचना करते समय झ्ागे देंगे । यहाँ पर केवल देश प्रेमिका 
एये छोफ-सेविका के ही ठदाइरण पाठकों को नवौन नायिकाझों से परिद्ित 
कराने के लिए पर्याप्त ह -- 

(१) देशसेविका-- 

“गीरवचित ससत अतीत गौरवों से दोति 
गुरुन न, शुरुता हैं फदहसी क्यूत्ती। 


डर प्रिश्रौष” उनडी कल्ताकृतियाँ 





मुदित घनति अबनीतज्ञ में फेलि फैक्ति 
फीरति यी फल्नित-लता को देखि भूलती। 
हरिश्लौध' प्रकृति-अलौफिफता अवज्ञोफि 
प्रेम के हिंढोरे पे हैं पुत्ाकित मृत्नती। 
भारत की भारती-विभूति ते प्रभावित हो 
भामिनी मल्ली है मारतीयता न भूलती ! 
(२) ज्ञोफ सेविफा -- 
सेवा सेवनीय की फरति सेब्रिका समान 
सेबन झौर सेबनीयता ने सँबरति है । 
सपवा फो सोधि सोधि सोधति सुधारति है 
पिधया की बोधि बोधि युधता यरति हे। 
“इरिश्रीध' धोवति फल्षेफिनी-फलंफ-अरफ 
चंक-मति-्व॑ंकता श्रसंफता हरति हैँ। 
आनंदित होति करि भाषपुर श्रनिन्दित को 
सिंदित फ्री निंदनीयता को निषरति है। 
इन नायिक्राओं के भ्रतिरिक हरिझौधजी मे नारीसौंदय के र्वामाविक 
बिड्ास का सी सफ्खल चित्रण रसकलस में ढिया है | ये मुग्या सामिका 
संदिय का रिश्र॒य करत हुए कहते है -- 
“पीन भये उरभाम मनोशर फेहरि सी फटे खीन भई है। 
बंफता भौंहन माँहि 5३ मुख पे नव जीति फज्ञा उनहीं हे । 
जोबन प्रंग दिप्यो हरिक्षोध गये गुरु हूँ क्षय ह्लाय फई हैं। 
कस लगे खछद्रान छवान छपे फानन हो लैखिमान गई हैं ) 
इतना ही महीं 'रसकइल्स में परदक्रोया मायिका की बभ्पाकुखता, तमवता, 
एवं अ्रस्प स्वामायिक्त गतिविधियों का भी सफल दरिश्रण ढिया गया हे | 
इसफ्रे साथ ई विभिन्न अ्रलंकारों के उदाइरण मां उपस्यित डिय है। परसम्य 
'रसकलस में हरिभौभ जी का प्यात जितना सरस चौर ललित पद-योजना 
के औ रा इा हे उतता भयालंड्रार्सा पे पदशन में मही दिखाई दुता। इृठ 
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प्रकार इस प्रंय में हरिक्रौधणो ने मापा और माव-संगोत को उचित स्थान 
देने फा प्रयत्न किया है। वैसे मापा-शैली और विपय की नवीनता फे 
कारण सह प्रंथ अनुपम और अनूठा है। इसे दखकर इरिश्रौपली को 
स्वेतोमुस्ली प्रतिमा का परिचय मली प्रकार शो सकता है। इसके साथ छी 
गरुग की नवोन-विचारघारा फे अनुसार म्ाहित्म शास्त्र में परिवतन करने 
की रूखि के मी यहाँ दशन होते हैं । 
इसक॑ उपरान्त 'दैदेही 'पनवास' नामक मद्दाकाम्य की रचना प्रार्रम 

हुई | इस महाकाम्य का प्रकाशन सन्‌ १६४० में हुआ। इसको सूचना सो 
आपने प्रिय प्रवास! को समाप्ति पर ही द दी थी,परन्तु कई ध्यवघान ऐसे पड़ 
गये मिसक कारण इसे शीघ्र समास नहीं कर सर्क | विशेषतया थे वोलचाण 
की मापा में सन-साद्रित्य का निर्माण करते रहे और चोखे चौपदे” 'खुमते 
'चौपदे! तथा 'मोलचाल' इन सीन प्र॑र्थों में २८ दप लग गए. अमी तक वे कृष्ण 
एवं राघा फ चरित्र से ही सवोधिक प्रमावित थे, परन्ध इस मद्दाक्ाब्य में राम 
और सीता के सीवन को भी झ्रपने नवीन दृष्टिकोण के साथ झक्ित किया है। 
यह महाकाण्य करुण प्रघान है | इसमें विभिन्न मात्रिक छुंदों फे अंतर्गत राम 
आर वैदेही के भेष्ठ एवं पाथन मानवीय चरित्र की माँकी प्रस्तुत को गई।हे। 

प्रझृति-चित्रण की दृष्टी से तो मइ प्रत्यंत उत्कृष्ट है, परन्तु फ्ान्‍्य कल्ला को 

इप्सी से इसका उतना आदर ऐन्दी ख्गत में नहीं हुआ जितना हि 

प्रिम प्रघास का हुश्मा है। 'प्रिय प्रवास! की छ्लो माँति इस मदयकाघ्य में मी 

इरिश्रौधजी ने समस्त अलौकिक एवं असाधारण परनाश्ों को गधा-संमव 
सलौकिक एव साधारण बनाने का प्रयत्न क्रिया है। उपदेशास्मकता तथा 
इतिवृत्तासमकता को प्रघानता रहने प॑ कारश कहीं-कहीं यह मह्दाकाब्य नीरस 
सा होगया हे, परन्तु क्लोक-संग्रह और लोकनुग्सन की मावना ने इस 
महाकास्य को मी उन्कृष्ठता प्रदान की दै। 

दिवेदी फाल की भ्रन्य फुटकल रचनाओं का एक संग्रह पारिजात के 

नाम से प्रकाशित हुआ | इसमें यद्यपि द्विवेदोकालीन स्वानायें ही ईं परन्तु 
रन रचनाओं में नथीम-युग की माँसी मी मिलतो है। इस अंथ की माषा, 
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शेलो वया छंद श्रादि में पहले की पश्रपेदा पर्यात परिवतन मिलता है। इसमें 
वर्णिक छंदों का ही प्रयोग म हों कर मिित छंदों को भी अपनाया गया 
है। इसकी मापा में दोनों रूप विद्यमान हैं। कु्दी तो वद बिलकुल बोलयालत 
की सहावरेदार है तां रूद्दी संस्कृत समार्सो से युक्त भ्रर्स्यत प्रौढ़। हिवेदी 
कालीन उपदंेशात्मरूता तथा उद्गारास्मक प्रयोग इसमें मो मिलते हैं, परत्त 
इसमें कुछ ऐसी मां रमनाएँ हैं जो हरिभौध मी को मवयुगोन कवियों कौ 
पक्ति में लारूर मैठा दती हैं | इसी सप्रह से उनफे जोवम में नवीनता $ा 
प्रार॑म होता है। इस नवीनता का रूप-- 

“क्या समझ नहीं सकती हूँ 

प्रि्तम मैं मे छुम्हारा 

पर झ्यथित द्वदय में बहती, 

कया रुफे प्रेम फी धारा? 

जैसी पंसतियों में मिल सकता है । 

'वारिजात! में आते झ्ाते 'इरिशौघ को का दर्शिक दृत्तों स सर्घधा मोह 
जाता रड्मा। यहाँ उनकी मनोहसि में मुभारवादी दृष्टिशोण की प्रधानता 
दंगई श्र कुछ्द प्रसंगों पर तो वि के इृदय रो दाशंनिफ्रता एवं धर्म 
प्रचारक की मावना ने झमिभूत कर लिया। उदाहगश के लिए द्वितीम सग 
में अफल्पनीय, नयम सर्ग में 'सासारिकठा', हशम सर्ग में स्वग! एकादश 
सर्ग में 'कर्में विपाक! तथा द्वादश सर्ग में क्राये हुए 'अलय प्र फ्े प्रस॑गों 
में उक्त मनोहृधि क्रो देखा जा सकता है। 'तैदेही वनवास महाकाम्य की 
रचना फे पहले ही झ्रापकी फ़ूटऋर कविताधों में सुघारवादी मनोदृत्ति का 
प्राघास्म हो गया था। यह मनोइत्ति अन्त तक बना रद्दी | यहशी अइारण है 
फ्रि उक्त महाकाब्प एबं अन्य एुटकर रचनाओं में समाज कुपार ये लिए 
संप्रड को साबमा अधिक हिलोरे लेती रहीं । 

इरिधयौघजी दी विषेचना शक्ति अस्पम्त शीत और तल-पशिनी पी। 
श्राप जब घनारस हिन्दू विश्वधियालय में अ्रध्यापक्र तियुक्त हो गये शो पा 
कपिपों को विवेवना एवं मात्रा तथा साहित्य के पर्िहातिक अध्ययन क्रो 
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ओर मी आपका कुकाव हुआ | इसी मीच में पटना विश्वविद्याक्षय के लिए. 
आपने मापण माला तैयार की यह भापण माला “हिंदी मापा और साहित्प 
का विकास” नाम से प्रकाशित हुई | हि दी-हितैपियों ने इसका पढ़ा झावर 
किसा और मापा की उत्पत्ति तथा हिन्दी-मापा में लिखे गय बिविध विषयों 
के पधों का परिचम मी प्राप्त किया | झमी तरू इतना धिबेचना-यू्ण हिन्दी 
वाश्मय का परिसय किसी ने नहीं दिया था। हि दी-साहित्य के इतिहास सो 
अनेक उपक्षम्ध थे, परन्तु विशन, भ्र्थशासत्र, भादि झन्य विपसों पर लिखे 
गय ग्रंथों का पिघेचन फ्िसी मी इतिहास में नहीं मिल्लता था। इसी श्रमाथ 
की पूर्ति दथा हिन्दो-मापियों छो हिन्दी ने समुचित विकास को ओर उन्म्रुक्त 
करने के ज्षिए आपने “हि दी मापा हर साहित्य के विकास” का निर्माण 
किया | इसमें जितने देख झयथवा मापण साग्रहीत हैं वे समी इरिऔौधसी की 
अप्रतिम बिवेचना शक्ति एव सूक्तम ब्रध्ययन शीलता के परिचायक हैं | श्रापने 
हिन्दी-साहिस्य क समस्त अंगों पर सीक्षण इप्टि स॑ प्रकाश डाशा हद झौर 
साहिय-समुद्र का मंथन करते हुए. उसके झनमोल रत्नों की छाटा को हिन्दी 
एिलैपियों के लिए. उपस्थित किया है। 

बचपन से ही कमीर फे पर्दो का इरिध्रौपजी फे इृदस पर गइरा प्रमाव 
था | बा० सुमेरसि के यहाँ कबीर के एक पद फे संभभ में जो पिंचार 
आपने प्रकूट किये थे, उनका उल्लेख हम प्रारम्म में ही कर घुक॑ हैं। झागे 
चलकर आपने 'बकीर वचनाबल्षी' पर अपनी स्पत॑त्र श्राशोचना प्रस्तुत डी, 
झिसमें कम्रीर का विस्तुत झालशोचनात्मक भ्रप्यमन करके पाठकों के लिए 
क्रदौर की कितनी ही गूढ़-मंथियों को खोल कर रखने का समुचित्त प्रयस्‍्न 
किया | इस आलोचना फे झंतर्गत इरिभौघमो की साहित्य ममशता मक्षी 
प्रकार देखी जरा सकती है। उक्त आलोचनाप्मक विवेचनों के अतिरिक्त 
आपने प्रिय प्रवास”, घोलचाल' ठया “रसकलस' की जो भूमिकाएँ लिखो 
हैं, व॑ ऐतिहासिक एर्व तुलनात्मक ध्याफ्या के झतिरिक्त विपय को अवगत 
कराने में पूर्ण सहायक सिद्ध हुई हैं । इन सूमिकाझों को पद ऋर कोइ मो 
ए्िम्दी का विद्वान्‌ इरिऔषसी की कला-सर्मशता एवं साकित्प-शाज दी गइन 
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भष्ययनशीलता की प्रधंसा किए मिना मईीं रइ उुकहा । सझो भूमिका मे 
पिन्तृन झालोचनास्मरु श्रस्ययन उपस्पित करती हं और विपय प्रतिपादन इगे 
अनूठी शैली एयं मुझ्लनात्मक दप्टिकॉस-मन्म मार्मिक-विधेचन-शीक्षतारी 
परिचाय* हं। इर्द देखकर कोई मी स्यसि इरिश्रौपसी को कलाकार रू 
झहतिरिक्त साहित्याचाग्य कट्टे बिना नहीं रह सकता। “रसफ़लस! को लग 
संग २६% पृष्ठों का भूमिका में साहित्य-सिद्धाम्तों एवं रछ, ऋलकार झ्ाएि को 
जिन यूछ्मातिसूतम मग्तों क्री ओर इरिश्रौधलां ने संकत ड्िया है, घह उमड़े 
प्रकांड पॉडिस्यथ की पूर्ण परिखायिका हें। एसा ही एक श्राक्लोथनास्‍्सक 
विवेचम 'साहिस्य-सवर्भ! क नाम स प्रकाशित हुआ है, शिसमें इरिब्रौपजी दी 
साहित्य संबंधी सत्यान्वेपण क्री शत्परता के दशन होते हैं। समस्त 
अआ्राशीचना मऊ प्रंपों फ देखमे पर पता घलता है कि इरिआष जी में मित्तनी 
छूमता कशा मऊ साहित्य के समन करने की थी, उतमी ही उसका विवेयमा 
करने के लिए मी विद्यमान थी | आपकी इसी कार्य-कुशल्षता को देख कर (० 
दामरीद्र शुक्र एम* ए* (रसाल” ने लिखा था--' झ्राप खढ्ी बोली के 
सर्वोत्तम प्रतिनिधि, कवि सम्राट, ममश, ठेठ हिस्‍्दी के अमुकरणोय छंखक 
तथा बोसचाल की मापा फ विशेषश माने जाते ईं | झाप सरल शौर फ्लिप्ट 
डोनों प्रकार फी साहित्यिक मापा के सिद्धहस्त शेखक एव कवि ईं। खड़ी 
बोली के विविष रूपों तथा उसकी शैक्षियों पर आपका पूरा अपिकार है, 
मुद्दाविरों ठथा लोडोक्रियों फे प्रयोग में झाप पूर्य पढु पंडित हैं । 

झ्ापने कुद् झनुषाद भी किए। सन्‌ १८८७ ई० में आपने भार्मल 
स्कूल फ्री परीक्षा पास की थी | धाममगढ़ फ॑ डिप्टी इन्सपैक्‍्टर स्व* मासू 
इयाममनोएर दास ट्टिन्दी के घड़े प्रेमी तथा शुद्ध शिस्दों के बड़े पत्रपाती थे | 
इन्स्ौक्टर साइब दरिशौधजौ से घई प्रसप्न रहते थ। उनडी यह पड़ी 
अमिलापा थी झि काशापप्रिक्रा' में सम्पादित उदृ' मापा में लिखे हुए 
म्वेनिस का घाँफा' छोर रिपवान विंकल! सामऋ उपन्यासों छा बिशुद्ध 
हिंदी में रूपान्तर हो साथ | इस फ्राथ को उन्होंने इरिश्रौपमी फे मुपुऐे 
डिया / इरिक्रौषयी ने तमी सन्‌ शप्पन्ड इ« ऐ लगमग दोंनों वपत्यासों कया 
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इतना सुन्दर हिन्दो-रूपान्तर प्रस्तुत किया कि इरिऔघजी को हिप्टी इन्स 
पैक्टर साइम्र के सहयोग से गिरदावर क्रानून गो का पद प्राप्त हो गया। 
इनक अतिरिक्त झ्रापके भेनिस का माँका' नामक अनूदित उपन्यास को 
समालोचना पर० प्रताप नारायण भिन्न द्वारा सम्पादित 'द्राह्षण” पद्म में 
प्रकाशित हुई | उसमें लिखा था “यह ऐसा उपन्यास द कि हाथ से छोड़ने 
को जी मही चाहता जिस घात का बिस पश्रष्याय में वर्णन दे कि उसका 
पूरा स्वाद होता है | हिन्दी के मडार का गौरव एसे हो म्रं्ों से हे ।” 
इनके अतिरिक्त कुछु निमरधों का मी आपने भ्रनुवाद किया, जो नीति निवेध' 
क॑ नाम से प्रकाशित हुए | अनूदित रचनाओं में कुछ पथ-सबधी रचनाये 
भी मिल्लसी हैं, मिनका अनुवाद एरिक्रौषजी ने फंवल उनसे प्रेम रखने एव 
उनके सुझुचिपूण होने के कारण किसा था | इन अनूदित पच्चों में 'ठपदश 
कुसुम” तीम माग ठथा विनोद घाटिका” श्राते हैं। प्रथम च्नुवाद फारमसी के 
गुलिस्ताँ के आठवे अप्पाय से प्रस्तुत किया गया है और दूसरा “गुलज़ार 
दबिस्तों” फ्रा अनुवाद है । इन झनुखादों से आपके फारसी शान का मली 
प्रकार परिचय प्राप्त ह्ो सकता है ! यह हम पहले ही बता चुके हैं के मनास्स 
के छीस कॉलेज से लौट आने पर झापने सस्कृत, फ़ारसी तथा यैगाल्ता का 
अध्ययन घर पर रद कर ही किया या | उक्त झनुवाद शझ्ापके ठसी फारसी 
अ्रप्ययन के फल्ष हैं । 

] . इरिश्रौधमी की कविताओं का एक संग्रह अमुमुकुर फे नाम से मी 

। प्रकाशित हुआ। इसके झतिरिक्त “हरिआ्ौष सतसई” के नाम से मी एक 
मुक्तर-काथ्य निकले चुका है। ऋपकी मसस्त अंतिम कविताओं का सप्रह 
* मर्म-स्पर्श” के नाम से श्रमी-झमी रानपाल एएड संस दिल्ली फे यहाँस 
प्रकाशिव हुआ ह इसमें २०७ कवितायें संरहीस हैं, जो इरिभौघली के समय 
समय पर उठने वाक्षे उपगारों फ्री परिचाषिका हईं। इन कविताओं पर 
प्राचीनता एर्व नवीनता दोनों की छाप दहे। कुछ कवितायें तो झ्ाधुनिक 
कान्य शैली से पूर्णतया रंखित ई परन्तु प्रारभिक कविताधों में द्वियेदी 
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कालीन उपदेशात्मकता तथा इतिवृततास्मक मी माँक रही है। उदाइरण 
लिए “स-सार' ससार” मामक कविता देखिए ः-- 


“है श्रसार संसार नहीं । 

थदि उसमें है सार नहीं तो सार नहीं है कहीं । 
जहाँ ज्योति है. परमद्ष्य दिन्यता विखाई यहीं । 
क्या जगमगा नहीं ए भातें तारफ्-चय ने कहीं | 
दिखलाफर श्रगाधता विभु फी निधि-धारायें बहीं। 
फन्र न छाटायें उसपी सव छिति तल पर छिटकी रहीं | 
दिव्य दृष्टि सामने श्याथरण-मीसें सथ दिन दह्दीं | 
अधिक मया यहें, मुक्ति मुक्त मानम ने पाई यहीं |”? 


परन्तु इसी संग्रह में “निर्मम संसार” नामक कविता झ्लागे दो गई हई 


सिप्तमे संसार फे ऊपर नवोग कराम्म-रैली में दिचार प्रगट किए ग्रएं हैँ। 
इस कविता से लादस्िकसा एथ॑ प्रतीद्रास्मकता मी विद्यमान है, यो आधुनिर, 
कविता की प्रमुस्त वस्तुर्य मानी जाती हैं। 'निमम संसार' का उल्लेस्प करता 


दृधा कवि कहता है -- 


“ बायु फे मिस भर भर फर श्ाषह्ट 

ओझोस मिस घहा नयन-जजल्नघार । 
इधर रोती रहती है रात, 

छिन गये मणि मुक्ता फा हार॥ 
उधर रविश्वा पसार कर कान्त, 

ऊपा फा यरता हैं शरगारवा 
प्रकृति दे भतिशय फरुणाहदीन, 

बढ़ा निमम ई यह संसा ॥ 


उक्त संग्रह में सामामिक कवितार्थे ही पर्यास॒ मसाज में हैं। कमी कवि 
"हिन्दुओं में हैं सगे तियार, भौर हैं भ्ास्तीम के साँप” कह एर गईयाँ के 


ज्लोगों को 'उत्पान के लिए अम्रसर करता है हो फ्रद्टी मारत फे उन पिदेशी 


मतों वी मलील उड़ाता हे विर्दे-- 


ए--साहित्य साधन का स्वरूप डे 





“साधूवी ढंग रिमाता है, 
सुरा का थढ़ा सद्दारा द। 
साहूदीयत से है पटती, 
श रंग गोरा ही प्यारा दे।” 
इसके कझलाब! यदि कहीं ' मड़ा तुर्गम इ मं पथ पथिका” क्ट कर 


सांसारिक ग्रायी को संभल संमल कैर जीवन पायन करने की चेतावनी दी 
है तो कहीं 'स्वत॑न्रता है किसे न प्यारी कौन नहीं उसका दम मरता? कह 
कर स्वतंत्रता क॑ लिए. ग्रपनी सरस मावना ब्यच की गई है। ऐसे शी कहीं 
शिक्षा पर अपने विचार प्रकट झिय हैं तो कहीं छात्रगृन्द की छात्रता' पर 
अपने ददयोद्गार प्रकट करते हुए मारत पर उत्सग हो छा्रदून्द फी छात्रता” 
कह कर ठहै झ्ान्दोलनों में सक्रिय माग छने के लिए उत्साहित किया है| 
इसना ही नहीं इस युग में हिन्दी को राष्ट्र माया मनाने के लिए पर्यास 
आन्दोशन चला | इरिभौघसो ने मो 'हिन्दी' क॑ लिए. झ्पने तदगार इस 
प्रकार प्रकट किये -- 
“भारत-सुन फो भीति रहित फर अभय चनावे। 
हरे अश्रक्धता-तिमिर क्षान फी ज्योति जगायें। 
पद्‌ संजीवन मंत्र जनों में जीवन डाके।! 
मतिकछुजी से रहे खोलती प्मनुभव-सात्ते | 
भर-भर भारत भूमि में सुर पुरकी सी भज्यतता । 
उसे दिव्य करती रहे हिन्दी देवी दिव्यता।”? 
उपयुक्त कविताधों के श्राघार पर यह्द स्पष्ट कट्टा जा सकता है कि 
“मर्म-स्पश” नामक संग्रह में हरिश्ौधनों के झ्न्ठिम दिनों में उठने वाले 
सभी उदूगार संग्रहीत हं। इसमें समय-समय पर लिखी गई कवितायें एक 
स्थान पर लाकर उपस्थित करदी गई ई । कुछ कवितायें उस्सव एप 
समारोहों पर लिक्षी गइ यान-पढ़ती ई जैसे “रवीन्द्र स्वागत! कविता एंसी ही 
है शो सम्मवत' छाभ्राओं फ॑ गाने के लिए हरिभौघजोी ने लिखी होगी -- 
“सादर स्वागत इम फरती हैं. । 
अपण को कुसुमाक्षि भाव के भावुकसांजलि में मरती हैं ” 


बड़ *इरिश्रौर्!ं उनडों झलाफुतियाँ 


कौर कुछ कथिताशों में समसामयिक शध्रान्दोलनों एवं सामात्िर 
हलचलों का स्वस्म मिल सकता है। उक्त संग्रह की मापा में भी दोनों रू 
विद्यमान हैं । कहां छो वह संस्कृत गर्मितत होकर पप्रियप्रवास” के समझूछ 
जा पुँचती है थौर कहीं यिलकुल साधारण मोलचाल्ष का स्वरूप ग्रषस 
करती हुई 'चोखे चौपदे' 'चुमठे चौयदे” तथा “बोलयाल' दी भापा ऐ 
निकट दिलाई देती है | प्रथम संस्कृत गर्मित मापा का रूप '"ग्रुशगानां 
कविता में दशा जा सकसा है +-- 

जयति भअमज्ञज्-मूल-ननिफन्‍दन । 

फरबर-यदन, मियेफ-शुभ-सदन ज्ञान-निफेतन, गिरिजा-नेद्न | 

वित्त-धिनोदन, 'धारमुर्ति, शुचितम-चचरित, चर्चित भंदन। 

विमुता-अहु-पिभूति-परिपूरित भक्ति भरित, जग-जन डर-स्पंदून! 

प्रीति पुनीत रीति-मतिपाज्षफ, परिचालफ सजीयता-स्पंदन ।* 


इसोतवरह लोक प्रचक्षित मोलयाल की मापा *ा प्रयोग 'स्गमरी होली 


मामक कविता में मिलता है :--- 
“रंग लुचपन फा हो जिसमे, 


यजारें क्‍यों ऐसी ताली ? 
क्यों स तो उछत्ञेगी पड़ी, 


जोमूँद से गात्री।? 


कदेगी 
समस्त संग्रह में पैसे शोक-प्रचलित शिष्ट शैली का प्रयोग झधिक 


मिक्षता दे । मुछ ही कवितायें ऐसी हैं यो समास-पद्धति थुक्त संस्पृत गर्मित 
शैत्ती में लिखी गई ६! बोलचाल ह# मापा में लिखी हुई फषिठाप्ों फ्री भौ 
शसुएपा झषिक नहीं हँ। सर्वाधिफ कयितायें साहित्मिक लड़ी मोली में ही 
ज़िणी गई हैं।शॉ इतना धपरप हे कि उसमें ब्राल॑ कारिस्ता लाधणिकवा प्री 
झत्मझवा भादि को लाने का ण्यत्म मही दिल्पाई दंवा । पैसे धोड़ि-महुठ श्वल॑द्रार 
भौ मरवस लाय गय हैं, परन्त अषिकाश रचमाये स्पामायिक एवं मार्मिफ है । 

उपयुफ्ति समस्त रचनाधों को दफने पर पठा चलता है कि हरिभौपजों 
हते प्रड़िसा कितनी प्रछर थरी। साहित्य के गयय एवं पद्म दोमों मार्गों पर 
उनहऊा पूर्ण अधिकार या। उन्होंने जितनी सजीप एबं मार्मिऋ कविठा में 


है? हरि] 
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लिसी, उप्तना ही सम्रोव और विवेचना पूर्य गय लिखा । इन दोनों क्षेत्रों 
में इरिच्चौघजी की च्वाघ गति के दर्शन किए ज्य सकते है । शिथिलता एर्य 
अनुमव शत्यता का तो सर्वत्र झ्रमाव है। उनझी ये समस्त रचनायथें जाति 
और दंश की हितैषयशी तथा राष्ट्रीयता से शभ्रोस प्रोत ईं | ठद्दोंने 
सापइत्मि फे माध्यम द्वारा जाति एवं देश-सुघार के सक्रिय आदोलन में 
भाग लिया था। यद्धपि उनका समस्स साहित्य प्रयोगा मक साद्वित्य ही कहा 
जायेगा क्योंकि उन्होंने हिन्दी-साहित्य को ग्रपनी उन रचनाझ्रों से पूर्ण 
किया सरिनका कि असाव उनको खटका करता था | उनको स्वाति भी हिंदी 
को मांशर में श्रमार्यों की पूर्ति करने के कारण ही सर्वाधिक हुई। उनकी 
रसिकता एप निरंतर हिन्दी-साहित्म की सेवा को कोई भी हिन्दी साहित्म 
का डक्िंचिस्मात्र अष्येता झ्राज म नहीं भूलेगा। उनकी रचनाझों को पाठकों को 
सुधिधा फे लिए, हम निम्नक्षिसित विमार्गों में माँट सकते हं | झागामो प्रष्ठों में 
पिमागों पर सनिक गहराई फे साथ अध्ययन करने का प्रयत्न किया जाधेगा । 
इरिप्रौपमी री उपयुक्त सभो रचनायें दो मार्गों में घाँदी जा सकती 
६--.(१) मौलिक रचनायें और (२) भनूदित रचनायें । मौक्षिक रखनाओं 
हो पुन' निम्नक्षिज्ित यिभागा में बाँटा जा सकता है !-- 
(क) महाफाज्य --(१) प्रिबप्रवास और (२) वैदेशी-वनवास । 
(छ) स्फुटकाव्य-संप्रह --(१) बोले घोपदे, (२) चुमते चौपदे, 
(३) बोलचाल (४) रस कलस (५) पय्यप्रयून, (६) कल्पलता, 
(७) पारिजात, (८) ऋदृमुकुर, (६। काध्मोपवन, (१०) प्रेम प्रपंच, 
(१ १) प्रेमपुष्पोह्ार, (१ २) प्रेमाम्यु प्रस्षण (१३) प्रेमाम्वु प्रवाइ (१४) 
प्रेमाग्डु वारिषि, (१४५) इरिशौघ् सदसई तथा (१६) मम॑-स्पर्श । 
(ग) उपन्यास --(१) ठेढ हिन्दो क्रा ठाट और (२) श्रवखिजञा फूल । 
(प) रूपफ --(१) रुक्रमिणी-गरिचय और (२) प्रश्मम्नविजयजय!योग | 
(४) आलोचना +--(१) हिन्दी मापा और साहित्य का विकास, 
(२) कबीर वचनावली की आलोचना (१। साहित्य-संदर्म, तथा 
(४) इरिऔरजी क प्रैथों की भूमिकार्ये 
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ने 


द॒ए से सबया झऋदूभुत तथा अद्वितीय था और जिससे छड़ी बोलो में एड 
महादाम्प न होने की न्यूनता दूर हुई थी। झ्रतः सवप्रथम इसी महबष्नाव्य 
को लेफ़र इरिश्यौपजी की भावना एवं रचना कौशल को देखने हा प्रयल 
करेंगे। 

(% ) भ्रियश्रवास फा नामफरण 


प्रियप्रवास' में हरिश्ौषञ्नो ने भीकृष्ण की भधुरा घात्रा का सित्र 
उपस्थिति किया है | कंश फे द्वारा भेजे गये चर रजी के खाथ भीकृष्प, 
बलराम तथा बावानंद का गोकुल से प्रस्थान करना सथा भ्रीकृष्ण के लिए 
गोप एवं गोपियों का निरंतर आँसू गहाते रहना हो इस काम्य का समुझ्य 
विषय है । याप्रा-पिन्र दी श्रपेक्षा गोप गोपियों फ वियोग जन्म विलाप डा 
हो श्राधिफ्य होने फे छारस पहले हरिऔघसी ने इस महाकाग्य फ्रा नाम 
। अ्ज्आाप्ननाविलाप रखा था | परन्ध अन्त में आपने इसका नाम परिम्तित 
करके प्रिम्प्रवास! कर दिया। प्रियप्रवास री भूमिका में झ्रापने लिखा है -- 

/पने पहल इस अंय का नाम '्रजागना विलाप' रखा भा, ढिन्दु $ई 
फारणों स मुमको थह नाम परिवर्तन करना पढ़ा, ओ दस मंथ के समग्र पढ़ 
काने पर आप छोगों को स्वय श्वगत होंगे |” 

टक्त कथन म॑ हरिश्रौषणी ने कारयों का उल्लेख न करफ उन्हें गठकों 
क ऊपर ही छोड़ दिया है | प्रसांगना-विलापं शीप$ से सयप्रथम तो पद 
च्यगि निश्रलता है दि इस प्रेय में एक सात्र अ्रमन्यात्षाद्यों के यिलाप का री 
वर्णन है | पैसे कास्य म॑ मले  मज की ललनाधों ऐ विलाप को जिभश 
किक हुआ है, परम्तु एकमात्र विलाप का ही बर्गन मे शोकर उसमें प्रत्य 
अर्सर्गों का मी समावेश है। यिलाप की श्पद्ा गापन्यासाधों का परस्पर 
साध््वमा बना एयं धीरज यैंधा) ऊ्रा कार्य तो अत्यन्त सराशनोय है। इसमें 
मी राधा फे जीवन में तो वियोग दी प्रपेज्ञा लोकोपकार की साबना ही 
प्रभल रूप में चित्रित की गई है राधा ही मेज ही प्रमुय्य भंगना दे शौर जब 
उसपे जीबन में दी बियांस एवं विलाप प्रमुप स्पान नहीं रखते हो प्रसव 
भाशाश्वों पे कारण प्रंथ का नाम कारण दस प्रफार #रसा उमित महीं 
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दिलाई देता | दूसरे ऋज्ांगना विक्षापँ शीपेक से भोकृष्छ के सोदन की 
विशेषताध्यों का छोई भी छ्ामास नहीं मिलता । 'विजञापो शब्द से तो इसके 
विपरीत ही प्यनि निकलती है | ऐसा प्रतीत होता हे कि भोकृष्ण इसतन॑ 
निष्दर एवं कष्ट देने वाज़े थे कि गोपियाँ निरन्तर उनफे कारण विक्षाप हो 
करती रहीं और यह मावना इरिभ्रौधद्बी के विचारों फे सर्वधा घिपरीत है। 
थे सो भीफझुष्य को लोकानुर॑जनकारी 7सद्ध फरना चाहते थे श्रत” उर्दे यह 
लाम उचित नहीं दान पड़ा । तीसरे, उक्त शीरषफ से किसी नवीनता की 
सूचना नहीं मिलती | ज्रो घाठ मक्तिकालीन एवं रीतिकालीन कवियों ने कही 
थी उसी का पिष्टपेपण सा किया जाना इस शीपेरू से सूचित छेता हे ! 
इरिओधजी भीकृष्ण एवं गोप तथा गोपियों को मक्ति कान्लोन एय रौसराछीन 
कवियों की माँठि चिजित करना नहीं चाहते थे । उन्होंने भ्राकृष्ण में पारलौ 

किक क्रिमाश्रों पर्व '८४ गार तथा विज्ञास मावनाझ्रों के स्थान पर लोकोपकारी 
कार्यों तथा नैसिक भावनाओं का समाधेश किया है श्लौर इन मावना्ों की 
सूचना #र्जागना विल्लाप शीर्षक से कदापि नहों मिलती । अझत' उहें यह 
नाम--छोड़ना पढ़ा । चौथ, 'विजाप शम्द को ही क्षेंतों पता बतेगा कि 
ब्रश की अंगनाओों ने ही भीकृष्ण के चते भाने पर आँप, नहीं मदाये, अपित 
दृश-गुएम, लता-वेज्ञ पड़-पौचे पशु-पद्टी आदि सभा भीझृष्ण के वियोग में 
विज्ञाप परते हुए. सिश्रित किये गये है । गार्ये नो चरना मूल गई ई, गाये 
पड़ पौधे उसने फूलत नहीं, कु मो में इतनो इरांतियों नहीं रहीं और सारा 

अब उजसड़ा सा दि्वाई देता हे । ऐसी श्रवस्था में हसांगना-पविलाप' की 
प्रपेज्ञा यदि उसे 'बन्न-विलाप' कं है तो अधिक साथक छोता । परन्तु यह मे 
पहल कह चुका हूँ कि,केवल 'विलाए! ही इस प्रंथ में नहीं दिल्यामा गया। 

अन्य बातों का मी चित्रण प्रैंध में किया गया है श्ात जअज-पिक्ताप' भी 
उपमुक्त नाम नहीं रहता । पाँचये, 'द्रवागना-बिल्लाप' शोर्पेर से मद्बाकाम्यो 

सित सामग्री का आमास नहीं मिलता । उससे एक मात्र गोपियों के रोने 

धोने रा ही पैता प्रत्येक प्रठक को चलता शोर भीरृष्ण संबंधी बातें फुछ न 
मानो आती | साए्थे, इस शीप॑क से इरिक्रोषडो फी अस्तरात्मा में दिंपी 
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हुए भोकृष्य पे प्रति भद्धा एजें मक्ति का स्वरूप प्रकट न होता । 
यह शीपक इचिकर प्रतीद न छुथा और “प्रियप्रवास नाम रखना 
अब यदि प्रियप्रवास' नाम को सांथकृता पर विचार * 
घलेगा ऊ युक्ति शीर्षक से सर्व प्रथम इरिझौघयों फे मनोमाती 
टेस नहीं परुँचती धौर प्रियप्वास! शार्पक से भद्दा और मछि 
साा्भेक स्वरूप को काँसी मिल जातो ह | दूसरे, पह शौप॑क एक 
रहता । इसमें प्रवास--बम समस्त पटनाथों का समाणेश मछी 
पाता ई | सीसरे, हरिभ्रौधयी ने भीकृष्छ के जीयन की घटनाएं 
दिखाने का चेपष्टा की है धर्यात्‌ म्यक्तियों के मुख से उनके सनम 
प्रधा9-ड्राल तक की समस्त घटनाझों की कहलपाया हे और 3 
वाना उसी समय साथंक हवा सकता था जब [छू प्रिय प्रवास! श॑ 
क्योंकि सुदृत रूप में पटनाओं का झ्राना उसा काल सम्भव है उ 
प्रिय अपने सामने ही घक्ता समा दो। वौये, समस्त पटनाझे 
स्थान भी #ष्प करा मशुरा[| गमन ही ई | ह्रत' इसी प्रमुख पटना 
अब फा श्ापार मो फ्हा सा उञ्रता है और इसी का शार्पऋ 
प्रिम जवास' के साम स रखता सर्यधा उपयुक्त दिस्याई दवा है! 
दाप्य में भाकृत्स फे प्रति गोप-गोपियों की मां प्रेम, माथता, 
श्रार्स्धा श्रित्रित डी गई है उसकी सूचना 'शीपक एप प्रिया शा 
प्रछार मिल जाती है और 'प्रवास! शन्‍्द ठसदी पुष्टि कर दर 
ग्रैथ की मथीनता करा श्रामास मा इस मम शीपैफ से मिल मात 
ए्रजोगना विलाप' शीपक$ कोई नवीनता प्रस्तुत नहीं झरता 
रू में शरचीनता का परिहार एवं नवीनता का समगम २ 
जेना है | सातवें, इस शीर्यक्र में उत्सुकता एवं सिश्रास का मी 
कोई मां पाठक शोर्पर स शुरुर्त यह नहीं लाने पाता कि इसमें । 
का गमन सिजित दिया गया ऐ । ठसे बरवस पढ़ने फी श्रमिला 
अषडि 'डष्नोगना विज्ञाप' से शो स्पष्ट ही मद पं धल्च खाता हे 
है मोियों के राने-पोने फे शिवाब और पुछ सही पोत । आ 
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दी उपेयुक्तता इससे सिद्ध होसी है कि वह आकर्षक और ग्रंथ के यण पिपय 
का पूणत' सूचक हो | ये दोनों बाते 'प्रियप्रयास”/ शोपक में अन्सर्निहित हैं 
अत' 'प्रियप्रवास! शोक सर्घथा उपयुक्त और मसाथफ्र दिम्याई देसा हे | सह्टी 
एब बार्ते देखकर संमषत' इरिश्रौधत्ी ने अजांगनाविलाप' छोड़कर 
प्रिमप्रवास” नाम श्रपनाया | 





(छ्ञ) प्रियप्रवास फा महाकाज्यत्व 


!/” मारतोय समीक्षा-शास्त्रियों ने काब्प के दो सेद किसे ईं--भध्युकास्य 
ठपा दृश्य कास्य | भन्‍्यफास्य यह कइलाता है जो केयल कानों से सुना 
जाय । शाचीनकाल में मृद्रृशकल्ला का विशेष प्रचार न होने क कारण कवि 
क्षोग अपनी रचनाओं को सर्वसाधरण के सम्मुख पढ़फ़र ही सुनाया करते थे 
और सदुदय लोग उन रचनाओं को फ्रा्नों से सुनकर ऋानैद प्रास खिया 
करते पे | सम्मवत' इसी कारण जो काम्म भंपल अपयों द्वारा झ्यान॑द को 
उपलब्धि फराता था उसे श्रज्यक्राव्य कद्ठा गया। दूसरे जिस काव्म का 
झमिनय दुझकर क्षोगों को आरनद प्राप्त होटा था घह दृरवकाब्य कशक्षामा, 
जो उसे नाम से हो पूणत' पता घल जाता है| वैसे इश्य क्राज्य मे नेत्रों के 
साथ-साथ अवणों से भी काम क्षिया जाता था परन्सु झ्यमभिनय का प्रघानता 
दाने के कारण उसरा छामिक झानन्द देखरूर दी प्रात्त होता था। इस 
दृश्प काम्य को रूप तथा नाटक मी कह्दा जाता है। उक्त भ्रम्य कराम्प के 
मी प्रबंध फ्री दृष्टि से दो मेद करिए गय हँ--प्रथम प्रबाघ राम्य, दूसरा मुत्तक 
फाब्य | सिस क्रास्य में कथा श्रन्यस्या छुदों में होती हुई झ्रवधगति से खलती 
रणती हे भ्रौर प्रत्येक छुंद या पद का पूर्वापर संबंध अन्य तक स्थापित 
रहता हे उसे प्रबंध कान्‍्य %६त ई श्रौर मिस कास्त में पूर्वांपर संबंध न 
शोकर प्रत्येक पद्‌ या छुद् स्थतन्न रइता है सपा क्रभानक में कोई खंखशा 
नहीं दिलाई देती वह मुत्क काब्य कइनाता है। ठदाइरण ये लिए. राम- 
चरितमानस अबंधकान्य है तथा सरसागर मुक्तक की कोटि में आता है। 
या की लघुता एवं दोघता यथा घटनाओं + यूनाधिक प्रयोग की दृष्टि स 
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अ्ंध काम्य के सी दो मेद थाये जाते हं--( १) महाद्राब्य, ठया (२) 
सुए्शकाम्य | सिस द्राम्य में जीवन की बनेकरूपता का चित्रण एक बिलूत 
कथा एवं थनेक सर्गो में चिम्रित किया जाता है वह मदहाकाम्य कहज्ातार 
प्रौर मिस काब्य में जीवन की एक या दो प्रमु्ल घटनाशों को ही माल 
देकर लगघुकथा में ईी कथामझ ऊऋा श्रवसान कर दिये जाता हे वह सरह 
कार माना जाता है । 


परुचात्म विद्वानों ने मी काम्य क भेद करते हुए. उन्हें विपयी प्रशत 
( 800]000ए७ ) ठथा विषय प्रणान (00]0:.600) रह कर दो मार्गों में 
पिमक किया है | वियमी प्रघान राम्य मुक्तक को कोटि में आठा है और 
उसे प्रगीत-काम्य भौ कटा गया है, परस्तु विषय प्रघान काम्य का संगंघ प्रईप 
काम्य से दे झिस पारचार्स्पों ने पेपिड ( [00 ) संज्ञा दो झौर मिपमे 
वियरण मरा प्रकयन ( 'पधपमा)0ा ) कौ प्रघानता मानी है। (१) 


लपण-भारतोय साहिम्याचाय पे विश्वाताथ भ भ्मपने 'साहिय 
दर्पण में महाक्राम्य की विशेषताएं मतलाते हुए लिखी है कि मद्वाफाष्य एक, 
झाठ था आट से झप्तिक सर्गों में निवद इाना घाडिए, उसका माखफ दंवता 
झगयवा उसच्म पंशोत्पन्न क्षत्रिय घीरोदाच गुर्यों से सम्पन्न होता चाहिए, 
उसमें शंगार, होर अधवा शांत में से किसी एक रसकी प्रधानता तथा झल्प 
रख गौर रूप में आने प्वाहिए। प्रत्येक गे प्राया एऋ दी छुद में होना 
धादिए परन्तु सग फे झस्त में छंद का मदल आना श्रावर॒पक है | महाकान्प 
द्वा कपानक दृधिद्वास से उद्प्ूृठ घयवा धन्य डिसी भखारित्र स्पक्ति का 
अरिप्र शोसा घाहिए, उसमें ध्म्थ सभी प्रासंगिक #थार्मे पूरे सिर्धाह के 
साथ अधिडदारिक या मुख्य कथा स॑ सम्बद्ध रइमी चाहिए, उसमे घन, ठपपन 
प्रवर, सोप्पा, प्रात", प्यान्त, रखनी, सगया, मुझ शथा ऋत॒ुश्ों श्ादिका 
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(१) फाब्य के रूप--त्े? भ्री गुलाबराय परू०--०८। 


४--महाकाब्यकार हरिझौघ प्‌ 








शणन इोना चाहिए | संत्तेप में महाकाव्य के ये ही लद्धण कहे हैं । (१) 
उपयुक्त मारतीय विचारों के झ्रतिरिक्त पार्र्चात्‌ विद्वानों ने मी महा- 
काब्य के शद्धयों पर अपने विचार प्रगट द्विए हैं। ठनका कथन हद कि 
महाकाम्य वृहदाकार वाज्ता प्रकथन प्रधान होना श्वाहिए, उसमें ब्मक्ति की 
अपेद्ा जातीय मार्यों का चित्रण झधिक रहना चाहिए, उसका इतिफृत 
परम्परा से प्रतिध्षित एर्स लोकप्रिय होना चाहिए, उसका पात्र शौर्यगरुण 


(१) समे वन्धो भहाकाठ्यः तप्रैको नायफ' सूर'। 
सद्शो घत्नियो बापि धीरोदासगुणान्वित' ॥ १॥ 
एक संशभदा भूपा' कुज्षजा बहलो5पि या। 
श्र गार वीरशान्तानामेकाह्शी रस इष्यते॥२॥ 
अज्ञानि सर्वेतिरसा' सर्वे नाटफ सधय । 
इतिद्ासोकझूष य्रृूत्त अन्यद्वा सब्बनाश्रयम्‌॥ ३॥ 
४ पक च फल भवंत्‌ । 
आदौ घस्सुनिर्देश एबं चा॥४॥ 
फाचिमि दा खलादीनां ससां चगुणकीरसेनम । 
एफ्शूत्तमये” पश्चेरघसाने 5 न्यबवृत्तकै ॥४५॥ 
नातिस्‍स्वलपा नाति दीघो'सर्गा ह्रष्टाधिका दष्द। 
नाना धृष्तमय' फ्वापि से कश्वन रश्यते ॥ ६ ॥। 
सर्गान्ते मावि सर्गस्य फथायाः सूचने मवत्‌ | 
सथया सूर्यन्दु रजनी प्रदोष घ्वान्त वासरा ॥ ७॥॥ 
प्रासमेध्याइ. सृगयाशैज़्तु घन. सागराः | 
सम्भोग विप्रक्तम्भौ च मुनिः स्वगे पुराष्वरा ॥ ८ 
रण प्रयाणोपयम' सन्ध्रपुश्नोद्यादय' । 
घणोनीया यथायोग्य सांगोपांगा अमी इश्द॥६॥ 
फवेवृ प्तस्य फा नाज्ना नायफस्येतरस्य या। 

+ ज्ञामास्य सर्गोपादेय कथया सगेनाम म्ु॥१ण। 
( साहित्यदपैण ५५६ ) 
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सम्पन्न, दंधताहों से सम्पकत रखने वाले झ्रमवा देवता या नियति उनके कार्यो 
की दिशा मिधारित करे ऐसे होने व्वाहिए, ठसमें मायक को लेकर सारी 
कथा एड सूत्र में बंघी रहनी चाहिए; उसझी शैली में एक विशिष्ट शाहोनता 
एवं उश्बता का समावेश होना चाहिए और समस्त महाकार्प में एकड्टा 
छंद करा प्रयोग होना चाहिए। (१) 

(?) ज्ञायक-उपयुक्त मारतांम एब पाश्वात्य लबणों के भ्राषार 


पर यदि प्रियप्रवास'! फो इन का चेष्टा करें सो पता सजेगा डह्मि 'श्रिप 
प्रयास! का ?७ सर्गों में विमक्त करने के कारणश उसमें ८ से ह्रषिक सर्ग 
उपस्थित हैं | उसके नायक भोहष्श यदुवंशा शोम क झारण उच्च बुल्नोद्व 
हैं तगा झपने ग्रशौडिक एवं भ्साधारणश चरित्र के कारण प्रपिकांश 
भारतीय जनता फे परम पूरप हैं [;इस काम्प में उहें धीरोदन गुर्णों से 
युक्त दिलाम क्री ही चप्टा की गई है। यहाँ उनक पीर-ललित स्पदरूप की 
माँक़ी नद्ठी मिलती | सर्यश्र उदात गुण सम्पन्न एक धीर-गम्मोर महार्मा 
रूप में भीडप्ण का चिद्रांकम किया गया है। वे शिप्ट जनोसित लोकाप ऋारों 
कार्यों में सदेव संलप्त रहते हें तथा किसो सी सयक्ति का विरोध 2६ एिप 
नहीं । पिनश्नता शो उनय ब्रायन की सुएप अ्रेग बन गई है «- 
हाफ प्रिनम्र मिलते यह ये वहाँ से । 
थ बात-चीस करते वहु शिप्टता से । 
शाते विरोध-फर थीं उनफो ने प्यारी । 
घथेन मूल कर भी अप्रसभ दोते। 

(२) रस-अनाग मम्मर ने झपने कांस्य प्रकाश में थगार रस का 
विययन करते हुए. लिखा है-- 'वतर “| गारस्प द्वी मेदो- सम्मोगा विप्रत्तस- 
भरय | तकादया परस्ररावलाकगालिद्रनाउपरपाय--परिघुम्बनाधनन्तरपाद 
परिष्छव एक एवं ग्स्यते | >८ > तथा श्परस्त अ्रमिलायविर द-प्या प्रवास 
शायट्रेगयुक इति पंचविप' ।” यहाँ दस प्रकार विप््रलस्म शा गार + पाँच मदर 


(१?) कांस्य फे ूूप--जाह गुलाबराय इत--म्र*--०६। 
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घतलाये ईं जिनमें से प्रवास विप्रलंभ मी एक सेद कद्दा हे | (प्रिय प्रया से 
इसी भेद के झ्रंन्गत आता डै क्‍योंकि थर्ताँ पर नायक कृष्ण का नायिका 
राघा एवं झन्य समो बस्धु बाजर्जों से प्रवास के कारण ही विसोग होता दे 
झौर समस्त गोय-गोगिसाँ, यशोदा नद सथा भश्रन्य प्रियजन इसी वियोग के 
कारण बिल्लाप करते हुए. चित्रित किये गये हैं| श्र॑त में राघा के छ्ृदय में 
थद्यपि क्ोकोपकार फ्री भावना जाप्रत की गई हे, परन्तु सिय्ोग अन्य उद्गारां 
का भी भ्रमाव नहीं हे | पषन को रत बना ऋर अपना संदेश मेजने में 
पिरहियी राघा ने नो मास ष्यक्त किये है ये लगमग विरह-विधुर-पत्ध फे 
समान हो ई जो मदाकवि कालिदास को लेस्लनो से प्रयत होकर 'मिघवूसा 
काम्य में संगद्दीत हैं। माँ राघा अपनी विरह-सेदना को शान्त करने फे लिए. 
। पवन से अपना संदेशा कहती है और उसको मथुरा फा पूर: पता देकर अंत 
में भीकृष्ण की चरण-धूलि लाने का आग्रड् ऋरती हैं। इस स्थल की समी 
उक्तियाँ भ्रत्यंत मासिक एवं मावाद्धिप हैं. -- 
“यों प्यारे फो विदित करके सवे मेरी छ्यथाऐं | 
धीरे पीरे बहन फरफे पाँव की धूलिज्ञाना ! 
थोड़ी सी भी चरण रज जो ज्ञान देगी हमें तू । 
हा कैसे सो स्‍्यथित चित फो बोध में दे सकू गी ।” 
अब उसे यह ध्यान झाता है कि कहीं घूल लाने में पवन समर्थ नद्दो 
पड़ी ठो झैसा होगा | छत' फिर उसे दूसरी मुक्ति बतलासी हुई फेवल 
प्रीक्षष्ण के चरणों का स्पर्श कर झाने का ही शझ्ाग्रह करती है -- 
पूरी होबें यदि न छुकेसे झ्न्य यातें हमारी। 
तो दू मेरी विनय इतनी मानक्ते औ। चली झा। 
छू फे प्यारे कमत्न-पग फो प्यार के साथ चाजा। 
जी जाऊँगी हृवय-्तत् में मैं सुकी फो ज्षमाके। 
इस विप्रलम्भ ४ गार फे श्रतिरिक्त अन्य रसों का भो चित्रण नहाँ-त्ों 
। मिल्ल खाता डे, उनमें से घात्सल्य रस का चित्रण तो अत्यंत सुन्दर और 
स्वाभाविक दिखाई देता है डिसमें भीकृष्य के बाल सौंदय की ममोँकी के 
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चतिरिक्त उनकी बासकोचित दियाहों का मी ग्राभास मिल माता है ++ 
नयन रंजन भ्र॑ंजन मंज़ु सी, 
जब फमी रज श्यामल गात फी ! 
जननि ग्री फरसे मिज पाछिती, 
उल्नद्दती तष धेलि बिनोद थी । 
५ न हु 
उुमकते गिरते पढ़ते हुए, 
जननि क फर फी घंगुज्ी गहे । 
सदन में वज़्ते जब श्याम थे, 
उमड्ता तब दृपे-पयोधि था।! 
चीररस--3पयु  यास्सल्प रस है झतिरिक्त वीर रण की मी माँझे 
प्रीएृपष्ण क लोकोपकारी फ्र्स्यों में दिम्पाने की धप्ठा की गई है | इस वोसरस 
के धंद्रगत भीकृष्ण का कम पीर रूर भ्रशिड मुस्पप्ट भर निसखरा दुषश्ना 
मिलता है। एकादश सम में दावानल के समय गापनयालों एव गायों डे 
प्रतिपालक भीकृष्ध के कर्म-यीरोचिस जीवन का मॉँकी प्रसाव करते हुए 
इरिग्रीप कट्टत हैं -- 
#स्त्र साथियाँ फी यह देख दुद्ंशा, 
प्रच॑ड-दायानज में प्रबीर लौं। 
स्वयं रधँंसे श्याम दुरन्त-वेय से 
अमत्कृता-्सी घन-मेदिली प्ना।॥ 
प्रवेश फे थाद सन्‍्वग ही फद, 
समस्त-गोपान्नफ घेनु_ संग थे । 
अलौफिफ-स्फूर्ति दिसा श्रिज्ञोफ फो, 
यमु भरा में शस-कीर्ति-वेलि वोध 
फरणु-रस--ह श्रजस मारा मद्दाने झा प्रयाप इरिश्रौधजी ने 
घशोदा-विज्लाप में डिया है, वह्दोँ पशोदा जी रोते-रोते विहैल हो “झाठी हैं 
और डिठनी पेदना भर म्पया से परिपृण टुइय को मायनाओझों को व्यछ 
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' छरती हें कि पापाण-हूदय मी उसे सुन कर पिनल्ल जाता है। इतना ही 
नहीं अंत में वे कृष्ण फे वियोग में दुःखी होकर संज्ञा-द्दीन मी हो जाती ई | 
उनके दे दृदयोद्‌गार ग्रत्मंत माव-सम्पन्न एव मर्मस्पर्शी है -- 

हा !बृद्धा फे भतुक् धम हा | वृद्धता फे सद्दारे । 

हर ! प्राणों के परम-प्रिय हा | एक मेरे दुलारे | 

हा ' शोसा फे सदन सम हा ! नेत्र तारे धमारे । 
4 १०4 १4 

| हा जीरझँँगी न ॒श्य, पर है पेदना एक होती | 

ठग तेरा प्यारा घदन मरती वार मैंने न देखा॥ 

क्‍ यों ही वा्तें विधिध फट्टते अश्रुधारा वहाते । $ 

। धीरे-धीरे यशुमति ज्षगीं चेतना-शुन्य होने॥ 

'.. रौद रस -जका चित्रण करते हुए कवि ने भोकृष्ण क झ्मुर-सेहारक रूप 

/ को माँ्ो प्रस्तुत की है | श्रीकृष्ण को लत्र यह पता चला कि यमुना फे 

| भ्र॑तगंत मैठा हुआ भुज॑ंग प्रपने कुटिक्त कृत्यों से निरंतर गोप-भालकों एवं 

| गायों का विनाश करसा रहता है तो थे स्थिर न रह सके औौर तुरंठ 
प्रतिशा की इस विपघर का विनाश करना दी जगत फे लिए करल्याणकर है, 
और मुछ मी झ्ागा-पीछा न विचार करके उस कास को सम्पन्न किया। 
निम्नलिखित प॑क्तियाँ भोक्ृष्ण को झुद मावनाझों को प्रकट करती हुई रौद्र 
) रस की परिचायक हैं -- 
) “इसी घढ़ी निश्चित श्याम ने किया, 
सशकतसा त्याग अशंकनचित्त से । 
अवश्य निर्वोसन ही विधेय है, 

| भुजंग फा भालुकमारिअशञंक से॥ 

झता फरूगा यह काये में स्वयं 

स्वददस्त में प्राण स्वडीय फो किये ! 
। स्‍्वलाति और जन्मधरा निमित्त मैं, 
न भीत हूँगा विपफाल सर्प से॥ 


भर कस उनकी कलाहतियाँ 
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भयानफ रस --का सित्रण इरिप्रौषजी ने रूइ स्थलों पर 
सफलता क साथ किया है| सबसे सुदर चित्रण उस समय का है जब एत 
ने फ्रोप ऋरके दस प्रदेश पर सर्पा ऋरना आरम्म ऋर दिया, सबंध शे' 
पफ्रत्म की सी घटा फिर आइ झांर दिन गत भयानक गर्षा होने छगी। 
उस विपत्ति से सभी पबड़ा गये झौर बज प्रदेश में बाहिलश्ाहि मस मां। 
इस धर्पा काल का प्रलयकारों सिप्र हरिश्रौषप्री न॑ इस प्रकार किया है “८ 
“सलद्‌ू-नाद. प्रभंनन-गजना, 
रक्‍-महा जन-पात प्मजस्र फा ! 
फर प्रफाम्पित पीवर-आण फो 
भर गया बस भूतल मध्य था।॥ 
सदन थे सच खंडित हो रहे 
परम संफट में जन-आख था ) 
सयज्ञ बविज्जुनप्रफोपममाद्‌ स 
वहु-विधूणित पवतश्ग थे॥! 
अ्रद्गुत रस --का संचार भीकृष्ण फे भ्रलौफिक ढृम्यों में दियाई ऐ! 
है ।इरिश्रौपरी ने पद्मपि श्धिकारा ग्रलौफिर क यों को मुद्धिसंगत बनाने * 
प्रयस्‍न किया है, परन्सु बाल्यकाल के समय श्रत सृशाय्त मे श्राकर बज प्रएर 
में उपद्रष मचाया झौर प्रबल मकावात वया पना अंधकार उत्पन्न इर 
दिया उस समप भीकृष्ण से समस्त विप्मों को दूर करके प्रशति में शार] 
याताग्ण को सृष्टि की | उनका यद्द फाय अदूमुद एवं झ्क्षौफ्िक रूप में है 
चित्रित दिया है । माँ दरिष्यौधजी ने उसमें लौढिकता दिस्पाने का मम 
नहीं ड्रिया | भ्रत' यइ चित्र्य अदुमुत रम फे सवधा प्रनुकूल है -- े 
"प्नन-घाहित-पांशु-परहार से, 
गत जुरौ जज मानव फी हुई | 
पिर गया इतना तम्र-तोम या; 


दिबस था जिससे निशि हो गया। 
] १4 श्र £ 4 


४--मद्दाकास्पकार “हरिझण छ् 





पर घ्यतीत हुए द्विघटी नसी 
यह दृणावरतीय बिडम्बना । 


रथ रु >प 
प्रफ्ृति शान्त हुईं वार व्योम में, 
चमकने रवि यी किरणें ज्ञगीं॥ 
निफट ही निज सुन्द्र सदूय फे, 
फिफलते हसते हरि भी मिलते ।” 
वीभस्स रस--रस का चित्रण इरिश्रौघली की प्रकृति के सबया प्रतिकूल 
है। फिर मो निम्नलिस्पित पंसतियाँ म किंचिन्मात्रा में इसकी भर्तक देखी 
जा सकती है -- 
“श्रति सयानक भूमि ससान फी। 
बहन थी करती शब-राशि को! 
शहु-विभीपणता जिनकी फभी। 
धुग नहीं सकते झ्बलोक थे।” 
शान्त--स्स का निरुषण राणा के मक्माव सम्पन्न ठदगारों में 
मिलता है राघा नवघा भक्ति स्परुपों को बत्तल्ाली हुई एक नये दृष्टिकोण से 
फंप्स-मक्ति में शीन दिखाई गईं है । उसके मुख से मक्ति के स्वरूप एर्य उसकी 
नवीन प्रफ्रियाझों का जो चिभ्रण हुआ है पद शान्त-रस का द्योतक है -- 
मविश्वात्मा जो परम प्रमु हैं रूप तो हैं उसी फे। 
सारे प्राणी सरि-मिरि ज्ञता थेत्ियाँ गृक्त नाना। 
रफ्ता पूजा उचित उनफा पत्न- सम्मान सेवा। 
भार्यों सिक्ता परम प्रमु फी मक्ति सर्वोत्तमा है? 
हास्य-रस--फे उपयुक्त यघ दए्य दिपम नहीं ह। दूसरे, हरिभौधनी 
को भाथना सी यहाँ अ्रत्मन्त गेमीर और सयत रही ह। झए हास्य रस के 
शिए न उपयुक्त व'तावरण ही मिला है शौर न उसके सित्रित करने को 
पेष्टा ही की गई है । फिर भी प्रद॒ति चित्रण पे समय दो-एक उफ्तियाँ ऐसी 
मिल्तती ई अर्दोँ थोड़ा सा झास्य का पुट मो इरिओऔघजी ने दे दिया दे। 


श्य्‌ धरस्फ उनकी रचाइतियाँ 


सफर मई के मॉल आप बार्रयी के बयान में कुछ सिप्ट हास का स्वरूप रेत 
झा फुऊषा 9 +- 
६?) सशशोरदषाँग प्रभाव से सदा, 
अनस्थलो बीच नीरोगता य्ढ़ा। 
झिसी शुद्धो बैप सनान था खड़ा, 
स्वनिम्थता-गवित-पूछ्-निम्तब का ॥ 
(२) सुश्णेदालेसमगे कई लगा; 
हरे समीले निन बसा फो सले । 
घड़े ब्नूठेपन साथ या खदड्ठा, 
महार॑ंगीज्ञा तरनारंगी बना॥ 
परन्तु उपयुक्त समो रखों का वशन अंग रूप में ही मिलता है। पंगी- 
रए हो विश्लम्म ४ यार हे और उसो का पू् परिप्राफ समस्त ढराम्प में 
हुसा ऐ विधप्रपैम थे गार की गहमता एबं चित्रण शैली इतनी प्रनूठी है दि 
पुष्तू पिद्ामों ने कब्ण-रस दी प्रधानता स्वीकार का है। पैस पवियोग जम 
कपणा होते फे कारण बिप्रलम्म रेट गार द्वी माना जायंगा। 
(१) घेंद---प्रिय्रवाद्ध संस्कृष परूर्घों में लिस्या गया है। हदिन्दी-साहित्य 
में पहले दोद्टा-पौपाईं, सपैया, कविउ, पनायरी, रौला. उल्लाज्षा प्रादि 
मात्रिक छंद ही क्ृषिफ प्रचलित थे | 


: 
द 
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दिलाया करते भे। उनमें से प० लद्बमीपर वाजपेयी ने सन्‌ १६११ में प्रका 
शिठ अपने हिन्दों मेघदूत की भूमिका में लिखा था --नबबतक छड़ो योली 
की कविता में संस्कर्त के लक्षित एर्तो क्री योजना न होगी तब तक मारत के 
श्रन्य प्रार्न्तों के विद्वान उससे रुश्ा आनन्द फैसे उठा सकते हैं [”” इसी प्रकार 
सन्‌ १६१३ में प॑ं० मममन द्विषेदी ने मर्स्पादा” पश्चिका में लिखा था--जो 
बेतुकान्त की कविता लिखे, उसको चाहिए कि संस्कृस के छून्दों को काम में 
क्षामे। मेरा झमाल है कि हिंदी पिंगल के छन्दों में घेदुकान्त की कविता 
अच्छी नहीं क्गतो | ””' इन विद्वानों क कथन का प्रमाव इरिश्रौधवी पर 
अत्यधिफ पड़ा और उरहोंने देखा कि पं० श्रम्धिकादत व्यास, भीघर पाठक 
झआादि कितने डी कवि संस्कृत बूर्चों में सुन्दर कविता नहीं कर सफे, श्रतः 
सर्कृत पूर्तों में एक्ः महाक्राम्प लिखने की जालसा हुई। संस्कृत इूतों में 
कविता करना सर्वया कठिन कार्य था | इस कठिनाई का अनुमव करते हुए 


. इरिओऔषजडी से प्रिमप्रवास की भूमिका में स्वये लिखा है -- 


“क्विकर्म बहुत ही दुरूद हे | जब कृषि किसी कषिता का एक चरण 
निर्माण करने में तन्मय होता ऐ, तो ठउस समय ठसको बहुत शो दुगम और 
संझीर्य मार्ग में होकर चलना पढ़ता है । प्रथम तो छद की गिनी हुई मात्रा 
अपधा गिने हुए दस ठसका शाय-पाँव नाँघ दते ६, उसकी क्या मजाल कि 
चइ उसमें से एक मात्रा मी घटा या बढ़ा पेवे, झथवा एक गुरु को लघु के 
स्पान पर या एक गुरु के स्थान पर एक लघु को रस्र देवे | यदि वह ऐसा 
करे तो छुन्द रचना का अधिकारी नहीं। को इस विपय में सठक हटकर 
बट आगे बढ़ा, तो दृदय के मार्यो और थिचारों की उतनी ही मात्र उतने 
ही दणों में प्रटट करने का भशड़ा सामने झ्राया इस समय यो उलमन 
पड़ती है, उसको फवि द्वुद्य ही जानता है।” 


उक्त कथन में इरिऔषजी ने सस्ह्ृत में द्तों को रचना संब घी कठिनाईयों 
ही चोर संकेत किभा ऐ । इतना होने पर भी आपने 'प्रियप्रवास महाफाम्य 


(६) प्रियप्रधास छी भूमिका--६० ७ । 
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की रघना संस्कृत के सात अनूठे छूर्न्दा में करी हैं | वे ऋमश' इतविलम्पित, 
वंशस्थ, बर्सठ तिशका, मन्दाझान्ता, मालिनो, शिक्षरिय्ी और शार्रज 
विक्रीड़ित हैं जिनमें संगीतास्मकसा के साथ-साथ सरसता मां पर्यास मात्रा में 
विद्यमान ऐ भौर डो इरिश्रौपजी फे रचखमा कौशल ही अत्पधिक प्रशंसा 
फे शोतक हैं! इन छुर्दों की सबसे पड़ी विशेषता यह हे कि इनमें सापागत्र 
शिक्लिता चत्यन्त झल्प मात्रा में मिलनी ऐ | दूसर॑ समी छुल़दों करी रचना 
मापामुकूल है । तीसरे, इन हम्दों में कहींक्टी इतनो मधुरता एपं मुझुमारता 
आगई ६ कि संस्कृतक्राम्य का सा श्मानन्द हिस्दी कविता में ही प्रात हा 
जाता हे । उदाइरण प॑ लिए बसंत वर्णन सेबंधी प्रसग ला जा राकता है| 
गेसे छुद सो घोड़े हवा ईं जिनमें यति मंग दोप मिलता दे मजैस -- 

“जो रूठेगा नृपति वज फा बास ही छोड़ दूँगी। 

ऊँचे ऊँचे भषन तज फे जंगलों में बसूगी। 

स्रारगी फूल फल वल्न को व्येजनों फो तजूँगी। 

मैं झाँखों से श्रल्रग म मुमे लाल मेरे फररंगी। 

इस पथ-माग फे छृतोय भरगण में यति-्मंग दोप झा गया है | परम्तु 
०एफरोदियोपो गुण सप्रिपाते निममतोस्दा छिग्शेण्वांक" ” की माँति इतने 
छुदों में एक दो छुन्दों फा दाप झभिक झसचिकर नहीं दिपाई रुता। उफ 
सात प्रकार के गृत्तों में से मेशस्थ, हतपिल्म्वित, बसंत विलका, मम्दाकान्ता 
और माज़िनी का प्रयोग पर्यास् मात्रा में डिया गया है | शिणरिणी एवं 
शार्पूछ विक्रौड़ित छुंद दो छेषल माम मात्र फ लिए ही जाय हैं। 
#द्रेवप्रवास के प्रथम तथा दितीय सग ही ऐस मिलते हैं, शिनमें प्रारंभ 
से पध्न्‍्त तक एक हा हद का प्योग हुआ हे ! शेष समो सर्गों में छुंद बदलते 
रहे हैं और शन्तिम छंद से श्रागामी सग क्री ऋथा का मी संफेत मिलता 
रद्दा हे | उदाशग्स के लिए प्रथम पर्म की निम्गलिखित पंफ़ियों में द्वितौय 
सग की हधकारमया धरना #ा झआमास मिल रहा है -- 
“हुवि यहाँ पर अंफित जो हुई। 
अषृष्ट लोप हुई सब फाक्ष फो[” .: 


+ 
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इसी प्रकार द्वितीय सर्ग की अन्तिम पंक्तियों में तृतीमसर्म के अन्तर्गंद 

ब्याप्त पेदना और विधादमयी थैटना का संकेत मिल लाता है +- 
“मत्निनता न समुम्य्पक्तता हुई । 
मुस्तनिशा ते हुई सुख की निशा ९! 

(४) मंगलाचरण, खक्तनिदा तथा सब्बनप्रशेसा --पहले कवि 
लोग निर्विम समाप्ति क लिए भ्रंधारम्म में अपने इष्टवैघ, गणेश या शिव 
अथवा सरस्वती की घन्दना किया करते थे । यह प्रणाक्षी बहुत समय तक 
विद्यमान रही | रीतिकाल के झन्त एवं झाधुनिककाछत पे प्रारम्भ में मी 
इस प्रशाल्ञों का प्रमोग अस्याधिक माज्ा में बना रहा | मारतंन्तु युग के 
अधिकांश कवियों ने मो इस प्रण्याज्षी का प्रयोग किया है | हरिभौधसी ने 
“प्रियप्रवास! में भ्रन्य नपवीनताओं के साथ इस नवीनता का मी समावेश 
किया । पद्मपि मैथिलीशरण गुप्त लैसे दिियेदीकाल के सुगानुफूल चलने वाले 
महाकवि ने इस मंगलाचरण का प्रणाली को झ्राज सर श्रपनाया ६, परन्तु 
रिशौघरी ने 'प्रियप्रवास! में ही उसका बहिष्कार कर दिया। कुछ विद्वानों 
की राय में 'प्रियप्रवास! में भी मंगलाचरण-सलक शब्द मिल ऊाता है। 
प्रारम्म में ही--- “दिवस का झवसान समीप पा । 

गगन था कुछ लोडित हो 'व्ला--हन पंक्तियों में 
सर्व प्रधथ जो 'दिवस! शब्द आया द पह दिशा' धातु से घना है दिव्‌ 
थातु से चुति अर्थ में उणादि के “झत्यविच मितमिनमिगमिज्ञ मिनभितपिपसि 
मनि पशिमडिम्पोइपच्‌ दुत्न से (दिवस', दिचसम! रूप बनेगा | दिवस का अर्थ 
है प्रकाशवाला | दिवस के शयता सर्य! हैं। झत' यह शब्द ही प्रारंभ में 
मंगलवाजी होने के कारस मंगलाचरण का द्योतक है ।* 

खलनिन्दा एवं सब्नन प्रशंसा का वणैन रामासंण शभादि प्राचीन द्विन्दी 
फै प्रेगों को माँति प्रथारम्भ में नहीं मिल्लसा । परन्तु खोशने पर भनेफ 
स्पक्ष ऐसे मिले ७. ऐसे मिल सकते ई जहाँ पर जलों की निंन्दा की गई है। स्योमातुर महा पर खलों की निंन्‍दा की गई है। म्योमासुर 


(0 ओोप और उसका प्रियप्रवास--क्षै० भीकुष्ण कुमार सिद्ठा 
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को रचना संस्कूव के सात अनूठे छु्न्दा में की है। थे ऋमश' हुसपिल म्बित, 
यंशस्थ, बसंत टिलझा, मन्दाक्रान्ता, मालिनी, शिथरिणी और शादूल 
विफ्रीड़ित हई जिनमें संगीतास्मकता पे साथ-साथ सरसता मी १र्याप्त मात्रा में 
विद्यमाम ऐ और डो इरिश्रौषजो फे रचना कौशल की अत्यधिक प्रशंसा 
फ द्यांतक ह इन छून्दों की सबस घढ़ा विशपता यह दे कि इनमें मापागव 
शियिलता झत्यन्द झ्रल्प माजा में मिलमी है।दूमरे समी छुत्दों फ्री रघना 
मायानुरूल है | तीसरे, इन छल्दों में कीं ही इतनी मधुरता एवं सुकुमारतां 
आगई है फ्रि संस्कृत-क्राम्प का सा आमम्द हिन्दी कविता में ही प्रास हां 
जाता है | उदाहरण पे लिए घमंत-वर्यन संबंधी प्रसंग देखा जा रारुता है| 
एंसे छुंद ठो थोड़े हो एँ जिनमें सति-मंग दोप मिलता हे जैस 

"जो एठेगा मृपति ध्रज फा चास ही छोड़ गूँगी। 

ऊँचे ऊँचे भबन तज के जंगर्ला में वसगी। 

सार्गगी फूल फल एल फो व्यंजनों को तजूँगी। 

मैं आँखों से अलग न पुमे लाल मेरे फर्रेंगी 

इस पद्म मांग फे तृतीय धरण में सति-मंग दोप शा गया है। परन्तु 
“एफ्रोद्दिदोपो गुण सप्तिपाते मिममतीन्दों द्रिरंगेगवरॉफ' ” दी माँति इतने 
छुन्दों में ए-दो छुल्दों का दाप झधिफ भ्ररुचिकर महा दिखाई दता ) ठक 
सात प्रडार फे रत्तों में से पंशस्प इतविनम्गित, बसंग विलका, मन्दाकान्ता 
ओर मालिनी का प्रयोग पर्यात माधा में किया गया है। शिम्रियी एपं 
शार्पूल पियरौड़ित छंद तो फंयल नाम मात्र के लिए ई धाय हैं। 
क््रयप्रवाग! कै प्रथम तया द्वितीय सग ही ऐस मिलते हैं, शिनमें प्रारंभ 
से झन्त तक एक ही छुद का प्रयोग हुआ द। शेप सभी सर्गों में छुंद बदलते 
रहे हैं और प्रस्तिम छुंद से आगामी सम की कया का मी संपेह मित्रता 
रद्ा है । टदाइरश फे किए प्रथम सर्ग क्री निम्नलिखित पंक्तियों में द्वितीय 
छग की आंध्कारमपी पटना का भ्रामास मिल रहा है -- 
“छवि यहाँ पर भंफित जो हुई। 
अद्दृद लोप हुई सब काज्न को ॥” 


४--महाक्ास्यकार इरिश्तौघ छह 





इसी य्रकार द्वितीय सर्ग की अन्तिम पंक्तियों में छृतीयसर्ग के अन्दर्गंत 

स्याप्त घेदना और विषादमयी पटना रा संफेत मिल खाता है -- 
“मल्िनता न समुख्ज्दलता हुई। 
बुखनिशा न हुई सुख की निशा।” 

(९) मंगज्ञाचरण, खल़लिदा सथा सस्जनप्रशंसा --पहले कषि 
लोग निर्षिप्त समाप्ति के लिए प्रेथारम्म में अपने इष्टदेव, गणेश या शिव 
अगवा सरस्वती की घदना किया करते थे | यह्ट प्रणाली बहुत समय तक 
विधान रही | रीठिकाल के श्रन्त एवं झआधुनिकवाल फे प्रारम्म में मी 
इस प्रणात्री का प्रयोग अस्याधिक मात्ना म बना रह । मारतेन्तु युग के 
अधिकांश कवियों ने मो इस प्रणाप्ती का प्रयोग किया है। हरिऔषजी ने 
“प्रियप्रवास' से अन्य नवीनताओं फ॑ साथ इस नवीमता का भी समावेश 
दिया । पद्मयपि मैपिशीशरण गुप्त जैसे द्वियेदीकाल के सुगानुकुल चलने वाले 
महाकूति ने इस मंगलाचरण का प्रणाली को ध्याज तक अपनाया है, परन्तु 
इरिओ्रौधजी ने प्रियप्रवास! में ही उसका म्रह्डिप्कार कर दिया। फुछ विद्वानों 
डी राय में 'प्रियप्रयास” में सी मंगलाचरख-यूलक शम्द मिल जाता है। 
प्रारम्म में ही--- दिवस का झ्रवसान समीप था । 

गगन था कुछ लोहित हो 'चला--इन परक्धियों में 
सर्वे प्रथम ज्ञो 'दिवस! शन्द शआया है षह दिशा' घाद् से घना है | दिय्‌ 
पातु से शुति चरथ्थे में उयादि के “अत्यचिच मिवमिनमिरमिल मिनमितपिपसि 
सनि पशिमहिस्योइप्च्‌ दुप्न से दिवस", दिवसम! रूप बनेगा | दिवस का झर्थ 
है प्रकाशवाला । दिवस के देखता सूय! हैं| अत यदद शब्द ही प्रारम में 
मंगलवाची होने के कारण मंगलाचरण का चयोतक है ।' 

खलनिन्दा एवं समन प्रशंसा का बर्णन रामायण झादि प्राचीन ट्विन्दी 
के प्रेथों श्री माँति प्थारम्भ में नहीं मिलता। परन्तु खोगने पर अनेक 
स्पल एसे मिक्ष सकते ई जहाँ पर जलों की मिंन्दा की गई है। म्योमासुर 
धर पर | इरिय्रौप झौर उनऊफा प्रियप्रवास--ले> भीरुष्ण कुमार सिवा 


के 


(हरि्रौ७” उनकी $लाकृतियाँ 


की पर्णन करते हूए न्रयोदश सगे में इरिभ्रौप्नी उसकी निंदा करते हुए 
कहते हैं -- 
पग्रस्तन-नाना झज देव ने फिया 
सुधारने फे द्वित क्रस्थ्योम फे । 
परन्तु छूटी उसफी न दुष्टता 
न दूर फ्लोई कुप्ररृत्ति हो सपी॥ 
न शुद्ध होती सुप्रयत्त साथ है। 
न क्षान शिक्षा उपदेश आदि से। 
प्रभाव-द्वारा मगहुनयूवे पाप के व 
अलुष्य-झात्मा स-विशेष दूपिता ॥ 

इसी प्रकार समन-पुरुषों की प्रशंसा मी जहाँ-सहाँ पर्याप्त मात्रा मे 
मिलती है। चतुर्थ सग में वृषमानु नरेश दी प्रशंसा करते हुए. इरिप्लौपणो 
ऋाते ६ *-- 

(प्विपद-गोयुक्ञमाम समीप ही। 
बहु-चसे यफ सुदस्माम में | 
स्व-परिवार समेत उपन्‍्द्र से । 
नियसते प्रपभानु नरेश थे । 
यह भतिष्ठत-गोप सुमेर थे । 
अधिफ-श्राटत हूपननद से। 
हज भरा इनपा धन मान से 
अ्वनि म॑ ह्ति गोरबिता रष्ी॥ 

(४) बन पर्यत संध्या क्रादि फा चित्रए--महकाम्प फ प्रंतगंत 
प्रद्वति फे इन समस्त स्वरूपों का षशन करमा भी झनिवाय माना गया है। 
इरि प्रौभज़ो ने श्पन 'शियप्रबास! में श्रन्य मारतों की अपना प्रद्भुति क इन 
समस्त रूपों कौ मौड़ी मो शत्यधिफ मात्रा में उपस्पित फ्री है। इसका कारण 
याद है कि उस समय रायध प्रति ये रूपों के यथयन करने इी ओर ही 
कयियों का मुकाय हो रए्ा था| उपर १० मशावीर प्रमाद दिपंदी न मी 
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शाखा डोली सफल तरु फी फंज फूले सर्रो म॑ं। 
धीरे-भीर विन फर बढ़ सामसी रात घीती | 
चन्द्रमा का सो अस्यन्त मन्‍्य एवं रमणीक चित्रण फरिपा है। जिरे 
रेस्पकर इरिऔषजी की प्रकृति-चित्रण सम्बस्धी कलामऊता फा घोध मल 
प्रड्भार हो सक्ृत है 
“है म्योति झाफर पयोधर ु सुधा फा। 
शोमा-निकेति प्रिय चल्ल्म है निशा फा। 
ह भाज्न का प्रकृति के प्रभिराम भूषा। 
सवस्व हैं परम रूपवती फल्ला फा। 
इनफ्रे द्रतिरिक्त नवम सर्ग से वन, पवठ, सरिता गझ्यादि का ग्त्य॑ः 
रमगीइ चित्रय मिलता है। इस प्रदार इरिशौपघसी ने प्रकृति फ सिप्रए 
में मो महाकाम्पोचलित ससस्त सामपग्री को 'प्रिय प्रवास! में लाकर उपस्थित 
कर दिया है । प्रकृति नित्रयय सम्मन्धों ग्रौर बार्से शग्रागे बतलाइ जायेंगी 
यहाँ वो फेफ्ल महाफस्य फे लद्ण सम्पन्धा बाते दिसान फ्री हा चष्टा 
का गए है। 


के 
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प्रदृति के आज़म्नन रूप का चित्रण करने फ॑ लिए. अधिक भाग किया ौर 
मैथिज्तीशरस गुप्त झ्रादि कितने ही कवि उत्काश्तोन पत्र-्पभिफाओं में प्रकृति 
डरा स्पतंप्र चित्रस मी करने लगे। परन्तु इरिऔषजी ने सर्वप्रथम एक 
महाक्ाम्प फे झंसगंत प्रदृति के रमणीय एवं मयंकर दोनों रूपों का सफक्ष 
चित्रण किया | यद्यपि इनके प्रम्भुति-चित्रण में ट्विवेदीकालीत नैतिकता का ही 
प्राधान्य है, साथ दी भाषाद्धिप्त रूपों की कपदा नाम परिगणन प्रणाली 
को ही अ्रपिक अपनाया है, परन्तु फिर मी कितने ही प्रसंग इतने रमणीक 
भोर भव्य हैं, जिन्हें देखकर इनफी प्रद्ति-चित्रण सम्बन्धी कुशलता को 
बरयस स्वीकार करना पढ़ता हे। प्ररुति चित्रण के प्रत्यन्त प्राचीन एर्व 
नवीन दोनों रूपों को अ्रपनारर इरिश्रौषणों ने सध्या, यूये, चन्द्र, रजनौ, 
अदोप झादि का सफल्लसा के साथ चित्रण किया है। प्रियप्रवास महाख्ताम्य 
का प्रारम्म हा सेध्मा-यर्सेन से दोता है -- 
"बस फा अवसान समीप या। 
गगन था कुछ लोधहित हो पत्ता) 
तर शिखा पर थी अ्रव राजती । 
फमलिनि कुज्ञ यल्ज्भ फी प्रभा॥) 
वदुररान्द द्वितीय सर्ग क्वा प्राग्म्म राजि-वशन से किया है, जहाँ 
कु के द्वारा ही तत्कालीन विषपादमसमी घटना की सूचना कवि 
दीईे-- 
गत हुई अय थी छिवटी निशा। 
तिमिर पूरिस थी सब भेदनी। 
अति अनूपभता संग थी क्षसों | 
शगन के तल तारक माकलिफा। 
प्रमावफालीन छूटा का चित्रण करते हुए कवि ने यूथ झा बणन भी 
पएसम सर्ग् क॑ प्रारम्म में कर दिया है -- 
धपारे इवे तम ठल्ष गया छाग्रई व्योम-ाज्ी । 
पंछी बोले तमचुर जगे ज्योति फेैल्नी दिशा में | 
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शाखा डोली सकक्ष तरु फी फंज फूले सरों में । 
धीरे-धीरे दिन फर बढ़े तामसी रात बीती॥ 
चन्द्रमा का तो श्रत्यन्त ममन्‍्प एवं रमणीक चित्रण फ्रिया है। डिसे 
देखकर हरिश्रौषजी की प्रकृति-चित्रय सम्पन्धी कलात्सक्रता का बोष मल्तो 
प्रकार हो सझता है -- 
“है ज्योति झ्राफर पयोधर दे सुधा फा। 
शोभा-निफेति प्रिय बल्लभ दे निशा फा। 
दे भाक्त फा प्रकृति के अभमिराम भूपा। 
संघस्व ई परम रूपचती फला फा। 
इनक अतिरिक्त नवम सग से यन, पद, सरिता आदि का अरल्ल॑ठ 
रमथांरु नविप्रण मिलता दे | इस प्रद्गार इरिभ्रांपजी ने प्रकृति फ॑ चित्रण 
में मी महाऊाम्योचित समस्त सामग्री को “ब्रिय प्रवास में लाकर उपस्थित 
कर दिया है। प्रकृति चिष्रण सम्बन्धी और बाते आरागे पतलाई आायेंगी। 
यहाँ तो पल मद्रारुग्य र लद्धण सम्पधो बाते विस्मान की दा खप्टा 
ऊक्ोगईऐओ। 
ऊपर शिन बातों पर विचार किया गया है थे समो मारताय साहित्य 
शास्त्रों फ भ्रनुझूल हैं| पाइचात्प विद्वानों ने मद्दाकास्य फ॑ लिए जिन दातों को 
आयक्पक समम्का है पफ्रव उन पर भी सनिऊ पिचार फरेंगे। पाइनात्य घिद्ानों 
ही रास में मदाहाम्य एक बड़ ध्राकार याला हाना चाहिए, तो प्रिय 
प्रयास! भी १७ सर्गों में लिख जान के फारण प्रत्पन्त युप्रम्‌ झ्ाद्गार वाला 
ह। तीसरे उसमें स्पकछ्ति ऊे सायन को आर प्पान तो अपश्य दिया मया 
ह परन्तु वे सभी गुण आदर्स के रूप में ह्ीन दइ्‌र सर्यजन सुलस हं। 
उन गुर्थीं को श्रप्नाऊर सयमसाधारश नी श्रत्यंतर प्रतिष्ठा एवं सम्मान पूष€ 
जोपन पिता सफ़ता है। प्रिसप्रयास) में मुज्यवा दा प्रपृत्तियों पर श्रषिक प्पाल 
दिया गया द जिसमें एक वा परोपफार, सेपा, सदाचार, प्रेम तथा उदारठा 
का भाउना बालों सास्यिक्रा प्रति है छोर वूसरी हिंसा, परश्रीड़्न, परम, 
दुशाचार एर्प ब्यर्ण दी दूसरों का :ष्ठ पहुँचाने वालो तामसी प्रवृति ई। व 
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शासत्रा डोली सकज्ञ तरु फी फंज फृले सरों में 
धीरे-धीरे दिन फर घढ़े तामसी रात बीती ॥ 
चन्द्रमा का तो पत्यन्त मन्‍्य एवं रमणीक सित्रण क्रिया है। दिए 
दस्थकर एरिश्रौषजी ही प्रकृति+निश्रण सम्बधी झलात्मकता का बोध मन्ये 
प्रबार हो सकता है -- 
हू ज्योतिष्याकर पयोपधर है. सुधा फा। 
शोभा-निकेति प्रिय बल्लभ है मिशा फा। 
दे भाक्ष फा प्रद्ूति के अ्भिराम भूपा। 
सर्वेस्व हैं परम रूपयती फल्ना फा। 
इन धतिरित्त नयम सर्ग से वन, पर्षठ, सरिता श्ादहिका धर्त्त 
रमग्माक सिभ्रण मिलता है ) इस प्रक्रार इरिदयौपजी ने प्रकृति फ्रे चरित्र 
में मी महाकान्योखित समस्त सामप्री को "प्रिय प्रदास! में लाकर उपस्पित 
कर दिया है | प्रकृति चित्रण सम्पस्थो और पाते झागे मतलाई डायेगी। 
यहाँ तो फेवल मद्राकग्य क लक्षण सम्बंधी बाते दिश्पाने टी ही पष्ट 
फ्रोगई है! 
ऊपर हिल ध्ार्तों पर विचार क्या गया हे वे सभी मारतीय साहिल 
शास्तं फे झनुकूछ हूं । पाश्चात्य विद्वानों ने महाकाम्प के लिए. मिन बातों डों 
आय्श्यक समझा है थग्र उन पर भी तक विचार करें गे। पारचास्य विद्वारों 
ही शाय में मद्दाकाम्प एड सह चाकार भाजा होना चाहिए, ऐो पिए 
प्रयास मो १७ सर्गों में लिरो झान फ कारण ध्रत्पन्त हत्‌ झाकार वावा 
है। मौमरे उसमें म्यक्ति फे जीयन की और प्यान तो झपरश्स दिया स्गां 
है परत ये रुसी गुण धादश फे रूप में हीन होकर सर्पश्मम मुलम हैं। 
उन गुर्णों को ध्रपनाफर सवसाधारण मी प्रस्य॑त प्रतिप्ठा एवं सम्मान पूजई 
जांदन बिना सफता है । 'प्रियश्वास' में मुज्यता दो प्रदुसियों पर क्षिझ प्पात 
दियां गया है सिसमें एक तो परोपझार, सपा, ग़दाचार, प्रेम तथा उदारती 
का भापना पाली सात्पिश्ी प्रवृत्ति है ग्रोर दूसरी दिए, पर-यौड़न, असम, 
दुगानार एपं स्पम दी दुरसर्रों क्रो ईष्ट पहुँचान बालो तामसा प्रवृति हैं यम 
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दोनों हो प्रद्मतियाँ समाज में सदैव विद्यमान रहती हं और इन दोनों का 
चित्रण प्रिय प्रवास' में हरिश्रौधयी ने सफलता के साथ किया है। पहली 
प्रवृत्ति के प्रतिनिधि भीकृष्ण और राघा है तथा दूसरी प्रवृत्ति के प्रतीक सुणाषर्त, 
। म्योमासुर, भ्रादि उत्पाती जन ईं जो भीक्ृष्ण के समय में व्यर्थ का उपद्रव 
छड़ा करके जनता को कष्ट पहुँचाया करते थे। इरिश्नोघजी ने प्रथम 
सास्विकी प्रदृति पर ही झ्धिक जोर दिया है । ग्रह प्रवृत्ति नैतिकता की मावना 
से झोत प्रोत है और हरिझोघमी के समय में ब्रक्मसमात्न, झ्रार्यसमाख तथा 
अखिल मारतांय कांप्रेस फा सनम द्वी जाने फे कारण सवत्र नैतिकता एवें 
सदाचार पर भपिक जोर विया जाने ज्षणा था। झ्त' प्रियप्रवास में भी 
| यधपि कथानक प्राचीन हैं, परन्तु उसमें आई हुए समस्त प्रद्नत्तियाँ दिपेदी 
युग से सम्बंघ रसने घाली हई। ये समी मायनायें किसी व्यक्ति विशेष से 
सम्बध नहीं रखती, अपितु समष्टिगत होने के कारण नासीय भा्ों की 
चोत्क है| तीसरे, पारचात्य विद्वानों को राय में इतिबृत्त परम्परा से प्रतिष्टित 
एवं लोकप्रिय होना खाहिए। प्रियप्रचास फ नायक भीकृष्ण का योवन चरिध्र 
मारत ही कया 'झ्राज तो घिए्टंव के प्रत्येक कोने में समादर की दृष्टि से देखा 
जाता है। उनके मुख्त से नकले हुए गीता क॑ उद्गार तो ब्राज विश्व के कोने- 
कोने में न्याप्त होकर समस्त मानव-समाज का संचालन ऋर रहे हैं, फिर उनकी 
लोकप्रियता के बारे में तो कवि ने मी पर्यास प्रयास किया है झौर समस्स 
पधगारिक एवं विज्ञास प्रिय सावनाझां को छोड़ कर भीकृष्ण को क्तोक 
संग्रह्दी बनाने का ही स्पुस्प प्रयत 'प्रियप्रवास' में क्रिया गया है। अत इसके 
/ इविद्वतत में किसी प्रकार की भझ्राशंका नहीं पोती | चौथा लद्धण ठसक पार्ञों 
. में शौप गुश का होना बसलाया गया है, सायही देवताध्ों से सम्बन्ध 
! रखने की शात पर मी जोर दिया गया है । “प्रियप्रवास' में भ्ीकृष्ण, राघा 
! मंद एवं यशोदा समी शौर्यंगुण सम्पन्न हईं, इनमें मी राघा झर फ्ृष्श में 
' हो विशेष रूम से शौर्म गुण की प्रघानता सिश्रित की है। इसना अवश्य है कि 
| इन सभी पार्भो के श्रलौकषिझ कार्यों को लौकिफ बनाने को चेप्टा को गई 
। है, शिसके फलस्थरूप दवता या नियति इनके कार्यों का संचालन करते हुए 
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नहीं दिवाई दते ; परखु फिर मी नियत्ति फे प्रति ग्रास्था प्रकट झरमा कवि 


गहीं भूला झ्ौर उसने दृवी-देयताशों शो पूजा के लिए, भी संभेत 
किया है +- 


“दिन फल जब खोटे हा चुफे हैँ हमारे। 
सथ फिर घष्ट फैसे काम के भी बनेंगे।” 
“प्रतिदिन फितने ही देबता थीं मनातती | 

चहु यजन पफरातीं धिम्र फे ग्रद से थीं।ए 
उप गरुक्ति दोनों उच्चियों में ममश' नियति एये इवताओ्ों से सम्पतय 
स्थापित किया गया है | पचिये, सम्पूर्ण कभा भीहृष्ण & यांवन से पी सम्द: 
है । कया को उपस्यित करने का ठल्ल यधपि नयौन है, क्‍योंकि सारी कृपा 
दूसरे पात्रों के मुख से वशनाामर द् में चिथ्रित फ्री गई ऐ और भीकृष्ण के 
प्रल्पक्ाल से लेकर प्रवास हव नहीं अंत में दारका गमन तक की कमाडी 
इसी माँति वशनारगए ठक्क से उपस्थित किया है, फिर मी सारी करा अझू 
धद्ध है गौर एक-एक करके सारी घटनादों को खिप्रित किया गया है। 
छठ, रैली-गम शौस्तनता तपा विशिष्टता की ओर पार्चान्य यिद्ानों से बोर 
दिया है। प्रियप्रवास मद्ाकात्य फ इंठर्गत शैक्षी की शालीनता तो पर्माह 
मात्रा में मिज्ती हे! शैली फ॑ मुज्य श्राघार मापा, शब्द शािशों, गुए। 
अर्लकार और एस बतलाये गये हैं। * इन समी उपकरणों प पारे मे 
आगामी शीपक फ झतगठ पिचार करेंगे | यहाँ तो पेवल इतना अंगों, 
दमा हौ पर्याप्त समस्त हैं #ि प्रियप्रयास का मापा संस्कृत गर्मित स्लड़ी बालों 
रै, मल संस्कृत का भाँति समास्युद्त पदावली को अषिक स्थान दिपां 
गया दे परम्तु ब्रज तथा उदून्वाग्सा बे शब्द भा सर्डो तहाँ ब्रागपे हैं 
गुस को दृष्टि से तो दीमों गुणों का सफल समायेश मिलता है, मर्मी शरए 
शक्ियों का समुचित प्रयोग तो मी मिलता, परन्तु अधिकार श्र सथय 
फा प्रयोग भ्रम्दो सतरइ ड्िपा या है, हायरें से मी अमिया को हा 


के (९) *छिए साहियालोचा ए* १११। 
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अपभिकता द | स्यंघना शक्ति का सो कही कईी पश्र्प माज्ना में दवा प्रमोग 
मिक्षता है | बृत्त के घारे में हम पहके ह्वी घर्चा कर चुके ईं कि संस्कृत फ॑ 
नौ दतों मे समस्त प्रियप्रवास की रचना हुई है । 


इस प्रफार उपयुक्त पूर्वीय एवं पश्चिमी विद्वानों पे' बतलाय हुए 
लचणां के ह्राघार पर सब इम पप्रिमप्रणास को देखते है, तो स्पष्ट पता 
चल्षता है कि समस्त लष्षण्ों संयुक्त यह एक ऐसा महाकाथ्य ऐ जिसमें 
श्रीकृष्ण के झोकानुरंजन-फारी चरित्र को चित्रित किया गयए है नारी फ्री 
सामाद्धिक महत्ता स्वीकार करते हुए. उसे लोकोपकार सवा, तथा विश्यप्रेम में 
प्रमुरंबन करके उपस्थित फिया गया ह प्रकृति चित्रण की नघीनता के साथ 
साथ उसके आलम्बन रूप को मी पर्याप्त मात्रा में प्रय किया गया है और 
सबसे अधिक सत्कालीन मद्दाकाब्य सम्भधों एक भ्रमाव की पूर्वि फरते हुए 
संस्कृत वू्तों को ग्रपनाया गया है। सम्मबत हृशों सथ विशेषताओं को 
देख कर गश्राचाय शुक्ल ने लिखा है --छड़ी बोली में इतना बढ़ा क्राव्य 
अमोवक नहीं निकला दे । बड़ी मारी विशेषता इस काम्य की यह दे कि 
गह सारा संस्कृत के घर्णवृत्तों में हे जिसमें भ्रधिक परिमाण में रवना करमा 
कठिन काम है। *६ % ४ >» ज्पाध्यायनी कोमलकात पदायली को 
कविता का सब कुछ नहीं तो बहुत कुछ सममते हैं। & # » यह 
दाव्य श्रधिकतर माथ म्य॑जनास्मझ और वर्णनात्मक ह। * 

(ग) प्रिय प्रवास में प्रकृतिनचित्रण 

अ्रादिकाल से ह्दी मानव प्रकृति के साइचर्य में झपना जीवन ब्यतीद 
फरता हुआ पज्ञा झा गहा है ) मानव जीवन का प्रकृति से इतना पनिष्ट 
भेद ध रहा है कि वह इसके समस्त व्यापारों में घुल मिल गइ है और 
मानव की प्रस्येक्र गति-विधियों में उसकी गति-विधि दिखाई दंती ऐहै।मारत 
को शस्य श्यामला उषण भूमि मी प्रद्ृति के मनोरम दृश्यों से भरी हुई है। 
अतः यहाँ के कार्य्यों में भी प्रार॑म से ही प्रकृति में भम्य पुंे चिन्दाकर्षक चित्र 

(१) हिदो-साहित्म का इतिहास ए० ६०८। 
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मिलत ई। म॑स्फृत फे मध्य युगीन कार्ब्यों में आकर प्रकृति फेवन उद्दीत 
फे रुप में ही चिप्रित होती रही। जिसका परिणाम यह हुझ्ला दि एिदौ 
साहित्य की रीतिझ्ालीन कविता पें प्रकृति अपना स्यतंत्र ग्रस्तित्प छोचझर 
मानवम्म्यापारों से वादास्म्य स्पापित फरती हुई केवल उछ्दीपन फे स्प में 
डी सित्रित की गई उस समय के छाथिकांश रूषि प्रकृति को स्पतंन्न रूप 
भ्रयवा श्रालस्मन क॑ रूप में रित्रित फरना झधिक उपयुक्त नहीं समममे पे 
पत्र सेनापति ने ही सुन्दर एये थथाथ प्रकृति का झसम्पन #प में विचार 
डिया है | धन्य कब्ियों के कार्ब्यों में प्रकृति या तो वियोगिनी को जलाने « 
वाली नित्रित हु ऐै या अलंझार पे रूप ये धार है। ध्यापुनिर डाल में 
अप्रेज़ी कार्यों से सम्पक स्थापित्र होत॑ ही प्रफति को मामा झरुपों में बिप्रित 
करना एिन्दी में मो प्रारम्म दुझ्मा | पं* मद्ावोरगसाद द्विपंदी न॑ संसत 
के क्रितन॑ पी कवियों के क्ाम्यों स उदाइरण देकर झ्पने यहाँ फ्री प्राचीन 
प्रस्म्परा को फिर से जाप्रत करने के लिए आपग्र६ किया झौर प्रकृति 
उद्दीपन का शपेक्षा ग्रालम्घन रूप में मी सित्रिठ फरना प्रारग्म हुआ | 


! 





+ 
| 


(१) श्राज्षम्पन रूप में -- ! 


ब्रासाय शुक्र न॒ प्रकृति के द्यालग्बन रूप का निषण दो प्रगार में : 
प्रदनाया है। युद्ध कृषि सो प्रकृति पो एक माय एपं पूण निप्र हा 
उपस्थिति कर दते हैं हिस उड्ोंने विम्य प्रश्ण प्रणाली गतलाया , 
है और दूसरी प्रषाली पह ह फि कवि लोग प्रकृति फे नागा पदार्षों एई 
माना हूर्पो फ॑ फेयल साम गिना देते हैं झ्ार कोई सिप्र सा प्रध्युत मह्दी करते 
झआएः इसे माम परिगणन-प्रणाली ऋहा है | इरिश्रौपा ने उम्त दोनों 
प्रयाणियों का प्रयोग प्रियप्रदास में रिया हे। पोड़ेख संग के थ्रारग्म 
में मर्सत-पणन के धेतगत गिर प्रश्टा प्रणाली का प्रपोग मिलता है +- 


चसंत फी भाष-भरी मिमृति सी 
मनोज ही मंजुन पीटिका-स॑मा । 


४--महाकाम्यफ्ार “इरिश्रौच” ७3 





छलसी फट्दी थी सरसा सरोजिनी 
कुमोदिनी मानस सोदिनी कहीं । 


न अं + 
चसंत माधुरये विकाश बर्सिनी । 
क्रियामयी मना महोत्सवांकिता। 
सुकोपतें थीं तरु अर में लसी 
स-अगरागा अनुराग र॑जिता॥ और, 
इस बिम्प्र प्रणाल्लो से पूर्व नवम्‌ सर्म में गोवद्ध/न-गिरि को प्राकृतिक 
छुंटा करा जो वर्णन मिलता है, ठसमें फेवल पड़ों के नाम ही गिनाये ई। 
वहाँ नाम-परिगणन-प्रणाली के अतिरित्त' प्रकृति क्वा विम्घात्मक स्वरूप नहीं 
मिलता | कह्टीकह्दों उन नामों क. साथ उपदेशारमक प्रणालों रू प्रयोग 
अवश्य पाया दाता है | यह प्रणाली मक्ति-युग में सर्वाधिक प्रचलित थी। 
गोस्वामी दुशसीदाउ ने रामचरित मानस के अंतर्गत वर्षा-व्यन में इसी 
उपदेशास्मक प्रणाल्ली का प्रयोग करते हुए प्रकृति--सिश्नण किया है'-- 
दामिनी दमफि रष्दी घनमाँद्दी | स्कक्षकी प्रीति यथा यिर नाहीं । 
मूमि परत मा झाबर पानी । जिमि जीवर्दिं माया लपटानी। 
इरिश्रौपजी मी इसी प्रकार के चित्रिण से प्रमाषित होकर “वनस्थक्षी 
का पर्यन करते हुए कहते हैं 
कु०-नैगजों फी वहु फष्टटायिफा । 
चता रही थी जन-नेत्र-चानफो। 
स्व-फंटकों से स्वयमेव सघेदा । 
विद्वारिता हो चद्री-ग्रमावल्ली ॥ तथा, 
भड़ा स्व-शाखा मिस हस्त प्यार फा | 
दिखा घने-पक्षव की इरीतिमा । 
परोपफारी-जन तुल्य सर्वेदा | 
अशोफ था शोफ स-झशोक मोचता ॥ 


कप ४हइरिश्रौष”? उनझफी रुलाकृतियों 





इस प्रफार क शध्राक्षम्पन वाले प्रकृत्ि-सिप्रण में शी इरिभऔषरेी ने माश 
दिस म॑येदनात्मक रूप दने प्री मी चेप्टा की है । प्रयोत्‌ उह्योंने दियोद 
फं समय विद्वल्न एवं पमोग फ समय प्रकुल्लित प्रकृति के स्मों को मी झशशि 
ढिया है। प्रकृति का साइचय मानव में ग्रादि काल से है प्राप्त दरिया है। 
प्रता प्रकृति का उसके मुख में सुभ्या होना एयं दुसख्खी होना बहुघा बिश्ति 
किया जाता रहा है। इरिशौधयी न॑ मी प्रकृषि फे इन दोनों रूपों का 
अपनाया ई | डिस संप्याकाल में श्रीकृष्ण ग्वालों एवं मायों फे साथ अज प्रदश 
में श्राते हैं, उस समय कितनी ग्मणीकृता एवं मम्पवा सयत्र व्याप्त हो रहौ 
है। पंप्पाकालोन यूय को स्वर्थिम डिरणें समस्त गन प्रद्वरा में एब मुनहरों 
श्रामा पैला रही ईं श्रौर गायों फे लौटने पर गगन में ब्याप्त गौघूलि ग्रापन्त 
मनांइर एपं ध्ाकर्पक प्रतीत हांती है -- 
“प्रधिफ और हुई नभ लालिमा । 
दश-दिशा ध्नुरंजित हो गई ! 
सफल-पादप-पु जे हरोतिमाँ । 
अरुणिमा विनिमस्वित सी हुई ॥ 
मद है मर 
गगान पे सक्ष मोर छा गई! 
दरा दिशा बहुशस्प मपी हुई। 
विशद गोफुल फे प्रति गेह्‌ में 
यह घज्ञा घर--ख्लोत विनोद का । 
डिन्‍्त, स्दी उंप्पाफालीन स्मणीह प्रशरति भीडृष्ण के प्रक्ष जाने पर 
किएमी संतत्त दुी धौर शोकाफुल लिपित की गई दे फ्रि पएते ही एइ 
झमिट छाप द्ृदय पर अदित हो जाठी हैः-- 
छितिज निकट फैसी लालिमा दीससी है। 
चद्द रुधिर रहा है फौनसी फामिनी फा । 
पिष्ग शिकल हो हो पोलने क्‍यों लगे एें। - 
सख्त, सफल दिशा में झ्ाग सी फ्यों मी है! 


४--मद्दाकान्यकार ' इरिश्ौधं जद 
प्रहति क॑ इन रमणीक एथं मदुल रूपों फे श्रतिरिक्त आलम्पन क रूप 
में मयंकर प्रकृति का मीचि9त्रिण मिलता हैं। इस मर्यकरता में मानव 
इृदय को केंपा देने की शक्ति हे श्रौर मानव-जीवन को अस्त-म्यस्त करके 
उसे बिचल्लित एवें ब्यथित कर देने झो पूर्ण क्षमता है । प्रकृति जितनी कोमल 
एवं रमणीक है, उतनी हो सह कठोर एपवं मयानक मी हे। इन दोंनों 
 स्वरुपों का सिज्ण किये बिना प्रकृति की घास्तविकता का ज्ञान नहीं डोता। 
इरिओ्रौधदी ने प्रकृति फे समा रुमों का सूच्मता के साथ निरीक्षण किया या! 
५ पही का रण है कि वे उसके दोनों प्रकार फ॑ चित्र अंकित करने में समय 
/६ए हैं। भयानक स्वर्स के लिश्र 'प्रिमप्रयास! में कितने ही स्थलों पर अझकित 
किये गये हैं, उनमें से निदाघ८ एवं वर्षाकालीन चित्र्‌ ऋस्मन्त उत्तम हैं और 
यधाष॑ठा से झोतप्रोत हं। निदाघ घशन इस प्रकार हे -- 
“अद्ी्त थी अग्नि हुई द्गिन्त में । 
| स्पल्न्त था भातप ध्याज्-माज्त-सा ! 
| पतण फी देख महा्प्रचण्डता | 
। प्रकम्पिता पादृप-पु ज-्प॑क्ति थी । 
इसी तर वर्षाकाल के मर्यकर रूप का सिभ्रण इस प्रकार मित्रता हैः- 
अशनि पात-समान दिगस्त में । 
रब-विभीपण हो उठने लगा | 
फर-पविदीरण घायु पुन पुन | 
। बमकती नम में जब दामिन्ती | 





चहु-विूर्णित पयेत श॒ गे थे ।। 


रे ६ म्५ ५ 
। जत्षदू-नाद प्रसलन-गजेना 
| रव-महा लक्ष पात अजस्र का। 
| मे जुट ५ व 
| सवक्ष विज्जु-प्रकोप-अमाद से 
| 
] 


छ० पटरिह्रौध” उनकी फलाइपियाँ 





प्रति ये इन आलम्बन स्पों में इरिशौषजो ने ऋयों फे चित्र ग्रिड 
फरने फी चप्टा डी दे। यह खत सिश्रण प्रशाली अत्यन्त प्राधौतर। 
संस्कृति माहिस्य क झ्न्तगंत मशाफवि छझालीदास ने झपने “अतु मंहयर 
कास्य में इसा प्रयाली को अ्रपमामा है | इरिश्रौधजी ने भी पट ऋत वसंत 
ने फरफ फवल चार पतुधों--निदाप्र वर्षा, शरद तथा मसंत--छा भत्पल 
विस्तृत एसे सफल्ल चित्रण किया है | नीच इन चारों ऋतुओं पे वर्यम #ा 
एक एक उदाहरण दिया जाता है -- 
( १ )-निवाघ-वशत'-- 
“मिदाघ पाल महा दुरम्त था । 
भयावनी थी रधि राशी हो गई | 
लवा समा थी तपती यस्सु धरा । 
स्फुल्लिंग वर्षा रेत तप्त व्योम था | 
( एफादशसग--५६ ) 
(२ )--अपा पर्णन'-- 
“सरस मु दर सावन मास था 
घन रहे नमभ में घिर-घूमते। 
पिलससी अहृुधा जिनमें रही | 
छविमती उड़ती चफ--मालिफा | 
( द्वाद्श सगे--२) 
(३ )--शरद बस्सना-- 
“मू में रमी शरद्‌ फी पत्मनीयता थी। 
नीला अनम्त नभ निर्मेल हो गया था। 
थी छागई फफुम में अमिता सिता भा। 
उसुल्ञ सी प्रकृति थी प्रतिभात होती ।7 
( चमुईश सगै--७७ ) 


इ--महाकाव्यकार हरिश्ीशों प्‌ 





(४) चर बन --"विमुस्धकारी मघुमास मंजु था । 
यसु धरा थी कमनीयता मयी | 
विघिन्नता-साथ बिराजिता रही। 
घसंत-घासंतिकता बनान्‍्त में ॥ 
( पोडस समे१-१) 

ऊपर जिन चार अऋतुओं के चित्र सागोपाग एवं विस्तुत रूप में विश्रित्त 
किए हैं, पे मारतवर्ष की प्रमुख ऋतरये हं। यद्यपि शिशर एवं ऐमन्स मी 
प्रधान ऋतु मानी जाती हैं, परन्यु उक्त चार ऋतुओं की प्रधानता सर्वे 
साधारश में श्रघिक प्रचलित है। सम्मवबत यही सोच कर कैयल चार 
ऋतुओं का हो विस्तुृस वर्णन हरिभ्ौधनी ने प्रियप्रघास में किया है | 

(२) उद्दीपन फे रूप में --श्स उद्दीपन के रूप मैं हिन्दी-साहिस्य के 
अंतगत सर्थाधिक प्रकृति चित्रण मिलता हे । इरिशौधमी फे समय में भी 
प्रधिकाश आधुनिक कवि प्रकृति को ठद्दीपन रूप में लाना ही झ्रधिक उपयुक्त 
सममते थे । इरिश्चन्द्रयुग के तो लगमंग समी कवियों ने प्रकृति फे उद्दीक् 
रूप को पर्चा ही भ्रधिक की है। इश्मिस्द्रजी ने स्त्रय “यमुना वणन झादि 
में जो प्रकृति-सित्रण कसा है घह भी प्रद्डति का कोइ मथाथ रुप प्रस्तुत नहीं 
करता। आचार शुक्ल ने भारतेन्दु फे लिए इसी कारण छिस्ा है--'थि 
फेवल “नरप्रवृत्ति” के कति थे, पाह प्रवृति की श्रनतकूपता के साथ उनक 
इृंदय का सामंचस्म नहीं पास्रा खाता | अपने नाटकों में दो एक जगह 
उहोंने दो प्र।क्षतिक्र घन रम्ते ई ( जैसे सस्म इरिश्नन्द्र में गंगा का थर्णन 
घँद्रावल्ी में घमुना का वर्णन ) थे फेवल परंपरा पालन फे रूप में हैं| उनके 
भीतर उनका छुद्य नहीं पाया जाता' !” हरिश्लौधली पर मी इसी पर्रपरा 
का पर्याप्त प्रमाव था । उनके प्रकृति चित्रण में संस्कृस कार्व्यो की झमिट 
जाप है और संम्कृत में उद्दोपत के रूप में प्रकृति का पर्यास मानना में चित्रण 
हुआ है। भ्रत' इरिकौघली ने मी उद्दोग्म रूप का घड़ा सुन्दरता के साथ 
चित्रण किया ऐ | 


(१) हिंदी साद्टित्म का शतिहास ए० ५६० | 





नहा 


प्र “प्रिश्लौष उनकी बलापूतियाँ 








उद्दीपन क अंतगत प्रकृति वहाँ आती है, अब वह इमारी मापनाहों दी 
उद्दीत करती हूई इमं ध्धिक विह्ल एय बेचैन बना दठी है। इस श्णारो 
का प्रयाग प्रायः पिषोग के ध्वसर पर सर्वाधिक पाया जाता है। हरिप्रांधरो 
ने मो भीकृष्ण फे सले जाने पर प्रकृति का जो स्वरूप प्रस्तुत डिया हे गई 
धरस्‍्यन्त उत्तीपन का ई और बेचैन कमाने वाला हे । राघा को राशि डैस़ो 
दिगयाई देतो है -- 
दुग्स श्रमल शिखायें ज्योग में फूटती हैँ । 
यह फिस दुखिया का हद फलेजा जलाती। 
ब्ाष्ट ! आह ! देखो टूटता है न पतारा। 
पतन घिलिजले के गात का हो रहा। 
इसो प्रकार पोड़श सग में जो वसंत का कशन कयि में दिया है गए 
समस्त उद्दौषम फ्रे रूप में ही द, क्योंकि वइ सारी ध्ुपमा प्रज के लोगों शो 
संतप पहुँचाने वाली तया पियाग सावना को उद्दीस करने पाली है +-- 
“बसंत शोभा प्रतिकूल थी बढ़ी । 
वियोग मप्रा तजभूमि में लिये। 
बना रह्दी थी उसको व्यया मयी। 
बिफास-पाती यन्न-पादपावल्ी ॥ १६॥ 
शरगों उरों पो बहती अतीय थीं । 
शिस्राप्रि पुल्या तरु-पू ज॒ फोपले । 
अनारदासा फणयतार-डार थीं। 
प्रतप्त-अंगार- श्रपार-पूरिता ॥ १७० ॥ 


(१) बातायरण निमाण फे रुप में --भाधुनिक काम्पों में प्रकृति - 


का प्रयोग झम बातावरण निर्माण फे लिए मा पर्योत्त मात्रा में पाया जाता 


है। कदि क्षोय आगे बालों दुपटनाओं एवं सावीजीपन की युलद पढ़ियों के - 
बार में प्रभृति सशय द्वारा धूनना दिया करते है । प्रायः दस्पा जाता है ६ : 


मो दुधटना होने पासी हे उएके लिए पहले से शी यृछ ऐस जिड्ड प्रड़ट इनमे 
जग जाते है, किए दण्पइर श्रागामी दुपटना दा पता सक्ष जाता है। करते 


करा 


+ कट १० हि, 3, 20 किला शक क री अपक: या: 


ाीफिक ा ा 
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स्तोग मी इसोलिए प्राय' प्रकृति चित्र दवारा कमो आगामी दुघटनाझों की 
दूचना पेते हैं, कमी वे आनदोत्सव का वर्णन करने से पहले प्रदडति में भी 
आनंद-छ्ीड़ाओं का सिभ्रण करते दे, और कमी किसी विशेष मयानक स्थिति 
का लित्रश करने से पहले मयानकृता सूचक प्रकृति फे उपकरणों का वर्शन 
करते ईं । प्रदृति में दिखाई देने वाले अनिष्टकर या इष्टकर ध्यापारों को हो 
साधारण जनता शकुन के नम से पुकारती है। इस शझकुन की प्रथा 
भारत में हो नहीं अपितु सारे विश्व में प्रचलित है। कवियों ने इसी 
प्रबलित प्रवाद को प्यान में रखकर प्रपृतिनसित्रण को इस परिपाटी को 
अपनाया है | निसमें एक ऐसा घातावरण श्न जासा है, जिससे शझागामी 
घटना का भ्रामभास पाठक को अच्छी प्रकार हो जाता है शौर कथा को भी 
मी प्रकार समझ ऐैेता है। इरिश्रौषजी ने मी अपने 'प्रियप्रवास! में 
वावावरण निर्माण के लिए कई स्थलों पर प्रकृति के रम्य एव भयानक रूए 
दिये ६। प्रथम सग का संप्या-धणन एक आनददायी स्थिति का द्योतक हे, 
सबद्धि द्वितोम समे का राजि-वर्णन *'क्ृष्ण क॑ वियोग स प्रेमकुल-प्रम में 
व्याप्त होसाने वाशी वियोगाषस्था तथा निराशा का दयोतक है । इसी तरह 
सृततीय सर्ग॑ क प्रारम्म का प्रकृति चित्रण मी अज के अ्रंदर निशचल्ल रूप से 
स्यास़् होजाने वाली निराशा, वेदना एवं घोर उदासी की सूचना दता ई -- 
“समय या मुनसान निशीय फा। 
अटक्ष भूतज्ञ में तम राज्य था। 
प्रत्ण काज् समान प्रसूत हो। 
प्रकृति निरचल नीरज, शान्त थी । 

इन पंक्तियों में से भीकृष्ण के वियोग से उत्पन्न होने वाली अमिट 
निराशा की सूचना “झटल तमरास्य से मिल रही है और घोर विपत्ति, 
डदासो दथा झसझ्य वेदना को प्रकृति की निश्चल्षता, नीरवता ठया शान्ति 
प्रकट $ग रही ऐ। 

पच्रम सर्म में हरिऔषजी ने जो प्रकृति-शिश्रण किया है, उसमें भीकृष्ण 
$ बियोग से उत्पन्न होने दाली स्पया एवं चेदना फे बारे में प्रकृति से हो 
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पता चल ज्ञाता है। इस प्रकृतिचि प्रण को पढत इा। पाठऋ फे मस्णिक नें 
पियोग जम्प यदना का एक यातावरण सा अड्ित दो जाता है और उठम 
यह झाभास मिल जाता द कि सार गाकुल-धासी झब भीकूष्य के वियांग स 
पिएछश हाफर मारेसमार फिरेंग धोर निरंतर सदन करत हुए हू ग्रयना 
आयन पिसायेंगे। क्ष्योंकि झास प्रभातकालान सौदियमयों मुप्मा ही मुन्शर 
दिग्पाई नहीं घू्ती थी, पढ्षि यों का मीठा कलरघ मी युस्पदायो प्रतोत होता 
घा। यहाँ तर फि प्रमातक़ाल का समस्त यातावरण गोकुस प्राम ऐफे प्रतिन्‍ 
फूल दिखाई ”ता था। निम्मलक्षिलित पिया में उसा प्रतिकृल षाठावरण डरा 
मित्र उपध्तित कया ४ -- 

पप्रात' शोभा प्रज-सबनि में ब्याज प्यारी नहीं थी । 

मीठा मीठा सरिदग-रघ भी फाल फो या न भाता । 

फूलेकूल फमत्ञ दव थे लोपनां फो लगाते। 

लाज़ी सार गगन-तल की फाल-च्याली समा थी।” 

इसना दी नहीं सप्तम सर्ग मं वा कवि न प्रदृति प॒ मामिह निप्रण द्वारा 

स्पप्ट संफेत कर टिया है कि श्रव प्व--प्रदश स शोक यमी दूर ने हो 
सूफगा, क्योंकि भीवृष्ण का मसुरा स लौटकर धाना सपया झममम्मय (4 
झौर उनक श्रास बिना प्रप्त म॒ पुन आनंद फ्री खदरें म्-ों उठ सम्ती। 
कि ने दो ही पंसियां में इस समस्त शाफ्राकुम पाठापरण का चिप्र दितनी 
ग़फलता फ साथ किया है -८ 

“पीरे-घीर तरणि निफला काँपता वरध होता। 

फाज्ञा-पाला धशज घपनि म॑ शोफ फा मेघ छाया ॥" 

इसी प्रकार अन्य सर्यों में भो बातसावर ण निर्माण करने फे लिए कविपर 

इरिऔप ने सफ्ख प्रय्न दिया हे, परन्तु नयमगग मे जा पड़ा पे मोम 
मिगाय ई, डनम से डितन है ऐस पढ़ हैं जा हज प्ररश में उम्रप्त ही नरी 
होते । शनमें लौची, लौंग, ताड़, नार॑गा चादि कितने दी पढ़ ऐस हूँ जिनको 
प्रज प्ररश में कदी भी मी दला जाता | इतना हो नहीं, शिलकां उभ्पपत 
इगा सो गद्दी सर्पेमा अ्रसम्मय है। परन्तु “दरील” जैस अमुल मस्रड् डा 
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बणन मऊ नहीं मिलता जो यहाँ सबसे श्यधिक उत्पन्न होता है । इससे कल 
प्रदेश के बातारण निर्माण करने में श्रटि श्रागई है| इसो कारण पं० 
शुक्रमी ने लिखा है कि “परम्परा पालन के लिये जो दृश्य घणन है थे किसी 
बगीचे में लगे हुए पेड़-पौषों के नाम गिनाने के समान हैं । इसी से शायद 
“इरील” का नाम छूट गया" |” 

(४) संवेदनात्मक रूप में --जन प्रकृति भानव-जीसन से तादात्म्य 
स्पापित करफ॑ सुग्बजुस्म म माम लेता हुई तथा ठसफ॑ प्रात भ्रपना सदूमावना 
प्ररट करती हुई सिप्रित की जाती हे, वहाँ संवेदनात्मक प्रदृति चित्रण दोता 
है। 'प्रियप्रयास! के अंतर्गत इरिभ्ौधजी ने १५वाँ उर्ग तो पूण रूप से संवेद 
नामक प्रकृति चित्रण करने क लिए ही लिम्वा है। पद एक गोप-ाला 
प्रहदि के नाना पदार्थों से अपने जीवन का सेवंध जोड़ती हुई श्रपनी श्योर उनकी 
ब्यथा एप वेदना की तुलना ऋरती द। इस प्रकार सुलनास्मक दृष्टि से दखती 
हुई वह वाज्ञा कमी पाटल के सनोमोहर पुष्प में प्रपुद्धता एवं प्रदणिमा 


' देख$र भीकृष्णु क॑ ग्रागमन की समायना क़रक उससे पएुँछी हे -- 


“या चातेँ हैँ मघुर इतना श्राज तू जो वना है । 
' क्या झाते हई बज धअवयनि में मेघ सी यान्ति वाले ।” 
सो खब पुष्प कुछू भी उसर नहीं दता तो वह ऊुमताती हुई कइ 
उठवी ३ -- 
“मैं होती हूँ विफल पर तू बोलता भी नहीं है । 
क्या एक तेरी विपुल-रसना फुठिता द्ोगई है । 

! मजा विचारा पुष्प क्‍या मोफ्षेगा ! परन्तु जम वह यह सममभसी है कि 
पह पाटल्ष का पुष्प हे कौर यह पुरुप घर्ग से संबंध रखने वाला होने पे 
फारस निष्ठुर है, तो बह मुरन्त यही के समीप पाती है। जड़ी जो वर्भ की 
है, च्रत' उससे उसे पूरीयूरी झाशा है यह उस माला के साथ सदूमावना 
पकेट करगा | परन्तु वहाँ आकर मी उसे शान्ति नहीं मिलती शोर जूड़ो 
टी उगप छुब्ि से बचिता सो प्रतीत द्वोतो प्रे । 


(१) हिंदी साहिस्म का इतिहास--ध्ृ० £०*८ | 
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सू शोभा से विफच जय थी भूरिता-साथ दोती। 

तो ताराभों-सचित नमलौों भव्य तू थी दिखाती। 
हू। ! क्या पैसी सरस छति से बंचिता प्राज सू है ।? | 
इसी जूही ५ समान उस सग्पा भी दिस्वाह देती है, क्योकि दस पुष्य हे 
समीप तो इसका प्रिय अमर झाता ही नहीं । यह खम्पा पूणतमा उस गासा 
समान है वेदना युक्त है | श्रम” बह उसके प्रति श्यपनी सदमातना पट 

फरती हुई कहती है -- 

् 


“बम्पा म्‌ है विफसित मुखी रूप मो गंध वाली। . - 
पाई जाती सुरभि घुममें एफ सपुष्पन्सी है। 
तो भी मेर निक्‍्ट न फभी भूल है भ्रग आाता। 
क्या हू ऐसी फसर तुमरमें न्यूनता फौनसी हैं ।” 
इसी तरह यग्॒मा, कोडिल झ्रादि का वश करते हुए भौ कपिल 
सम्पेदमा मक चिश्रण करने का प्रयास किया है, जा सर्भधा सुन्दर चौर 
सजीव है परस्थु चायमी झ्यादि 'त्रेमास्यामक कूपियों छी भाँति प्रह// 
सम्पेदना प्रकट नहीं करती श्लौर न उसफे समान कथि नतम्ममता (पं वेदना 
फ झास्तरिक सौंदय का दी सिन्नण किया ऐ। इतसा झवज्य है मि पौरिपे 
संग में प्रवृति मी भ्रीकृप्ण के वियोग में भाव यहाता (६ णयं लिग्र तथा 
दीन नित्रित की गए है, गहाँ प्रवृति फ ऋदर मो मामबोनित पेदना ठवा 
वियोग पिझए देशा हा स्परूप इंस्वा जा सहझता दे क्‍्यांझि बुना, कुन-पर्भों, 
खताझों ब्रादि के जिश्रण में इग्शोपजों ने संबेदनामक रूप की भा 
सफलता मे साथ प्रस्तुत दी है “- 
*गिम्ता पी सी कुटितत उठतीं च॑ंफ में जो दर्रंग | 
बे थी मानों प्रकट फरमी भानुजा फ्री रुययायें । 
धीर धघीर गदु पौत्रत में ग्राव से थीं न शोली | 
शा्मायें भी सहित ज्ञातिफा शोफ से पंविता थी । 


“छोटी छोटी रुचिर अपनी श्याम-पत्रावली में। 
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फूल्नों पर्तों सफल पर हैं बारि थू दूँ जखातीं । 
रोते हैं या निटप सथ यों आँसुओं फो दिखा के | 
रोई थी जो रजनि दुख से नंद फी फामिनी के । 
येयूदेंहूँ निपतित हुई या उसी के हगों से।? 

(७४) क्ोफनशिक्षा के रूप में --ल्लोक-शिद्धा के लिए प्रकृति चित्रण 
करने को प्रयाली का प्रारंभ संस्कृत क कवियों ने है कर दिया था। जो 
पुक्षखोदास जी ने भी अपने वर्षा सर्णन में इसी क्षोकू-शिद्ात्मक रूप को 
* अपनाते हुए किखा है -- 

दामिनी दमकि रही घन माँह्दी। 
खज्न फी प्रीति यया थिर नाहीं ॥ 
त्तथा 
हुप्र नहीं भरि बलि उतराई। 
जस योरेझ धन खल चौराई॥ 

'उक प्रयाली को श्पनाते हुए इरिश्लौधयी ने भी भ्रपने प्रियप्रवास में 
कितने ही स्थलों पर प्रकृति के उपदेशात्मक भ्रथवा क्षोक्शिक्षात्मक रूस का 
चित्रण छिया है। इस चित्रण में मई विशेषता रहती है कि प्रकृति फ॑ सौम्य 
एवं विराट सूमों में से किवनी ही इसी बातें कषियों की कल्पना निकाल कर 
उपस्थित करती हैं कि जो शिज्ञाप्रद होती है और जिनसे सवसाधारण का 
हित-साधन होता है | इरिश्रौपची ने मी ठक शिक्धाप्रद बातों क्रो निम्न- 
लिसिग ढंग मे प्रस्तुत किया है -- 

“कुलअंगर्नो' की वहुफप्टदायिफा। 
बता रही थी जन-नेत्र-यान फो ॥ 
स्वफंटपों से स्वयमेव सर्वेदा। 
विदारिता हो बदरीड्मावली 

यहाँ पर बेर का शत अपने ऋएटकों से स्थय॑ बिदू शोता हुआ यह प्रकट 

$र रहा था कि कुपुष्रों से सदैव कष्ट ही भपष्ट मिला करते ह। 
“मु-ज्ालिसा में फल्त की स़गी ज़खा । 
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पिलोफ्नीया-कमनीय-श्यामता ॥ 
फट्दी भत्नी है बनती छु-बस्तु भी। 
बता रही थी यह मंजुब-गु जिफा॥” 
लाल-साल घु पचो के ब्न्दर राला-पिन्दु अत्यत सुस्दर दिखाई दंता है। 
अत यह घु पी यह प्रकट कर रही था झ्ि कटी कई काले-विन्दु जैसो इसे 
वस्त॒य मां प्रन््ठी बन जाया करती हैं। 
“न फाल्िमा हू मिटती फपाल फी । 
न याप को है पड़सी क्रमारिका | 
प्रतीति होती महती बिलोक फे। 
तमोमयी सी तनया-समारि फो ॥? 
सूय-पुत्री यमुत। क काल झथवा नीज्ञ चण के नत्त को दबकर यह पता 
अत्तत्ा था कि माग्य में लिग्दी हुई काल्लिमा दूर नहीं होठी और न दुमी पृत 
में पिता के गुण इी ध्राए है । 

इस प्रकार क प्रदृति क शिक्षा मक चिप्र इरिभांघ ली न॑ फितों, ई 
स्थर्नों पर झंझित किए ई जा सव-साधारण फे लिए. प्रत्यन्त ध्नुमष $ 
बातें उपध्यित करत॑ हैं और उछें कश्माय माग की शोर उस्मुत् करत ई 
इन सिन्रशों में हरिध्रौधरी की उमरा कल्पना एवं लोकिक हान के दशा 
होते ई । 

(६) श्रल्लेफार-योजना के रूप में--अ्रलंकारों के लिए प्रकृति क 
अयाग झ्रादि फ्ाल से ही होता श्राया है | प्रत्येफ कूषि ने झपन॑-श्पने नायक 
नायिफराह्ों फ सौंदर्य सित्रस्स में उपमारों के लिए प्रहति की शी शग्य सी 
है । प्रकृति स़॒ उपलब्ध उपमान इतने ढढ़ि येव॑ परम्परा ग्रस्त ई कि झाजत$ 
उनका ही प्रयोग सथज्र्‌ पाया आता इ | इतना अवश्य ह कि प्रत्येक देश की 
प्रकृति प्रदत्त वस्तुर्ये पृथदू-पपकू शोंती ६ और कवि लोग उन वस्तुझों क्रोद्दी 
उपमारनों के लिए झपनासा ररत॑ ईं जो उनके यहाँ च्रधिक मात्रा में पाई 
जाती ई तथा सिमका प्रधार सर्व साघारण को योल 'चाल्ल में अधिक दस्पा 
जाता जैस मासतवप॑ म॑ “कमल एक ऐसा पुष्प है खिसक्रो शरीर के प्रत्यक 
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अब्यव का उपमान बताया गया हे गोस्वामी तुलसीदास सी ने ही 
धीराम फ॑ सौंदर्य का चित्रण करते हुए कमल स ही समस्त ध्ंगों की 
समता दी है -- 
“नव-कंजन-लोचन, फज-मुख, फर-कम, पद-फजारुमू |”? 
परन्तु कुछ पदार्थ ऐसे मी हैँ शिनको कवियों ने अपनी अ्रपनी रुचि के 
झनुमार उपमान क रूप में अगीकार किया है इतना श्रवश्य है क्रि थे उपमान 
मा तो श्राकृति या धर्म में समता रम्बते या गुण साम्य वाले ईं | हरिभौधनी 
ने मी झरलंशारों के छलिए प्रकृति के ऐसे शी पदार्थों का उपयोग प्रनेक स्पज्ों 
पर किया है भोकृष्ण का रूप सौंदय सित्ित करते हुए कमी “मुम्ब प्रफुष्ठित 
पष्न समान था! कद्टा हे, तो क्रमी उ्ें “कल्त कुवसस फैसे नेश्न वाले सकीले”! 
कह कर पुकारा है | इसा तरइ कहशों उसके समस्स शारोरिक सौंदर्य को 
सिप्रित करते हुए प्रक्रृति ५ परमपरागत उपसानों की भड्टो छगादी है -- 
“ साँचे ढाज्ञा सकज्ञ वपु है विवय सौंदिय चाज्ञा । 
सत्युष्पों-सी सुरभि उसषी प्राण संपोपषिका है । 
दोनों कंधे घृूपभ-बर से हैँ वडे ह्वी सजीत्ते। 
लम्बी वाँहँ फलस फर सी शक्ति फी पंटिका हैं |”? 
इसी प्रकार राघा का सरदिस चित्र उपस्थित करत॑ हुए प्रकृति से हा झनेक 
उपमान छेकर उसफ्ली साज-सप्ना की है -- 
“फूत्े फंज-समान मजु ृगता थी मत्तता-फारिणी । 
सोने सी फमनीय कान्ति तन की थी दृष्टि उमेपिनी। 


> हि अर 
क्षा्ी थी फरती सरोज-पग फी भूए्छ फो मूपिता । 
मिम्वा दिव मं आदि को निदरतो थी रक्तता ओछ फी । 

(७) दूती था दूत फे रूप में--प्रकृति चित्रण की मद परिपाटी मी 
प्रत्येत प्राचीन है, परन्तु फवि कुल सम्राट कालिदास न॑ जितनी सफलता फे 
साथ इसको अपनाया है, उतनी सफलता इझन्यश्र नहीं दिग्पाई दसी। वैसे 
उनके झनुकरण पर कितने ही ऐसे राब्य लिखे गये खिनमें प्रकृति के पदार्थों 
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को दूस था दूती बनाकर मेजा गया । उनमें से १२ वो शताब्दी के झंठर्यत 
घोष्टक नामक कवि ने 'पवनदूत' लिखा, मो कालिदास के ही श्नुकरल पर 
है। इसके झतिरिफ्त 'निमिवृत', 'ठद्धववृत' दथा 'इईसदूत” मो प्रसिद्ध ईं, 
परन्तु किसी में मी मौलिक नहीं दिखाई दंती। इस दूत प्रशाल्ी रा 
भीगसेश कब हुआ इसका बताना अत्यंत कठिन है मल्िनाप ने 'मघपूत ढो 
भ्यास्या करते हुए बतलाया है -- 
“प्रीत प्रति रामस्य इनूमस्संदेंश मनसि तिघाय मेष संदेश ऋकि 
कतवानित्याहु" ।” (मेफबूव पूर्वमेघ १ रशोकर की स्सक्‍्या ) 
हु मी हो, यह प्रणाली सवप्रधम कालिदाम के मेपदूम म॑ हरी पायी 
डाती है | इरिध्रोषणी ने मी इस प्रणाज्ञी फ्रो अपनाते हुए 'राघा का संदेश 
पवन द्वारा भीकृष्ण के पास मेहा है | हिस्दी-साहिस्य में मी यह वृत-प्रस़ाली 
कोई नवीम नहीं है, क्योंकि जायसी ने पश्रपने 'पदूमावत' प्रगंघकराम्ग मे 
मागमती का संदेश एक पत्ती से सिनवाया है और वियोग वर्णन करते हुए 
मागमती से क्टलवाया है -- 
#पिय सौं कद्देड संद्सड़ा, हे भौंरा हे फाग। 
सोधनि बिरप्ते जरि मुई तेद्िफ घुँचझा हम लाग ॥7 
इरिशौपसी ने अ्रपन पवन-संदेश में दो मवीनता प्रस्तुत की हे बह 
केबल मापा एवं छुंद संबंधी हे, शेप मार्यों एव ठद्गारों में हो थे पूर्ण रूप से ' 
कालिदास के हो ऋणी हं। 'मेपदूत' में बिन मा्दों एवं उद्गारों को कवि ने 
मेष के प्रति स्पक्त किया है। वहाँ इरिप्रोधम्ो ने उडी को पवन के सम्मुख 
प्रकट कराया है | मिम्नलिखित शसोरकों प्रो दखन पर मढ मात श्र मी 
मज्ली प्रकार समर में झा सकती हे | कालिदास में लिखा है :-- 
उत्पश्यामि हसमपि सख्त मत्त्रियार्थ पियासो 
काल क्षेप॑ फकुभसुरभी पवते पर्मत ते। 
शुक्तापांगी) सजज्ननयने' स्थागतीकृत्य केफा 
अत्युधात' फयमपि भवान्गन्तुमाशु ब्यवस्यत्‌ | 
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अर्यात्‌, हे मेघ | मेरे प्रिय काये को शीघ्र सम्पादन करने को उत्तर 
शाक्षता छुम्दारे अन्दर पिद्यम्नान है फिर मी मैं देम्बता हूँ कि विकसित 
कुटद फ॑ पुर्ष्पों से परिपू्ण सुगन्बवाला प्रत्येक पर्वत आपके दिल्लम्ध का 
इारण होगा । अतः श्रॉसुझों से परिपूर्ण नयनवाल्े मौररां की धाणिगों का 


स्थागंठ ऋरके झ्ाप किसी मी रीति स शीघ्र ही गन करने का प्रयस्‍्न 
इरना। 


इसी भाव को दरिश्यौधजी ने भी झपने प्रियप्रवास में इस प्रकार भ्यक्त 
किया है -- 
“क्यों्दी मेरा भवत तज तू अल्प झआंगे चुढ़ेंगी। 
शोमायाली अमित फित्तनी कुज-पुर्जे मिलेंगी । 
प्यारी छाया झदुल्ञ स्थर से मोज्ञ लेंगी तुमे ये । 
तो भी मेरा दुख क्ख वद्दां सू न विमाम केना ॥ 


श्मी प्रशार कालिदास ने निम्नलिखित पंक्तियों में कृपक-ललना का 
वर्चेन किया है -- 


स्वय्यायत्त क्पिफलमिति अर, विज्ञासानमिश्ले' 
प्रीति स्निग्पेजेनपद बघूलोचने” पीयमान' !? 
प्रांत दे मेष | झृपिझाय क( पल तुम्हारे ही आधीन हे । इसलिए 
सथा श्रमुद्धियों के विक्लाों से अनमिश कृपको की रमणियाँ पुम्हें 
भोजों से पान करती हुए सी बरलेंगी।” इसी माद फो हरिश्ोषजा ने 
इस प्रकार व्यक्त किया है -- 


“कोई क्क्ांता क्षफ-ज्ञ्ञना खेत में ज्ञो दिखावें। 
धीरेशीरे परस उसको क्लाम्ति सकेह सोना ([” 
इसो तरह काशिदास ने उन्नयिनी फ झन्दर मेष को पहुँचाते हुए वहाँ 
फै मम्प प्रासादों को दुखने का आम्इ किसा है ।-- 
“घक्र: पन्‍्था यद्यापि भवत' प्रस्थित स्योत्तराशा 
सौधोव्छ॑ंग प्रणय बिमुखो मास्म मूरुष्दयिन्या' (77 
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श्रयात्‌ दे मेष! उत्तर दिशा में झलडापुरीको जाते हुए यद्यपि वा 
माम तुम्हारे लिए कुछ टेढ़ा हे, परन्द्र उडसिनी फो ओर से जाठे हुए उपदे 
रास प्रासादों के दखने से आप पराझु मुख न डोना /” सही साय इरिभौषणा 
ने इस प्रकार व्यक्त किया है -- 
“जाते जाते पहुँच मथुरा धाम में उत्मुका हो । 
न्यारी शोभा घर नगर फी देखना मुग्ध होना । 
हे हि न भर 
प्रासादों में भटन करना धूमना मांगों में । 
उुक्ता हो सफल्ष सुर से सञझम फो दख जाना ॥7 
उम्रश्रिनी में पुँचकर डाजिदास ने मेप को महाकाल क म॑दिर में 
भैप्मा है और पछ्तों पर पूजा + समय अपनी मद्ग स्वनि से नगाक का कार 
ऋरने क लिए; इस प्रडार झाम्र६ किया है !-- 
भ्रप्यस्यस्मिश्जल्धर मद्दाफाज्ञमासाथ फाले, 
बस स्थातब््य ते नयन बिपय॑ याप्रदस्यति भानु' । 
कुष न्संघध्या बलिपटहतां शुलिन' श्ञाघनाया- 
मामत्राणां फल्मविफल ज्षप्स्यसे गर्मितानामू ॥ 
“ब्रथांत्‌ दे मेध | यदि श्राप महाकाल फ मन्दिर म॑ सासंक्राज् फे सम 
ने पहुँचकर श्त्य क्रिसा समय पहुँचत सो कम स कम सांयडाल तक वहाँ 
अयरम ठहरना, क्योंकि प्रदाप काल में प्रशंसमीय पश्िप्र पूजा ऐ्रे समय मगाये 
औ प्यनि का कार्य अपनी गर्चन छनि ६।रा पूर्ण करमे फ कारण झ्रापशो 
अपनी गंभीर गजना हू श्र्ख'ष्ट फल प्राप्त होगा ।” लगमग इसो माष को 
इरिभीधमो ने इस प्रकार प्रहुट या है 
“एू पूजा फे समय मधुरा मादिर्र मध्य जाना । 
नाना षादों मधुर-स्यर पी मुग्धता शो घढ़ाना | 
किम्वा क्कें फियत तरु के शब्दफारी फर्लों फो | 
धीर-धीरे रुचिर रब से मुग्ध हो हो पजाना ॥ 
उफ्यु क्त वियेचन से अ्त्र यह पूसखरूप से पता लल गमा दोगा हि 
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इरिश्रौपणी ने परत्यूत को कल्पना में कालिदास क॑ मेघदूत से कितना 
क्या लिगा है, परन्तु इरि्श्रौधजी का घणन सो रूजीयता एवं सरउता से 
! झोतनओोत है | कवि ले दूती य॑ रूप में पदत को संमकर और पवन संबंधी 
क्रियाओं का वर्णन करके कालिदास से मालिक भेद स्थापित कर लिया है | 
कालिदास ने तो मेयोचित कार्यकलाएों का ही दिग्दशन कराया है और 
अदठ में य्-पत्नी के सौंदय को छुटा अर क्ित की है यहाँ पर इरिश्रौधजा ने 
पवनोचित क्रियीचातुरी को दिखाते हुए भीकृप्ण क रूप सौदय की माफी 
। दिश्वाई है। श्र में हरिश्रीप्नजी ने राधा व दुदय की भद्धा मक्ति का नो 
| चित्रण किया हे थइ सबथा शझनूठ़ा श्रौर मम्य है। राघा कृष्ण की सभी 
प्रेमिका, मेविका झौर भक्रपार $»द्धा रस्बन वाज्ली है| शझत' वह पवन से 
/ कद यही आग्रह अत भ करती है कि -- 
|; “पूरी दोयें न यदि सुमसे झन्प या्े हमारी । 
सो सू मेरी घिनय इतनी मानते कर चली जा । 
छूफे प्यारे कमल-पग फो प्यार से साथ हझमाजा । 
| ली जाऊँगी हृदय-तल में में सुमी फो जगा के |” 
उक्त, पंक्तियों में कितने मर्म-वेंदुना भरी हुई इ । ये पंक्तियाँ एक श्रोर 
हो राधा के दृदय की सच्ची अनुराग-मायना की द्योतक ई शर दूसरी झोर 
# वियोग-मावना को भी प्रकार सुसझित करने वाली हैं। पुमी पी कल्पना 
| द्वारा इरिभ्ौषजो ने यह दूध के रूप में प्रकुति चित्रण किया है | 
४ (८ सानवीफरण फे रूप में --अक॒ति सिप्रण की यह प्रयाली झत्यत 
नवोन है। इसमें कषि लोग प्ररृति के झ्ययवों को मानवोचित दिया-कल्लाप 
४ करते हुए श्र कित किया करते हैं और प्रझुति सी सा प्रकार सांसारिक 
कियाऊल्लापों में व्यस्त्र सिप्रित की खाती ऐ, लिस प्रकार कि अन्य मानव 
| पमाज च्यस्त रहता ह | प्रकृति-चित्रण की इस प्रणाली में प्रद्ृति के श्न्दर 
भासवज्यापारों का झारोप किया जाता हे और समस्त प्रफसि में चेदन शक्ति 
5 एक ग्रख़य॒ट् स्वरूप स्प्रीकार ऋरके पुनः उसऊी गतिविधियों का उल्लेख 
४ किया जाता है। झप्रेज्नो साहित्य में मानवाकरण (?0807रगी०्यावणा) 


| 
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एक अछफार माना गया है | आधुनिक साहित्य के झ तर्गत इसका आदर |' 
अत्यधिक पाया जाप्ता है पैसे प्राचीन साहिस्य में मी इसके उदाहरण 
प्राप्त भात्रा में मिलते हैं, परन्द्र नितनो मघुरता एवं स्निग्घता के साद 
आधुनिक साहित्य में इसका प्रयोग मिलता डे, उतना प्राचीन छाहिस में 
नहीं मिलता । हरिझौधणी ने मी इस प्रयाली को अपनाया है, परम्तु उा 
काल तक मानवीकरण कहा प्रयोग इतना झधिफ नहीं होता था। ष्शै 
कारण है छि प्रिमप्रबास! में थोड़े से ही उवाइरण देसने को मिलते ई। 
चत॒र्थ रुग में विरइ स स्माकुल राधा + तारों के झदर मी म्पाइुसता 
दिलाई देसी है। यह म्माकुलठा स्यक्ति क दुदय की मावना है कवि ते उप | 
भावना को सारों » श्रन्दर मी दिखलाया है -- 
“उद्युगण. धिर से क्यों होगये पीखते हैं । 
यह विनय हमारी फान में क्‍या पड़ी दे. 
रह रद इनमें क्यों रंग पअाजारहाहै। 
कुछ संख्ति, इनको भी दो रही बेकली है ।”? 
इससे मुल्दर मानघीकग्श इरिभ्रौषणी ने गौवर्दन-शील के बर्णन में 
उपस्थित किया हे, क्योंकि यहाँ पर परत को पूशतय एक दर्पपूर्ण उम्रतप्नाश 
यावों ब्यक्ति की मौँंसि बिभित किया है (-- 
५ऊँचा शीश सहप शैज्ञ करफे था देखता व्योम फो । 
या होता भति ही सगये यह था सर्मेश्षिता दर्थ से 
या बातों यह था प्रसिद्ध फरता सामोद संसार में ! 
मैं हूँ सुम्दर मान दृए्ड जन की शोसामयी सूमिका 7 । 
इसके झतिरिक्त पौद्नन को दूत मनाकर मेजने में मी कि ने सामवीदरद 
का ही प्रयोग किया है, '्रयोकि पदस मी एक ष्यक्ति की तरह ही सम 
क्रियाये करने के लिए बाध्य की गई है और उसको कमी मगिनि', कम 
पप्म्मशें' आदि शब्दों से सम्बोधित किया है । 
उपयुक्त प्रदूपि-्ित्रय क्रो प्रणालियों के अधिरिक्त झ्रापुनिक करिए 
में प्रवीकात्मक तथा रहस्पात्मक रूप में और प्रकृठि खित्रण मिलता है परत 
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हरिऔषजी ने इन दोनों रूपों को प्रियप्रयास' में स्थान नहीं दिया । उनके 
ऊपर द्विवेदी कालीन इतिब्नततात्मकता का प्रमाव अधिक माजा में था । 
रह) सीषे-सीबे चित्रणों में इ उनको प्रदृत्ति अधिक रहो । थे लाइशिक्ता, 
प्रतीकात्मकृता तघा रहस्यात्मकता के चक्कर में नहीं पड़े, क्योंकि थे समी 
गगं उनकी मावनाझ्रों के प्रतिकूक्ष थीं झोर इर्ढें थे काव्य के लिये ही नहीं, 
अ्रपितु नौषन के लिए भी स्यर्थ समझते ये । ठहें प्रकृति के प्रत्यक्ष रूप शी 
अधिक प्रमावितत करते थे। और उनको देस्वकर ही य॑ एक मधुर एवं 
स्वर्गीय प्रा्नद का झनुमय किया कंरते थे | पे० गिरजादस शुक्त ने किखा 
ह:--वाड़े लिले फूल में, गुन गुन करने वाझे मारे में, संष्या और प्रमाव 
में, वारागण तथा खन्‍्द्रमा में, पद्धिझों के कशषरव में, नदियों के कलकल 
गान में, सासारिक संघर्ष से थके हारे मानव-ददय को बहलाने की शक्ति 
पायी बसी है। “प्रियप्रवास! में प्रकृति के इस रूप का चित्रण अधिकता 
के साथ मैं किया गया है। वास्तव में कह्टा आ सफता दे कि इरिऔौघनी फे 
प्रकृति प्रेमिक दृदप से बढ़ी ही लख्वूसी के साथ इस मद्दाकाम्य में इस पिशेषता 
४ हा प्रदर्शन किया है -- 

४ (घ) प्रियप्रयास की रचना-शैज्ञी 
डाष्य के लिए धिद्वानों ने चार तत्व झावश्यक्र मतलाये हैं मितको कमश' 
भुद्धितस्व, कहपनातस्व, रागतत्व तपा शेली-सत्व फी मंजा दी है। इस तर्त्वों में 
प्रपम सीन द्ों का सम्बन्ध कामब्प की आन्तरिक स्थिति से है अयात्‌ 
ग्राम्तरिक सौंदय को प्रकट करने के लिए. प्रथम सीन-ठत्वों का होना प्मनि 
बाप है किन्तु उ्ौथा तत्व बाहरी सौंदर्यनविधान में सर्वाधिक सहायक 
ऐ दोता हे इसके बिना काम्य का वाद्य स्वरूप न तो अमभिव्यक्त होता है और 
£ न उसमें रमण्ीकता आती है| इस चतुर्थ शैलीतत्वथ फे लिए मापा, शब्द 
| शक्तिपाँ, गुण, भलकार और ब्रृत्त सह्दायकक उण्करण माने गये हैं) इन 
समस्त उपकरणों से संयुक्त होऋर शी शैसी तत्व काम्य का सरस विधान 
ह %रता है और पाठकों को आकर्षित करता हुआ रुम्प फे उद्देश्य से उहें 
[६ भ्वगठ कराता है) अर इम ऋझमश' इन समी उपकरणों पर विचार करेंगे 
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ओर देखेंगे ड्रि महाऊंन्य प्रिसप्रवास में उनका कैसा भ्यौर फशों तक प्रयोग 
दुभा है! 


(१) भाषा--प्रियप्रवास की मापा छड़ी मोली हिंदी है। पैसा 
हम पहले कह्द घुऊे एं यह रुस्कृत-गमित तथा समास-युक्त है! ऐसी भाषा 
इरि्रौषजी ने एक विशेष उद्देश्म से ई। लिखी है । उनकझा मत या कि परी 
की घोलचाल की मापा में यदि फाम्य लिखा जायगा तो उसका शादर : 
अपने प्रान्त में मले ही हो, परस्थु श्रम परान्तों में उसे बोर भी नहीं सममेया, 
अतः वह म्रंथ उनके झादर का थात्र नहीं अन सकेगा परन्तु संस्कृत श्री | 
को सभी प्रान्त खोले समझ सकस॑ हैं। ग्रत' इस घारयणा से प्रमावित होड़ “ 
उठाने 'प्रिमप्रवासं की भाषा को पूणुतया सस्कृत पदावज्ी स॑ युक्त करने की 
चैप्टा फ्री । उनक इस प्रयत्न में फही-कष्टी तो क्रास्य की मापा इतनी संखूत 
मय हो गई फ्ि उस रुड़ो योली कइ्टना भी भशसंगत सा दिखाई दताई। 
चहुश सग में राधा का सौंदय-वणन इसा ह्लिप्टतम संस्कृतगर्मित मापा रा 
उदाइरण है, जहाँ केवल थीं! था भी! से हो खड़ी मोली दिन्दों का होता 
हात होता है -८ 

नाना-भाष विभाव हाव फुशला आमोद-आपूरिता । 
क्ीला-ज्ञोल फटात्च-पात-निपुणा अर भंगिमा-पढिता ! 
म्राविष्रादि समोद-बादुन-्परा ध्ाभूषणा मूपिता। 
राधा थी सुमुस्यी विशाल-नयन। झानंदू-आरदोक़िता । 


परस्धु इसका सह भ्र्थ नहीं है ड्लि पारे मद्दादाग्य में संस्कृत गर्मित 
भाषा का ही प्रयोग दिया ह्ी। कितने हौ स्पल सरक्ष, मुयोध झौर स्पांस 
युक्त माषा में मी ल्िसे गये ई, जिसमें सल्कृतवर्णों को सी कंण-फटुता एवं 
कठारता लेश मात्र मी नहीं है, प्रपित अत्यन्व सरस पदाघन्री में सरस 
भार्षों की अभिम्पक्ति मिलती है | अककफ़े सन्‍्द के भगुरा से लौट आने पर 
गशोदा ने छो हार्दिक भाष प्रकट किये हैं, वे सरस और सरक्ष भाषा में 
सफलता फे साथ प्र॑कित किये गये ई :--- 
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भप्रियपति घह मेरा प्राण प्यारा कहाँ है । 
घुख जज्ननथि इवीका सहारा कहाँ है । 
लख मुख जिसका मैं आज जौ जी सफी हूँ । 
बह हृदय हमारा नन्र-तारा फ़हाँ है।! 
इरिश्रौधजी मुह्वरेदार भापा छिखने में यड़े सिद्ध इस्त ६। उनके 
“ोखचाल' 'चौखे-दौपद' तथा 'चुमते-वौपदों सो बोलचाज् की मुद्दावरेदार 
माषा में ही जिससे गये हं। प्रियप्रवास में मी आपने कितने प्री स्थलों पर 
मुद्ाायरों एवं लोकोक्तियों का प्रयोग किया है, जो सर्वेया सुन्दर एवं सफल ई। 
निम्नलिखित फ्तिपण उदाइरणों म हरिश्रौधजी वक्त मुहावरेदाना रा पता 
“प्रिगश्वा्सा में मी अच्छी प्रकार चल बायगा “- 
(१) मैं श्रारऊँसा कुछ दिन गये दाल होगा न चाफा (7 
(२) “ हो जाती थी निरम्तर जिसको भप्त छाती शिला फी |” 
(३) “ भ्रो हांता हे विकल मुँह फो क्रारद्दा दे कलेजा !” 
(४) " तुम सब मिलके क्या फान फो फोड़ दोगी ।” 
(५) “ प्रियतक | अय मेरा फेठ में प्राण आया।* 
(६ ) “ क्‍यों होजाता न ढर-शतधा भ्राव छो के ठ्दीं को ।” 
(०) “हा! हवा | मेरे दृदूय पर यों साँप क्यों लोटता दे 7” 
(५५) “ छूटे लेती सकज्ञ निधियाँ श्यामली-मूर्ति देखे ।” 
(६ ) “ ऊषो मेरे ऋूदय पर तो साँप है ज्ञोट लाता।' 
(१०) “८ आफ प्पारे इँवर रुजड़ा गेह मेरा वबसावे ।”? 
(११) " होके सु-रजित सुपघामिधि की ऋखा से, फूकते महदों नवल 
पादप ईं समाते ।? 
उपयु क्त मुहावरों के द्वारा हरिऔघजो मे कास्य में सजावता सी 
उत्पन्न करदी है| इसी प्रकार-खोकोफियों का प्रयोग मी प्यास मात्रा में 
डिया है। इन लोफोक्तियों की इतनो रूफलता के साथ चिश्रित किया है फ़रि 
व समा सूक्तियों या मुमापित पदाचली का रूप धारण कर गई ई -- 
7 (१) ४ दइ कय टख्सा दे साग में सो लिखा है ।” 
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(२) ' पीड़ा ला के प्राशतशन की पुयय होता बड़ा हैं ।” 
(8३ ) " प्यारे सर्व विधान दी नियति का ब्या मोह से है मरा/” 
(४) “ प्यासा ग्राय्री भवण करके बरि के नाम ही क्रो | 
क्या होता है पुलक्ित कमी जो उस पी नपावे ॥” 
(५) “ स्वामी विना सब तमोमस हे दिखाता ।” 
(६ ) “पीड़ा नारी दृदय-तल की सारि ही जानती है।” 
(७) “ ज्ञो शोत्ा हे सुखित उसको वेदना दूसरों फ्री॥ 3 
कया होती है विदित सबलों मुक्त-मोगी न होये।” 
(८) “ खौटे होते दिवस शम्र ईं माम्य जो फूटता है । 
कोई साथी अवनि-तल में है किसी का न होता ।” 
(£ ) “ कुछ दुख महिं कोई बॉँट क्षेता ड्रिसी दा) 
सब परिश्रय वाले प्यार ऐ हैं दिखाते |” 
(१०) “ मायोन्सेपी शयय करता सव सदूषृत्ति को है ।” 
(११) " मार्यों ही से अवमि-ठज्ष है स्वर्ग के तुल्प होता ।” 
(१२) “ छाई म्पापी तिमिर उर-भू सी निराशा जहाँ है। ! 
होखाती है ठदित मशिना-स्योति-प्राशा वहाँ मी ।” ० 
खड़ी गोली फे बिन दो रुसों फी झर्चा ऊपर की गई है उन दोनों में शो 
इरिभौधरी की झबाघ गठि दिखाई दंती है। ऐसा प्रतीत होता है ल्‍ ते 
खड़ी बोली फे इन दोमों रूपों का प्रमोग कर रदे भरे कि न्लो रूप मी श्रभिदर 
अचलित हो जाय उसी में ये आगामी रजमा करें। झागे प्वलकर नई 
संस्कृतनगर्मित रूप के क्षिए लोगों मे नाक-मी सिकरोड़या प्रारम्म किया हो 
इरिश्रौपजी ने उसे सदा फे क्षिए छोड़ दिया और सह झ्रारवासन मी 
दिलाया दि “ जो समन मेरे इतमा मिवेदन करने पर भी मौंइ को मंकता 
निवारण मे कर सह, उनसे मेरी यह प्रार्मा हे कि थे “पैदेही बमवास” के 
कर हमलों में पहुँचने तक मुझे छुमा करें, इस प्रंय करों मैं अत्यन्द सरल 
छिदौ और प्रचलित छुन्दों में लिख रद्ा हैं ।” पैसे संस्कृत गर्मित पदावली 
के झअंतगत गोस्वामीजी की विममपत्रिका ठपा केशवदासबी दी 'रामचन्दिका' 
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मी मिलतो है और दोलनों ग्रन्थ हिन्दी ऊगत यें प्रर्यास्त आ्रादर का स्थान प्राप्त 
डिये हुए हैं । श्रत' हरिभौधसी ने मी उक्त 'प्रिम््रवास!ं में इसका प्रमोग 
किया । पैसे सड़ी घोली फे झतिरिक्त कितने ही शम्द लोक प्रचलित ग्रज 
मापा के मी झागये हैं, जो कहींक्टी तो लड़ी बोली के बीच में श्रत्यन्त 
भद्दे भौर कुरूप से जान पड़ते हैं श्लौर कविता की रसघारा में म्यवघान सा 
उपस्पित कर देते है। इन शम्दों में से कढ़ी, बियूरना, लखना, माखना, 
बचना, मलना झादि क्रियायें हैं जो प्रिमप्रयास फे पर्दों में जहाँ-सहाँ 
आई हैं साथी ठढोटा, पखेरू, लोने-लोने, सिगरी उपदौकन, सुग्॒न, 
अब्ली, छो, उतन घगर, सिहँक जेरू आदि किसने हो ऐसे शब्द ईं जो 
बनमाया से लिये गये हैं । दरिभौघजो पहले ब्रबमापा के ही सफन कवि ये। 
प्रतः अयमापा फ्रे शब्दों का उनकी कविता के अश्वतर्गत आचाना शध्रत्यन्त 
स्पामाविक है। परम्तु कुछ प्रचलित ठदू-क्रारसी के शब्दों का भी प्रयोग 
आ्रापने प्रिमप्रवास में फिया दे, जिनमें से गरीथिन, जुदाग, साथ झादि शब्द 
भ्रषिक शझआाये हैं। जुदा शब्द तो कई घार झ्राया है और खड़ी मोली के 
घार्मिक वातावरण में विघर्मी बैठा दिखाई दता है । 

इरिभौघ जी ने छन्दों के च्माग्नह से कुछ नये-नये शम्दों का प्रयोग मी 
अ्रपने “/प्रियप्रवास” में किया है। ये प्रयोग एक शोर तो नवीनता के यूवक 
हैं और दूसरी ओर इनके कवि-फर्म की दुरइता का मी पता चलता है। 


: उद्याइरण के लिये निम्नलिखित पंक्तियों में रेखांकित शब्दों के श्रंतगव हरि 
! औषबो की मापा के नये प्रयोग देखे जा सकते है -- 


(१) कर जनैझ लिये इस वाय फो | पह्टाँ एक जन फे लिये 'जनैको 
का प्रमोग किया है ! 

(२) "“फमलकता यक्त फींगुर मी न भा यहाँ एक फे लिये छेद के 
आाप्रइ से “यकः का प्रयोग किमा है जो सर्वया अप्रचलित है । 

(१) "हाँ भमूलेंगी जल्दु-तन की श्मामलो-मू्ति कैसे ।” यहां पर एक 
भाजा कमर फरने के क्षिये प्रचलित 'यलद शब्द को 'मल्द घना 
दिया है । 
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(४) “तेरी वीजा महक मुझको कष्टिता है मनाती 7” यहाँ कप्टिठा 

का प्रयोग कप्ट के लिये ही हुआ है | जो स्वधा झप्रसलित है| 

(५) “टर दि बलती है झाग देखे दुखों को ।” गहाँ नीच डे 

ज्ञिय॑ बिच! का प्रयोग छुंद के झ्राग्नह से है | पैसे पंदा्मी भाषा 
में मी धीच के लिये बिच ही बोला आता है । 

इसी प्रकार संस्कृत के मी कुछ ऐसे चपग्रवलित शब्द 'प्रिमग्रवार में 
अयोग ड्िय॑ गय॑ हें, जिनको हिन्दीकृविता में श्रौर कवियों ने नहीं झपनाया | 
इनमें से ब्मणित, कियत, कदन म्यादन, तल्य एथुल, ग्रेशलता, विवि, 
मुझ्माना, भ्रादो, समबेठ आदि श्रमुज ई । 'क्रियदव' शम्द हा पो प्रपोग 
सबसे भ्रध्रिक किया गपा है । 

अंठ में यह मानना पड़ेगा फ्रि मापा विषय के अनुकूल ही रहा $रवी है, 
जप इरिओझौष ऊो ने संस्पृत कृत्तों में रचना करमे का निश्चय फ्रिया तो उसके 
लिये पद भ्रावश्यक्र दो गया कि संस्कृत को पदावली क्रो न्‍्यूनाधिक मात्रा में 
अपनाया थआम क्योंकि अन्त्मानुप्रास दीन संस्कृत इतों में सिझी जाने 
चाली कविता फे लिये कितमों शी कट्माशर्यों थीं उनसे छुटकारा पाने के 
छिय संस्कृत पदाबक्षी एवम्‌ झन्प मापाओं के शब्दों फो बिना अपनाये काम 
गहीं खत सकता या । दूसरे भीकृष्ण के जीवम चरित्र से तो समी लोग ' 
परिचिस ये, ध्रिक्रौध सी को खड़ी घोली के पअंर्तगव संस्कृत वाशिक वृ्तों में 
पक मददाकाम्य फ्रा ग्रमाथ खटक रहा था। उसको पूर्ति के लिये ही पह 
सादा प्रयास किया था | झ्रतः प्रयम प्रयास में फ्लिप्ठठा एपम्‌ दुरुइता आ , 
झामा स्वमाविक दी है, फिर मी सारे महाझ्ास्य को पढ़ जाने पर पा. 
चलता है कि मापा चपदाकृत क्लिप्ट मी है | मधुर एवम्‌ सरस परदावली 
मी अधिक माता में विधमान दे । 

(२) राब्द शक्तियाँ --क्िसी मी काम्य का मिर्माण करमे एयम उसे 
सममझने के लिये विद्वानों में राम्ब-शाक्ति का शान परमावप्रपक्र मतखाया है। 
बजिनछो शब्द शक्ति क्रा ही ज्ञान नहीं होता वे न तो काम्य की रुखमा कर 
पकते हैं और न उसे मममक दी सऊते ईं | शब्द की सीम शक्तिपाँ होती है । 
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. झमित्रा, लद्दणा दया न्यंजना | अमिपा शब्द की प्रयम शक्ति है इससे 
फेवल अ्रमिप्रेत अर्थ का भहया होता है | यह मुझ्याथ को मतलाया करती है 
इस शक्ति द्वारा अर्थ की जानकारी संयोग, वियोग, साइचये, पिरोध भ्रथे 

, अररण, प्रसंग चिन्ह, सामथ्यें क्ौचित्य, देश-काप् काछ्त मेद और स्वर मेद 

. द्वारा की जातो हे जैसे 'मरु में जोवन दूरि है, रकइने से मझ्मूमि क॑ कारण 

चहाँ जीवन का प्रथे केवल 'पानी' ही से लिया जा सकता है दूसरा नहीं। 

अत' प्रकरण दारा यहाँ 'मीपन' का '्रथ पानी! झ्रभिषा शक्ति से क्षणाया 
गया है | जिस समय मुख्ययाथ में बाधा उपस्थित होती है तो उस मुख्य अर 
द्रो छोड़फर उससे सम्पद्ध किसी दूसरे ग्थ की कल्पना जिस शक्ति द्वारा 
जाप है उसे लक्षया शक्ति कहते ईं। हस लक्षणा के किसने ही भेद 

विद्वानों ने किये हैं परन्तु उनमें से & प्रमुस्त माने गय हैं “- 
(१) उपादान लत्तण,, (२) लक्तण-लचूणा (३१) गौणी सारोपा शक्षणा 

(४) गौणी साध्यवसाना लक्धणा, (४) शुद्धा खारोपा शद्ण (५) शुदा 

साप्यवसाना लक्नणा (जैसे पगड़ी को लाश रखना, यहाँ पगड़ी में पगड़ी वाले 

का झारोप करके पगड़ी दाले की लाज रखना झथ होता दै। ह्त' यहाँ 
उपादान शक्तश है | इसी प्रकार जिस शब्द शक्ति द्वारा शब्द पा शब्द-समूह 
$ वाक्‍्यार्थ झ्रथवा लक्त्पार्थ से मिन्त अथ की प्रतीति होसी ऐ। धर्थात्‌ जिससे 
साधारण्ष अ्थ को छोड़कर किसी विशेष अर्थ का योध होता है, उसे म्यंजना 
शाकि इएते हूं। भैसे मदि फोई मनुष्य किसी से करे कि 'सर्यस्त शो गया * 
दो इसका ध्र्भ मिन्न-मिन्न म्पक्ति' मन्न भिप्त क्गायेंगे। एक वैश्य दुकान 
बढ़ान! हा छाथ लगायगा एक शत को चढ़ाई करने के प्रर्थ की प्रतीति होगी 
एड धमिसारिका पति-समीप जाने का अर्थ सगायेगी, एक सेघ्याघंदन करने 
वाला संष्या-यदन करने हा अर्थ लगायेगा ; एक पइस्थी गाय आदि दुहने 
हे झ्रय क्षणायेगा | इस प्रकार य॑ समस्त अथ म्यंजना शक्ति द्वारा हो प्रतीत 

रोते है । यह स्यशना शक्ति दो प्रकार होती ऐ। (१) शाम्दी भर (२) 

|; झार्थी | इनके पुनः किसने हो उपभेद किसे गये ह | इस प्रकार इन तीन 

| ए३. शक्तियों का जानना काभ्य क लिये ग्रत्यायश्यक दे । 


फ्र्याफीनफलव्णानम 


| 
+ 
[ 





हग्र “इरिक्रौष” उनझो कलाकृतियाँ 





उपयुक्त तीन शब्द शक्तियों के तीन चर्च मी होते हैं जो कमशः यास्पाएं 
शक्षणार्थ धथा व्यज्भार्थ कहलाते हैं । यह इम पहले कइ खुके हैं कि प्ियप्रधार 
में ग्रमिषा शक्ति का ही प्राघान्य है| झ्त'ः वान्यार्थ ही सर्वत्र म्रपिक मात्रा 
मिलता है। यहाँ हमारे वाच्यार्प कहने से तात्पर्य यह है, कि प्रियप्रबास' 
फीी कविता में सर्वत्र एक ही सीघे-सोधे दयर्थ की प्रानता है। प्रतां एस 
काव्य को शभ्रा्मिधा प्रधाम काप्य कह सकते हैं। परन्तु सहाँ त्शाँ लक्शा शठि 
का मी प्रयोग दिग्बाई देता है , नैसे मशोदा विलाप फे समय कवि मे लक्मण 
शक्ति द्वारा यिमोग मर्णन में एक सजीवता उस्पप्त करदी है -- 
*पप्रिय पति बद्ट मेरा प्राण प्यारा फहाँ हे, 
दुस-जल निधि सूबी का सहारा कहाँ है । 
लख मुख जिसका मैं चाज लौं जी सकू हूँ, 
यह हृदय हमारा नेत्र तारा फह्टां है।! 
उपयु छ पद में 'सहारा' 'इृदय' तथा निम्न तारा! शब्दों में लापफ्रिर 
अधथ को ई प्रधानता है| लखणा सं इसका झय रूमशः “सहारा देने वाशा' 
द्वृदय फे समान ' अत्यन्त प्रिय” तथा नेप्न तारा के समाम अत्यन्त लाइला' 
होगा | इस प्रकार प्रथम सहारा! शब्द के पझम्तर्गत ठपादान लक्षया है 
क्मोंक्रि यहाँ ध्रमिप्रेत भ्र्ध के लिये शम्द ने भ्रपनी पूर्ण परिस्पाग महीं किया 
है | रुमकि दस तथा "नेन्न तारा का प्रर्थ कमश' 'ग्स्यन्त प्रिमों ता 
जाड़ता! होने फे कारय यहाँ लक्ष्य लक्॒णा हे | इसी प्रकार निम्मलिसित 
रेखांकित शम्दों में मो उपादम शद्षया का एयोग मिलता है ।-- 
हा ! युद्धा के श्रपुज्नपन हवा ! यूद्धुता फे सहार | 
है १५ र् १४५ 
हा ! ग्रेटा हा द्ृदय-घन हवा | नेत्र-तार इमार | 
स्पेंयना-शक्ति का प्रयोग मो जडाँयईा थोड़ी बहुत मात्रा में मिलता है 4 
जहाँ स्पंजना शक्ति से उत्पन्त म्यम्पाय की प्रधातता होती हे वह प्यनिक्राम्स 
इरइलाता है और!झानन्र-अर्पनानार्य तपा मम्मटाचार्य के मत से प्वनि-काम्य 
ही सब भेप्ठ मामा गया है । प्रिसघ्रवास' में प्वस्पाम सी प्रघानता तो नहीं है, 
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कर निम्नशिझित पंक्तियों में ब्यग्याथ अथवा प्वन्याथ का भी श्रामास 
लता है जा 
हा | हा | आँखों मम-दुख दशा देखली कौ न सोची । 
बातें मेरी कमलिनिपते कान फी भी न तू ने । 
शो देवेगा श्रवनितज्ञ फो नित्य का सा चैजाला । 
तैरा होना उद्य ब्रज में तों अभेरा करेगा। 

इन पंक्तियों म सूर्योदय होने पर भी झघकार के होने का जो कपन 
किया गया है उसका व्य॑म्यार्थ यह है। कि अजमूमि में सवेरे मर्वश्न वियोग 
अन्‍य विपति छा जायेगी, क्योंकि प्रभात होते ही भी कृष्ण मघुरा चक्ते जायेगे 
श्ौर उसके ग्रमाव में समी गोप गोपी नित्य तड़पते ही रहेंगे। इसी प्रकार 
'वि ने निम्नलिखित पंक्तियों में भी म्पंजना शक्ति द्वारा वियोग की प्रघिकता 
को बतज्षाया है । क्योंकि परे-से एव बज के कोने-कोने में कृष्ण फे पियोग 
हो णनि स्याप्त हो गई थी -- 

पक्तेपत्ते सफल तरु से औ लता वेज़ियों से 
फोने-फोने न्रज सदन से पंथ फी रेखाओं से । 

होती सी थी यह ध्यनि सदा कुज से काननों से 
लौन-तौने झुँघर झव्ों क्यों नहीं सक्म झाये । 

इसके भ्रतिरिक्त वियोगावल्था का खितना मी खणन 'प्रियप्रयास' में मिलता 
है। दह मी व्यजना प्रघान है क्योंकि रस सदैव व्यम्य रहता है। और इन 
अशनों से विप्र्षम « गार श्थवा करूणा रस की प्रत्तीति ह्ोतो हे । 

(३) गुण --भरत मुनि के नाग्पशास्त्र तथा अमििपुराण और मामह 
दंडो, झ्रादि प्राचीन आाचायों के मतानुसार वामन ने पहले गुणों की संख्या 
१० स्थिर की थी। परन्तु मम्मटाचाय ने अपने काव्यप्रकाश' में सीन गुर्णो 
है शन्तरनव ही इन सभी गुणों को झ्नन्सरभूत कर लिया है थे तीन गुण 
हैमश' माधुय, ओोज, और प्रसाद, कइलाते हैं। तीनों गुणों के स्वरूप का 
पेशन कहसे हुए मम्मटाचाय ने इन वे निम्नलिब्पित लक्षण घतक्षाये हैं --- 

१-- आड़ दर्कत्व॑ माधुर्म्य रट गारे हुति कारणम्‌ |? श्र्थाद्‌ मो झत्त्यंत 
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झाद्रादकारी होता है | वह माशुय गुण कइलाता है | यह गुण हइ गार रम 
में भ्रधिक वीमता फ्रो प्राप्त होता है! 

२-- दाध्यास्मविस्त॒रेमुईरीसो वीररसस्पिति॥” झअर्थात्‌ मिम्तडे 
कारण घितउ का विस्तार होता है | और नो ठस विस्वर करने गालौ 
दीसि को उत्पन्न करता है वह झोल गुण है । यह वीर रस में पाया 
जाता है। 

-- शुप्केन्बना प्रिवत्‌ स्थच्छूबल वत्सइसैव था । 
स्याप्नोस्म न्यस्प्रसादोडइसौ सवन्र विहित स्थिति' ।? अर्थात्‌ था 
सूखे ईपन में भ्रम्मि के समान तथा स्वच्छ जल की तरह सर्वप्र भ्याप्त रहता है 
यह प्रमाद गुण कडलाता दै। यद सभी रखों में पाया जाता है। 

उपयु'छ हीनों गुणों क्रौस्थिति का गदि पता चल्लाया साम तो प्रिय 
प्रवास! महाकस्य में ये तीमों गु स्बत्र स्मास्त मिलेंगे। माधुर्य गुण की श्वटा 
निम्नलिखित पक्षियों में श्रत्यन्त मन्‍्य रूप में विद्यमान हे -- 

“बह विषिन्र-सुता यपमानु फी 
प्रज-विभूषण में अनुरक्त थी ! 

सड्ृदया यह सुदर/षातिफा । 
परम-फृष्ण-समर्पितननिष्व थी ।” 

इसी प्रद्वार झ्रोज गुण फी छटा दाभापि र समय प्री कप्ण फे हए 
कथन सें सफलता क॑ साथ अ कित की गई है -- 

'यढ़ों फरो बीर स्व-जाति का मज्ञा | 
अपार दोनों बिध क्षाभ ई इहर्म। 

किया स्म-कक्त स्‍्थ उबार लो फिया। 
कि पाई यदि भस्म दोगय॑।” 

प्रसाद गुण शो समो रथों पर वियमान हे | पिशेष सम से ययोदा 

विक्षाप राधा का पयन द्वारा संवंश तपा भीऋष्य ५ छ्लीवन डो समी घट 
नाओं के वर्णन में यह प्रसाद-गुश पाया माता दे ! ठदाइरण केलिए 
प्रसाद गुण सम्पक्त निम्मलिस्वित पैक्तियाँ देसिए +- 


हि ४--महाकाध्यकार “इहरिश्रौथ” श्ब्प्‌ 





“प्रियतम ! अब भेरा फंठ में प्राण आया । 

सच सच यतत़ादो प्राण प्यारा फ्टों द्े। ! 
गदि स्रिज्ष न सकेगा जीवनाधार मेरा । 

सब फिर निज पापी प्राण में क्यों रखूँ गी ॥? 


._ (४ श्क्ञकार --अलेकारों की ष्यास््या करते हुए भ्राचा्े मम्मठ 
: ने लिखा है -- 


व उपकुबेन्ति त॑ सन्त येषड्द्वारेण जातुचित्‌। 
हाणदिवत अल॑ंफारास्तेज्नुप्रासोपमादय' ॥ 


प्र्यात्‌ जो अपने झर्गो द्वारा विद्यमान रहते हुए कदाचित्‌ इसका 
उपडकार करते हैं ऐसे हारादि क॑ समान पझनुप्रास, उपमा धादि प्र्भकार 
झटइलाते हैं| इस प्रकार झऋल्कार उपकार करने वाले अयवा शोमा बढ़ाने 
वात होते ६ , उददी को सब कुछ मान बैठना भूल है | श्ाचार्यों ने गुण को 
शब्द झार श्र्थ का स्थिर घ्म तथा अलंकार को इनका चस्पिर घ्म माना है। 
बा श्याममुन्दरदास को राय में भाव विचार तथा कल््पनायें तो काम्य-राज्य 
कै भ्रषिकारी है भर झलंकार उसके परिपाएरयक हैं ।* इस समस्त विषचन 
का प्रम्तिप्राय यह हफिकदिता के लिए झलकारों फा होना कोई फत्पा 
परयक नहीं , केदल काम्य सौंदर्य को झंघक चमत्कूत एवं झ्राकपेक बनाने 
के शिए है श्रलकारों का प्रयोग वांछुनीय है । अलंकार दो प्रकार फ होते 
६-५१) शद्दालंडार, और (२) पर्थाशकार । यदि कहों-कईी एक हो 
साथ दोनों प्रकार के अल्लकारों का बणन होता है तो उनको उमयार्लकार 
झते हैं। रच्दाकषकारों में केवल शम्दकम को ऐसा आकर्षकपूय ढग से 
उपस्थित किया जाता द कि पाठक को रचना के पढ़ने म घमस्कार क॑ साथ 
पाष क्रार्नद की उपलब्धि होतो है और भ्र्थाक्ष॑कार्रों में साम्प, पिरोध 
दैया म्राक्षिष्प पर स्यान रखा जाता है। 
300»+-%०५००००५---६००....०२००-०-०--. 
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अ्राधुनिक युग में प्रलंकारों फे प्रति उतना ध्यान नहीं दिया बात, 

जितना कि रीतिझाल झादि पहले समर्मों में दिया जाता था। प्राज्स 
स्वामाविक्र ढंग से जो झलकार भा जार्ये उनको ही काम्य के ज्लिए उपगोगो 
मामा लाता ह परन्तु परिभम करके झलंकारों को कविता में मरने पे पा 
कविता भ्रमसाध्य कविता ( ]80०प्राण्त 0७४5 ) हो जाती है प्रौर 
उसे श्रव पसंद नहीं क्रिसा साता | महों कारया हे कि शुक्रजी ने झलंका 
की परिसाया इध प्रकार को ईं-- 'मार्षों का ठर्कपे दिखाने बयौर वर्षो 
का रूप, गुण, और मिया का अधिक धनुमव कराने में करमींकसी सहापफ 
होने वाली युक्ति ही भ्रलंकार है ।””' मद परिमापा मम्मटाचार्म क्री रास 
परिभाषा से मिलती शुमती दे | उन्होंने 'तददोपौ शब्दा्भी बगुणावनलंधग 
पुना फ्रापि” कहकर काम्य क्रो दोष-रदित, गुश्ययुक्त तथा ऋमो#भी भरते 
कार न मी रहमेवाला बतलाया हे। प्रतएव पह स्पष्ट पता लज भात 
है कि झाधुमिऋक कविता प लिए कएपमा माय, विचार को पश्रपेदा अलंकार 
उतने झावश्मक नहीं, परन्द् जिस युग में हरिक्रौध्मी ने कशिता करन 
आरम्भ दिया था उस समय ग्रक्षफारों को काव्य के किए झत्प॑त उपयोग 
और पध्रावश्यक्र सा माना जाता था । उन्होंन पहले ब्रशमापा में रघन 
करना प्रारम्म दिया और बररुमापा-साहित्य में सौंदर्य उत्पन्त करने के लिए 
झर्लक्रारों को पहले से ही झ्रत्मघिक झ्पसाया साता था| ग्रत' इशिभौषर 
मी चलंकारों फे स्यामोह से वंमित न रद सफे | इतना शी महीं उत्हों 
अपनी इस झलंकार प्रियता को 'रसकल्लस' में प्रच्छी प्रकार प्रकट हिया है 
अब इम 'प्रियग्रवास! में अलंफारों के दखमे को चेष्टा करेंगे | सर्वश्रप 
शब्दाएंकारों को छेते ई । 

(१ ) शृत्यनुप्रास --/सित्मा दीना परम-मज्लिना उन्‍्मना राभिफा मी 
(२) छेकानुप्रास --बहु बिनोदित थी मज-वालिका ।” 

(३) अत्यमुप्रास --“कल्ल मुरल्ि निनादी क्ञोभनीयाँग शोभी। 

--ताक्लका कट शीपी बटाली समियार अलि कल मति लोपी कन्दली फाम्ति शाली 

ठाो इन्तामणि । 
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(४ ) यम -५क) मृदुरम जिसफा है रक्त सूखी नर्सों का। 
वह मघुसय यारी सानसों का फह्दों है। 
(ख) फिर सुजीचन जीवन फो मिलना] 
घुध न जीवन क्यों उसको कहें ।” 


भ्रपान्नंकार -- 


(१) छपसा --(फ) “ऊत्त कुबत्षय के से नेत्र वाले रसीले |” 
(खत) “गगन सांध्य समान सुझ्रोप्ठ थे । 

इसने थे युगतारफ से क़से। 
मद हँसी बर ज्योति समान यथी। 

जनति मानस फी अभमिनाविनी !”? 

(२) पूर्णोपमा --“ककुम शोमित गोरज बीच से | 

निफलते त्रज-वल्लभ मो लसे। 
कदन ज्यों फरफे दिशि फाक्षिमा । 
बिलसता नभ में नतिनीश दै। 
(्‌ ३ अजएभ्रक्षम उपमेय, नज्िनीश उपमान, छसे और दिलसता 
पम तथारयों तथा र्यों वाप्वक शब्द हैं | ) 

(३) मालोपमा --/बिन्तारूपी मलित निशि फी कौमुदी दे अनूठी । 
मेरी जैसी म्तक चनती डेतु सजीबनी ए । 
नाना पीड़ा मथित-मन के अथे है. शान्तिधारा। 
आशा मेरे हृदय सस फी मजु मंदाफिनी है ॥” 

(यहाँ पर एक श्राशा की समानता कौमुदो, संजीवनी, शान्तरिधारा 
भ्ौर मदाकिनी के साथ की गई है, अठ' सालोपमा है। ) 

0) रूपझ --“जननि मानस-पुणय पयोधि में | 

ज़इर एक उठी सुख-मूक्ष थी। 

(९) सॉंगरूपफ “-झरथो मेरा इृदय-तज़ था एक उद्यान न्यारा। 

शोसा देती भ्रमित उसमें फन्पना-क्यारियोँ थीं। 
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प्यारेश्यारे कुमुम कितने भाव के थे अनेकों । 
उत्साह्दों के म्रिपुक्न-बिटपी मुर्धकारी मद्दा ये। 

( यहाँ पर इ्टदय में उच्चान का पूण रूप स॑ श्रारोप दिया गया है प्ौ' 
कल्ाना भाव एय॑ उत्साह को क्रमशः क्ष्यारियाँ, कुसुम संथा बिट' 
कष्टा है। ) 

(६) परेपरितरूपफ --अजघरा यक वार इन्हीं दिनों! 

पतित थी दुःखन्वारिध में हुई। 
पर उसे अबल्लम्बन था मिला। 
म्रम-विभूषण फ मुज-्पोत पा । 

( यहाँ पर दु्स्पर में वारिध का आरोप करने के कारयण मुजा में पोत डा 
अरोप किषा हे । । 

(७) संदेह --ऊँचा शीश सहर्ष शेल्ष फरफे था देखता व्योम फो। 
या होता श्रति ही सगे वह था सर्योक्षता दर्षे से | 
या षार्ता यह था प्रसिद्ध फरता सामोद संसार में | 
मैं हूँ सुन्दर मानदरढ श्ज फी शोभामयी भूमिफा । 

( पहाँ प्रत्यकर 'पा , या! फे द्वारा कितनी पी साइरय इछपनाएं करन 
फे झछारण मरावर संदेह ही मना हुआ है और कोई निश्श्रित मठ नई 
दिया गमा हे ! ) 

(८ भ्रान्ति “यदि बह पपिन्ञा की शारिफा या शुफी फी। 
भ्रुति-सुसफ्स-वोली प्यार से बोलते ये | 
फलरव फरते थे तो भूरि जातीय-प्ी । 
दिंग. सरु पर था के मत्त हो बेठत थे! 

॥ पर ऋरष्ण को धोला में पपीह्ठा, शािका या शुक फ्री बोली का 
भ्रम होते फे कारण प्राम्तिमात झलंकार है । ) 

(६) फास्यलिंग >तदपि वशेक-लोचन लाज्सा। 

फन्नवती न हुई तिलमात्र भी । 
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नयन फी लेख फे यह दीनता। 
। सकुचने सरसोरूद भी क्गे । 
,. (या पर कमलों के सकोच को. सिद्ध करने के लिए. कारण दिया 
गया है | ) 
(१०) प्रपहनुति --“अ्रहह | अद्टड | देखो दृूटता है न तारा । 
॥ पतन दिलजले के गात फा हो रहा दै। 
(यहाँ पर बारे क टूटने का निपेघ करके किसी विलछले के शरीर का 
पतन ऐना बठलाने के कारण झ्पहनुति ऋलकार ह ) 
(११) केतबापहनुति--' रद्द रद्द फिरणें जो फूटती हैँ दिखाती । 
बहू मिस इनके क्या योध देते हमें हैँ ।” 
( यहाँ मिस ( बहाना ) क प्रयोग क कारण । कैतया+इनुति है ) 
(१२) ज्यत्तिरेक---सरोज है दिज्य सुगध से भरा। 
जज्ञोफ में सौरभवास स्मणोे है! 
सुपुष्प से सब्बित पारिजात है । 
मयंक है. श्याम बिना कत्ंक का ।” 
(यहाँ पर मीकृष्ए को दिव्म मुर्गंघि पाज्षा सरोश, सुर्गधियूण 
» भपृधयुक्त पारिज'त पथा बिना ऋइलंक को चन्द्रमा कटूकर सरोख 
कर्म पारियाठ तथा चन्द्रमा से अधिक सौन्दर्य वाला वर्णन किया है|) 
(१३) अतिशयोक्ति--ज्लख अल्रौफिक-स्फूर्ति सुद्तता । 
घकित-स्तंसित ज्ञोफ समस्त थे। 
अधिकत' बंघता यह ध्यान था। 
जज विमूषय हैं शतश' पने 7? 
( यहाँ भीकष्ण का बढ़ानचढ़ा कर धर्णन किया गया दे । ) 
(१४ ) समासोक्ति'-/“नव प्रमा परमोज्वल्-ज्ञीफ-सी । 
रगतिमती-छुटिला-फंणिनी समा । 
दुमकती दुरती घन-अंक में । 
विपुक्त फेलि-फत्ञा सनि दामिनी ! 


११० “इरिक्रौप” उनका कलाइतिमाँ 


(यहाँ पर दामिनी के वर्शन में सर्पिणी के स्वरूप का स्फुरश हो रहा 
( १५ ) श्रशौन्तरन्यास --हृदयचरण में तो में चढ़ा ही चुरा] 
सपिधि यरण की थी कामना ओर मेरे 
पर सफल हमें सो है न होती दिख्ताती 
बह फव टला है भाग में जो लिखा है 
( पह्ाँ ऊपर के सीन घरम्खों में राघा की पअ्रसफलता का जो व 
मिलता है उसऊ्ा समर्थन चौथे चरण का सामास्य मात से दिया गया है। 
(१६ ) श्रप्रस्तुत अशंसा'--“सृदुल् सारंग शावक से फभी | 
पतन हो सफता नहिं शैल फा। 
( यहाँ पर भीकृष्ण की सुकमा रता का वर्णत करमे फे लिए इः 
शाबक का वर्ण होने से झप्तस्तुत एशंठा है। ) 
(१७ ) स्मरण -“कार्लिंदी फा पुतिन मुकको उमनः दे बनाता | 
प्यारों इथी जलद-तन की मूर्ति है याद प्राती। 
( सरदाँ पर पमुना के श्याम झल को दुम्बकर कृष्ण की रपाम म्‌ 
का स्मरण होना बतक्षाया गया है। ) 
(१८) यथासंस्य या क्र'-निसगग ने; सौरम ने पराग ने।। 
प्रदान की भी झति काम्स भाष से । 
फो, पिक फो, मिल्लिद को! 
» मादफता, मदाधता । 
( यहाँ पर नितग, सौरभ ठग्मा पराग ढ़ा स॑धंध पहले महा” वमु धर 
पिक ठथा मिलिन्द से ओड़ा गया है और धुन' यय्तु घरा, पिक और मिलि 
का संबंध रूमश' मनोशता, मादकता, और मदास्घता से दिजाया गया है 
( १६ ) प्रतीप--है दाँतों की कल्तक सुकफो दीखती दाक़ियों में 
वियाझों में यर अधर फी राजती छ्लातिमा है 
( वहाँ पर दॉों की कलके सौ दाड़िम में तथा झाघार की ज्ञालिमा 
सिम्बाझों में दिलाने फे कारण विपरी कल्पना की गई है। ) 
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प्रायना । 
बहुत संभव है यवि यों कहें सुन नहीं सकती 
जगद॑विफा 
( यहाँ 'बगदम्बिका' शब्द में सामिप्राय विशेषण है |) 
(११) परिकरांकुर --रसमयी ज्स्थ वस्तु श्रनेफ की सरसता अति 
मूतल ध्यापिनी । 
| समझ था पड़ता वरसात में उदूक का रस नाम व्यर्थ है । 
| (पहाँ पर (रस शब्द द्वारा साभिप्राय विशेष्य का कथन है |) 
(९९) विभावना'--“"फूले-फूले कमत्त दव थे लोचनों में क्गाते । 
। लाली सारे गगन-तल फी फाल़-ञ्याली समा थी। ! 
( यहाँ पर वियोग में आग के न दोने पर भी फूलों से श्राखों में झाग 
री क्षणना ठथा झाकाश को छालिमा भिना सर्पिणी के काण्ष-सर्पिणी सी 
दिखाई देने के कारण विभाषना है। ) 

। _ >प्युक्त अलंकारों के अतिरिक्त और भी कितने दी झलकार प्रियप्रवास 
में खोबने पर मिल सकते हैं परन्तु इन कतिपय ठदाइरणों से ही दरिधौघ 
जो दी प्रलंकार-योखना का पता चल सकता है। यहाँ अलकार समी श्रर्त्य॑त 
स्वामाविक रूप से आये हैं झौर हरिझौध जो की शास्त्र-मर्मशता, रचना 
चातुरी तथा कल्लागत स्वामाविकता के परिचायक हैं | 

। (५) पृत्त-दुर्तों क यारे में इम पइले ही पणन कर चुके ई कि हरि 

; भोषजी ने समस्त प्रियप्रवास वर्शिक बू्ों में लिखा है और कुल सात-यंशस्थ 
हदृदविशम्बिठद, बततदिलका, मन्दाकान्ता, मालिनी, शिखरिणो और शाईल 

| फीडिक--छुत्दों को अपनाया है। इन समी छुंदों फे नाम इसिप्लौषजों ने 

; >पकाव्य में दिये ई झत' ठदाइरण वहीं से दंसखे सा सकते हूँ। हम 

विम्दार मय से यहाँ समी छल्दों का उदाहरण देना उचित नहीं सममते, 


२० ) परिफर --“स्पसुत रक्षण भर पर-पुप्र के दज्लन फी यह निमेम 
॥॒ 


रैक दुविधा के लिए. नीचे समी छन्दों के लघ॒ण दिये वैते ईं-- 
| 
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इस प्रकार सूरदास सी कृष्ण के बालरख्प में साय-साथ ठनक चित 
जीवन की समस्त क्रड़ाओं क्रो झ्त्यत सरसता के साथ नित्रित कियाहे। 
उनके 'धूर-सागर! में कृष्ण फ माल-ल्वमाब, माजन चोरी, मुरक्षी, रास 
आदि का गत्मंत सरसता एथे स्निग्धता के साथ बर्शन मिलता है | धूर $ 
भोहृष्स की पिन करांह्ाध्ों पर अपनी वोणा के सघुर तान ऐड़ी, शेष समल 
कृष्णा मर कवियों ने मी सूर क॑ स्वर से शी अपना स्वर मिलामा“-प्र्भोत 
अन्य ऋ्णमक्त रूपिों मे मो सूर द्व/रा वएति इृष्स के जीवन का वैसा 
ही चित्रण झपने-भपने गीतों एवं पदावल्लिमों में किया | इसके उपरात्त 
रीतिदाल के ऋषियों ने फविता, सबैयों और दाहों में कृष्ण की फ्रेवल 
ये ह्वारिक क्रियाशों पर श्रपनी कल्पता दाष्टाड और इप्श को एक कार 
नासक्र बना दिया | उन चित्रण में भोकृष्ण का न तो वह सौन्दयंशाली 
माल-रूस हे, जिसको धूर झ्पना झ्ाराष्य मानते थे और न गोपियमों क साथ 
मिद्दार करने वाके योगेश्वर #ा स्वरूप है, मिस सूर मे सर्वास्मा एंई 
हर्वास्तरभामी बताया था। रोतड्राल में झ्ाते श्रात॑ श्रीकृष्ण के जीवन 
सिभश में इतना परिवतन हुआ, दि ये बिलासी, पिनोदी एवं छैल-छमीरो ऐ 
आझअपषिफ और कुछ न रएई | 
। इरिऔषडी के समय म॑ इस प्रकार भी एष्ण क दो स्पष्ट रूप प्रचसित 
से । फुछ कवि सूर का प्रनुकरण करपे उन्हें माखन बोर, मुरणीपर एव 
शारा-बिट्टारी फे रुस में चित्रित करते थे औौर कुछ रीतिकाल क्रो परम्परा 
के अनुसार उन्हें विनोद-प्रिय, विलायी एवं कामुक फ्रे रूप म स्रिप्रित ऋरके 
अपनमे द्वदम की विज्ञास-मावना को म्मक फ़रते थे। इरिह्रौधडों को इत 
दोनों चित्रशों में सपसे झधिक खटकने वाली बात पद्द दिखाई दी कि दोनों 
खेबे के कपियों मे कृष्ण फे लोऋ+रसक एवं लोऋ-संग्ड़ो रूप की प्रपेत्ता कौ 
थी। झतः उस्होंने इसी श्रमाव की पूर्ति करने के लिए "प्रिय प्रवाए! में 
” ओकृप्श फे इस दोतों रुसों पर अभिक जोर दिया । बैसे (प्रिय प्रयास! में 
भी भीकृष्श 'के मास्सत घोर, मुरलीपर एव रास-पिहारी रूप फ॑ साप-साथ 
# मुछ फुद्द पिनोदी एवं कीड़ा झ्ोतुऋ रूप की मी3 सर्ज़ा मिक्रती है परन्तु 


् 
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रिश्रौषबो ने उनके क्लोक-संग्रह्टी रूप पर झधिक लोर दिया है। प्रिय 
खास के श्रीकृष्ण को दूसगी विशपता यह्ट ऐ थे मनोष्येत३ विशिष्ट कोई 
ता या झवतार के रूप में चित्रित नहीं किए गय, अपितु ये ननता की 
रद में छदैस तत्पर रहने वाले सबसे मृदुलल एवं मीठा बोलने बाले, 
धपने कर्तव्म का सदैव तत्परता के साथ पालन करने वाले, अपनी जननी 
कक्‍न्‍ममूमि की रक्षा में सदैय मारी से मारो पिपति की मो तुल्छु समझने 
वाले, गोफ्गोपी तथा गार्यों के द्वदयेशवर, पशोदा क॑ लाइछषे तथा नस्द के 
मृपुत्न एवं ब्रज-घारा फे एक मात्र संरक्षक हैं | इस प्रकार भीकृष्ण के चरित्र 
में मानवीय गुशों का चरमोत्कर्प दिखाया गया है| उनक॑ फंवल स्वन्नाति 
एवं स्क-समाण की रचा करने तत्परता डी नहीं हैं, अपितु थे लोक-सेवा में 
प्रतुरंभ्ित होकर विश्व प्रेम के रंग में रंगे हुए विश्वित किए हई -- 
वे जी से हैँ जगत जन फे स्वेथा श्रेय फामी । 
| प्रार्यों से हैं भ्रधिफ उनको सिश्व फा प्रेम प्यारा 
स्वार्यों को ओऔ विपुत्त सुख को तुरुछ देते यना हैं 
जो आजाता जगत-घ्टिंत हू सामने लोचनों के । 
हैं योगी ज्ों दमन फरते जोफ-सेवा निमित्त हैं 
प्यारी-्यारी प्वद्य-तज्ञ फी सेफड़ों ज्ालसायें। 
इस फ्रार भोकृष्ण के अलौकिक असाधारण एवं असम्मावब्य चरि* 
करा परित्याग करफे हरिऔौधमी ने एक मानवता-सम्पन्न ऐसे आदर्श म्पक्ति 
ह सम में उन्हें चित्रित किया है, ' नो अतीन्द्रिय जगठत्‌ का न होकर इसी 
पथयां का प्राणी हो और यो साधारण शक्तियों व ज्ञा शोते हुए मी अपनी 
विशाल इृदयता और|परोपकार एृसि से खग्त्‌ में मगल का विधायक हो 
भौर एस सुगम मार्ग दिखला दे, शिसपर चलना प्रत्येक मनुष्प फे लिए. 
धम्मव और सरक्ष हो । ऋष्ण का ऐसा ही मानवीय चरिश्र 'प्लिगग्रधास! में 
विड्वासित हुआ | * 


(१) इरिश्लौर अमिनदन मंघ पृ० ४घ४ | 
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राधा के थारे में भ्रमीतक सह निरचय पूर्यक नहों कह्टा जा सकहा 
राधा का विकास कब और कैस हुआ । मागवत में भीकृष्ण फे बर्सन 
साय राघा का नाम मद्ठी मिश्ता । कुछ विद्टान शुढें मस्य एशिया स 
कर आये हुए. धुमक्कड़ श्ामीरों की प्रेम-दपी मतलाते ईं । दूसरे इरई भ्ामोर 
नामक द्रविड़ खाति की उपास्प दंवी कइत हैं और इनका प्रस्वित्म बेदों 
मी पुराना मतल्ात हैं। छुछ विदामों की रास में मं किसी अज्ञात नामक 
की मधुर कहपना है | हो कृषि को लोप करे स्वयं अमर हो गई ६।' ३३ 
भी हो राघा का नाम सब प्रथम नवीं शवाब्दी के झन्त्गंव रे रो 
._ में मिलता | वहाँ एफ उद्घधारण फे अ्रंसर्गत राघा फा नाई 
इस प्रकार आगा है ५४८ 
“मेपां गौप वधू विज।स सुदृदां राधा रद सादियां । 
चेम॑ मद्र कलिन्द शेल तन्‍या तीरे-लवा वस्‍्पनाम्‌ 7! ॥ 
इसक अतिरिततः धाथा सप्तशती, पंचतंत्र, अह्वैधद पुराण ध्ादि * 
सी राधा का चित्रण मिलता है परन्पु उ्॑ प्रथम अयदष के गीवगोगिए 
में ही राधा श्रपने अपूर्व सौंदय के साथ भीकृप्ण की ग्रेमिक्रा तथा बियोएं 
विधुरा फे रूप में चिमित को गइ ई। पहाँ राघा वासन्तो कुमुम फ्र समा 
सुदुमार झरषयर्वों से मुसझ्वि शोकर एक विद्धित की माँति भीकृष्य 
छोजती फिरती है । पहीं पर राघा विलास प्रियता, वियोग कातरता 
सी प्रेमिका फे दशन छोवे हैं! इसफ उपरान्त भ्रयष्ीदास की राधा 
स्वरूप एमारे सामने आता है | थपडीदास ने परफ्रौया मासिक को मा 
दाघा का चित्रण दिया है। माँ श्राफर राघा कृष्ण फे साथ विद्वार 
माली, संकेतास्पल पर मिलने वाली, फ्रप्ण फ समीप झमभिसार के लिए 
पाली दया मान करने पाक्ती और प्रेम क्री मधुर टीस से विइल रहने 
है | चण्शीदास के उपरास्त विद्यापति की राघा हमारे सम्मुय प्राती रै 
जिसमें विर्‌इ छो पेदना की श्पेद्ा काम-यासमा जन्य पीड़ा झ्रधिफ़ हे, 
कौद॒एल एवं नवीनता की पुठली द तथा चांचल्य एयं झनुराग की 
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बला से परिव्यात रइसती है। वह क्रष्ण फे साथ रात-दिन विद्वार करने में 
एन राने वाली, रास-लौला में साथ-साथ नृत्य फरने वालो एफ परकीया 
.तीयिक़ा है। उसमें क्रिया चातुरी तथा साग्वैदग्य भ्रपेद्धाकृत अ्षिक हैं तथा 
प्‌ हाय छोड़ा में भ्रत्यंत प्रवीण श्ौर अपूष सौंदर्य शालो चित्र की 
हदें! 

/ वियापति फे उपरान्त सूर ठथा अन्य कृष्ण मक्त कर्षियों की राघा के 
, दर्शन हिन्दी-साहित्य में होते ६ं। यहाँ राघा का स्वरूप पग्॒त्यंत मर्यादा के 
ग ब्रिप्रत किया गया है| वह संयोग के समय कृष्ण के साथ आनन्द 
कीड़ा करने धाल्ली श्ौर वियोग के समय अत्यंत शोक एवं वेदना में विहल 
राछे हुए भी सपत्वनी जैसी चित्रित की गई है । यहाँ राधा का रूप एक 
उपाप््य दब के समान मब्प एव उज्जज अंकिस किया गया है | “जयदप फी 
राधिका के समान उनके प्रगष्ष्म व्याकुछता नहीं हैं, विद्यापति की राधिका 

सान उनमें मुग्ष कीठृझल और गतमिक्ष प्रेम-शालसा नहीं है, चणटी 

»पस क्रो राधिका के समान उनमें अ्रधोर कर देने घाली गरद्घापष्या माडुकता 
कि नहीं है, पर कोई सद्ृदय इन समी घार्सो का उनमें एक विचित्र मिभण 
है स्प में चमुमव फर सकता है [”' 

» पर के उपरन्त रीतकाल्लीन कवियों ने राघा का विलास-पूर्ण चित्र 
िपस्थित किया है यहाँ ग्राफर कृष्ण की दगइ राघा मी प्स्यंत रुपसुन्दरा, 
हीमकड़ाऊबीण तथा नाना कलाओं में निपुणा हो गई ई उसके चरिक्र 
जिजल में पवित्रता एर्व प्रेम झो विशुद्ता के स्थान पर अल्दृदता एवं 
पिता का रंग अधिक गहरा होगया है | डा« इनारी प्रमाद द्विवेदी फे 
पम्दों में रीवकालोन राघा कुछ रामिका, कुछ मुख्यरा, कु विलासिनी, 
पद चंघल, कुछ नि' शंका, भौर कुछु-कुछ बाण तरुणी हईं। वे क्ष्ण पे 
'पय गललजाहियाँ डाले गली से निकल जाती हैं कृष्ण के बतरस के लिए 
एचरइ का उत्पात करती ईं, पनपट पर हाथापाई फ़रती ई कमी 
है, कमी मचलती --. ० मी मचलती हैं, कमी द्िपती दे कमो घाइर निकश्न भ्रादी ई-- 
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अर्थात्‌ कैशोर प्रेम फे सालात्‌ रूप हैं, उनमें न लोक के उत्तरदायित्र ऐ 
चिन्ता है न परलोक शनाने को प्रवा--वे अ्रल्इद किशोरी हैं | कही उरशे 
स्द्या रूप है| उनको दम जियोगिनी के रूप में पात॑ हैं, मगर यह बिरत 
शायद इसलिये हयर्दस्तो उन पर लाद दिया गया ह कि प्रेमिका को वियोपिर 
मबनना सरूरी है। इस ख़बदेस्ती सं उनका कोमल प्रफुल्लचित्त भारश 
अरूर हो जाता है पर स्पप्ट ही थान पढ़ता है कि यह विय्योगी दी मर 

आंगंतुक ई--शैर्प द्वियत्‌ तस्‌ प्रकृतिजलस्य | ”* 
रीतिकाश के उपरांत भी शुछ काल तक प्रजमापा डी कविताओं 
राधा दा रोतिडालौन रूप शी चलता रहा परन्तु द्विवेदी काल की मैठिएश 
एवं लोहसंबा बझ्रादि की मबना ने मानव सौवम में एड धाामृसन 
परिवर्दम करके र्रो के प्रति रहने ध्ली कवियों की मावता में मो परिवर्श 
उपसिषित किया | ख्वी-मीवन का सुधार इस युग की परम तंग है। पुमढ 
इसा माषना से प्रमावित होकर इरिश्रौप मी ने कृष्ण की ही माँति रा 
के श्रित्र में मी परोपकार लोक-सेया विश्व प्रेम झ्रादि मावनाओं $ा सम 
वेश डिया है। हरिक्रौध नो को राघा प्रियग्रवास फ्रै झन्तगंत फ्रेवल् गिशे 
से व्याकुल होकर तड़पती ह्‌ृइ उधर उघर मारीमारों महीं फिरतों प्र 
प्रन्य यिरह रातर नारियाँ को सममभग्रती हुईं दीन-होन लोगों को सवा पु 
करती हुई तथा यशोदा क्री नद को सास्यना एय॑ पैय प्रदान करतो। 
अिप्नित की गई हैं। उनफ़ जीयन में पियोग की कातरता ने बिशृवप्रम ९ 
सेपा थी मायमा को जायत कर विया है उन्हें भीकृष्ण पे पुम' रह में लौ 
आने को सिन्‍ता नहीं इ ये केयल यहां चाहती हैं कि कृष्ण शह्ाँ मीर 
कुशल से रह, और विश्य क बल्याणकारी ढायों में लगे राने के डरा 
यदि उहें गोकुल आने का भ्रवकाश नहीं हो ती कोई चिन्ता नहीं |( 
रापा का पक परमोम्वल्ष आदश मारी रूप विद्यमान है ; इसी कारण उर 

मल से ये शब्द तिकके ई -८ 

ब्पार॑सीब उगहित करें गेह चाह न ग्राये।/ 


(7) वही, ॥ ४१४ । 
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प्रियप्रवास में राधा कृष्ण के पास पवन द्वारा सेंदश सेजती हैं, उठ संदेश 

ः में मी लोड सेवा तथा पर-नयुख--झातरता की भावना अधिक मात्रा में 

मिश्षती ऐ । वहाँ मी राधा किसी क्लास नारी के कष्ट इरने तथा मरी हुई 

फृपक ललनाओं के परिश्रम को दूर करने के लिंये पवत से निवेदन करती ई 

इसके घाद उदध से कृष्णा का सदेश मुनकर और यह सुनकर कि कृष्ण 

सबूत द्विताय! लोक मगलकारी कार्यों में लगे हुय॑ है तो ध्पनी विरह जन्म 
छंटपटाइट को म्पक्त न छरषे यही कहतो हैं -- 

“मेरे बीव में अनुपम मद्दा विश्व का प्रेम खागा ।” और इसी घिरे 
शैम फे दशीभूत होकर निरंतर लोक-सेघा में लीन हो छाती हैं ओर थे दीन-- 
हौन जनों की दिन रात सेवा करती हुईं एक मानवी से दघी के प्रतिष्ठित पद 
डी भ्रभिकारिणी घन याती र-- 

“संक्षप्ता हो विविध फिसने सान्त्तना फाय्य में भी । 
बे सेवा थीं सतत फरतीं प्रद्ध रोगी जनों फी । 
दीनों हीनों निवत्ञ विधवा आदि को मानतीं थीं । 
पूजी जाती ब्रज ऋवनि में देवि मुल्या श्त' थीं । 

कृष्ण श्रौर राघा के ऐसे झ्नुपम प्वरित्र की सृष्टि करने क॑ फारण ही 
जियप्रवास भ्ाज मी आदर्श चरिय्र सम्पन्न एवं अनूठा मशाकाब्य पऐरै। मिसमें 
लोकप्रचक्षित कृष्ण एव राघा के ज्ञीवन फो एक नवान दष्टिकोश से अफ्ति 
किया गया है । झौर विश्य-प्रेस ठपा मानवता की स्थापना करते हुये ध्ादश 
इश्प एवं आदर्श नारी के जीवन की मौँकी प्रस्तुत की गई है। 

अत में उपयुक्त विधेचन के आधार पर हम यह कह सकते दें कि प्रिय 
वास की रचना यद्यपि श्रीमझ्धागवत्‌ फे दशम्‌ स्कघ के शझ्राघार पर हुई 
है। भौर पदन-थूम में कालिदास क॑ मेघदूत की छाया विद्यमान है । फिर मी 
कवि ने कितनी ही मौलिक उद्मायनायें सी शी हूं । सिनमें कृष्ण फे ज्लोक 
सप्रह्ी रूप ने साथ साथ राघा के मो ल्ोकोपकारी चरिश्न का वर्णन आता है। 
दानों में त्याग तपस्या भौर लोक द्वित ही मायना में भी मबीनता मसे हुई 
है। साथ ऐ जवपामत्ति के खशणुन में मी नयी उद्धाचना मिलतो दै | प्राचीन 
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परिपाटो का सण्डन करते हुये भवण कीतन, स्मरण, चरण सेवन, 'प्रचन, 
परदन दास्प सफज्य और श्रात्मननिवेदन फे मबीन स्वस्म बतलाये हैं प्रपतत्‌ 
रोगी, दीम दुखी स्पक्तियों की बातें मुनता तथा सदप्रभों चौर सतसगियों 
ताक्यों को सुनना भवस मक्ति है ; झ्ञान को दूर करने पाते एवं पयप्रप्यों 
को मार्ग पर लाने वाले प्रंथों का पर्शन करना हो कीर्तन है , विद्वान गुरुण 
देश प्रेमी दामी गुणी श्रादि फे सम्पु्न नतमस्तक होना ही वरदत है। , 
इत्यादि ।' इस प्रकार पझ्नुमूति और श्मिम्यक्ति दोमों में हरि : 
भरौष थी की मौक्षिकुता विद्यमान है। परन्तु ब्रनुभूति की अपेका अरभिम्म्ति | 
डी झमिऊ सफल है | भुग की प्रचलित वियार घारा को मले डी काम्य मे 
स्थान दिया गया हो परन्तु शेप समी माथे विचार और इछपनाएँ प्राचीन 
हो हैं। झनुसूति का तीखता की प्रपंदा ध्रमिम्पक्ति में श्रधिक हीनरठा दिलाई ' 
दती है। और गई तीजवा संस्कृत फ हूदों में झतुकात्त रचना करने के 
कारण झ्ाह हे | इसक उपरान्त दूसरा मदाकास्य -- 
क “पैदेद्दी-पनवास”” | 
लिखा गया है इसका संकेत सो सन्‌ १६१४ के लगमग हो मिलता ईैपरल 
यह सन्‌ १६४० में छपडर पैयार हुआ । प्रिय प्रवास में जिस एफ्रार भीईष्य , 
आर राधा फे लोकऋयुरंयनकारी रूप की मॉँकी दिखाई गई र। '॥गेहो 
शनवास मे मर्यादा, पुरुषोत्तम औराम ठया सीता के लोड हितेपी एवं सो 
सँप्रद्टी चरिभ्र का चित्रण द्िया गमा है। पैंदेही घबनयास की रनों फऐे 
लिये 'प्रियग्रवास' की भूमिफा में इरिश्रौध जो ने संफेत क्रिया था। ढडि में. 
शीप दी इसे पाठकों के सन्मुस् संघा में उपस्थित ऋटगा, परस्तु इसकी रचना 
के लिय छगमग <४ धप तक छेखनी नहीं उठी, उराका कारण पठात॑ हुए 
“ैल्न्नौ बनपास! दी भूमिका में श्राप लिखते हैं -- 
। प्रिय प्रवास” कौ रखना ये उपरान्त मेरी इच्छा 'मैदेही घ्रमबासों 
प्रणय की हुई । उतकी भूमिका में मैं ने मइ डइात लिल भी दी शो। पस्ल 
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है दि दप तक में हिन्दी देवो को यह सेवा म कर सका | कामना-कलिका 
एन दिनों के वाद ही विफसित हुई | कारण यह था कि उन दिनों कुछ पेसे 
“ विदार सामने झाये । जिनसे मेरी प्रद्मति दूसरे विपयों में डी लग गई। उन 
, पिनों भ्रायमाढ़ में मुशायरों की घूम थी | बन्दोषस्त वहाँ हो रशा था। 
॥ पहलडारों की मरमार थी। उनका अधिकांश उदू' प्रेमी था । प्राय' हिन्दी 
| भाषा पर आवाज कसा झाता। उसको छिक्षो ठड़ाइ माती। कहा खाता दिन्दा 
।क्‍ वालों को मोलचाज् की फड़कती मापा लिखना हो नहीं झाता । वे मुदावरे 
ने सिस्न हो नहीं सकते। इन बार्सों से मेराइदय प्वोट खाता था| कमा-कमी में 
विश-मिल्ा उठता या | उदू' संपार क एक प्रतिष्ठित मोश्वी साइब जो मेर 
मिज ये और बाजमगढ़ के ही रइने वाद्षे पे झघ मिलते इस विपय म हिन्दी 
ै, भी गुस्सा करते व्यंग्य बोलते, अत मरी सहिमुपुत्ता को मी हृद हो गई । मरे 
गोननचाल ही मुद्ावरेदार मापा में हिन्दी कविता करने फे जिये कमर कसी । 
एउमें पाच-सात वर्ष झग गय और 'बोल-चाल, एवं घुमते चौपदे! श्रार 
चौपदे! नामक प्रैथों की रचना मैंने की | मब इधर से छुट्च हुई, संरा 
भो फिर 'पैदह्ी बनवास! की श्लोर गया । परन्द इसी समय एक बूसरा धुन 
॥ पर पर सवार हो गईं । इन दिलों मैं काशो पिश्वधिाक्षय में पहुंच गमा था। 
शित्ता $ समय थोम्य विद्यार्थी समुदाय इंश्वर ह्रथ व ससार सबधधी श्नंक 
विषय उपस्थित करता रहता पा ।. » रू #.. + 
| में रथा में दो यया शक्ति उत्तर उचित सममता देदेता । परन्ठु इस संघप से 
मरे हृदय में यह विचार उत्पन्न हुआ कि इन विपयों पर कोई पय-म्ंथ क्यों न 
- लिख दिया ावे । ३८ रू » परन्तु इस अंथ के लिखने में 
/ फेथुग से मो झधिक समय क्षण गया । मैने इस ग्रंथ का नाम 'परिजाता 
| 'डो। इसफ़ उपरान्त 'वैद्‌दी मनवास'! का ओर इृप्टि फिरी ।/” 
|. ठउसफयन से यह स्पष्ट पठा चज्तता है कि उपाप्यायलां र४ ये तक 
| छिदा की सम्मान रक्चा के प्रयत्न में लगे रहे | वे सह नहीं सहन कर सकत॑ 
। पैड़ि हिंदा में मुहावरेदार कविता का भ्रमाव ६ । अत इस २४ यर्ष के 
पैमय में मुशबरेदार मापा की रनचाशे ठया ईशबर-विंपयक विचारों पर 
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परिषाटों का खणडन करते हुये भवण करीत॑न, स्मरण, चरण सेवन, श्रगर, 
सदन दास्य सख्य शोर झाम-निवेदन के तवीन स्परूप बत़लाये हैं भश्र्पाव्‌ 
रोगी, दीन दुखी स्यक्षियों कौ घातें सुनना तथा सर्द्अर्पों और ख्रतसगिगों ग्रे 
दाक्षयों को सुनना अवश्य मक्ति ऐ ; अ्ज्ञान को दूर करने वाले एवं प्रषप्रप्टों 
फ्लो मांग पर लाने वाते म्पों का पर्णन करना हो दीतेन है , पिद्ान गुरुम्म 
देश प्रेमी दानी गुणी श्रादि के सम्मुत्न नठमस्तक होना छल वन्‍्दन है। 
श्त्यादि !* इस प्रकार भ्रनुभूवि शौर प्रभिम्पक्ति दोनों में हरि 
झौष जी की मौलिडता विद्यमान है ! परन्द भ्नुमूठि की अपेज्ा अमिम्न॒दति 
ही झपिक सफल है ! युग की प्रचलित विचार घारा को मछे ही #ास्म में 
स्थान दिया गण्ा शो परन्तु शंप समी माव विचार और कर्पनाएँ प्राचौत 
हो हैं। घनुभूति #ी तीजता को अपेत्ता अभिम्पक्ति में ग्रधिक सीजता दिखाई 
दती है | शौर मह सीजता भस्कृत क छुंदों में अ्रतुदान्त रचना करने 
कारण भाइ है | इसके उपरान्त दूसरा महाकान्य “- 


“बैदेही-पनवास”” 


लिशा गया है इसका संकत तो सन्‌ १६१४ के लगमग हो मिलता है परत 
यह सन्‌ १६४० में छूपकर तैयार हुशा । प्रिम प्रवास में जिस प्रकार भीक़ष्त 
श्रौर राषा के लोऊानुसंजनकारी रूप की माँफी दिखाइ गए है। “परे 
घ्रनवास” में मर्यादा, पुरुषोत्तम भीराम तथा सीता के कांक-हइितेपी एवं लोड 
संग्रद्दी चरित्र का चित्रण किया गया ई। पैडेही बनवास' की रचना हे 
ज्षिम॑ 'प्रियप्रवास! फ्री सूमिका में इरिशौप सी न संकेत किया था। ड्ि मैं 
शोर दी इसे पाठकों के सन्युस्र सेखा में उपस्थित कर्ोंगा, परन्पु शसकी रचना 
फे लिम॑ लगमग २४ वप तक क्षेखनी नहीं उठी, उसका कारण मताते इवे 
(४३) इनवास की मूमिकः में आप खिस्दते हू -- 

“मंद्रेम्न प्रवास” की रचना के उपरान्त मेरी इस्चा “मैदेही वनवास 
प्रशय की हु | उसकी सूमिका में मैं ने यह बाद लिख मी दी यो! परस्द 


(१) रेसिये प्रिबप्रवाम सगे २६ में ११४ से १२६ छंद तू । 
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रीठ वप तक मैं हिन्दी दंवो को पह सेवा न कर सका | कामना-कलिका 
ने दिनों के घाद ह्टी विकसित हुई। कारण यह था कि उन दिनों कुछ ऐसे 
बार सामने झाये | घिनसे मेसी प्रति दूसरे विपयों में ही लग गई। उच 
नों भ्राबमगढ़ में मुशायरों की घूम थी | बन्दोवस्‍्त वहाँ शो रहा था। 
एडकारों की मस्मार थी। उनका अधिकांश उदू' प्रेमी था । प्रायः हिन्दी 
पा पर श्रावामर कसा खाता | उसकी लिछ्लो ठड़ाइ याती। कहा जाता दिदो 
शो हो बोजषचाक्ष की फड़कपी मापा लिखना इी नहीं ध्राठा । व मुहावरे 
जल हां नहीं सकते। इन बातों से मेरा इदय चोट खाता था| कमा-कमी मे 
'घ-मित्ा उठता था। उदू' संधार क॑ एक प्रतिष्ठित मोशवी साइब जो मेरे 
पेष ये और भानमगढ़ के ही रइने वादे पे नन्र मिलत॑ इस विपय में दिदी 
मै इुस्सा करते ध्यंग्य मोशते, झठ' मरी सहिघषुता क्रो मी हृद शो गई। भरे 
गेशचाल्त की मुधावरेदार मापा में हिन्दी कवित। करने फे लिये कमर फ्सी । 
पे पाच-साठ वर्ष लग गय और 'मोक-चाल, एवं “चुमते चौपदे' और 
'बाख चौपदे? नामक प्रंथों की रचना मैंने की | जय इधर से छुट्टी हुई, मेरा 
दी फिर 'बैवही बगवास! को ओर गया | परन्द्र इसी समय एक दूसरी धुन 
फिर पर सवार हो गई | इन दिनों मैं काशों विश्वविद्यालय में पहुँच गया था। 
शिक्षा क॑ समय योग्य विद्यार्थी समुदाय ईश्वर झथ व संसार सबधी झ्नंक 
दिपय उपस्थित करता रहता था। २ रू .-  क+ 
पेझया में तो यया शक्ति उत्तर उचित सममला देदेया | परन्ठु इस संघप से 
भरे हृद्य में यह विचार उत्पन्न हुआ कि इन विपयों पर कोई पद्च्थ क्यों 
सिखदियासावे। 3६. ४. ४» परन्य इस प्र के लिखने में 
एड युग से भी झधिक समय श्ंग गया। मैने इस मथ का नाम "परिजात 
सता | इसफ़ उपरान्त 'वैद्‌ह्दी बनवास' का ओर इप्टि फिरी 7 
उक्तकयन से थह्द स्पष्ट पठा लता है कि उपाष्पायज्ञी रेंढ बंध पक 
एलदा क्षी सम्मान रहा के प्रयत्न में लगे रहे | पे यह नहाँ सइन कर सकते 
पे कि हिन्दी में मुहावरेदार कविसा का झ्रमाव है। अता इस र४ बर्षे पे 
सप्य में मुदावरेदार मापा की रनचार्ये ठथा ईश्वर-विपमक विचारों पर 
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कविता लिखने में व्यस्त रहे। इसके उपरान्त ५ फर्वरी ह६४० ईरें 
* औैदेही सनवास ? क्रो समाप्त ड्िया | झापने इस प्रेंथ द्वारा सम श्र 
"सीता के उच्चावर्श स्थापित करते हुए-एक घटना प्रणान एयं प्रकृति-बित्र 
के विविध स्वह्पों से संमुक प्रबंध-काम्य ऊ झ्रमाव का पूर्ति की है। पीर 
प्रवास की रखमा के उपरान्त इरिऔषमो के आलोचड़ों ने दो बातें इते 
सम्मुख अधिक इढ़ता के साथ रखो थीं, प्रथम तो यह हि झ्रापडी रखना 
अधिक संस्कृत शब्दावली से परिपूण है, दूसरे आपके काम्प में प्रकृति विपर 
की विविधता ईृष्टि नहीं शाती | श्रत' इन दोनों मार्तों को दूर करने 
लिए ही “वैदेदी बनवास” रखा गया इसमें कया की नवीनता के पाक 
साथ युग की चिप्त वृत्तियों का प्रदशन मो सफलता क॑ साथ हुआ है। 
१--फ्था-वस्तु --जिदेहीअ्नधास! का कवा करा सोत बल्मीड़ि 
रामायण रघुवंश, उच्तररामचरित्र, श्राष्यास्म रामायण आदि में मिलता है। 
विशेष रूप से आपने बाह्मीकि रामाबस्स क्री कया को ही अपने प्रज $ा 
श्राघार मनाया है भौर कुद् भपनी मौलिक उद्भावनायें को हैं। भैसे राम 
द्वारा इस प्रस्ताव के करने पर कि ५+-- 
'कुच्छा कुछ काछ्ष फे ज्षिण घुमको स्थानानान्तरित फू! 
इस प्रकार उपजा प्रतीति मैं प्रजापूँख की आ्ति हरे ।0-- 
-.  सौताजी पहिले तो बेजैन होती हैं परन्दु फिर इस प्रस्ताव को स्वौड़ार 
कर छेतो हैं और लोक राघना फे लिए यह कहती इुए गैमार दोशती हैं ४ 
धयद्दी फर्सुंगी जो कुछ करने को मुकफो झाझ्ा होगी। 
त्याग, फरूँगी इप्ट सिद्धि क॑ लिये बना मन फो योगी | 
) वूसरे सीताजी स्वग॑ माता कौशह्पा झपती महिनों तथा भर 
सम्पियों से विदा कोने छाती हैं झौर तदुपराम्द सबसे श्रार्शिवाद एबं गर्म 
कामनायें शेकर वन को जाती हैं | कवि मे कृया-अस्तु को प्रारम्भ से ही 
ऐसा उठाया है हि उसमें छोक-छेवा, लोकोपार तथा लोकानु रकम डे 
शिए राम और सीता को प्रतिद्षण सम्पद्ध दिखाने की चेष्टा की है | टीएर, 
ब श्मोड़ि के समीप पत्र मिप्रवाकर कथा को प्लौर मी बोषरसंगत बी 


इ-प्रह्ाकान्यका र इरिश्ौघ” ड्र१ 
दया है। श्रन्य ग्रंथों में बाल्मीकि के समीप रामकी पहले कोई सूचना नहीं 
 बाती कि इम सीतामी को ठुम्हारे ध्राभम में मेज रहे हैं, परन्तु 'बैदेही 
घतवास' में यह नई उद्धावना को गई हे। चौथे, वाल्मीकि झाश्मम को एक 
इुक्षपति के विश्व-मिद्यालय का स्वरूप देने में मी नवीनता की सृष्टि फी है। 
पाँचवें, कवि ने राचण-वघ ठथा लका से संबध रखने पाक्नी घटनाओं में 
मी नई कल्पना करने उन्हें बुद्धि-संगत बनाया गया है। छठे, मद समी 
जानते हूँ कि सीताजी श्रंत में एप्वी फे अद्र समा गई थीं ऐसा शी शगमग 
उमी प्रचीन ध्रैथों में मा लिखा हुआ मिलता है, परन्धु इरिश्ोषयो ने उहें 
एड़ दिष्य-विमान पर बिठाकर स्वर्ग में मेजा है श्र स्पष्ट है इस शप्यी 
5 पूसत' परित्याग करते हुए लिखा है -- 


४ झ्रधिक उच्च उठ जनकजा क्यों धरती तजतीं न। 
वन दिव्य से दिव्य क्यों दिव देवी वनतीं न!” 


सातवें, वर्षा, सेथ भझ्रादि फे वर्णन में मी मौलिकठा एवं नवीनता 
मिलती है। झ्ाठवे, समसामयिक घातों--जैसे वियाह-विष्छेद, माता पिता का 
धाशापालन, दशेन और मक्ति का समन्वय, झलौफिफता में मी लौकिक 
चीवन मी मज़क, दाम्पत्य जीवन की समस्या, राजा प्रजा के कर्तय्या 
$सप्य भ्राधुनिकर राजनीति नारी स्वातम्प, पाशचात्य सम्यता का सारती्ों 
पर प्रभाव श्रादि का समावेश मी राम की क्ोक-पावन कथा के प्ंतर्गत 
डिया है। वर्य-धिषय पर विचार प्रकट फ़रते हुए इरिश्रौधजी ने स्त्मं 
घहिजा है -.. 

£ भह्ाराजा रामचंद्र, मर्योदा पुरुणोचम, शोकोत्तर-चरिश्र और 
भ्रादर्श नरेन्द्र ँ्रयच महिणल्ञ हैं, भीमठी अनक-नन्दिनी सती शिरोमणि 
शोर शोह-थूज्या बदयार्प॑ बाला हैं । इनका झादश, आस्य-सस्कृति का सर्वस्व है। 
मानवता की मएन्तीय विभूति ईं, और ह स्वर्गीय-सम्पन्न ) इसलिए इस प्रंथ 
में इसी रूप में इसका निरूपण हुआ है | सामग्रिकता पर दृष्टि रखकर 
एस प्रैष की रचना हुए है । अतंएव इस मोघगम्य झोरे घुद्धि संगत) मनाने 


ऊँ रा 
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को घेप्टा की गई है। इसमें प्रमम्मप्र घटनाओं शौर व्यापारों का पढ़ 
नहीं मिक्षेगा ।* 


सारांश गह है कि “सैदेशी घनवास” की कथा सम्मपि शोर प्रयक्षित 
क्ानकीजो के निर्वासन की कथा है, परन्तु कवि-क्रा्य कुशल इरिश्ौषजीन 
उसे ध्र/पुनिक विचारघारा के ध्रनुरू्त बनाते हुए नारी क मान $्री रबां 
एवं पुरुष के लोकादर्श की प्रतिष्ठा की हैे। जानकी के ऊपर लगागे गरे 
अपवादों में राजनीति के कारणों करी उद्‌्भावता करके कषि ने स्ानद्ी तश 
राम के चरित्र को रचा फी है | लवणासुर बघ तथा शबत्रप का घल्मीकि $ 
शभ्राभम में ठहगना झ्रादि घटनाशों को रघुबंश फे आधार पर चिकि 
किया है। वैसे पारी कथा पर प्राधुनिर विधारधाराशों को प्रत्मपिई 
प्रमाव पड़ा है, जिनमें से गांघीवादी, समानवादी तथा मौतिकवादी पविश्वार 
भाराये तो प्रमुखरुस से भ्पना प्रमाव ढालती हुई दिसाई दंती हैं। तपसा 
सुर-ब में भूमि के रफ्त-रंजित होने का निपेष गांधीजी की श्रहिंसावार 
विचार धारा के श्नुकूछ है इसी प्रकार भाल्‍्मीकि ध्ाभ्रम में सीता #ा 
रानी ही अपंद्ा एक साधारण नारी #ी माँति रइना समाजवादी विचार 
धाराको प्रफट कर रहा है और म्ी-पुरप की समानता, मतुष्ण डौ 
भिगु धास्मक प्रदृति, स्रा-पुरुप झा समाजो यान में पूणा सक्रिय सहयोग, विगा। 
विच्छेद श्री मावना झादि में मौतिकवादी विचार-घारा विद्यमान है। त्याग 
वपस्मा सेवा परोपकार आदि दी मावनाझं में द्वियेदीकालीम सैतिकता ता 
उपयेशा महूता छी कलफ मिलती है तथा घटनाओं की अ्रधिरता एप 
सणनों की घारावाहिरुता में इृतिवृत्ता मकता! विय्मान है। इस प्रलार 
मौदेही-मनवास' की कथाजस्टु में द्विषेदीयुग एर्वं उसके उपरान्त की समी 
विचाराधाराझों का समापेश मिलता है | 


२--महावाठयत्व -- प्रियश्रवास” की समीया करते समय इम महा 
काम्य समंधी मासतीय एये पाआत्य विचारों को प्रकट कर शुफ्त ईं। यहाँ 


(१) "पैदहों बनवास”-वतम्प-पृन ध। 





है 
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उन्हीं विचारों के ग्राधार पर यदि ' पैदेददी-यनवास ? पर दृष्टि डाले दो 
पण चछ्तेगा कि -- 


(क) 
(सत्र) 


इस प्रेथ को मी इरिश्रौषणी ने 'सर्गों' में विमक्कत करक हो 
लिखा है और ६८ सर्गो में समस्त प्ंथ समाप्त किया गया ई | 
इसक नायक ज्लोकप्रसिद्ध एवं ठ्यकुलौद्ूस महाराजा घिराज 
मर्यादा पुरुपत्तम राम हं और नायिका शादश-महिला 
आानकऊो हईं। 


(ग) इसम पिप्रल॑म श्ूगार की प्रधानता है तथा फरुण, अद्मृत, 


(प) 
(२) 


शान्त, वीर झादि रस गौणल्प में झाये ईं | 

इसकी कथायस्तु ऐतिहासिक तथा पौराणिक इ श्र साथ ही 
वह सम्तननाभित मां है ! 

प्रारंभ में ही सूम का तिमिर-विष्यसकारी प्रमातकालीन 
चित्रण शोने से मंगश्लाचरण की भी पूर्ति ऐ्ो रही ह॑, पैसे 
वर्तमान काध्य प्रणाल्ी के अदर्गत आदि में नमस्कार, झार्शी 
बाद या मंगलाचरण लिखने की प्रया नहीं दे । 


(घ) लवगणासुर की निंदा लकानिवासियों की कुप्रदमतियों की मर्त्सता 


(द) 
(थे) 


(रू) 


तया सीता, राम, लक्ष्मण, मरत घर रिपुसदन के गुणों की 
प्रशंसा होने के कारण खलनिदा ठथा सजर्ना के गुण-कोर्तन 
का भी समावेश है। 

धर्म झ्रथ, काम और मोद्ध में से पहाँ लोक-घम को प्रदिष्ठा 
होने फे कारण घर्म को फल क रूप में स्वीकार फिया गया है । 
प्रस्पेफ सर्ग पक या दो छूंदों में लिखा गया है, अत में समी 
सगह छुंद भदलता रए्ाा है तथा आगामी सर्ग की फयावस्त 
मी झठ में सूचित कर दी गई है। 

सध्या, प्रमात, रखनी, सृगया, प्रदोष, सागर, ऋतु श्रादि का 
बर्णन मी झस्पेत कुशलता एवं मब्यता पे साथ मिलता है, 
खिसका विस्तृत विवेचन झागे करेंगे। 


श्र्६ 
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(ञ) 
(ट) 


(6) 


(ड) 


(व) 


इस ग्रंथ का शीर्षक पंथ झी प्रदुख्त पटना पर झाभित है । 


घटनाओं के झनुसार प्रत्येक सगे करा नामकरश भी डिया 
गया है, झैसे प्रथम सर्ग में राम-सीता उपवन के झ्ंदर मैठ ईें 
श्रौर उसी के विषम में घार्तालाप करते हैं, 'प्रतः प्रषम पर्व 
का शीर्षक 'ठपवन दिया गया है, इसी तरह दूसरे पर्म में 
सीता के बारे में फैले हुए. भपवाद्‌ को सूयना पाकर राम 
जिन्‍्ता मप्र होमात ईं अतः दूसरे सर्गा नाम “सिन्ठितचित्त” 
रखा गमा है। शेप सर्गों का नाम मो इसी प्रछार उम्ममे 
चर्सित घटनाओों के अझ्राधार पर मंत्रणएइ, पशिष्ठाभ्रम 
सतांसीता, कावरोक्ति, मंगलयात्रा, झ्ाभमग्रवेश' श्रवधाधाम, 
नपस्विनी आाभम, रिपुसदनागम, नामझूरखसंस्कार सीखने 
यात्रा, दाम्पत्य-दिग्यता, सुमवती सीता, शुमसंवाद, जन 
तथा स्वर्गारोहए दिया गया ह 

१८ समा में विमक्त रहने के फारण वृद्धाकार मीई झौर 
अधिकांश घटनायें मटित छोटी हुई न दिखाकर वर्थित शी ई, 
अत' यह बरस या प्रकथन-प्रभान है । 

यद्यपि राम एवं सीता के वैपक्तिक औवन की माँक़ो प्रसुत ढ़ी 
गई हैं, परन्धु इस दोमों के सहारे शोक-घमम की स्थापना हाने 
के कारण धातीय विचारों फरो ही महत्व दिमा गया है 
राम इस प्रकार समस्त मारतीय पुरुष वर्ग के प्रतिमिधि हैं 
तथा सीताजी समस्त भारतीय नारी घर्ग की प्रतिनिषि ईं 
और दोरमों के झ्रादर्श मप जौजन द्वारा भारतीम जीवन को 
समुपन्नत मनाने का ,प्रयस्‍्म किया गया हे | 

नियति के हवार्थो में राम ठया सीता का जीवन मी दिखाया 
गया है मे दोनों झलौकिक झ्रवतारी पुरुष न रइकर 
छाधारण' मानब के रूपों में ही सिप्रित किय गये ई और 
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दोनों ही मास्यवाद तथा विधि की विचित्र रचना चातुरी में 
विश्वास करते है| राम प्रथम सग में इसीलिए कहते ई-- 
“कितनी द्वे फमनीय-अक्ृोति कैसे चतलायें । 
घसके सफल शत्ौकिफ गुण-गान कैसे गायें।” 
और सीता जी मी पुनः घिधि की वहु विधान मगी रचना पर झपना 
चार इस प्रकार प्रकट करती हैं । 
“है यह विविध विधानसयी भवनियमन शीला। 
क्ोफ चरित कर द्वे उसकी त्ोफोत्तर लीज़ा।” 

(थे) उसकी सारी कथा राम से लोकानुरंघनफारी इतिदृत्ति को 
लेफर ही प्रस्तुत की गई है | और उसमें श्रन्त तक एक सूृत्रता 
विद्यमान है| 

(व) रचना शैली पड़ो श्रनूठी, सरल एयं सुमोध है मापा मायानुकूल 
है तथा खड़ी वोली के लोक प्रचक्षित स्वरूप को उपस्यिव 
हे है। रचना शैली पर झागे दक्षकर स्वतंत्र रूप में विचार 

गे) 

(प) मौतिकता की अपेक्षा आध्यात्मिकता की झोर कषि का भुकाय 

५ हा है खो मारतीय विचार-धारा के सर्वेषा अनुकूल है | 

उपयु कु साहित्य-शांस्त्रयों की विचार धारा के अ्रनुसार जब भैदेही 
गा! को इस देखते है, तो भह 'महकावब्य' की ही कोटि में झाता हे। 
वे विदानों ने इसे 'एकार्थ काम्य! कहा ह और इसका कारस यह बत 
मी है कि इसकी कथा में झ्रणिक मोड़ नहीं ६। इतना अवश्य है कि 
ब्य ने ब्रन्तरगव यदि विचारों का गहन-सपर्प ठथा कथा फे विधिष दिशाओं 
मोड़ ( पृष्प्त ) नहीं हैं तो यह पाठकों की रुचि को अरनी झर झ्राफ 
वि करने में रसमर्य रइता है और उसे जनता अपना पथ प्रदशक नहीं 
जियो । भह्दाश्नान्य सदैय जनता की खितबृचियों रा उद्घाटन करने एवं 
जनिव भानवों को सोचे और रुच्चे मार्ग पर छगाने फे लिए, ही लिखे 
वि हैं। रामयरित माज़्स आज आरुतीय खनता कर कंठद्वार कर्सोज़ना 
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हुआ है, इसका भुझ्य फारण यही ह कि इसमें जनता फे सित्र को ए 
सेग्रा उसका मार्ग-दर्शन करने को पूर्ण सामर्थ्य ऐे। 'मैदहो घनवासा 
शापब्लीय नियमानुझूछ महाकाव्य के सभो शद्धथ पिद्यमान हैं, परन्दु ूे 
को चित्तवृ्तियों को रमाने की उतनो सामष्प नहीं दिखाई देती ,दितनी 
रामकथा--युक्त रामचरित मानस में हे । राम का लोक-पावम खरित्रर 
साग्यों में चित्रित द्विया गया है, परन्तु एक का श्रादर जतता ने आ 
किया और दूसरे की उपंदा की, हम से हो पता चला घलता है हि १ 
में कुछ ऐसी करमियाँ हैं मिनके कारण बनता ठसका उचित प्रादरम 

सकी । प्रथम सो, शोकातुरंजन का इतना गहरा र॑ग इस क्राम्य पर २ 
दिमा गया है कि उसकी यहाँ अति हो! गई है स्तन लोकपम झौर लोड 
प्रान का ही बिक मिलता है, सिसे पढ़ते-पढ़ते पाठक उम्र लाता है ;६९ 
सीता फे घनयमस के झवसर पर ओ चित्रण शससें मिलता दे यह से 
अस्वामाविक एपं भ्ररचिकर है। ऐसो मी लोकाराघन क्या, कि जिसके 
सीता जी स्व विदा होकर जंगल में रहने वी जातो हैं, भौर 

परावण, सती साध्यी होकर भी अपने झपवाद रा सणशन नहीं करा 
हाँ, राम सदि घोले से सीता को भेज वंसे झथवा उत्तर रामर्ना 
की माँति सीता के इृदय संगल में घूमने की इच्छा शोठी और फिर 
एकाकी मेजा जाता, तन तो फिर दूसरी ही माद थी भ्रपार जम समूह 
साथ क्मोप्पा से बाल्मीऊि आभम फे क्षिये दिदां होने का दिप्रश ' 
ओर तो क्षोकप्रभलषित रूपा के बिरूद है, दूसरे लगमग समी प्राचीम प्रेंड 
विपरीत है ; झतः अत्यन्त अस्वामादिफ हो गया है । वीसरे, हरिध्ौषर 
“क्तम्प में करूस रस पर मोर देते हुए. यह बताने ढ्री चेष्टा द्रीई 

'वैदृद्दी बनवास में कर्ण रख की प्रधामता रदेगी, परन्दु नैतिकता का 
इतना गइरा 'चढ़ गया हे कि करण रस का ढ्ोई स्थायी प्रमाष पाठक के ६ 
पर मई पढ़ता । चौपे, ध्रवमेष पक्ष के अवसर सीता जी जैसे ही राम 
डदशन करती हैं'हुरन्द एक दिम्यन्योति में परियत होतो हुई दिजाई गई 
ग्रहाँ *ऋथि मे एक छौकिक घटना को अकौकिक बमाले का जो प्रेयस्स कि 


४--महाकाव्यकार “हरिश्रौष” श्२६ 








वह सवया चस्वाभाविक दे। इस प्रकार काध्य में नवीसता लाकर इरिश्ौप 
जो ने इस महाकान्य के लक्ष्यों से युक्त होने पे कारण “पैदेही घबनवास” 
एड़ मशकाण्प ही है इसमें कवच को मापा सम्बधी सफलता मसले हो मिल 
गई हो, फ्रिन्तु महाकान्य के स्िए. उचित उपकारणों फे सवाने में सफलता 
नही मिली। यहाँ बुद्धिवाद सया क्॒तेब्य परायणता को प्रधालता हो गई हे, 
बिस्स वियोग-वरणन मी उतना सुन्दर और स्पष्ट नहीं मिणता जितना कि 
उत्तर रामचरित में है | सर्वश्न उपदेशात्मकता तथा हृतिड्॒तात्मकता का हो 
हान्य है। श्रीच-गीच में अ्र््टिसा, सदाचार तथा प्रध्यात्मिकता का 
इसंत मो मिलता है रो काम्य के सांस्कृतिक पक्ध क्रो पुष्ट करता है, परन्तु 
इन समी वनों की अधिकता के कारण महाकासण्य क्री सजीयता तथा चारुता 
का हास हो गभा है और पाठक को श्मपनी ओर भ्राकपित करने की शक्ति 
वाती रहां ऐ। हाँ, राम और सीता फे चरिघ्न -चित्रण पर मी भ्रघिक जोर 
रेन के कारण यदि इसे “यरिश्र काव्य ही कह्टा जाय तो ठीक रहेगा । 


१-अकृति चित्रण ---प्रिमप्रवास की अप यहाँ प्रकृति-चिन्रण म 
बिम्पप्रहण प्रशालो का प्रयोग अधिक मिलता ६ | प्रिमप्रधास में प्रकृति का 
एवना विस्तार के साथ यर्णशन नहीं किया गया था यहाँ प्राकर कवि ने 
प्रकृति को आज्षम्बन रूप में सिश्रित करते हुए. उसक विराट रूप के भव्य 
चित्र भ्रंद्ित किये हे | यहाँ प्रकृति मस्रानक एवं रमणीक दोनों रूपों में 
दिप्रमान है हथा प्रकृपि-चित्रण की सजोव प्रसाली को क्रपनाया गया है। 
जेपम, झात़म्थन रूप में चिश्रित करते हुए कबि के नाम-परिगणन तथा 
रिम्पप्रहण दोनों प्रशालियों का प्रयोग किया हे । नाम परिंग्णन प्रणाज्ञी का 
गकृति चित्रय चपुदश सर्ग में मिलता हे रुहाँ उन्होंने रसाल, श्नार 
$चनार, कद॒म्य आदि का वणन किया दह। यह वर्णन 'प्रियप्रघास! क 

: इनल्वणी वर्यन का हं। माँति है, जैसे 
“देख अलौकिक-फल्ता किसी छपिकान्त की। 
दाँत निकाले थे मनार तझु हँस रहे ॥” 
मर | ज् जद 
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“करते थे विस्तार किसी कीर्ति फा ! 
#  #ऋ र् रू 
रेत रक्त फमनीय कुसुम कबनार के ॥7 
इसके साथ ही, मिम्बप्रहण प्रणाली का प्रमोग सेछ्धित मोजना के प्ताव 
झाभम-वर्णम फे समस निम्नलिखित पंक्तियों में मिलता है।-- 
डँचेऊँचे विपुल्षशाल- तर शिर उठा । 
गगन-पथिफ फा पंथ देखते थे पड़े । 
हिला-हिज़ा निज शिख्रा-पता फा मंजुतला। 
भक्तिसाव से कुसुमांजिल ले थे खड़े ॥” 
उपयु क्र दोनों वर्शन रमणीक प्रकति के ई । मगानक प्रदूति का हरय भौ 
हरिभौषजी ने 'पैदंदी बनवास” फे प्रथम सर्ग में ह) उपस्थित ढिया हे। 
सरयू नदी की वर्षाकाज्षीन अवस्था का यर्णन करते हुए कहते हैं'-- 
“स्छन फा कर संग घह्ी पातफ फरती है । 
कर निममप्त यहु जीयों फा जीबन हरती है ॥ 
डुण्य बहुत से सदन, गिराकर तट विदमी को । 
करती है. नत्न-मम्त शस्य श्यामज्ञा मष्टी को ॥” 
दूसरे, उद्दीपन फे रूप में मरहयुतिचित्रदय करते हुए फ्रषि ने विभोमिनी 
आनको को 'चाँदनी से ब्यधित एवं वियलित होते हुए दिलाया है; कारण 
यह है कि चाँदनी को देखकर उन्हें भ्रपन॑ भ्र्तीत जीपम की स्मृति 
हो झातो है| इसी प्रकार वर्षा बर्संन के झवसर पर सौताजी की मंत्रों के 
देखने से राम फे प्रमश्माम रूप का ध्यान प्लो जाता है और बे अधिक भ्यप्र 
एवं केचैन शो उठती हैं। बैसे वर्पाकालीन मेघों का वणन झत्यन्त सजोय एव 
विठाऊकर्पफ है *-- 
“से विधिध रूप धारण फर। 
नभतल में घूम रददे थ॑ | 
> > रद अर 
» . ये कभी स्वर्य नगन्‍सम बन । 
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थे अदूभुत--रश्य दिखाते । 
फर फभी इंदुभी--चादन । 
चपला फो रहे नाते । 
है 6 हर > 
चे पवन--तुरंगम पर चढ़ । 
थे दूनी दौड़ लगाते ॥ 
वे कभी घूप छाया के । 
थे छवि मय-हश्य दिखाते ॥” 
५4 हर जे चः 
मिज शान्ततम निफेतन में । 
चैठी मिपिलेश--छुमारी ॥ 
हो मुग्ध विज्ञोक रही थीं । 
नव-नीज-जल्ञदू-छवि यारी॥ 
५ मर >९ १५ 


भें सारे गुण जलघर फे । 
खीवन-धन सें पाती हूँ ॥ 
उनकी जेसी ही मदुता । 
४ अवलोफे वक्ति जाती हूँ ॥ 
उपयु क धर्यन को पढ़ फर पतडी की “यादल' कविता का प्यान हो 
ता है, जिसमें उद्दोन बादल को विविध रूपों में चित्रित किमा हे।इ्स 
रोपन रूप में परम्परागत सामग्री ही मिलती हं। मेष, 'चाँदनी, पुष्प 
दि दृदय में वैसा ही विमोग-मावना क्रो उद्दोस करते ६, जैसा कि रति 
शी के कवियों ने दिखाया है-- 
पौररे, सबेदुनात्मफ रूप में लो प्रद्नी-विश्रण इरिश्रौधनी ने किया 
उसम॑ प्रकृत्ति को हृदय फे मार्षों फे अनुकूल ध्राचरण करते हुए. दिस्वाया 
| यह 'प्रियप्रयास! को ही माँति प्रकृति में सचतनता एवं सजीवता को 
ना को गई है और मानव-ज्यापारों से गहन-संवेध रखती हुई प्रकृति का 
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चित्रण किया गया ऐ | सैसे उपदन फे अ्ंतगंत प्रैठे हुए प्रसप्ततदन राम-सौता 
के सम्मुख समस्त प्रकृति मी प्रफुल्लित एवं प्रसन्न चित्रित की गई है -- 
“सगयू सरि ही नहीं सरस बन है लहराती। 
सभी ओर है छटा छल्लकती सी दिखलाती॥ 
4 . १०] १५4 
ई प्रमात एत्फुल्ल-मूर्ति फुसुमों में पाते। 
आहा | से कैसे हैं फूले नहीं समाते॥ 
मानो ये हैं महानद-धारा में चहते। 
खोल्न-स्ोत् मुख वार-विनोद बातें हैं फहते॥ . - 
इसी तरह भी राम को शम्बूक बच के अवसर पर पंचवर्टी के प्र॑दर 
विरह-वदना व्याप्त दिखाई दी, क्योंकि उनका दुदय ठस समय पंचपटोढ़ों 
जेखते डी सीता के विरन्‍ई से म्याप्त हो गया था और पहाँ सवज्न उसी गिरए 
7 छाया दिखाई बेती थी :--- 
“हरे भरे सर हुरा-भरा करते नये। 
उनमें भरी हुई दिखल्ाती थी ष्यया। 
खग-फलत्नरव में कत्नरबता मित्ञती नथी। 
बोल-वोल मरे फद्ते थे दुस्स की कथा। 


घौपे वातावरण निर्माण क लिए इरिश्रौघणी ने शगभग प्रस्पेद सगे क 
प्रारम्भ में प्रकृति क रूप को चित्रित करने की सेप्टा कौ है, भैसा क्री पटबा 
आगे सर्ग में घटित होने वाली इ | इस प्रकार के प्रकृतिनच्िज्रण का प्रयोग 
आधुनिक कार्यों में शत्मभिक देखा झाता हे और कवि शोग प्रागामों 
भटना का संकेत प्रकृति का इस्तचक्ष के सित्रण द्वारा पाठक को पहले ही कर 
दंत है। पंचम सर्ग में सीठा को वनवास की सूचना मिलने से पहल जो 
प्रकृति सित्रण मिक्षता है उसी से भावी संकट की कल्पन। उर्हें हो जावी है; 
फर्मोकि रात्रि फे समग्र झ्ममी तक मड़ी निर्मल चाँदमी छिटकों हुए थो, 
किम्तु ह्रजामक हो बादल घिर झाते है -- 


। 
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“पहले छोटे-छोटे घन के खण्ड घूमते दिखसाये। 
फिर छाया मय फर द्ितति-स् फो सारे नमतक्ञ में छाये ॥ 
तारा पति छिप गया आवरित हुई तारकापक्ति सारी | 
सिता बनी क्षसिता, छिनती दिखलाई उसकी छवि न्यारी ॥ 
इसी प्रकार मीतः फे पुत्र उत्पन्न होने के पश्चात पैचदश सर्ग में सो 
प्रकृतिनचित्रण मिलता है उससे सीता द्वारा छाड़ प्पार के साथ पुत्रों फा 
पाक्षन होने की सूचना स्पष्ट रूप से मित्र रही है और पुत्रवती होने फ़रा 


' एक पदिप्र घातावरण सा प्रकृति द्वारा निर्माण कर दिया गया है -- 


“सरल-बात़िफायें सी कल्ियार्ये-सफल। 
खोत-स्वोज्न मुँह फेलि दिखा खिल रही थीं । 
4 
समय कुछुम-फोमल प्रभात-शिशु फो पिह्ेंस। 
दियस दिव्यतम गोदी में था दे रहा॥ 
भोले पन पर चन विमुर्ध उत्फुल्त हो। 
घह उसको था लज़्फ लतल़्क कर ले रहा।॥। 
पर्व, जोकशिछ्ठा के रूप में प्रकृति चित्रण करने में हरिऔषजी प्रत्यंत 
कुशलज्ष ईं | प्रियप्रवास में हम दुख ही चुक॑ ईं कि क्रिसनी कुशलता के साथ 
वर्श प्रकृति से उपदेश दिलसाये है | सहाँ पर मी किसने पी स्थज्न ऐसे हैं 
हाँ प्रकृति-चित्रण केदल भर्ष साघारण को शिक्धा दन॑ के लिए ही फिया 


7 गरममा हैं। प्रथम सर्ग में पथन करा स्वरूप बतल्षातं हुए इरिश्रौपली कहते हैं -- 


“साइज पवन फी प्रगति जो नहीं है सह माती । 

तो रोगी फी सावधानता ६ सिखलज्ञाती ॥ 

रुपान्तर के प्ररृति उसे हूं डाँट चताती । 

स्पास्थ्य नियम पालन निमित्त हूं सजग बनातो ॥? 


स़या 
“को हो दण के मुल्य तुच्छ उड्ते फिरसे हैं । 
प्रकृति करों से बे या दी शासित होते हैं ॥7 
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लगा तथा रमणीयता क्रौर मबानकता दोनों विद्यमान ई। प्रकृति जिज्रस 
का सितता स्पष्ट और विंसरा हुआ स्वरूप वैदेही यनवास में मिश्नठा है, 
वैसा प्रन्यञ्न देखने में नहीं श्रासा ! सदाँ पर हो ऐसा प्रतीत होता है दि 
कवि प्रकृति फे साथ तादावय स्थापित करफे उसमें प्रत्येक स्पंदन स॑ भ्पने 
इंदय को धड़कन क्रो मिलाता हुआआ उसकी प्रस्येक गति विधि से झपने 
ध्यापारों को संचालित करता हुआ तथा उसझी प्रत्येक क्रार्य एणालो से 
स््ूूर्वि लेता हुग्मा भ्रयना खीवन मापन कर रहा हे | प्रकृति व्विश्रण जितना 
सम्रीव तभा सरस इस काम्म में मिलता हैं उतना इरिप्रौभ भरी के झस्य 
कार्यों में कही भी दिखाई नहीं देता। हत'ः प्रकृति चिह्ण कै कुशल 
कलाकार के रूप में हम यहाँ हरिऔर जी को पाते है । 


६--परित्र विश्रेण --राम --इरि्रौष मशीन भीराम छ्े विश्व 
विभुए क्षोकानुर॑मनकारी आदर्श चरित्र की प्रतिष्ठा बैददी मनवास में की है 
धार्मिक संशीर्ण वाताबरणश से उठाकर रामझो झलित्र मानव समूह का 
प्रतिनिधि एवं महापुरुष फे रूप में चित्रित किमा ऐ। उन चरिध्र में शक्ति 
शील और उौन्द्ययं की प्रतिष्ठा हो गोस्वामी तुलसीदास नी ने कर हो दी 
थी । हरिभौधणो ने क्षोक संम्रह की उदास मावना का योग दे कर भी राम 
को मछत्‌ सं मइसम बनाने को चेप्टा की हे पे राजा ई बडे श्राता हैं पति ईं, 
पुत्र हैं श्लौर सबसे अधिक जनता के नेता ह | जनता की संस्या एवं उसके 
सरित्र निर्माण का उप्तरदायित्व आपके ऊपर हो है | उनमें मर्यावा पुरुषों 
स्तम फ्रे स्वरूप के साथ साथ शील भौर सौमस्य की पराकाष्टा विद्यमान है । 
सौंदर्य में वे अद्वितीय ह।। ग्राजानाभादु एवं कमल के से नेष वाले हैं) तथा 
यूर्यबश के देदीप्यमान यूर्य है »- 
“इनमें से ये एफ दिवाकर छुस्त फे सढन । 

श्याम गात भ्राजाजु-बहु सरसीरूदद छोचन ॥ 

मयांदा फे धास शीक्ष-सीजन्य घुरभर | 


चुशरथ नर्दन राम परम रमणीम कत्ननर ॥ 


४--मद्दाकाव्यकार 'इरिशौध? श्द्ह 





उपयुक्त वाह्य सौंदय के अ्रतिरिक्त उनके झंसरिक सौंन्दर्म में अ्रषिक 
चाकूपश है। यहाँ वे शील और सदाचार की प्रति-मूर्ति होकर जनता के 
एड़ मात्र हितैपी राजा हैं| उनके हृदय में ्लाकाराघत फा भावना इतनो 
रज्घ्टता के साथ विद्यमान है। कि थे उसके अतिरिक्त और किसी बाल 
का विचात नहीं करते | क्ोक सेवा के लिये वे घड़े से खड़ा त्माग फर सकते 
,.. हैं। झपने माठा पिता माई मन्धु तथा सगे संब्रा्नियों ही को नहीं अपितु 
प्रपनी प्राश प्यारी दृदयेश्वरी पतिपरायण आदश पत्नी सीता का परित्माग 
। करने में मी ठ्ह तनिक मी संकोच नहीं | उनके जीवन का एक मात्र ध्येय 
विल्लास़रिता नहीं | गौरव के लिये सम्पत्ति का समग्र करना नहीं । नर संहार 
करके नये-नये राज्य घ्ोतना नहीं अपितुं जनता की सेवा करते हुए. भरणर 
मे ख़न्ति का प्रचार करना है | इसी कारण वे तृतीम सग में मभणा पद फ 
अंदरगत बैठे हुए. शपने माहयों की बातें सुन कर कहते है -- 
“दमन है मुके कदापि न इप्ट । 
क्‍योंकि वह दे भय-मूज्षफनीति ॥ 
चाह है ज्ञाभ करू कर त्याग । 
प्रजा फी सच्ची प्रीति प्रसीति ॥ 
५ हर 4 
पठन कर ज्ञोफाराधन भज्र । 
फरूगा मैं इसफा प्रतिकार ॥ 
साध कर जन हित साधन सूत्र । 
करूगा घर घर शान्ति प्रसार ॥ 
रच श् 3 
फरूगा बड़े से चह्ा स्याग। 
प्रात्म निप्रह्ू पा कर रुपयोग 0 
हुये आवश्यक मन मुख देख | 
सहूँगा प्रिया असझा विदयोग ॥ 
भू > | 


र्धर “इरिऔष ! उनकी कल्लाकृतियाँ 





“पुसी तरदद हें कृत्यरता जनकांगजा । 
फाया जैसी क्‍यों होगी छाया नहीं | 
सोता थी के रूफ्सीदर्य क्री माँशो प्रस्तुत ररते हुए कवि मे उन्हें 
लोक-सलामा , 'पुण्य-स्वकपा तथा विपुल्त ममुल्ष-गुण धामा फ्रद्मा है | ने 
पति का प्रस्मेक्र गति विधि का निरीक्षण करके सदैव उसके अमुकूल अलने 
चाल्ली तथा पति की प्रत्येक इसझ्ठा की सहर्प पूर्ति करने वाज़ी चित्रित को 
गई हं। वे नारी रत्न हैं उनमें जियोचित शाजीनता, सौंदर्य, पतिपराबणता, 
मसुश-वायी और #र्सय्या कर्रतम्य का श्ञान है । वे एकमात्र विज्ञासिनी वया 
मम्य प्रासादों में चना के सुख-सुख को भूलकर आान॑द केलि फरमे वाली 
राम-महिपी नहीं हैं, उनका जीवन मां छोड ह्वित के लिए उत्सर्ग हो चुका 
है पेलो$ हितैपी राम क्री पत्नी हैं।भ्रत' शोक-द्वित छ ल्लिए यो मो 
मास प्रांछनीय ह।उसफी पूर्ति करना उनका भो कर्लोव्य हे। ग्रपने व्यक्तिगत 
सुख तुस्य, माया-्मोह श्रादि का ग्रावरण उड़े शोकानुरंखन से पथक नहीं 
कर सकता | थे पहि-परायक्ष होने के कारण पति के सुम्ब दुस में सवैध 
समान रूप से भाग छ्षेती हैं श्लौर राम के द्वारा लोक-नहेत क लिए पन 
ममन का प्रस्ताव रखने पर उसे स्वीकार कर छेती हैं ! पति के सुल्व में ही 
सुख मानने वाली भझ्रादश चरित्र धम्पन्त सीतानी क्रो पति से झलग रहने में 
कितने ही युख उठाने पढ़से हैं, विमोग-सन्‍्य अनेक वाधाओं का सामना 
करना पढ़ता है | प्रति फे प्रत्यक् उपकरण उन्हें कृप्ट पहुँचात॑ हैं, नाँदनी 
उन्हें जलाती है, मेष राम की स्पृति कराकर संतप्त मना दंता है, पुष्प लिप्त 
सखिलाफर उसको व्यप्र कर देते ई, और वासंती पवन उन्हें स्पथित दर देती 
है , और थे यह लानतीं मी हैं कि पति वियोग के समान संसार में और 
कोई कष्ट नहीं है, परस्धु फिर मी से समी वच्ुरयें उन्हें कर्चव्य-्पथ से तमिक 
सी पिखिलित महीं कर पाती और झ्मंत तक वे अपने 'प्राणेश की प्रिय 
अमिलापाझों” की पूर्वि में ई) उब्रद रहती हैं । स्ययित होते हुए सी उस 
सदैद पे द्वी उद्गार मिकलते रहे :-- 
#विरह जन्य मेरी पीड़ायें हैं प्रकृत। * 


४--महाक्राब्यकार इहरिभौघ श्ड्३्‌ 





किन्तु कमी फ्तेव्य-दहीन हूँगी न में ॥ 
प्रिय-अभिल्ञापायें जो है प्राणेश की | 
किसी फाज्ष में उनको भूलोँगी न में ॥” 
श्रीमती सीताजी को माता का पशित्रतम पद मी प्राप्त हुआ है । से 
पझ्रसशाम परित्थिति में मी अपने द्वदय के टुकड़ों का बड़े दुछर फे साथ 
पालन करती हैं, उनके सामने तनिक मी व्यप्र एव बेचैन नहीं होती और 
बाह्कों को उनके भ्रन्तस्पक्ष में छिपी हुई वियोगामरि का पत्ता नहीं चलता । 
। पृ्णें फे दास विज्ञास, श्रामोद प्रमोद, कोड़ा विनोद श्रादि का पूरा पूरा 
प्यान रखती हुई उनका अरड़ो समम के साथ लाशन-पालन करती हैं | उर्हे 
समय-समय पर अत्मंत द्वितकारी शिक्षा देती हुई उनमें सुचरित्र का निर्माण 
करती हैं। पचदश सर्ग में मछलियों फे मारने का निपेघ करती हुए उर्हें 
विश्व प्रेम का पाठ पढ़ातो हैं और भहिसा ठपा उदारता के बीज उनफ॑ 
बाल-दय में नो देती हैं -- 
जीष जतु जितने जगती में हैं थने। 
सबफा भल्ता फिया फरना ही है भत्ा। 
निरपराध को सता फरें श्रपराध क्यों । 
श्रेया फिसी पर क्यों फोई ज्ञाये बला |” 
पृत्रों को अपने दिश्य विधुत इतिहास फो बतलाती हुई उन्हें मी कुलद्वित 
घमाइह्िित तया देश हित की शोर झ्ाकर्षित करती है सया प्रकृति फे नियूढ़ 
रएस्पों में छिपी हुई हितरारी शिक्दा को प्रदान करफ॑ क्रपने पुत्रों के हृदस 
में प्रकृति प्रेम की मंबुल माथना का झ्राषिष्कार करती ई, जिससे विश्ष प्रेम 
की भावना मुगमठा से साथ उनके द्ुदयों में पल्कवित हो रुके | सीताजी की 
यह जननीरूप प्रस्यत शआदर्शमय दै। यहाँ हम उनमें एक प्रत्येत भम्य 
52४ निमाण करने पषाक्षी झादश जननी के रूप का दशन 
कर ॥ 
पास्मीकि श्ाभ्मम में थे एक राज-्महिपी के रूप में मईी रहती, भ्रपित 
एफ सारण नारी की सरह अन्य छात्राओं का सा लीवन स्यप्तीत करती 
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हुई रहती हैं । ध्याभ्म के समस्त नियमों का पूरा-पूरा स्यान रखकर पाहर |. 
करती हैं और स्मी छोटे घड़े झ्राभमधासियों से सहोदर माई बहिन #| 
भाँति ग्राचरण करती हूँ । इतना ही मही पं के पेड़ पौषों पशु-पदिरों 
और कोट-पतंगों तक के लालन-पालन का प्याम उन्हें नित्य रहवा है। 
उनके इसा लोऋ-शितिपी रूप के फलस्वरूप आश्रम के चारों भ्रोर “दिखल्लाती ! 
थी सव भूद हित की कला ।! कारण यह था कि सीतासी के जीवन में तोक- / 
हित पूणर्स' ब्याप्त हो गया था और थे निरतर इसी क्ोकाराधान # 
मंत्र लपती हुई उसे कार्यानियित करने में मौ दर-चित्त दिखाई देती थी -- 
पदेख चरींटियों का वक्त भाटा छींटतीं। का 
दाना देने म्मग-कुज् को थीं पात्ञतीं॥ | 
सुग-समृद्द के सम्मुख, उनको प्यार कर | 
फोमल्-हरित एणावक्षि वे थीं छाततीं ॥7 
इतमे मढस्वपूर्ण वातावरण में मल्ा डैसे सब-भूत हित म होगा! . 
सीताज ने ध्यपने जीयन-कार्षों से लोक-सेवा की भावना को पूर्श॑तः चरितार्थ , 
करके दिखा दिया । यदि राम क्षोक-सेवा के नि्मित्त स्पाग और तफ्स्मा कर 
सकते भे, तो खानक़ी जी भी उनसे पीछे रहने वाली म थीं, क्योंकि ते ' 
औराम के साथ विवाह के ठसपविज्न बंधन में बेंघी थीं जिसमें पुदप भौर 
नारी को समाज-कार्य करने के लिए बाँचा लाता हे और लहाँ झपने स्वार्थो 
को पुन्छ समझू$र संसार की मंगल-कामना फो ही महत्व दिया जाता है। ] 
सीताम्री ने दाम्पत्पश्ोवन पर जो यिचार प्रकट किपे हैं उसमें उनकी मह्ामता 
समासग्रेम, शालीनता तथा दिम्पता छिपौ हुई है तथा एक पत्नी फे शिए 
#पर्धादा कुक शीला, क्ोक-लजा तथा दमा दया, सम्यता शिष्टवा 
घरलता ” आदि झिन गुणों का होना श्निवार्य गतज्ञायाद बे समी गुथ 
जामकीजी में विद्यमान हैं! उन्होंने मिस भातिकता का विरस्कार एप॑ ध्रपप्या 
स्मिकवा क्रो शोर झाकर्षश दिखाया द उससे सीताजी फे तपस्वी एव एपाण 
पूर्श आध्यात्मिक जीबन की ही मशक मिलती है। इस प्रहार एक पत्नी 
के समस्त युणों से विमूषित आइरश नाटो रस्स सोता जी के महान चरित्र 
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के 

| भाड़ी ही इरिऔधजी ने 'वैद्‌्दी वनधास में अर कित की है | यहाँ युग 

| ६ नारी ग्रांदोलन का मी प्रमाष विद्यमान है तथा नारी फे लिए मिन जिन 

| वात गुर्यों को हारपऔौभली झावरयक समझते हैं उन सब का समायश 

; पौताज़ी के पावन-चरित्र में कर दिया ह। सीता को सन्‍्होंने एक पूज्य 
ब्ादश महिला माना ६ जो अपने झसाधारण गुणों फे कारण ही 
भ्राप्मम में सदैद प्रतिष्ठा पाती रहीं और झ त में मी दिव्य गुणों के फारण 
हो मानवी से देवी-पद पर आसीन होगइ -- 

|! “अधिक उच्च उठ जनफजा क्यों भरती तजतां न। 

४. हे दिव्य से विठय क्यों दिव देवी बनतींन॥” 

५--रचना शैज्ञी --इरिऔौषनी ने वैदेही वनवास का रघनासे 

पृष ही जिस प्रकार की मापा के लिए शझ्राश्वासन दिया था इसी भापा में 
इस मरष्ाकाम्य की रचना की ह प्रियप्रवास! की मापा स्वसाधारण सुछ्तम 
ने यो, ठउसम सस्कृत की समास-मद्धति एवं ठत्सम शब्दों की श्रघिकता 
ने दुबदा उत्पन्न करदी थी | श्रत इरिश्रौधनी एक ऐसे मद्ाकाल्य की 
रचना ऋरना जाइते थे जो लोक प्रचलित स्ड़ी खोली का स्वरूप प्रस्तुत 
$र उके [और सरल एवं सुथोध मापा में उनके विचारों को जनता तक 
पहुँचा सके | 'बैद्‌ही चनवास' ठसी घलवती इच्छा का फल है। यहाँ भाषा 
में देसी क्लिप्टता एपं समास प्रियता नहों है। यहाँ तो भाषा का 
अषाह शतनी मंदु-मंथर गति से शान्ति के साथ वहता हुआ पशपने गन्तब्य 
स्व ढी ओर खाता हुआ दिखाई देता हे कि पाठक को मार्ग में कण-फरढ 
एवं परूप धर्ण जैसे किसी भी पर्वत था समास जैसी किसी मी घट्टान के 
दर्शन मी होते । प्रवाह में घारावाशिकिता झ त तक घनी हुई है| शया 
सींदर्य चित्रण और क्या फ्रदृवि-यणन समी स्पानों पर भाषा के मंजुल एयं 
प्रशिल लोक प्रचलित स्वष्प के ही दर्शन होते ६ं। सरलता के साथ सादि 
त्थिक भाषा का स्वन्म्प इसी महाकाव्य में मिलता ह। सबन्र भार्दों का 
अलुगसन करती हुई मापा वरणनों की अधुशण धारा में कोई स्पवधान 
उपस्थित महीं करसी | कहीं-कह्टी सो सरलता एव सुभोषता का इतना सम्य 
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; 


; ँ 
रूप मापा फे दर दिखाई दतां हे कि खिसके शबढ़ो घोली को खड़लड़ाहट। 
कोर्सो दूर भागठी हुई समर आती है। साँदनी का बशन करता हुआ ऋगि 
दशम सग में कहता है -- 


| 


#न्रमतत्ञ में यदि ज्सती हो तो, 
भूतलत में भी खिलती हो । 
विव्य दिशा को फरती हो तो 
विदिशा में भी मिक्नती दो । 


रे ५ भर 
इस धरती पर से फ्इ लाख फोसों-- 
पर कानत तुम्दारा ह्द। 
किन्तु वीच में कभी नहीं, 
यहूती भियोग फ्री धारा है । 
लाखों कोर्सो पर रहकर भी 
पति-समीप तुम रहती हो । 
यह फल्न सन पुर्प्पों फा 
खुम जिसक॑ वल् से मद्दती हो । 
५ >्प 


५ 

ऐसी कौन न्यूनता मुममें हे, 
जो विरद्दच सताता है । 
सिते ! जतादो मुमे क्यों नहीं 
चन्द्र उदन विखलाता है 7!” 


+ 


डे 


५ मापा का सथ्निस्प एपं मंझ॒क्ष प्रवाह सारे महाकाम्प में भ्याप्त ह) रहा है। 
वाक्यावली इतनी सुगठित एरपं मथुर दे कि पाठक को सममले में एवं पढ़ 
कर आनन्द शेने में काई कठियाई प्रतीत सही होती | कही कहीं लापशिक 
अधोग भी मिलते हैं, मो कवि की काब्य-कुशलता के परिचासक ईं | मामपी- 


करनर ने थों भापा के अदर सजीपता उत्पस् करदी है, क्योंकि मामर्भ 


करण के द्वारा, कि ने झमृठ पदार्थ के इतने मनोहर एप रमश्ीक चित्र 
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जमिसस पाठक का द्वदय उनकी ओर वरयस स्विच आता दे । साथा 
सबसे बड़ी विशेषता यह 'हे कि वह चित्रमयी है, उसमें चित्रों क झ्र॑क्रित 
ने का अनुपम शक्ति हे । कवि न॑ इसी चितश्रोपम भाषा क॑ द्वारा कितन हो 
सजीव चर्ो का सिर्माण किया हे । शरद बात के अलौकिक चित्र फो 
पृखिए-- 
“प्रकृति का नीज़ाम्यर उतरे। 
। रवेत---साढद्ी उसने पाई । 
हठा घनबधू घट शरदासा ! 
विहँसती मद्दि में भी ञाई ! 
ऐसा हवा एक चित्र प्रभात का क्िसनी सुन्दरता के साथ ह्॑क्ित किसा है - 
“समय कुसुम-फोमल प्रभात-शिशु फो घिएँस | 
दिवस व्िव्यसम गोदी मेंथा दें रद्दा ॥ 
भोलेपन पर न पिमुस्ध उसुछ हो । 
वह उसफो था क्त्षफ ज्षफ कर ले रहा ॥” 
परमैश्ी एवं वाक्य रखना चातुरी में तो इरिश्लौधजी संबोड़ हं। उनक 
सभी क्ार्म्यों में अनुभूति की भ्रपेबा अमिव्यक्ति की प्रघानता दिखाई देती है। 
इसने कौशल इतना झनुपम है कि य॑ किसा मी पदार्थ फे चित्र को समीवता 
फ साथ झकित कर सकते हैं | मुह्वर सथा लोकोक्तियों के दो उस्ताद ह। 
अपनी को प्रचक्षित मापा में तीन रचनायें--शोलचाल, चुमते चौपदे, 
और धोखे चौपदे--प्र्भुत करक भुहावरेदार मापा लिखने में सो श्राप 
पिदवस्र हो चुके ये | अतः इनके मुहावरों फे प्र मोग चत्यन्त स्वीव भर 
रह हं। नीचे इम उनके झुछ मुहावरों के प्रयोगों पे उदाइरण 
व ई-.. 
(१) झ्यापफी भी निदा होगी । 
समन में इसे नहीं पाता । 
/* झोलता हू मेरा लोह । 
फोघ से मैं हूँ मग्जाता ॥ 
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(२) हो सफेगी उसझी भुक्ता । 
मैं इसे सोच नहीं सफता ॥ 
खड़े हो गये रोंगटे हैँ । ी 
भी मेरा है फेँपता ॥ 
(६) संभव कर वे मुँद् फो खोलें । 
रायय में ४ सिनयो धसना |! 
(४) मुमे यवि झ्राक्षा दो तो में । 
पर्चा दूँ. कुजनों फी वाई ।” 
(४) गये गंध रसातल फ्ो । 
रहा बहू जिनका मुँह तफता ॥॥ 
(३) जी फी कल्नी खिलाती थी उसफी हंसी । 
(७) भलुरंजन का घाव दिखाफर 'चौगुना। 
(८! का फाँ रघ कर यान फान फो फोड़ता । 
(६ ) छुण गिनता शै मानव निज सुख फे लिए । 
(१०) झपने सुख-पय में अपने हाथों में फॉटे बोता हूँ। 
इस प्रकार ख्तोजने पर अनेक सुन्दर-सुन्दर प्रयोग पारे मशाकास्य में 
मिक्त सकते ई श्रो मापा क्री सगीवता तथा क्रथोपकथयम को चाझ्ता फे 
चोतक हैं| प्राया सर्यश्र कपोपकूयनों में मुहावरों की मर मार मिलती है, 
जिससे एक झोर तो कथन में वीज़णा एवं श्राकर्षण उस्पध्त होते हैं झोर 
दूसरी ओर भार्वों के घममने में भी सरलता हो जाती है | मुहायरों से शी 
कमीन्क्मी इृदय के उपमुक्त मायों का उदूपाटन होता है। हरिश्रौषणी मे 
इस प्रकार शम्द की षास्ठविक शक्ति को पहचान कर मापा का प्रमांग 
किया है और उसमें शोक प्रचलित शब्दों को स्पान दिया है | पही कारण 
ह कि सजमापा, उ्ू' दया झ मेजों फे प्रचलित शम्द भी इस महयाद्भाम्प में 
मिसते हैं। 
झर्लकारों के लिए इरिभौष जी का सिद्धास्त सहैय पही रहाडि स्पा 
माविक गति से जो झत्तंकार आः सर्फ़े उतका ही प्रयोग कबिता में करना 
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चाहिए | उनके दोनों कार्यों में इसी कारण अ्कार स्वाभाविक्त रूप से पी 
थ्राये हैं। उनका पहले प्रनुप्राम आदि शब्दालकार्ों की ओर विशेष 
मुकाय था, परन्तु 'वैदेशी वनवास' में आाते-आते शब्दालंकारों की भ्रपंदा 
प्र्धाल॑ंकारों को हो वे झ्रधिक मइत्व ऐेने गे और इसी कारण इस 
प्रद में शम्दालंकार अत्मन्त ही कम मिलते ई अधिकांश समतामूलफ 
भलेकारों का ही हरिधौघजी ने झ्धिक प्रयोग किया ऐ, सिनमें रूपक, ठपमा, 
उत्लेदा, घ्यदिरेक आदि अधिक मिकते ६ | नवीन झलकारों फा मो प्रयोग 

बैंदेही वनवास” में मिलता है । झाजकल्ष ध्रंगरेनी कविता फे आधार पर 
मानवीरूरण, प्वन्यथ स्येजना ठथा विशेषय विपंय झादि भ्रक्ष॑कारों का प्रयोग 
हिन्दी की शाधुनिक ऋविता म॑ ग्रधिक दिखाइ देता है। इरिप्रौधजी ने मी 
उक, तोनों अभ्रक्कारों का प्रयोग इस मद्दाझ्राम्य में किया हे। नीचे इम इनके 
कुछ प्रमुख श्र्कारों के उदाहरण झपने कथन का समर्थत करने के लिए 
रैते ६-- 


(१) उपमा--(फ) थे कभी स्वय लग-सम घन । 
मे अबूमुत दृश्य दिखाते ॥ 


(सत्र) यह सोच रही थीं प्रियतम । 


सन सा ही हैं यह सु दर ॥ 
घेसा दी है शग रंजन ॥ 


बैसा ही ६ महा-मनोदर ॥ 


(१) रूपफ--. जिससे झशान्ति फी स्पाज्ञा ! 
प्रण्यज्षित न होने पाबे ॥ 
जिससे सनीसि-घममाक्ता । 

पिर शान्ति घारि यरसावे ॥ 


(१) परम्पारिप्त रूपफ-- पद-पंफन्नन्पोत सहारे । 
संसार समुद्र तरूँगी ॥! 
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(४) सांगरूपका-- 


श्रकृति सुन्दरी विहंस रही थी चन्द्रानन या दमफ रह्दा। 
परम दिव्य बन कान्त अ्रंफ में तारक-घय था चमक रहा। 
पहन श्वेत-साटिका सित्ता की वह लसिता दविगवल्ाती थी। 

ले ले सुधा सुधाफर-कर से बसुधा पर घरसती थी। 

(५) उत्पेक्षा'--तोरण पर से सरस-दाय ध्यनि जो श्राती थी। 
मार्नो सुन बह उसे नृत्य रत दिखलाती थी ॥ 

(६) विरोधामास'--“छऊपा आई किन्तु विषद्ंस पाई नहीं ! 
राग मयी ट्टो यनी विराग मयी रही |” 


(७) श्रतिशयोक्ति--वन गये हैँ परस सय मेरु ! 
उद्धि करते ईं रक्ष प्रदान | 
प्रसब करती है वसुधा स्त्रणे । 
बन बने हैं नदन उइश्चान ॥ 

(८) कारंयलिंग'-- श्रतः मह भेरा हे सरहद । 
इस अमूलक जन रव में गुप्त । 
ह्वाथ उन सब का भी हूँ स्यांकि। 
कब हुई ह्विंसाशृत्ति विलुप ”! 

(६) ड्यतिरकः-- श्राह ! बह सती पुनीसा ६ । 
देवियों सी जिसकी छाया ॥ 
पेज शिसकी पावनसा फा । 
यहों पायक भी सह पाया ॥ 


(१०) लाकोक्ति-- “फिन्सु प्रकृति भो तो दे वेबिक्रयां भरी। 
मत्न कीठक मल दी में पाता मोद है । 


(११) समासोक्ति-- “प्रकृति फा नीलाम्बर उतरे । 
इवैत-साड़ी उसने पाई ॥ 
इंठा धन घूँधट शरदामा । 
पिष्टंसती महि मं थी श्याइ ॥! 
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(१९ मानवीकरण - क) अवधपुरी आज सह्निता दै। 
ध भनी हुई दिव्य-स वरी हैं ॥ 

॥ विदँस रही ६ विकास पाकर । 
ह्। » अटाचओअटा में छटा भरी है । 


() “उठी त्तरगें रधि फर का चुम्बन थी करतीं। 
पाकर मंद-समीर डिहूरतीउसमग रभरतीं ।!” 


(९३) विशेषण विपयये -जो पापिनी प्रवृत्ति न लफा-पति फी द्लोती। 
; क्यों बढ़ता भूमार मनुजता कैसे ग़ोती ॥” 
(१४) जन्यथे व्यजना --“बहुश” सोते बहू वह पर। 
४ फक्ष फत्न रप रहे सुनात ॥ 
सर मर फर पिपुत्ञ सलिक से । 
ये सभार बने दिखाते ॥ 
हर म्५ ट है 


पी पी रट लगा पपीहद्ठा । 
था अ्रपन्ी प्यास थुकाता ॥ 
उपयुर्स श्रर्यालंकारों फे अतिरिक्त “लाशन-लाल-दज-लल्लित लालिमा स 
डिल्लस” तथा “लोक ललकते-क्तोचन में थे लस रहें, ध्रादि पर्दों म वृत्यनु 
प्रास, ४ क्षोम॑क सम किशलंय से फान्त नितान्त बसे आदि में छुकानुप्रास, 
“विधि की विधि ही ह भप मध्य-बलायसी' में यमक आदि शम्दालंकार मौ 
मिलव हैं। श्रलंकारों के लिय भ्रधिकाश उपमान प्रकृति के लोक प्रचलित 
पदा्ों से ही चुने हैं । अलंकार मौजना में श्रधिराश साहश्यमूकक पदार्थों 
दो ही शाकर उपस्पित किया गयी है झार व॑ पदाथ ध्स्यन्त उपयुक्त या 
परमसरागत हैं। ४ 
वृर-विदान के लिए कवि ने यहाँ साफ संस्कत क श्तुड्ान्त व्शिक 
उत्तपाक्ष गम रास्ते को छोड़कर घुकात मामिक झद बाल गज माग फो 
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अपनाया है । सब्र मिलाकर १० छुंर्दों का प्रयोग डिया है, जिनके हे । 
कूमश' रोला, दोहा चत॒म्पद, तिलोको, तार्टरू, औपदे पादाकुलक, 
मचसमन, घपनाक्रीपद | ये सभी मात्रिर हछूंद है ग्रौर इनका प्रयोग | 
सुन्दरता के साथ इरिब्रौधजी ने किया है । इतना अयश्स है कि किसने ई7 
स्थलों पर इन छुंदों में यति भंग दोप आगया है | नोसे यति-मंग के ४ 
उदाइरण दिये बाते हैं :-- 
(१) दिनमणशि निकरते, किरण ने सवल्ञ स्योति जगाई। 
(अपमसग-छद १) | 
(२) इस्स बड़ा था रम्प था महा मंजर दिखाता | 
( प्रथमसर्ग-छुंद १३ ) 
(३) टनमें स मुख पूछ में पड़े है दिखखलाते | 
( सर्ग (-छूंद १७ ) 
(४) इोता अवबगुण मग्त गुण पयोनिभि लद्धशाता ! 
(संग ?-छंद ५१ ) 
(४) पग्रायश” लोक का प्रसन्ताप । 
( सग ३-छुंद ३ ) 
(६) हुआ अ्रश्ञान का विमिर दूर । 
( संग ३-शंद १६ ) 

कहीं-इएी पर छंद फे आम्रई स॑ शर्म्दी के शुछ् श्रग्नचलित प्रयोग मी 

होगये ई नैते -- 
लंका भा सकल-दर्स तुखन्ता” में लंका का 'लक ही रहगया है 
और सी तरइ-- 

“पहुँच वहा के शान्तनवाव आषरण में । क झम्द्र प्रचलित 'वाता 
वरण शस्द को समासहोत करके 'वातनग्रषरण ऋर दिया है| फिर मी 
अपिकांश धंदों की रचना भ्रत्यत॑ सफल एवं सौम्प है। 

सारांश यह ह कि रचना-,्शल तो इरिआंधयी में पर्याप्त माता 
में मिलसा है मापा भी आपडी माधर्म, ओज एपं प्रसाद गुणों स उछ ईै 


इ--महाकाख्यकार “हरिश्रौप” श्प्र्‌ 





गुधपरों झौर छोकोक्तियों से उसप्ने घाराघाहिका एवं प्रयाह फी तीजदा मी 


! विद्यमान है, संस्कुंद की समास्युक्त पदायली का प्रयोग फेयल पोड़स सम 


5 प्रन्दर श्राए हुए गीर्तो में शी मिक्षता है, शेप सभी सर्ग झत्येत सरण 
गौर लोऋ-प्रचलित खड़ो गोली में लिखे गये हैं , मापा फे हान्वर्गत मार्वों 
(वें रहों के अनुकूल चलने मी पूर्य च्मता है तथा झलेकार-्योजना एयं 
इृत्तिविध्ान भो श्रस्यन्त सरस और स्वाभाविक है, परन्तु यदाँ-तदाँ यति 
भंग हो साने के कारण कविता की सरससा में स्थाधास उत्पन्न हो गया है 
क्रीकईी ल्युत-सस्कृति दोप मी मिलता हे अर्थात्‌ म्पाकरण घिरुद प्रयोग 
ऐोगम है. जैसे 'पर है नहीं छिसी में मिलती सितना पांछुनीस है संवा ।” 
गह्दाँ पर 'लितना' के स्थान पर होना चाहिए फ्यांकि संवा स्रीलिंग ऐ 
उषा कद्रीक्ी पर लम्भी-जम्यी वक्तता के रख दने से काव्य में स्वरा का 
हस हो गया है और उसको सझ्यौवता शावी रही है | यदि थे ही कयन 
छोटे छोटे कपोपकृषन के झूप में सजाये जाते तो च्त्यत आफर्षक और मन्य 
दिल्लाई देते | उदाहरण के किए एकादश समे में रिपुयदन फा मापण सथा 
घतुदश सगे में विज्ञाननती एर्व जानकी जी की वक्तुताये झ्रत्यंद विस्वृत डो 
चने फे कारण पाठक के दुदय में श्रझसि उत्पन्त कर देतो हैं | कपोपकथन 
धोरे चौर सरल तथा प्रवाइ-युक्त जहाँ मी मिल्तत॑ ई थे प्रस्यंत मार्मिक एय 
चित्ताकर्पक होते हैं| सृत्तीय सर्ग के मंत्रणाप्रइ में मथयपि मस्त लछरुमण संधा 
रिपुसृदून रू कथन कुछ छम्मे हो गये एँ फिर मी उनमें स्वरा विद्यमान है 
और इसी त्वरा या चिप्रगति के कारश चित्र को श्राकर्षित कर केमे में ये 
समर्थ सिद्ध हुए ह। विशेषकर लत्मण की उक्तियाँ श्रधिफ मामिक ई। शेप 
समस्त काष्य पर उषदशास्मकता एवं इतिवृसात्मफ्दा का गहरा प्रमाव होने 
फे कारण कथा-पस्तु में शिशिलता आर गई है और बह पाटहु के द्वदया 
मुकूल न होकर ऊर उत्पन्न फर देने वाली घन गई द । शोरू द्वित एव 
ज्ोकानुसंडन की साबना हो इतनी गइनता के साथ पर रिएए हुए मैठी है 
कि सर्वध्ष उसी की चचती है उसो का पाठ पढ़ाया जाता है झार उसी के # 
लिए. समस्त स्थाग, बलिदान एवम्‌ सम्पस्य दिल्छेद 5 #.. गये इव 
हु है के 


न है 


कप 


श्र अहरिश्रौष” उनको ऋलाढू वियाँ 





उसक सामने दाम्पत्य ऐेस पारिवारिक सबंध, राज-वैमव तथा 2 ॥ 
सुल-दुख समी तुच्छु एवं देय हैं| एकमात्र उसी ज्ञोकाराध॑त का दिपई! 
होने से युग की एक विशेष प्रयृत को तो अवश्य बल्त मिला है, परस्तु 

का झानत्द शाता रहा हे भौर महों प्रारण दे ड़ि “मैरही व्नवात, 
ऋलास्मक सींदण को उपस्यित करता हुआ भी क्षोक म्यापों प्रतिष्ठा प्रा 


नहीं कर सका । 
है 


दरिभौष जी का मद्दाकास्यत्त 


(+) घरये विपय --उपमु क्त दोनों मह्दाकार्मी की विपेषना इरने | 
के उपरास्व हम इस निष्कप पर पहनते हैं कि हरिझ्ौध जी ने प्रिय जवास! 
तथा 'िदेही यनवास' दोनों महाकारयों म धार्मिक धाताघरख का तिरस्कार 
करके कृष्ण श्रौर राम के ल्लाक सम्रही रूपों डी प्रतिष्ठा की है | दोनों कामों 
के नायक सधां नायिकायें दिन रात लोकानुर्ज्न के क्षिय धर्मेंद्र प्ट उठाते हैं। : 
संत्रा और परोपकार में सलम रहकर प्रार्थीमात को अपने दवत्म स भी प्रषिक 
प्यार करते ई दीन, दुखी, रोगी, प्रीकडृत झ्रमाथ प्रादि की निरंतर देख 
मात ऋरते हैं | उनकी सवा मुभूषा क़रक अपने रीवन शो धन्य ममभते हैं| 
समा विश्व प्रेम क रंग में रंगे होने क कारण अपन सीवमस को सर्प भूत 
पहितायों समर्पित झर दसे ई । उनफे सिय॑ लोकानुरंबग एवम लोकछित हो . 
मक्ति है प्रेम है, ईशलर पूजा है। दवाचमा है। झौर है कल्पार का एक मात्र 
मांग । इसहे लिये ही वे भाता पिता पस्नो मगिनी सगे सम्बस्धा सभी का परि 
सपाग च्णमर म॑ कर डालत॑ हैं और तनिऊ मी बिवक्षित म होकर निरंतर 
सेवापय पर बढ़त रहते हैं । दीनों #ग्यों में वियोशावस्था 7 श्रागग मो 
इसी लोक सबा की भावना ने समस्त प्राग्यीसात्र से अपना सं्ध शइ$ने की 
भावना हा उमेप डिसा है । शौर वियोग जैसी इस्समयी स्थितों में भी पैय 
एवम्‌ सास्वना का सार किया है | डिसी मी काज्य में विशेग क॑ धम्तरगत 
नामिऋ-झर सायिका को रोते मींडते अधिक नहीं दिखाया गया। वियोग 
से वियलित दांते शी मुरन्त लोक दित की सावना ने उनका नियमस ड्िया है। 


! 


ई--महाकाव्यकार ' इरिश्ौध” मे रेण६, 





प्र वे क्पाग और तपस्या से प्रेरणा पाफर बियोग म भी हार्दिक सुस्य का 
प्रमुमव करते हुमे (चिझ्रिस किय गये ई। प्रम॒ुस्व रूप स पौराणिफ गायाओं 
शो है काम्पो में स्थनि मिला ह परजतु उनकी झसाघासा एवम्‌ श्रलौकिक 
प्टनाओं को वोधगम्प घना का प्रयत्न फिसा गया है, इस प्रयत्न में कहीं 
अं तो सफक्षता मिली है | परन्तु समी सगह सफलता दिखाई नहीं दंती | 
पा क बशन में घुद्धिघाद का प्राघान्य हे। इसी कारण समी अलौफिर 
पटनायें लौकिक एवम्‌ मानव जीवन स सबंध स्थापित करप ही दिखाट गई 
ऐैड्राव्यों में समी रखों का दणन सिलता ई विशेष रूप स विप्रलस खू गार 


 'प्रमुझता दी है और कुछ नय रखों को भा स्थान दिया है जैस देश सधा, 


एश मक्ति तया देश प्रेम क वणन द्वारा देश मक्ति रस का रूप प्रस्तुत किया 
है। इनक अतिरिक्त» गार क नवीन एवम्‌ अशलालशता रहित चित्र उपम्थित 
ड्रिय है भर वात्सल्‍्य रस का अस्यस्त सजीवता प. साथ चित्रण किया है। 
दोनों महाछाव्यों के वश्य विपयों में सबसे बड़ी विशेषभ यह है कि दोनों 
पुग का समस्त प्रद्ृतिरयों को लेकर रखे गये ईं। उनमे धार्मिक राजनैतिक 
ऐैया सामाच्िकत समी प्रकार फ सुधारों की रू रेखा विद्यमान है | झार दश 
क लिय सच्चे मानव आदश को उपस्थित ।कया गया है। ब्राभझण समासल 
प्राय सम्राज कथा अखिल मारतीस काँग्रेस ने जिन उदा मावनाधों का 
अचार स्वत श्रता प्राप्ति एवं मारत की उन्नति फ लिये किया था। उन सभी 
बातों का समावेश दोर्ना की कथा बस्तु म है । साथ ही गाषीयाद, समासवाद, 
मौतिकवाद तथा अध्यात्मवाद झादि राजनैतिक सामालिक एव दार्शनिक 
विचारों को भा सफलता के साथ दोनों कार्ब्या में सुसझिस किया है। पपा 
उनके ऊपर अपने धिचार भौ प्रकट किये है । विशेष झाग्रइ भाउतीय प्राचीन 
की ओर ही दिलाई दता है। प्रकृति एवं नर-सौदय कासो 

अत्यन्त भब्य एवं दिम्य रूप दोनों मद्दाकाण्यों म मिलता है परन्तु नैतिकता 
ही प्रयलता होने के कारण व्श प्रश्लीलता का क्रिचित आभास मी नहीं 
झाने दिया है । इस प्रकार दोनों महाकाञ्य वस्ये विषय ही दप्टि स प्राचाय 

ते इृव भा सवानता के झोतक हैं । 


शरद “इरिऔब” उनको कलाइतियाँ 





विल्लाई देता है ! प्रिय प्रवास यदि संस्कृत गर्मित ग्पड़ी मोली में शिखा । 
तो 'पैदी मनवास? भ्रस्यन्त सरल और लोक प्रचलित मापा को शैकर 

है | प्रथम यदि संस्कृत बरूर्खों में रचा गया है वो दूसरा मात्रिक छंवों में 
गया है । प्रथम यवि घतुकान्त है तो दूसरा दुकान्त है । प्रधम में यदि 
चरणों की श्रभिकता है तो पूमरे में कोमल रात पदावल्ी अ्रधिक है | | 
यदि शब्दों दी स्यर्थ भरती प्रध्िफ की गई है तो दूसरे में कविता प्रतत| 
स्वामाविक ह | प्रथम मेंयदि झलकारों को स्जोज स्तोज कर जाने का प्ररल, 
डिसा गया है | तो दूसरे में सरलता ०वं स्वामाविक्ता के साथ प्रतकार ! 
आये हैं प्रथम में शम्द घोडना के लिये झ्घिक परिभम करना पढ़ता है | ऐो 
बूसरे में मुग॒मता फ़े साथ कविता दी गई है । प्रथम में यदि प्रकृति चित्रदढ. 
ग्रस्तर्गण रीतिकालीन परम्परा की प्रमक्षता है | सो दूसरे में पूर्णतया प्राव 
विकता ही मिल्लती है | प्रथम में प्रकृति फे झ्ालम्पन रूप में कम सिन्र 

हैं। तो पूसरे में प्रकृति की झ्रनेकरूपता विद्यमान है। ऐसो ही ब्नेझ बातों हे: 
अन्दर दोनों में पार्क्य मिलता है। हाँ, रसना कौशल दोमों में एक सा, 
ही है। दोनों दो प्रकार की मापा को स्पष्ट प्रकट करते हुय॑ इरिश्रौष हो. 
के भापाषिकार की भूरि भूरि प्रशंसा करते हैं। शौर इनों में मापा रो 
शिधिज्षता एर्ष शम्द-मंशार को कोई कमी नहीं विगख्पाई दतां | परसतु राचनों; 
कौशल्ष वैदेड्ी बनवास में श्रधिक सफल दिस्पाई देता है। प्रिय प्रवास में 
जितने मर्णन मिलते हे उनमें स्निग्घता एवे चित्ताकर्पफ्रठा का श्रमाव है। जब 
कि पैदहों बनवास में वएन कौशल चरम सीमा पर पहुँचा हुआ दिसाई 
देता हे यहाँ आते झाते कवि की छैखनी इतनी मेज चुकी हेडि टसने बगा 
मासब सौस्दय और कया प्रकृति सौन्दर्य दोनों की प्रत्यन्त मंशुल भोडी 
उपस्थित की है| प्रकृति के सानब ध्यापार सम्पन्न खेतन स्वरूप का खितना मस्त 
चित्रण वैदेशी बनतास में मिलता है उतना फियप्रषाए में नई मिलता! धर्संकार 
योजना मी सहाँ झ्रधिक सफल दे । पैसे कवि की इनि स्वासाविक लिजरणों की 
खपोर यहाँ भ्रपिक दिखाई देती है। अम्रक़ि प्रियप्रपास मैं कवि का झुकाव 


रचना-शैज्ञी -दोनों मडाकाम्यों की रचना रैली में अ्रत्यधिर है! 


४--महाकाव्यकार 'दग्श्िष”? श्ष७ 





दे की झोर मी रहा है। अलेकारों के लिये यथ्यपि परम्परागत 
ही दोनों कार्यों में श्रघिक अपनाये गये हैं | परन्तु वैदेशी मनवास 
इबि का मुझाव नये नये उपमानों की ओर मी दिखाई देता है। यहा 
। श्राते भाते कवि का परिचय छायाबादी कविता से मी हो गया था। शत 
धाावादी फ्रूति का भो थोडा बहुत समावेश वैदेड्ी बनघास में मिलता द। 
| पम्मग प्रकृति चित्रण की प्रणाली तो छायाष्यदी कवियों की सी दी पहाँमी 
| अपनाई गई लिसके कारण इन सिन्रणणों म सरसता स्निग्धता तथा मंखुलता 
की भपन्या अधिक झा गई है। यहाँ कवि पअमिया शक्ति की 
' धेद्ा शर्शा एवं स्प॑डना का मी सहारा लेकर अपने चित्रों को प्रस्तुत 
$ता हुआ दिखाई देता है । प्रिम प्रवास तो अ्मिषघा प्रधास फ्रान्य है ही 
परत देदह घतबास में कवि की झि लाउणिफ प्रयोगों एय व्यंम्पात्मक 
चित्रों को झ्लोर मी दिखाई देती है । 
इतों के मुफाव म भी कवि के झन्दर सह आते श्राते पर्यात अतर 
रिलाई देता है । बैदह वनवास में प्रियप्रवास फ॑ समान संस्कृत वृद्ध नहीं 
मिशत, भ्रपितु मात्रिक छुंदों क॑ साथ साथ ठवू फारसी के लोक प्रचलित चोप्थोी 
भ्ादि झा प्रयोग मिक्ठता है । इन ह॑दों में मुह्दाबरेदार माया का प्रयोग करसे 
हुये कवि ने भ्पनो लोकप्रिय साहित्य निर्माण करने को चातुरी दिखाई ऐ। 
कवि पहयँ च्रात आते एक “रस सिद फवीश्यर” को माँति सरश और 
किशष्ट मापा के झदर समो रखें की सफल रचना फरने में सिद्रइस्त 
दिलाई दवा हे । और पणन कौशल की अनेक झुपता को प्रदर्शित फरवा 
हुआ हि! के प्रिप्ठिठ पद का अधिकारों जन साया है 


१६० +हरिश्रौष” उसकी कलाकृतिपाँ 
अभ्धिक संज्सा ठदू जहों की शी है | इन ददू' बह्ों में वृद्ध १० मादा * 
तथा, कुछ १६ माग्राओं की हैं जो 'फाइलादनू मफाइजुन प्रेम? वाहन , 
प्वनि के चाधार पर लिखी यह हैं। दूसरे, तीनों में शोल-बराक्ष येंप्रयुक : 
होने वाल मुहावरों की भ्रधिकता हे तपा हिन्दी की वकूष शब्द प्रघान॑ 
मापा का प्रयोग किया गया है ! तीसरे वर्य विपय की विविधवा के साभ 
साथ तीनों द्वी मुकक झाम्य की कोटि में झाते ६ और दश दो वर्तमान 
स्थिति को स्पष्ट रूपमें प्रकट करते हैं । 
(3) घोखे चौपये भयपा हरिश्यीध हफारा 

(९) वण्येनधिषय'--चोले चौपदे फे अंतर्गत अधिकांश उन रसनाओं 
को संग्रईत किया गया है यो 'बोल-याल' में भागे हुए बाल से शैफर तशर्प 
सुदझ्ध के मुहाघरों से शेप रहीं दया सिनको पुमराह्ठचि फे कारण भोलचाली 
में स्थाम नहीं दिया गया । इस पंम्रह के अंदर दवदस में स्फुरित अन्य भारषो 
पर सिंस्री गई रृविवार्य संरद्वीत हैं । इस संग्रद की कवितादों पर विचार 
प्रकट करते हुए इसकी भूमिका में हरिभ्रौभजी ने लिखा है ः--“यदि इह 
कविताओं भ्रथवाः पर्यो को मैंने पोलसाल मामक उर्त प्रथ में हो रहने दिया 
होता, हो प्रथम तो प्रंध का आकार मड़ा हो जाता, दूसरे झांगिरु मुहापरों 
का सम्मंध इन कविताओं से से होने फे कारण प्रंध में थे आवर्पक प्रधीत 
होते | एकूह्ी मुशावर्रों पर दो-दो तीन-तीन कविताये भी कमीझसी लि 
गई हैं, प्रंथ की कछ्तेवर पद्धि के मिखार से ऐसो कविताओं में से फेवल एक 
कविता मुख्य मंध में रखी गई है, शेप इस पंप में संगीत हैं? 

उक्त, कूयम द्वारा यह स्पष्ट पठा चल खाता है कि चौले लीपोे' 
में विविष विपयों को स्थान दिया गया है। इसके ८ खंड दिये गये हैं, जिनके 
झमश' गागर में सागर,” 'क्रेसर |ी क्‍्यारी), अनमोल इीरें, काम के 
कलाम निराठे नगीने! कोर कसर), 'जादि एं कर्लक,? 'तरइ तरह कौ बातें, 
हथा वह्ारदार बाते! माम दिये हैं । इन समस्त सरहों में विभिन्न विएयों 
को स्पान दिपा है भौर मीठी मीठी शुटक़ियों लेते हुए झपने समाज वी 
शुराइयों को सिजित डिया है | इस संग्रह में कही ईएडर संबंधी बिश्ार हैं, 
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$हत मा के तुलार एप. ममता का वर्णन दै । फईदी फड़कती मापा में शिक्षाएँ दी 
हैं, कही इतनी झस्पोक्तियाँ लिसी है कि शरीर का कोई माग शेप नहीं 
रत और कहीं समाज के निराते शोगों का चित्रण किया है। इतना ही 
नही अंतिम छयड में प्रकृति चित्रण भी श्रस्यत सुदरता और सनीवषा के 
| पा ढ़िया गया है | यइ सम्रह विषय की विशिघता के साथ-साथ जीवन की 
: श्रनेक रूपता का चित्रण सी सफलता के साथ प्रस्तुत करता ह सारे सम्रह 
भ ४७ कविताये ६ और उनमें मानघ प्रवृति के अर्न्नवाह्य समी स्वरूपों 
डी मर्ैंको उपस्थित की गई है । प्रकृति चित्रण में फंकल बसठकालीन प्रकृति 
, डी ही झजक दिलाई है। अत प्रकृति चित्रण को यहाँ विविषता नहीं 
, परन्तु सानव-जीपन का तो कोई पहलू ऐसा नहीं छोड़ा जिस पर 
फेसनी न उठी हो और जिसका उद्घाटन फरने में हरिऔषजी ने कमाल 
ने दिशक्षाप्रा हो। कुछ कवितायें रहस्पवादी प्रवृत्ति की मी परिचायक ६ और 
उनसे ढदीर श्रादि संत ऋवियों की सी विचार घारा मिल्षती है -- 
भदिरों मसरजिदों कि गिरजों में। 
खोजने हम फहाँ कहाँ जाएें।॥ 
आप फैले हुए जहाँ में हैं। 
एम कहाँ तफ निगाह्ट फेक्ावें॥ 
पेड़ का हर एफ पत्ता हर घढ़ी। 
है नहीं न्‍्यारा दरापन पारदहा॥ 
गुन सको गशुन लो, सुनो णो सुन सको | 
है फिसी गुनमान फा गुन गा रहा। 
परन्सु सबसे झपिक कवि का प्यान समास दी प्रचलित धुराईपों छो 
दिलाने से गया है और उसने जोड-छोलकर समस्त बुराईयों फ्रो बढ़ी 
उर्ीववा फे साथ चित्रित किया है, जैसे घन पर मरने वालों को कैसी सुदर 
फटड़ार दी है -- 
६ है किसी फाम फा न क्ञाख टका । 
रख सके जो न ध्यान चित-पदट फा ॥ 
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क्यों न बन जानेंगे टके के हम | 
दिज्ञ ठफा पर ब्मगर रहा श्टका ॥ 
पेसे ही माँगने वालों फे लिए मार्मिक उक्ति देखिए :-- 
4 ज्ञान फदु जाय है अगर कहती | 
वाँत-फ़्न॑ कभी नहीं पाये ॥ 
साँगने फे लिए न मुँद फेत्ते। 
मर मिटे पर न हाय फैल्ाये॥ 
साथ ही सामजिक चरिष्र-निर्माण के लिए. अत्यन्त मुन्दर उपदृश मी 


दिए. हैं -- &: बह सेटियों 
“| चहू- जहाँ रहती । 


दूं दिखाती कल्नफ लीफ यहीं॥ 
क्यों न हो म्रेंक ही जयानी फी। 
हैं फभी ताक, माफ ठीक नहीं॥ 

(२) उक्तिवैंचित्य और अर गामीय --$विता यही इृदम दो 
स्पशें करती है, जिसमें मार्मिक उक्तियों होती ईं च्रौर उन उक्ियों में भर्भ 
को गइनता. रहती है | इम उक्तियों फे लिए. शास्त्रीय पर्व लौफिक दोनों फ़ार 
के ज्ञान की प्रावश्यकता होती हे, मापा पर पूरा अधिकार होना श्रापर्मक 
होता हे, शोर लोऋ प्रचलित शम्दों एयं मुद्ायर्रा के सफल्ल प्रयोग की शोर 
विशेष ध्यान वेना पड़ता है। सूर, धुलसी आदि मद्दाकवियों के कपन प्राय 
भी झनता के द्वदय पर अपना प्रमाव इसी कारय जमा लत है ढ़ि इन कवियों 
की उफ्तियाँ सजीव ईं, उनमें लौछिझ एवं स्यावशारिक शान मरा हुआ है, 
वाणी में विदग्पता है; ह्रथ की गहमता और मापा पर इनका पूरायूरा 
अधिकार है। मावानुकूल मापा शिशक्र पी एक रस-सिदध कवि झपने 
विचारों झो यन-सन के हृदय का हार मना इठता है। इरिश्ोघसी मे 'घोरो 
सौपदे' काम्य नामक कविता-संग्रह में उक्त समी विशेषताओं को प्यान में 
रत्यकर शास्त्रीय एवं न्‍्याप्ारिक ज्ञान का झपनी मार्सिड उक्षियों में लाकर 
सैसोया है और उकियों की सबीवता पं. साथन्साथ उनमें वास्नरग्प्प लाकर 
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प्रमाषोत्यादन की पूरी शक्ति भरदी है | वैसे दहरिध्रौधजो ने इस प्रंथ में 
अधिकांश रूवितार्ये मुहावरों को प्रकट फरने प ल्षिए. ही लिखी ई भर उनये 
प्रयोग में करामात मी दिस्वज्ञाइ ६, परन्तु सरस और मार्मिक उक्तियों की 
कमी नहीं। तनिक बाल पर लिम्बी हुए इस शत्योक्ति को देखिए, मिसम 
फिसी भह़ाड़ालू स्यक्ति कं असफ्ष प्रयत्न की ओर कितनी मार्मिकता साथ 
सेफ़रेस किया सया है -- 


नुच गये, खिंच उठ, गिरे हृटे । 
आओऔर मख मार पश्यत में सुजमे ॥ 
फंघियों ने चाहे यहुत माड़ा | 
क्या सिला खाल फो मिलना उलमे ॥ 
यहाँ पर उक्षके! शम्द में श्लेप द्वारा उकज्षक जाना तथा भरगड़ा 
करना दोनों अर्थों का समावेश करके कथयि ने कितनी चुटीली उक्ति 
उपस्थित की ऐ । ऐसी पी एक दूसरी उक्ति 'आंश पर है, जिसमें अन्योक्ति 
द्वार एफ घमटो, म्पर्थ गये करने बाले, तथा थोड़े से घन फे फारण कुचालों 
में फेसनाने वाज्षे ज्यक्ति पर फन्तियाँ कसी हैं --- 


“ देख सीघे सामने हवा, फिर न जा । 

--मान जा, वेढग चाले सू न बत्त ॥ 

सोचते सब दिन फिसी फी फय चत्ती । 

एक तिल पर आँख मत इतना मचक्ष ॥? 

इसी प्रकार एक सरस रक्ति मुख फे ऊपर दे मिसमें उसके समस्त 

अवययों को तीर, सलपार, फांसी और फंदा घतल्लाकर दूसरों की ग्रेवसी 
घढ़ाने पाला मठलाया है -- 

५ तीर सी आंखे भर्वें तत्नवार सी । 

और रखकर पास फाँसी सी हँसी ॥ 

डाल फँदे सी क्ष्टों फ फंद में। 

ग्ुँद् बढ़ा दो मत फिसी की घेवसी ॥" 
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इस वक्ति में कितनी मार्सिक चोट है, तथा सरसता मी पयाप्त माज्ना में 
मरी हुई है, साथ ह्वी रूप-सदिय का भी चित्रण हो गया ह। इस पार 
एक-एक फथन द्वारा तौन-तीन शिक्रार करने का कार्य ईइरिऔधजी ने भपने 
“चौखे चौपद' की उक्तियों द्वारा किया है, जिनमें विचिलता फे साभन्‍्साप 
अर्थ-गांमीर्य मी पर्याप्त मात्रा में मिल जाता है| श्रय गांमीय फे लिये निम्न- 
शिखित उक्ति देखिये -- 
“हू बरमकफवार गोलियाँ तारे । 
आओ खिली घाँवनी बिछीना है । 
उस बहुत ही बढ़े खेलाड़ी फे। 
हाथ का चन्द्रमा खिलौना हू।” 
इस पद में हारों फो चमरूदार मोशिमाँ तथा घन्द्रमा को उस ईएवर के 
हाथ का सिक्षीना मतलाया गया है। हाथ को कर भी कहते हं झौर कर 
का दूसरा अर्थ किरण मी होता है। इसपे साथ ही घूर्यो श्राश्मा हि गत”! ' 
कह कर धूर्य को जगत की ग्रात्मा कह्दा गया है अर्थात्‌ यूथ को इर्वर का 
रूप भो घवलाया गया है | श्रम यह जगत प्रसिद्ध बात है कि समस्त मप्र 
यूयें से दी मकाश प्रदण करने के कारण ठसी फ॑ हाथ (हिरण) फे 
खिलौमे कहलाते हैं जिनमें तारे छोटी-छोटी खेलने कौ गोशी मैसे हैं शौर 
सन्द्रमा तनिक मढ़ा खिलौना है। कितमा प्रर्थ-गांमीय॑ इस पद में भरा 
हुआ्रा है। इसी तरह मीचे के पद में दिल झलौर फूल की एड रूपता विखाते 
हुए उसमें श्रर्थ-गॉमीर्य कितनी उच््वकोटि का मिलता है ।-- 
“प्रमु मईक से हैं. उसी फे रीमते। 
पी उसी झा रस रसिक भौरि जिये ॥ 
आर फल्ञ केवल उसी से मित्र सके ! 
तोड़ते दिज-फूल को हैं फिसलिए ॥" 
भह्ाँ पर प्रभु, मीरे तथा फल इन सीनों राम्दों में स्तेय द्वारा दोदो 
आय उपस्थित करके एक झोर ता चमत्कार दिखलाया गया ऐ और दूखरी 
ओर ह्मयथ मइनता मी प्रकट ढी है ! 'प्रमु से इश्धर तथा भनी छक्षोग, 
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करे! से रसिक एवं प्रमर और “वारफल से धर्म, झरये, काम ऋऔर मोच 
ठथा कुछ फल्ष का अर्थ छेकर इनकी प्राप्ति दिश रूपी पूल से बतज्ाई हे 
औएर उसके तोड़ने के लिए निषेष क्या है। इतना ही नही 'झद्दक, “रस! 
तथा तोड़ने में मी श्र्थ-गामीय॑ विद्यमान दै। इसी प्रकार भनी, पेदभों 
कंसूर्मो, दुराचारियों श्रादि पर लिखी गई वक्तियों में से प्रन्य अनेक 
उदाइरण ऐसे क्षिए शा सकते ईं, डी उक्ति वैचिध्य एवं अये-गांभाय को प्रकट 
करते हैं। 
(३) अभर्लकार-योजना--“चौसे दौपद! के प्रत्येक पद में किसी 
न किसी अलेकार की छूटा अवश्म विद्यमान है। क्रवि रस कलस का 
निर्माय करके झ्लकार-शास््र का पर्यास शान पाठ्फों के सम्मुख पहले ी 
प्रस्तुत कर खुका या । दूसरे, अञ्मापा के पझ॑ंतर्गव अन्म रनायें करफे 
अर्लक।रों के घड़े सुन्दर श्ौर स्पष्ट चित्रण किये जा चुफे से | झ्रत' फौपदों 
में भरछफारों की मोजना करने में इहे कोइ झठिनाई नहीं दिखाई देतो। 
समी झलेकार भडढ़ी स्वामाक्तिता के साथ उत्तियों में रसात्मकूवा तथा 
मा्िकता बढ़ाते हुए उपस्थित हुए. हैं और मार्यो फे उ्तफ-साधत में शी 
समस्ऊ आलंकार्रों का पोग दिल्वाई देता हे । नीखे बुछु प्रमुख अलंकारोंफ 
उदाइरण पाठकों का जानकारी फे लिए दिये जाते ई -- 
(१) रुपसा --सीर सी ओंखें, भर्चे त्तचार सी। 
ऋर रखफर पास फाँसी सी हँसी | 
डाज़ फंदे सी छ्टों फे फंद में। 
मुँह चढ़ादों मत फिसी फी थेवसी ॥ 
(२) व्लेष्ा -है निराला न भाँख के तिल सा! 
ओर उसमें सफा सनेद्द न मित्र॥ 
पा उसे जात खिल खिल गया तू फ्या । 
दिल्ल घुसा देख--देख सेरा तिल ॥ 
(६) रूपक -सूखती घाइ-चेलि इरि-चआाई। 
दूधकी मक्खियाँ चनीं माझें॥ 
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कत ० ॥68/ निकल धथाई। 
जन गये कौल पड़ी 'ाँखें॥ 
(४) विरोधभास'-जो किसी फे है 2202० | 
प्रेम-थंघन से गये थे ही फसे॥। 
तीन लोझों में नहीं जो वस सके। 
प्यार बाक्ली भाँख म वे ही घसे ॥ 
(५४) इष्टान्त --वीन छआज्ा नाम रख्त,पमाज़ाचना । 
है जहां गुन दूं निराक्षा पन धहीं ॥ 
साफ पूल्ी या फल्ली फूली फबी। 
| फूल्ी फबी फूल्नी नहीं ॥ 
(६) लक्षित --पघाँद को छीज़ चाँदनी फोमन। 
संग दे ज्ञाल ज्ञाज्ष रेजे में॥आ 
फबि फद्याकर बदल छमल दत्त फो । 
छेद फरदे न भति कत्ेजे में ॥ 
(७ ) रूपफातिशयोक्ति'--एक तिल्ल फूल एफ दुपहूरिया । 
दो फमल अर दो गुलाम बड़े ॥ 
भूल है फूल मित्न गय इठन । 
ह से किसी श्गर न भड़े ॥ 
(८) ब्यतिरेफ-स्यों म मुँह फो चांद जैसा शी फटे! 
पर भरम तो जञ्राज भी छूटा नहीं ।॥ 
चाँद दूटा ड्डी फिया सब दिन, मगर । 
टूट फर भो मु ए कमी इूटा नहीं ॥ 

(४) सापा'--ईरि्रौधनी के चोगे चोपदों, की भाषा मरल वझष 
शर्म्दी युक्त घोलचाल को हिर्दी है| इस ग्रंथ का तिर्माण उसो समय दुआ 
जपकि मुहायरेदार मापा में 'गांलचाल? प्रंथ का निर्माण कर रहे थे | उस 
प्रंथ ५ सियते-फकिलते जो ब्त्य माय इनके दृदयादर्दि भे उमड़मे लगते ये, 
उनको आकार प्रदान करने फ लिए ही इस प्रंथ में संद्रलित कविताओं का 
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निर्मास्न हुआ | कवि ने इसी वात को चोखे-चौपद की भूमिका में स्पष्ट 
'डिया है। इस बात के लिखने फा अभिप्राय यह है क्वि जिस समस इन 
अषिताश्रों को लिखने पे लिए. इरिश्ौषजी की लेनी काब्यन्तेत्र में उतरी, 
उस समय इरिश्रौधती पर सरक्ष बोसतचाल्ष की मुह्ाथरेदार मापा लिखने का 
मूद सवार था | अरः इस फ्राम्य झी भाषा भी भुददावरेढार एवं छत्मन्स जन 
साधारण की बोली फे निकट है । इसमें सजीवता है सरलता है, मरुदुता है 
भर स्वाभाविकरसा मी पर्याप्त मात्रा म विद्यमान ह। कहींकर्दी तो श्तनी 
ड्रोमलता भी मि्ञती है कि सापा की कोमलता ने भार्घों में मी क्ोमलता 
ँ्मश्न करदी है जैसे नोक फॉक' कपिता के अन्तर्गत निम्मक्षिलित उलइने ये 
भाव का सिप्रण देखिए-- 

“श्राज्ञ सी है याद वैसी ही घनी। 
है पद्दी संगत और चाहत्त है वही ॥ 
तुम तरस खाफर फभी मिलते नहां । 
आँख खवतक को तरसती ही रही ॥/' 
दूसरे भाषा में चित्रोपमता इतनी अधिर विद्यमान है कि कषि न॑ जिस 
भाव, पदार्थ पर प्रकृति फे अवयव चझादि का चित्र प्रस्तुत ऋरना चाहा ६४, 
बड़ संजीदगी के साथ साफ़ और निखरा हुआथा बनामा है । कीं भो चिह्रों 
में सौन्दर्य वियातक बणों का म्वरूप दिखाई नहीं दंता, समी चित्र पूरे और 
खरे मने हैं और हरिआौधजी की कुशनकारीगरी को पढ़ते हो स्पष्ट पता 
देते हैं सबसे घड़ी बात यह हे कि सरल और फोसल पदायल्ली में ही 
उमी प्रकार के चित्र घनाणे गये है , सनिक वर्सत के सित्र को दसिए:-- 
आरा वसत घना रहा ६ झौर मन । 
यौर आरगों फो घनूठा मिक्ष गया !! 
फूक्ष उठते हूँ सुने फोयज््-कुटू । 
फूल सिल्तते देख कर दिल खिज्ञ गया ॥ 
आम चोरे, कूफने फोयक्ष लगी | 
के महँक सुदर पवन प्यारी घली ॥ 
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फृक्ष फितनी वोलियों में खिज्ञ उठ । 
स्वज्ञ उठा मन स्विज्ञ उठी दिक्ष फी फत्ती॥ , 
उपयु क, पंक्तियों में कथि ने 'फूल को वोलियों में खिल उठा कहकर 
स्यंजना शक्ति फ्रा सितना सफल्ष प्रयोग किया है इतना किसों मां पहले काल 
में नहीं मिशता। पहों झ्राते-श्रातं कवि में स्यंयना-शक्ति इतनों झ्पिक याशा में 
दिखाई दती है कि सारे चौपद गुड़ाप ब्यवक दिग्पाई दते हैं| लदणा और | 
अ्प॑शमा का प्घात्य इोने फे कारण ही आपके सौपदे सर्वाधिर दृद्स पर | 
चोट करने वाले सिद्ध हुए हैं। यह श्रापकी माया को तीसरी सबसे प्रमुख “ 
पिशेपता है वह कि अ्रमिष्ठा प्रधाम न होकर स्सस्य प्रधान है श्रौर सत्र गुह्टा थ 
स लग्राल्म भरी हुई दे सनिक यूढ़े ग्रादमी फे मन “घछे मन” पर लिखा 
हुआ <र्पम्प दजिए"-- 
“भाँख में सुरमा लगाय है गया ।! 
है धष्टी की होंठ पर न्‍्यारी फबन ॥ 
मूजसी ईं चितयनें भोली नहीं । ४ 
तन हुआ यूद्ा दा यूढ्रा न मन ॥ 
खौघे, मापा मादानुकल्ल है। सवप्र खुटील झौर खुलमुझे तथा गर्भीर- 
ध्यंग्य प्रधान भावी के श्रनुसार हो उसमें शम्द-वयत्र एवं याक्म-विन्याप्त 
मिक्षता है । माधों को सुपोध मनासे के लिए ही मेंच स्कूल कॉशब, लाट 
बैस अंग्रेजी फे शब्द तथा दिल, निह्वाल, बहार भाँद झदा भ्रदम, घामन, 
जान, भेताय श्रादि इज़्ारों उद्‌-ऊ'रसी के लोक-प्चलित शर्म्दा को झपनाया 
है। उक्तियों दो सडोव बना देने म मुदघरों ने तो रमाल शो रिया है। 
मुहावरों के भ्राघार पर तो अधिकांश पद दी लिस्पे गये है । ध्त' भाषा की 
मुझावरेदामी ता उस पअंध की सयसे बड़ी और अमुस्स विशेषता है। सारांश 
यह द कि लोकप्रनलित विधारघारा को लोहू-मापा में सयप्रथम दिलाने 
का भेय इम हाममोप्यासिंद उपाष्पाय को देते हैं पद्यपि श्वापका मइ कराये मी 
अ्रयोगास्मक ह। हैं श्रौर यह प्रमोग उस समय फ्रिया गया था जबकि सार 
दि साहित्य का झुकाव खड़ी बोली फ्रे तत्समग्रधान रूप की भोग या, 
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एस्लु झापने यह प्रयोग इतनी सफलता के साथ पूण कर दिखाया कि झाज 

| मो ऋन-वादी साहित्य के हिमायती इतनी सरल और सुप्रोध रचना नहीं 
$र पाते और प्रत्यक्ष नडीं तो परोक्ष रूप में श्रापका छोहा मानते हं | 

ह (ख) घुमते चौपदे अ्रयया ठेश-द्शा ॥ 

|. (१) नंणय-विपया--चोस्े चोपदे' की माँति ुमते चौपदे' में भी 
बे कवितायें संगहीत इं, नो “बोलचाल' नामक प्रैथ से शेप रही थीं। इरि 
भोषणी मुहावरों के ऊपर जिन दिनों फ़वितायें रच रहे थे उन दिनों मुद्दा 
वरेदार भाषा में उनके कुछ ऐसे मी उदृगार निकलते रहते थे जिनको 

में स्पान नहीं दिया सा सकता था | प्रत' ठ्दी उदयारों फो 

चांखे चौपदे' तथा 'खुमते चौपदे' नामरू प्रै्थां में सेछलित करफे प्रफाशित 
कराया | 'बोलचाज्' में तथे से छेकर वालों मक मिलने मुद्दावरं मिक्ष 
सकते थे, उन समी को स्थान दिया गया ह । शेप ग्रोलचाश सम्बधी 
भ्रश्वरेदार कवितायें उन दोनों संग्रहों में संग्रहीत हैं। इस 'बुमते चापद! 
फो शी ही प्रकाशित कराने का कारण उद्धृत करते हुए इसकी मूमिका में 
एरिप्रोषजी लिखते है -- 

* इमने 'वोलचाज्ष' में दिल के फफोछ्े फोड़ ६, पे ठसमें चौए्ड की 
सूरत में फूटे ई । उसमें थे विछरे हुए ६, इस पुस्तक में एक जगह जमा किय 
गये है, उसफ छूपने में ऋ्रमी दर हे, इभर दर की तान नएं। इमें जल्दा 
इसलिए ई कि भितना ही जहद हिन्दुओं की आँखें खुल, उतना शो चघच्छा 
एम उनका जी हुखाना, ठह़ें कोसना, उन्हें बनाना, उन्हें लिखना उनकी 
उम॑गों को मठियामेट ऋरना पछन्द नहीं, पने द्ाथ से अपने पाँव में 
ऊैशगाड़ी कौन मारेगा, झापको उंगलियों से ग्पनी आँखों फो कौन कुखलगा। 
मगर अपनी धुराइया, कमद्ोरियों, मूलचूकों, ऐवों लापरवाइमों और ना 
स्मम्रियों पर झँग् डालनो पी पढ़ेगी, बिना इसफे सिर्माइ नहीं। दवा कड़वी 
शेष है, मगर उसको पीते हैं, फेक नहीं दते । इमारे चौपद कुछ कड़ये 
रोवे, मगर वे हित जल के गइये हैं। अगर उनमें थे किसी एक के पढ़ने स 
भी आठि के फान सड़े हुए चौर टसझो आँगें खुली, इमारे माई के काल 


५ 
१७० “इरिऔऔष” उनको कलाइतियाँ । 
4४ एल्‍७तहनााकामाभामापानााकाबरमाणााँौण भाषा 
सच्च लाल बने, वो मरे मुँह की लाली रह जायेगी, और मैं समझूँगा ड्ि ! 
मैंने बामन होकर मी चाँद को धू लिया ।”? 
उक्त द्थन में जहाँ 'चुमते घौपदे' के जल्दी प्रकाशन फे बारे में उक्तेस 
मिलता है यहाँ इसफे थिपय का भी स्पष्ट संकेस मिक्त र्या है कि खुमते । 
चीपद/ नामक संम्रड में झपने समाज तथा अपनों जाति फ्री कमड़ोरियों, 
भूलचूकों, ऐवों, लापरयाहियों और नासममियों फ्रा उल्‍्ेज़ किया गयाई | 
ओर इन समी बातों को दिखाकर माति एर्य समाज के कान सह करे एवं 
उसकी शझाँखें झोलने का प्रयत्न किया ऐ | दराकी समस्त ऋकविताओं को ११ । 
सतग्डों में यिमत्ति करपे झमश' उम्र खण्डों के 'गागर म॑ सागर), 'डाति के | 
सीवन' , इस गुर के, काम के कलाम , 'सजीवन धूटी', जगाने की | 
| 





कल , 'विपसि के वादल' , 'नाड़ी की टटोरा? 'माति राह पे रोड! , भाठ 
आठ श्राँप! , सस्मलाम', श्रौर (पारस परस! नाम दिये हैँ | प्रन्म शेप 
कविताओं को 'परिशिष्टं फ अस्तर्गत रखता है । कुल ७० कवितायें रस ; 
संप्रह में सकलिंत फ्री गई है, जिनमें ह्रपने देश की बतमान दशा का जीता 
जागठा पित्र अग्िति किया है। इरिऔधजां प द्ृदयोदधि क्रो ये : 
भाष झ्दरियाँ हैं, जो समय-समय पर वामाचर फ कारण उठती , 
रा्दी हं भ्रार जिनमें जाति प्रेम, समाम प्रेम तथा दरश प्रेम कूट-यूट फर मरा 
हुआ है | लोक-सेवा श्रौर जाति रोेवा की सो आप साकछात्‌ मूर्णि पे । आपके 
समी काम्यों में पह छोकाराघम की पहुत्ति सर्यागरि रही है । इन चौपदों 
में भी क्राप लोह-सेवा का पुनीत मंत्र जपत हुए कमो मो श्रामस्त तीछी 
एपं मार्मिक उत्ति कह गये हैं, जो समाज क लिए. सोलझा ग्राने ठीक हे, 
आार उसकी यमाथ वस्तुस्थिति की परिचा/यक है । झापमे इस पंग्र३ में 
विशेष रूप से समाज-सुधारक, देश-मत्ति, जाति ठदारक, धर्मोगरशक तथा 
सच्चे फाम करने ब।ले वीर्रो क स्वरूप का सित्रश करते हुए उगकी प्रशंसा 
की है भौर कायर, निकम्मे, इम्दू परमुपपेजो, फूट तथा घूझ्ापूत फैलामे 
पाले, चाज्लाक दोंगिए, मननले झाधुनिक जता-डॉगी हृद्धि होकर मी 
विवाइ करने पाले, जाति विनाशक, प्र विनाशक ठवा दर द्रोहियाँ छू 


प--जन साहित्यकार “इरिक्रौघ १७१ 





हे दिग्दुशन कराते हुए उहे ख्रीमर-मर कर कोसा है। इतना ही 
बाढ़त, छज्षक, कचट, चेठादनी, सजीधन-जड़ो, पते की बातें, 
, दिलके फ्फोले, घढ़ाघा, कोर कसर, फूट, बताबी, छूवछात 
) परख, ताक्षी, योट, पेवार्ये, बेटियाँ, वेजोड़ ब्याह, लताड़, लोक 
, पर्म, निकम्मापन भ्रादि कविताओं में सानप जीवन की अन्सर्यात् 
परिस्पितियों का उद्घाटन करते हुए, समाख फ्ा पूरा-यूरा अध्ययन 
|लुह किया है । इरिक्रौघन्ीी की इन किनाझों में एक ओर उनके दभृदय 
हो इगुवाएट मिश्रित फटकार मिलती हे सो दूसरो झोर श्रपनी हिन्दू जाति 
एवं मारठ दश ही उन्नति के लिए मगल फरामना मी दिखाई दंती है। 
३ रेश भौर जाति के सच्वे हितैपी पर्व राष्ट्रीयठा से भोत प्रौत होफर इन 
अविताप्रों में उपस्थिति हुए, हं । प्रत्येक कविता उनकी देश मक्ति एवं समा 
बोस के लिए उत्कट झमिलापा से परिपूण है। पहाँ प्रकृतिचविश्रण का 
परोई स्वरूप नहीं मिलता परन्दु मानव प्रदृति के सित्रणों की कमी नहीं । 
भी कवितायें मानव प्रदृत्ि वे गूढ़ातियूढ रइस्म का उद्घाटन करती हुई 
इनता फे वास्तयिक जोवन का चित्र जनता की “झामु फहम' मापा में बड़ी 
पर्जीबता के साथ प्रस्तुत करतो एं। उदाएइरण के लिए दो पक ऐसी 
कविताएँ छेत॑ ६ भिनमें देश की स्थिति के साथ-साथ इरिधौघजी की सुधार 


कप 7 मी विद्यमान है | “क्या ये क्या हो गये” कविता में इग्श्रौधजो 








“घूज्ञ उनकी है. स्ष्ठाई जारही। 
घूक् में मित्न घूक्ष थे दें फॉफते ॥ 
सव जगत मूँह ताफता जिनका रहा । 
आज येह मूँइ पराया ताफते॥ 


5 न 
“बन गये ु आँगुर्नों फी खान ये । 
शुन अनूठ हाथ से छन छन छिन ॥ 
डाज़ते थे जान जो घेजान में । 
ज्राज वे हैँ जानवर जाते गिने ॥ 


श्छर 





“पुरिभ्रीष” उनक्री रत्ताकृतियाँ 


उपयुक्त दोनों पदों में श्रग्रेजों के शासनकाल में मारतीयों की जो दरों 


थी उसका सफल एव ज्ोता झागता स्त्ररूप विद्यमान है। प्रत ५ 


चितावनी' कविता में कृषि चेतापनी देता है -- 


'घोंदते जो ज्ञोग हैं उसका गत्ञा । 
क्यों नहीं उनका ज्हू हम गार लें ॥ 
टै हमारी जाति का दम घुट रहा । 
हम भल्ञा दम किस तरह से भारत ॥ 


सोच सामान अ्रथ फरो सुस्त का । 
घुख घहुत दिन तलफ रहे चिमदे ॥ 
गा चलो गीत जाति छ्ित फे श्रष । 
गा चुफ़े फम्र न दादरे खेमटे ॥! 
नै चर है 

आज दिन तो पौढ़ ही पी दोढ़ है । 
क्या नहीं हैं दूवन्‍्ग यन पाता ॥ 


हम फिसी फी न दाष में झ्ाये | 
दिल पजे फौन दब नहीं जाता ॥ 


। 


| 


हदुण्रान्त, “जाति है आँख दी चरन गई” कदर जाति को, 'मर 


गया पोर पोर में 'झ्ौगुन! कश्मर सारे समाज को पड़ युरी फूट पे बसड 
में, कब नहीं फूट फूट कर रोये, क्ूफ़र सारे वश को 'संत है या कि संतपन 


फ का काल कहकर आजकल फे साथ सर्तो को 


डहपियाँ एँ याडकियई 


पीमियाँ' तया डापने झब देवियों मनने लगी फहकर सारत का फैशनेजुल 
छड़ाएू स्लियों को 'ज्ञाय जग रप्प सब न बेनों छी' कह कर विधवा पियाइ न 
करने वालों फ्रो, 'पाँषिएें फ्रो ठरगें! ऋइकर मियाइ करन बालें पढ़े लोग, ; 
“हो बढ़े बूदे न गुडियाँ कदकर मन न मानने यालों को, झाौर डरेंगे म ! 
दिलमर यहुत सो यहेँगे! कर निकर्ग्मों को बुरी तरएइ फ्टकारा है एस , 
प्रकार आपपे 'सुमठ चौप्दों' में यएर्य बिपय को विविषता ऐ्रे मायन्साप 
सानव प्रदूति को झमेफ रपता पिद्यमान है | 


५---शन साहत्यफार “हरिश्ौघ” १७३ 


। श (१) उल्िवैचित्य तथा अर्थ गांभीये --.चुमते चोपद! शीपक 
बया नामतया गुण' वाली कद्दावत को पूणतया चरितार्थ करता है | इम 
र्सन विषय के चअन्‍्तर्गत पहले दी बठा झाये हैं | कि इस संग्रह में विषय फी 
रिविषता हई ग्ौर बतमान काल फी छममग समो मनोदृतियों क चित्र विद्यमान हैं। 
प्रव यहाँ कुछ मार्मिक चुटीली उक्तियों को दखन ही च॑ष्टा फरेंगे जो कितनी 
उपयुक्त एवं पथा्सा से परिपूण हैं | इस राग्रह की सबसे बड़ी विशेषता दी 
पा है कि इसकी मार्मिक उत्तियाँ के झत्मन्त सलीव और चित्ताकर्पक ई, 
गया समाय एवं राष्ट्र के हित की रक्ना फरती हुई मानव को समुम्नत बनाने में 
अबन्‍नशीज्ष ईं। गंभीरता तथा यथाथता से व्याप्त रहने क कारण इस उस्तियों 
में बोवन है, जाग्रति है, झ्राकर्पण है, विदग्धता है, प्रगल्मता है और ऐ, 
वृटौलापन ओो दवुदय में प्रविष्ट होकर इलचल उत्पन्न किये बिना नहीं रइृता 
ऐपा जो कायर को भी वीर और दूद को भो जयान ना देता है। नांच 
दिस हुए पद में कवि ने विज्ञास वासना में लि राइने पाले तथा नतंकी 
भौर कयाओों के यहाँ जाकर रसभरी हुमरी सुनने में ही झपने सावन की 
मार्षकता सममभले वाले लोगों को न्लाति-ह्वित को ओर उन्पुलव करने के लिये 
इन्दर उक्ति उपस्थित की है -- 


“जाति हित के पड़े अनूठे पद | 
हम यड़ी ही उमंग से गाचें॥ 
अब थहुत ही थुरी ठसक घाल़ी । 
उमरियों की न ठोफरें खामें ॥ 
मीचे हुआ्ाछ्ठात की सावना से व्यप्र होकर पैर को शरीर #ा समयसे 
दूत ध्रंग पतलाकर और उसी से पविभ्रता का घनिष्ट,संनंध जोड़ते हुए 
डितनी सार्मिक उक्ति ुप्नाछूत' की मावना मानने वालों के घामने 
उेपरियित दो है । कि जिसे पढ़कर दंग रह जाना पढ़ता ऐ -- 
“क्या उसी से कढ़ी न गगा है ॥ 
पल उसी फेन फ्या पूजे चावन ॥ 





१७६ “परिप्रौष? उन्ूप कला तियाँ 





डिया है शौर उहें भी फृप्ण फे गिरि गोमद्न ठठाने ठथा अ्रगस्त्य मु | 
के सागर को घोस्ज जाने वाली पुरुपार्थ पूर्ण घटनाओों को झोर मी | 
क्रिया है | क्रो कवि फे झ्रथ गांमीय को झोर मो संफेत कर रही ईं! 


इसी प्रकार एक सरस और मार्मिक ठक्ति बैजोड़ म्याड पर मितसौ 
डिसमें उपदेश फे साथ-साथ द्वास्य रस का पुट मी पर्याप्ठ माँत्रा में दिया 
गया है -- 

* क्राह्ू । घुन देश में लगा देगी। 
ओर वबनायेगी थाघ फो गोरू॥ । 
भ्राठ-द्स सान के जमूरे फी। | 
भीस, वाईस सात पी जोरू ॥! 

सहों पर “जमूरे'! तथा जोरू में $सा शिप्ट इास विद्यमान है, साथ शी. 
चुटकी भी फिदमी करारी दया ठीली है ऐसी ही एफ उफि बूढ़े म्प्ति ऋ 
स्पाह पर मिलती है, मिसे वे समाज फे लिए पिनाशक बतात हुए “खिलतो 
कक्षा का भौर” कहकर फितनी मार्मिक श्रमिम्पक्ति प्रुत करते है “८ 

'जो कल्ेषा फल ई वन रहा। 
यह यने खिलतो फली फा भौर फ्यों ॥ 
मौर सिर पर रख यनी का यन वना | 
बेहयाक्ोों का चने सिर मौर फ्यों॥”7 

इसी तरह फ्री एक मामिऋ उक्ति सममाझ के उन कुछांगारों पर भी 
मिलती है झो पिना 'दश्ज' बाद नहीं करते शोर पर्याफत मात्रा में 'भ्रपन॑ 
छड़क॑ समी हुंडी को भुनाकुर तब कहीं किसी लड़की याले द्रा टीढा स्वीकार 
करते हैं -- 

है न भत्षमंसियों जिह्नें प्यारी। 

«६ जिहें रुपधंद से माता॥ 
जब न मुट्ठी गरम हुए उनकी! 
फ्यों भज्ञा तब तिलफ नम फिर झाता ॥ 


५--जन साहित्यकार हरिश्रौष १७७ 
पहाँ पर रूपचंद' में कितना श्र्थ गॉसीय॑ एव उक्ति वैचिब्य मरा 
[प्रा है | इस को अनेक मार्मिक उक्तियाँ “ चुभतेन्चौपन ” नामक सम्रह म 
मरी हुई हैं, जो जनता की स्ट््रिवृत्तिमों को सबीवता क साथ प्रस्तुत करती ई 
दवा जिनमें ऋकपण और प्रमावोत्पादन की शक्ति पर्याप्त मात्रा में विद्यमान 
रै। बे उत्तियोँ इतनी चुमती हुई ई कि समाज झा प्रत्येक स्यक्ति इनको 
फडर फड़क उठता है । इनमें हरिश्लौधजी की कला, पाडित्य, सूक्मनिरी- 
पण दवा गहन श्रप्मयन मरा हुआ हे, जौ पाठकों को बरबस अपना झोर 
प्राकर्षित किये मिना नहीं रहता | इन समी मार्मिक एबम्‌ सजीव उक्तिया 
में ही इरिभ्रौधतों को सफल जनसाहिस्यकार बनाया है सथा ये ही उत्तियाँ 
उनकी 'क्वि-सप्नाट! उपाधि को सार्थक सिद करती हैं । 
(१) अलंकार-योजना --हरिऔघसी ने “ घुमत-चौपदों” से 
समतामूलक झलकारों को झ्पनाया है, कष्ठीक्शी विरोधामूलक 
प्रशकारों का मी प्रयोम मिछता है और कुछ श्रलफार विशेषस विशेष्य 
दैनिभ्य वाछे मो आगये हैं। परन्तु समी अलंकार या तो ग्स्वु-चित्रण में 
धष्ठायक हुए हैं पा सावोत्क्पे के विधायक के रूप में झाये एँं। कहां भी 
अबर्दृस्ता खादने का प्रसत्म नहीं दिखाई टेता। समी अलकार स्वामाविऋ 
स्प से घारावाहिकता में किसी प्रकार का ष्याघात उत्पन्न न करते हुए 
विद्यमान हैं अलकासें क॑ लिए झ्धिकाश प्रकृति के उपमान ही प्रयुक्त हुएई 
परत बचींक्टी मानव-सीवन के स्पापारों दथा मावनाओं से समता दकर 
फापत चल्ामा है। अल॑कारों के प्राचीन तथा अवाचीन दोनों रूप 'चुमते 
चौपदे' में मिशतते हैं। अधिकांश उक्ियोँ ध्य॑म्य प्रधान ऐोने के फास्ण 
पड्नोछि एचम्‌ प्रन्पोक्ति का सी आभय लिया गया है। नीचे कतिपस प्रमुख 
भअश्षेकारोे के उदाहरण पाठकों को छुबिया के लिए. दिये जाते है. -- 
(१) रउपम्रा --(क) भोर-सारे जो घने ये तेज खो। 
आस ये हैं तेज उनफा खो रहे ॥ 
माँद उनकी जोत जगती होगई। 
अँद जैसे जग मगाते जो रहे।! 


१७८ 4हरिओऔष” उनझी कशाइतियाँ 
(स्) व॑ विचारी फूज्न जैसीं लड़कियाँ 
मो नह्ठीं बलिदान होते भी झड़ों । 
(२) रूपफ --(फ) सामने पाकर विपद फी क्राधियाँ । 
बीर मुखड़ा नंक कुम्दल्ाता नहीं ॥ 
वेखफर झाती घमड़ती दुख-घटा । 
आ्राँख में आंसू उमड़ झाता नहीं ॥ 
(स्पर) बच्द रहे देँ विपत-लहूर में हम, 
अब दया का दिखा फिनारा दें ॥”? 
(ग) छोंह प्यारी सुहावने पप्ते । 
डहडद्दी डालियों तना आधा ॥ 
है भले फूल-फल भरे जिसमें । 
धमम है वह हरान्भरा पौधा ॥ 
(१) उत्मेक्षा --है चमकता चाँद, सूरज राजता। 
जओोत प्यारी है सितारों में भरी ॥ 
है विज्इसती लोक में उसकी फत्ना | 
हू घुर पर धमे फ धरती धरी॥7 
(४) परपरितरूपफ'--भीज जप थे विगाड़ फा योते । 
मिस तरदद प्यार-बेत्षि उगपाति ॥ 
(५) रूपकाति-शयोक्ति'--(फ) भो फल्नेया काज्न का हे बन रहा। 
बह घने खिलती फली फा भौर क्या ।? 
(सख) घंस में घुन लगा दिया उसने। 
और नई पौध की फमर सोड़ी ।” 
विशेषापह्नुरुति--हम नहीं हैं फूल्त जो वे दूं मसल । 
हट फ हँनओले जो हवा लगते ग्नें॥ 
हूं न इलये जाय जो फोई निगल । 
; टन पचींटी जो हमें तलये मत्तें॥” 


५--जम साहिस्यकार “हरिऔघ” श्छह्‌ 





। गडहँ पर निपेघ का रूप तो है पर आरोप का रूप न होने के कारण 
बति है )' 
(१) रृष्टान्त --“मिल गये पर चाहिए फटना नहीं । 

तो परस्पर हों निछावर जो [दर्ले ॥ 

कुछ न फज्ष ऐ दूध काँजी पा मित्रे। 

जो मिलें तो दूध जज जैसा मिलते ॥7 
(८) मानबीकरण --देख करतूत की कमर दूटी। 

बेहतरी फूट--फ्ूट फर रोई॥ 
(६) सिह -कौन हैं रग ढंग से लें सोच। 

संत हैं या फि संतपन फे काज़ ॥ 
(०) विरोधाभास'--(क) जी ज्गा यह पाठ हुम पढ़ते रहें । 

फट गये हूँ काल थढ़ने फे किये ॥ 

बात यद्द चिक्त से कभी उतरे नहीं । 

हैं उतरते फूल 'चढ़ने के लिए॥। 
(0) इत्पनुप्रास - (फ) गाह-गाहे निगाह तो रखिये ! 

(सत्र) ल्ाक्षसा क्षाख धार होती है। 

हम पत्तक पर ठाह क्तक्षक ते लें॥ 
(६२ पमक -प्यार में पग को न पग देखे सक्ते। 
उपयु छू कवतिपय ठदाइरणों के देखने से पता चलता है कि एसिश्रौधजी 
डितनी म्वामाविक रीति से ऋलंकारों का प्रयोग दिया है; कही भी 
। औऋइवा एवं दिल्प्दता नहीं दिखाई देती और मापा का मी पर्याप्त थ्ेंगार 
ऐ गया है। आपको अलकार गोजना इतनो समोव एबम्‌ मार्मिक है कि 
माों के चित्रण में सवेद उत्कर्े दिखाई देता ह और कषि को रखना-रीष्ली 
में प्रशंडारों द्वारा कोई स्याघात उपस्थित नहीं ोता। 


दान रनंभ पलपल ० ८ कक+>+करम ८24. डर ३०००० ०«०_+-__>_ 
(१) देखिये प॑० रामद्दिन मिश्र कृत रान्यदर्पण ६० ४७७ । 
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(४) भाषा --हस सम्रह की मापा मी लगमग 'चोख ०. 
समान ही है। हाँ भ्रभिव्मंघना शक्ति ठठकी झपेत्ा यहाँ अ्पि$ है 
चित्रमरी मापा का प्रयोग मी यहाँ झ्रधिर मिलता है। देश की 
स्थिति ( स्वतन्त्रता फ पूर्व ) का सजीव चित्र मुहावरैदार भाषा में 
के शिय कवि ने म्यंम्य और लाछणिक पदावली का प्रयोग झणिक डिया है ' 
सपप्र ध्यंजना प्रधान गूढ़ार्थ झ्मि-म्यक्ति ही मिलती है, तथा देश एवं समाय है! 


[॥ 


यथाथ स्थिति का परिचय पाठक को सरलता से हो जाता है। मा 
निगाइ, गद, ककैबा, झजीव, पझ्रमन समों, हुन घेसबव ध्ादि लोक प्रचलित रू 
मापा के शन्द अधिक झाये हैं| मो मापा को समीवता के साध-साथ उग्र 
डिन्दादिली को मी स्पष्ट प्रकट करत हैं | कषि ने यज्ञाँ श्रपनी 
भाषा में शान्‍्त, घीर तथा करुण रस का सितनी सफलता के साथ जिप्र्य डिबा 
है। उतना भ्रम्यतम नहीं मिलता ह। देश की गरीबी पर कही आंसू, बहार 
हैं, तो कहीं समास का शुराइयों पर फअतियाँ कसी हैं जाति के सुपारतों 
को कहां दाद दी हई। तो कहीं कायर कपू्तो पर बुरी तरह मरस पड़ेई। 
भारत की मारियों फे ल्रीवम को झाँड़ी कहीं दी हे तो कईी वेश के होनहार 
लालों की शादर्ते बदलाई हैं | इस प्करार इरिऔौप जी को मापा ने गो 
फ्रमाल के साथ समनता को विसारधारा को पाठकों के सम्मुस्य उपस्थित किया 
है । मुहावरों ने तो मानो जान ही डाल दी ह । प्रत्येक पद मुद्दावरे का एंबत 
डोकर अपनी यात्रा सफखता के साथ पूरी फरता हृष्ला सा जास पढ़ता है, 
और कवि फे मापा शान की भूरि-मूरि प्र्ंशा करता है मापा में सुखाने 
हंगामे फड़काने तथा खून पोलोने ड्री चपूर्ष छमता, और 'घुमते सौपदे/ मे 
ही इरिप्रौध ञ्री की कान्‍्य कुशलता सबसे झधिक दिखाई देता है फयोंड़ि 
यहाँ पर समसे अधिक सनता फे विचारों को स्पंजना प्रधान मापा में सिप्रित 
किया गया है। ठदाइरण फे लिये मीचे कुछ पद दिये जाते है । मिनमें उन 
बपे मापागत सफाई तया म्यंजना शक्ति की प्रमझशता मली प्रदार ईस्पीज़ा 
सकती हैः-- 

(१) फ्या सयानी हुई नहीं छड़की । | 


५---वन साहित्यकार “इरिशौघ” र्घ! 





) साख फह़कार ऐसे फच्चे को ॥ 

आप पहू बन गया निरा यच्चा । 

दे तिलक आज' एफ वच्चे फो || 

(२) छोयल्ञों पर हम लगाते हैं मुहर । 

पर मुहर छुट जारदी द हर घड़ी ॥ 

मिट गये पर ऐंठ है हझ्रप सी चनी ! 

है अजव कौंधी हमारी खोपड़ी ॥ 

(३) एम नहीं हैं फूल सो थे दें मसत । 

है नअओोले जो हवा क्गते गले ॥ 

हैं न इलवे जाय जो फोई निगल । 

हूँ न चींटी जो हमें तये में ॥ 

(४) है मुसीबत घेतरह पीछे पढ़ी । 

है नहीं सामान बचते साथ फे ॥ 

दायमलमक्त कर न क्‍यों पछताँव हम 

उड़ गये तोते हमारे हाथ के ॥ 
रेप प्रकार चुमते चौपदे”! नामक सप्रह म ऋति ने खाति सरमालय तथा 
दस हो समी बुराश्यों को मल्ी प्रकार चित्रित करने मानस क्रो उप्तति के 
अप्रसर फ्रिया है) फ्रयि यहाँ यद्यपि उपदेशक के रूप में पश्रधिफ 
उपस्थित है, परन्तु उपदेशफ से ऋद्दी ठउका सुधारक का सम अधिक स्पष्ट 
एवं निजरा हुआा मिक्षता है| कवि फे दुदय में खाति संधा समाऊसेधा भौर 
दैश सेदा को भावना डो हिलोरें ले रही थी यह उचित भ्रघसर पाकर यटाँ 
धष्छी तरह फूट निकलती ई और फथि को जन साहिस्यकार फ स्पा में 
उपस्थित करती हैं। इतना शी नहीं यहाँ कवि के राष्ट्रॉय-रूप को भल्तक भी 

प्रष्छी प्रदार मिल जाती है। 
(१) 'बोलचाला' 

(१) बण्य विपय --कवि ने इस तीसरे सग्रह का नाम गोलचाल' 
प्रात बात से लेकर तल़बे तक क॑ सब अंगी दथा चेप्टाओं फ्र प्रचलिठ 


स्पड “ह्रिद्यौष”? उनकी कलाहतवियाँ 





। उसके धच्चों में शिक्षा, उपदेश, सदाब्यार और लोकाचार का कु 
सत्र है, उसमें झ्रनेड़ मानतिर मार्यो का उद्पाटन है। म्ंथ में शा 
रख का केश नहीं न उसमें कहीं ग्रश्लीक्षता हे। दियने माज उसमें नय॑, 
इतने नये ड्रि कदाचित्‌ ही करिसौ तेखनी ने उसको स्पश किया हो | 


कहने का तात्पर्य यह है कि कवि ने इस ्ैथ में फेपल मुझावरों $ 
ध्यवद्दार की शिक्ठा देने पर ही श्रधिक जोर दिया है श्ौर इसी घाद क्रो प्याय | 
में दखकर माल स तक्षये तक जितने मुहावरे खोजने पर मिल्ष सके हैं उन पर | 
कवितायें लिम्पी हैं। भ्रन्य माव तथा चित्ततृत्चियाँ तो फेवल मुहाबरों के । 
प्रयोगाई ार्गा ईं, कयोद्धि ज्ञो मुद्वरा शिस मात फे प्रकट $रने में रगि 
क्रो उचित जान पडा है उसो मात को मुहायरें के शझ्राधार पर वि मे 
प्रकट किया है। मुख्य बिफ्य कति का मुददावरों को प्रकट ४रमा 6था उनहा 
सरक्ष झौर सुम्रोधमापा में प्रयोग करना है | 


(२) उक्ति-वैचिठ॒य तथा धअर्थ-गॉभीयः-सुहावरे का प्र्थ प्रदट 
करते हुए ऋषि ने घोलनाल की भूमिका में घनेडु श्र्थ दिये हैं, जिनमें 
दिनदा शब्द सागर का ध्र्थ अकट करते हुए शिखा हे-- 'लद़्शा पा म्पेजता 
द्वारा तिद याक्ष था प्रमोग जो किसी एक एी बोली मापा में प्रचलित छ्ो, 
और मिसका ध्रथ प्रत्यक्ष ( भ्रभिषेय ) भ्र्थ से विशयण हो ।” इस प्रर्थ से 
मह स्पप्ट पता चलता है ७ मुहायरे क प्रयोग में लक्षण। एवं स्पजना शक्ति 
फ्रा सपाधिक हाथ रएता हे भौर इन दोनों शक्तियों दारा उक्ति की पिचित्रत 
एव धर्म का भंमीरदा सदैद यद जाया करती है। इस्ध्रौप जी न शितने 
भी मुद्दायरे लिख ई, उनमें से अधिकांश रात-दिन बोलचाल में प्रमोग* दोते 
रहते है | झतः उतनी सडीदता पर्य मार्मिझ्ता में किसी प्रकार की कमी नही 
दि्पाई दती | अधिकांश मुहावरों ऐ प्रयोग इतने सुफ्ठ॒ मस्दर एव जित्ताकर्पक 
है कि उनमें उक्ति को विचित्रता, दार्थ-यांमीर्य दथा सफज प्रमोग समी कुछ 
चिधमान ई। ठदाइरण के लिए 'पाँव दले रोटी दगी रइमा मुहावरे की 
फिलनी सफ्लतर से साथ प्रयोग किया ई “< 


पू--सन-साहित्यकार 'इरिभ्ौष” शप्स, 





सब सहठेंगे पर करेंगे चूँ नहीं । 
श्ेबसी होगी बहुत हम प्‌ फबी ॥ 
सिर सफेंगे फिस तरह हम उठा । 
जो तले हो पाँव के चोटी दवी॥ 
| एस इपन में एक ओर देश की पराघोनता छा चित्र है या दूसरी ओर 
आावरे की विज्षदय मावन। मी विध्यमान है। इसी तरह सिर! फो सम्मो 
रन इरके कितनी सफलता के साथ किसी की दुरवस्था का चित्र झक्तित 
जिन है, सिसमें उक्ि वैचिस्य तथा पर्थ-गॉमीय दोनों विधमान हैं-- 
“थी कभी चमकी जहाँ पर चाँदनी | 
देख पड़ती है घटा काली बद्दी ॥ 
घूज़ सिर | तुम पर गिरी सो क्‍या हुआ | 
धूक्ष चंदन ही सदा चबूते नहीं ॥”? 
इसी प्रकार को दूसरी उक्ति और दलिए, जिसमें श्र्थ-गाभीम अस्यधिक 
विषमान है। देखा गया है कि बुरे बीच का फल घुरा द्वी होता हे। मघ 
धिर में बुरेशुरे बिचार भरे राइते हई तो उसमें घाल मी कालै-काले धुर ध्योर 
अप भ्रवेशय ही उर्ेंगे | कवि ले काले, सुसे श्लौर कड़े बालों को देखकर 
सी प्रदूयुत कल्पना की रै-- 
“देखकर उनका कड्ापन रूप रंग। 
वात सिर मैंने कह्ठी फिसना सही॥ 
हो घुरे कितने विचारों से भरे । 
चाक्ष यनकर फूट निकलते हैं. बही ॥”? 
देखा गया है कि इृदय-हीन व्यक्ति को किसी क दु'लद॒र्द का ज्याल 
नही होता, यहाँ तक कि वह अपने सगे-सम्बाप्रियों को मी पझ्पने सु फ 
फांसी पर खडढ़वा देता है । सिर का मुड़ाना देखकर कवि इसी प्रकार 
5 कैसी झनौणी उफ्ति नोले के पद में उपस्थिति करेता ६ +- 
“हब क्‍लेजा ही तुमारे दे नहीं । 
सब सकोगे किस तरह छुम प्यार कर । 
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फोख खुज़्के फमाल फर देगी । 
जो जने ज्ञाल॒माज्ञवी जैसा ॥ 

(४ ) रूपफ --(फ) दुख हवायें हैं बहुत कफ मोरती। 
क्यों नहीं सुख-पेड़ की हिलती जड़े ॥ 
है मुसीबत फी घटा घहरा रही! 
फ्यो न श्रोले सिर मुड़ाते ही पड़े ॥ 

(२) टूट सुख-खंत फा गया प्॑कुर | 
महड़ पढ़ा फूल चाह डाली फा। 

(६) उत्पेष्ता --जम्नफि सिर घोदिये यदी के गीन । 

जब घुरे रग में सफे मुम ढाल ॥ 
सब भज्ञा फिस लिये न ज्ञेते जम । 
बाल जैसे कुरूप काजल याल॥ 

(७) विरोधामास --(फ) है घुराई म॑ भलाई रंग भी। 
नेह्ठ में 'रूखा यहुत बन फर सना।। 
है छोँटाने से छुटा उसयो मिलती 
मव घना सय याल यनबवाये धना॥ 

ख्) छोड तन पींनड्ा समय आये ! 
छ़ यफायक हस जाबंगा 
श्रॉख टैग जायगी बिना ठाँगे । 
उूम श्लटफ कर अटक म॑ पायेगा। 
(८) विशेषोक्ति -फिस लिए होता फल्लेमा तर नहीं। 
क्‍यों जलन भी है बनी भय भी वही ॥ 
मेंझ दुख फा नत यरसता रहा। 
आँसुर्भा से झा मींगी डी रहदी॥ 
(६ ) परंपरित-रूपफ --दुख-नदी पार मिस तरह पहुँच । 
दस तरह दृहद-नाब खेते ई।॥। 


ए--जन-साहशिस्यकार 'इरिऔरं श्र 





(१९) रूपकातिशयोक्ति --छोड़ तन पींजड़ा समय भआयें। 
उड़ एफा-प्फ हस. जावेगा ॥ 


(१, हृष्टान्त --कथ घुरी सुधरी बिना साँसत सहे। 
अब सनी सब चांदनी ताने तनी॥ 
ठीक घुनिये के घुने रूई हुई। 
चोख तक्षतब्ों फे मक्ते चीनी बनी॥। 


(१९) मानवीकरण --(क) सिर पटक झ्यास पेट भर रोई । 
गिर गये पेट पेटबाल्ञी फा।॥ 

(ख) ज्ञाज्ञ सिर पीट-पीट फर रोई। 

शिर गये पंठ पंटवाली का॥ 


(४) भाषा --बोलचाज्ष संग्रह की मापा पहले दोनों म्रंथों फे हां 
पमान जोक प्रचलित मुझावरेदार छड़ी योल्ा है ठपू', झंग्रेी, शरवी, फारसी 
६ प्रचलित शब्दों दथा प्रचलित एव. अप्रचलित समस्त मुहावरों से मुक्त 
शेर मापा ने महाँ मी लनता की मोली का प्रतिनिधिस्व किया है। सबसे 
बड़ी प्रात यए है कि मुहापरों में सो शब्द जैसे जनता में प्रचलित हैं उनका 
दैसा हौ प्रयोग इस प्रंप में किया है। श्वन्य हिन्दी के कवियों में प्रायः पह 
पैसा राठा है कि पे मुहावरे फे शम्दों को तत्सम बना देते ई और उनके 
सुपड़ो विक्ृत करते हुए, मुहावरे के सौंदर्य फो नष्ट कर देते हैं, परन्त इरि 
प्रौषयो ने महयाँ एक भी मुहावरे को थिदृत नहीं होने दिया है। सुहापरे 
प्राय' ब्येजनना प्रधान शोपे ई और थोड़े में बहुत कहने की सामर्प्य 
रखते ई। अतः मुहावरों का माहुल्‍य होने से इस मंथ की मापा में ओऔरों की 
भ्रपेदा स्यंजना छा प्राघान्य है तथा मानसिक मार्वों को अधिक सफलता फे 
उाप चित्रित किया गया है। मापा की दूसरी विशेषता चिभ्रोपमता डै। 
मापा में चित्रमयता होने के कारण भावों के कितने ही सुन्दर वित्र यहाँ 

अंड्रित ढ़िये गये हैं। ज्वन्पात्मकता तो इसका मूलाघार है। सर्वन्ष एक 
ऐसी ब्पंम्य प्वनि मिलती ऐ जिससे मापा की सम्रीवता और मार्रिचिता 
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फोस्तन खुलफे फमाज्ञ फर देगी । 
जो जने ज्ञाक्ष माल्वी जैसा ॥ 
(५ ) रुपफ --(क) दुख हवायें हैं बहुत कफ मप्रेरती । 
क्यों नहीं सुख-पेड़ फी हविलसी जड़े ॥ 
है मुसीवत फो घटा घहरा रही। 
क्यों न ओजे सिर मुड़ासे ही पढ़े ॥ 
(२) टूट सुख-खेत का गया 'ंकुर | 
मड़ पड़ा फूल चाह डाली फा। 
(६) उत्परेक्ा --्वफि सिर बोदिये वदी फे चीज | 
जब युरे रंग में सफे तुम ढाल ॥ 
तय भत्ना किस लिये न ज्ेते जन्‍म ! 
घाल जैसे मुरूप काज़ते चाल ॥ 
(७) विरोधामास --(फ) है घुराई में भन्ताई रंग भी। 
नेषद्ट में 'रूखा खत घन फर्रा सना।| 
हैं छैटाने से छटा उसयो मिली | 
जध वना तव यात्ष बनयाये वना।| 
ख) छोड़ तन पींजड़ा समय झाय 
उढ़ यफायक हँस जाथंगा ॥| 
अ्रॉँख टैग जायगी बिना दाँग । 
दम अटफ कर झटक न पायेगा।” 
(८) बिशेषोक्ति --फिस लिए होता फल्ेजा तर नहीं। 
क्यों जलन भी हू यनी अब भी पट्टी ॥ 
संह्‌ दुख का नत घरसता रहा। 
आँसुभों से आाँव भींगीही रददी॥ 
(६ ) परंपरित-रूपक --दुखे-नदी पार जिस परह पहुँच । 
। उस तरह ददद-नाव खेते द॥ 


प--जन-साहिष्यकार इर्रिश्रार्त , के, हे आओ 





३०) रूपकातिशयोक्ति “छोड तन पींजड्ा समय ञआये। 
उड़. एका-एफ हंस जावेगा 


(0 रष्टान्त --फच घुरी सुधरी विना साँसत सहदे। 
जब सनी तथ 'ांदनी ताने तनी ॥ 
ठीक घुनिये के घुने रू हुई। 
चोख तक्त्यों के मक्ते प्वीनी धनी ॥ 


(१२) मानबीकरण -(क) सिर पदक अझास पेट भर रोड । 
गिर गये पंट पेटबाली फा।॥। 

(ख) ज्ञाज्ष सिर पीट-पीट कर रोई। 

गिर गये पेट पटवाल्नी पा ।!॥ 


(४) भापा >-'बोलचाल संगप्रई की मापा पहक्षे दोनों ग्रंथों पे हवा 
एमान झोढ़ प्रचक्षित मुहावरेदार खड़ी वोला है ठवू ; अंग्रेजी, झरबी, फारसी 
ह॥ प्रचक्षित शब्दों ठया प्रचलित एवं अप्रचलित समस्त मुद्नाघरों से मुक्त 
शेरर मापा ने यहाँ मी धनता की मोली का प्रतिनिधित्थ किया एै। सबसे 
एड़ी घात यह है कि मुहावरों में यो शब्द खैसे मनता में प्रचलित हैं उनका 
दैसा ही प्रयोग इस अंध म किया दै। अन्य हिन्दी के कवियों में प्रायः यह 
रज़ा राता है फि ये मुहापरे फे शन्दों को तस्सम घना देते ह और उनके 
सुफड़ो विक्रत करते हुए. मुद्दावरे के सौंदर्य को नष्ट कर देते हैं, परन्य इ्रि 
ओऔषो ने यहाँ एक मी मुद्दायरे को विहत नहीं शोने दिया दे। मुद्दावरे 
शयः स्पंजना प्रधान होते हैं और थोड़े में पढुत कहने की सामर्प्य 
रते है। झ्तः मुहाघरों का याहुस्‍ुय शोने से इस प्र की मापा में औरों की 
अपेचा स्पंजसा का प्राघान्य है तया मानसिक मार्वों को अधिक सफलता फे 


माया में चित्रमयता होने के कारण मार्वों के कितने ही सत्दुर “चित्र यहाँ 
अर्ित ढिये गये हैं। ध्वन्यात्मकता सो इसका मूलाघार है। सर्वत्र एक 
ऐसी स्म॑म्प प्वनि मिक्षती है झिससे मापा क्री सबीवता ओर मार्रिकता 
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गो कक लिप थक जे दो गरशीर लड़ क की इन कतिपय विशेषताओं के कारश हो इरिझौध ली की 
मुहावरेदार मापा का प्रथम भेप्ठ कवि कह सकते ईं | ठदू साहित्य री 
खुहल तथा नासोन्दास की मावना तो इनमें नहीं है | परन्ठु॒ उसमें 
व्येजकता मनोहारिता तया सरस्ता है उतठनों हवी सम बार्से चौपदों में मो 
मिलती हईं | प्रसाद गुण में तो ये कह्टीकहीं उयू-साहित्य से भी एल्‍ पग प्राये 
बढ़े हुये है । और अ्५नी प्रमादोत्पादकता का सिक्का उपू' वालों के हृदय पर 
भी जमा छेसे हैं। अतः जम साहित्मफ्रार के रूप में दरिभऔौध जी का एड | 
विशिष्ट स्पान है । 


। ६--रीति-अंथकार 'हरिश्रौष” 


(१) बिपय प्रवेश -मारत में रीति-अंधों का निर्माण अत्यन्त प्राचीन 
शत से मिलता ऐ | राति-प्रेथों फी घिचारपरम्परा पर अपना मत प्रकट 
ते हुए ग्राचाय इचारी प्रसाद द्विवंदी ने लिखा है कि इस विचार-भारा 
शो हम सवप्रपम 'हाल को सत्तसई! ग देखते हैं' यह सतसई श्रामोर 
फेंकृति से प्रभावित दोरर जग मग ईसा के प्रथम शतक में लिस्ली गई थी। 
एम भ्रह्टीर एवं अदीरिनों की सांसारिर हरांड्ाशश्लों सथा उनकी श्र गारिक 
रेराप्रों का विशद दर्शन है | मह प्राकृत मापा में लिखी गई थी औौर 
सी से प्रमादित होकर संम्कृति में प्मार्यासस्शती का निर्माण दुश्ला। इन 
परथों के उपरान्त जो भी ऐहकिता मूलफ साहित्य निर्मित हुआ, उस पर फ्राम 
शाद्य तथा मरतमुनि फे नाख्य शाज्ञ का मी प्रमाव परोक्ष रूप में पड़ा | मह 
, रद तो निर्विवाद रत्य है कि पहले लक्ष्य ग्रंथ मनते ईं सदुपरान्त लच॒ण 
गाड़ी ति्माण होता है। सस्कृत में जिन लणों प्रन्यों को एम आज 
दज्ते है थे समी लक्ष्यप्रयों के उपरान्त ही यने हैं ) कुछ विद्वान अऋग्निपुराय 
फी पहला क्द्रा-्मंप मानते ई श्रौर कुछ के विचार से मरतमुनि का 
गात्य शार्र पहल्ता लद्धण प्रेम है । इन दोनों प्रंथों फे उपरान्त रस सम्प्रदाय, 
रीवी-शम्रदाय, झलकार-समाद्राय वक्रोि सम्प्रदाय, तथा घ्यनि सम्प्रदाय फे 
नाम पे साहित्य शाज्ियों के प्रमुख पाँच सम्प्रदाय मिक्षते हैं और रूमरा' समी 
पनी-झपनी बात को प्रमुस्तता देने की चेष्टा की है | परन्द रस दया ध्यनि 
उम्रदाय ने समी को श्ात्मसात-कर लिया। इन समी बातों का विवेचन 
करने के किए संस्कृत में कितने हो लझ्ण पंथ बने, जिनमें स प्यन्यालोक, 
फाम्य प्रकाश, साहिष्यदर्पण , चस्द्रालोक, रस गंगाघर आदि ग्रसिद हैं | 
एछि्दी के रीतिसंर्थों का निर्माण ज्ममग सछदृत बे ऊपर फ्ररे हुए लद॒ण 
(१) हिन्दी साएत्य की सूमिफा प्रृ० ११२। ५ रेह१ 


हे 


तक “* 
«मम 


श्र प्रिश्रौष”? उनका कल्ाकृतियाँ 





४ 
वही है, जो इमें हाल क्री सतसई झार्याससशती, गाथासस्शर्ती शक 
रुक शतक आदि प्रारूत, श्रपप्र श तथा संस्कृत रे लघ्षय्र्थों में ॒ 
देसी है| बिहारीकी ससमइ तो पूण रूप स उपयु क्त सतसई दी परम्परा भर 
ही आधारित ६ । परन्तु कशव, मिलारांदास, सूषण आदि कुछ ऐसे 
कवि हैं जिहोने लछ्स मसों की परम्परा को श्यपनाकर फिर सेहिसहापरस 
वणन किये हैं | इस रीति-अथ परम्परा का प्रारम्म मा? श्यामसुस्दरदाय न 
करायपास से माना ह क्‍योंकि फेशव की कवि-प्रिया' में हमें लक्षणर्म्मयद्रा 
परिपाटा फे ध्नुसार यर्णन मिलता है परस्तु झाधाय शुक्ल का मत है हि 
“पदूसमें सदेह नहीं कि काम्प रीति का सम्यक समावेश पहले पहल भाषाय 
कैशव ने ही किया | पर हिंदो म रीति-ंथों फी झविरण और भर्सशित 
परम्परा क्र प्रवाइ कंशय झी कवि प्रिया' क प्राय” पत्नास व पीछे ख्ला, 
और चह मी एक भिन्न भ्रादर्श का लेफर, केशव के झादश का छोकर गहीं। 

>> ४ 3) हिन्दी रोतिपर्थो की अलणड परम्परा खशिन्तामणि प्रिपादौ 
से खली, ध्ताः रीतिक्ाल का श्राग्म्म ठह्ीं से मानना चाहिए * 
इसी झाधार पर प्राचाय शुक्ल ने गीतिकाल्त का प्रारम्म संवत्‌ १७ ० वि 
से माना है। 
बीतिकाश फे झ्रन्तर्गत लगभग ५४८ रीति-मंवकार कवि मिशत ६ जिखोंने 
घन्द्राश्षोक, कुवलयानंव, काम्य प्रकराश तथा साहिस्य दर्पण का ग्रजुसरण 
करके झपने लक्ष यों का निर्माण किया है । व प्रंथफ्रार श्राचार्य बोर 
झूवि दोनों ईैं। संस्कृति में लद्॒शों का निर्माण तो अंधकारों ने डिया है झौर 
उदाहरण प्रामः दूसरे कवियों क दिय हैं । इस प्रहार वहाँ आचार्य प्रौर 
कवि दो मिप्त-मिन्त भेणी के स्पक्ति ईं, परन्धु हिन्दी में ग्राजायस्व के शिए 
बौड़ लगाने वाले रीति-मंथकारों मे भ।चाय का काम तो अष्छी प्रदार 
सम्पादित नहीं किया हाँ कवि कार्य का निर्याह झजछा और ठउषकोटि 
का फ़िया है | पूसरे रीतिहाल में गद्य फा श्र्विम्यय नही हुआ था; भ्रा 
_लदणों एप उदाइस्थों क॑ लिए जिस यूदम-विषेषन की श्राफयकूता यो 
(२) हिन्दी साहित्य का इतिहास ४० २३२-२६१। 


कक इग्श्रोघा ह्ह५्‌ 
उसका पूर्ति भी इन आचारयों से नहीं हुई। इस प्रकार रांति-प्रेथों का निमाण 
रोविशालष में कुछ झपूर्ण सा डी रहा । 

इरिश्रौषनी ने सभी रीति-मैयों का अध्ययन किया और उसमें सवप्र 
शाप्त ऋ गाग की अश्लील मायना को मी उन्होंने दस्वा। ये नैतिकता के 
पृवारी थे। श्रत' श. गार का कामुकता पूर्ण वणन प्रणाली को वेस्खकर इन 
हा इृरप हिल्त ठठा भौर इ इने अ्र्ययन करते समय डी यह हृढ़ सेकल्प 
फिया कि मैं आधुनिक यु» की आवश्यकता को दंसकर पक रीतिज्मंध का 
निमाश अवश्य करूँगा । दूसरे प्रशमापा में कविता फरने खालले कवि झाज़ 
मौ दही पुराना राग अलापा करते थ। उनमें युग की परिवर्तित विचार 
पारा नहों दिखाई #सीं थी | अत' इस नूतन विचार धारा को जाप्रत करने 
इा प्रोर मी आपका प्यान गया। तीसरे श/ गार रस का हो एक मात्र 
विस्तृत घणन मिहाने के कारण आपयो यह दुःस्तर हुआ झि रीतिकाल थे 
दवियों ने अन्य रसों फे साथ कैसा श्रन्यास लिया है । क्‍या उपत रमों का 
विस्तृत वर्शम हो नहीं शो सकता झथवा उनके पिस्तार में क्या कवि जा 
नहीं पकते ! दौथे, इस युग की परियर्तनकारी प्रवृत्तियाँ का चित्रण फरक 
एड भ्राघुनिक भुग के अनुकूल रीति-प्रैथ की आवश्यकता का भी आपको 
प्नुभय हुआ जिसमें कि झ्राधुनिक सम्यता एवं युग की विचार भारोा फो 
स्पान दिया खरा सके तथा जिसमें सात्ति, देश तथा समाज में जाप्रत 
मय सेदना से प्रमाषित नायक तथा नायिकाओं का वर्णन हो। इस प्रकार 
एन सभी धाहों ने हरिध्ोघनो को पक रीति ग्रंथ लिखने के लिए. घाध्य 
कर दिया और सन्‌ १६३१ में रस कलस' के नाम स आपने यह रीतिन्मंध 
प्रशाशित कराया । रुपयुक्त समी कार्रणों की ओर निर्देश फरते हुए आपने 
मूमिष्ठा में लिस्ता हे'-- 

“सैंयह स्वीकार करता हूँकि प्राचीन प्रणाली का श्रमुसरण ही 
धाबकछ भी झधिकाश दत्तमान अजमापा के कवि फर रहे हैं, निस्सदेइ 
पह एक बहुत वड़ी शटि है | समय फो देखना खाह्िए, और सामायिकता 

प्रपनी कृति में अ्रव्यय स्थान देमा छाहिए ! देश सकटों की उपेदा देश 
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प्रोद है, और जाति के फ्रप्टों पर इम्टि न डालफर झपने रग में मरत रइना 
महाग झनर्थ । मातृमूमि की जिसने उचित सेवा समय पर न की वह फल 
कर्लक है, और बिंससे पत्वि समाज का उदार महा क्रिया वह पामर | 
यह पिधघार कर दी प्राचीन प्रय्ाल्ली के कवियों री दृष्टि शघर अकपस 
करने के श्षिये 'रसहुलस' की रचना का गई है| झामकल चितने रस मन्य 
मने हैं, उनमें श्रगार रस दा ही विस्तार ई शोर रफों वर्णन 
नाम मात्र है। 5 > » 'रिख इलस में इन सब बातों का आदेश 
उपस्थिति किया गया है, भर बतसताया गया ह कि किस प्रकार प्रम्य रसों 
के वणन का पिस्तार किया जा सकता है | & $% #»% »& पारपात्य 
विखारों के ए्वाह में पश़कर देश की कु्ाँगनाशों में अ्ाण अ्मुकरण 
कारियों एव विदेशी मार्वों # प्रेमियों में लो दोप झारदे हैं, उसका वर्णन 
भी उसमें मिक्षेगा, साथ द्वी उसकी मतस्ना मी ।” इत्यादि भधासे पताकर 
इरिश्रौधमी ने “रसकक्स'ं फ मिमोण करने का कारण बताते हुए उसकी 
विचार धारा पर्‌ भी पर्याप्त प्रकाश राज़ दिया है | 
“रसछल्लसों एक रीति मन्य है। इसका निर्माण मी पहले रौपिश यों के 
आधार पर ही हुआ है | वणन की नूतनता तथा लत्ृश विषेयन में गण के 
सहयोग द्वारा छेखक मे इसमें दुछ्दू विशेषता उत्पन्न क्री है । इस ग्रय को 
रपायो माय, सचारीमाब, श्ाज्षम्पन विमाष, उददीपनम विमाष, झनुमाव सया 
रख निरूपण नामक ६ मार्गों में पिमक्त क्रिया हे शऔर रस संबंधी एमी 
मतों का मिवेशन करते हुए ध्यपनी स्व गचित कविताधों द्वारा उदाइरणों 
की पूर्ति फ्री है| प्र पारंम में मंगलाखरण के श्र तर्गत गसेश एयं परस्व॒ती 
की वन्‍्दमा करके कवि ने प्राधीन-परिपाटी का झ्नुसरण ड्िया है ठया 
छज्णणों फे शिए सबग गध का प्रमोग मिलता है। उदाहरणों में जो स्वर चित 
कपितायये दी गई ईं, उनमें से कुछ शो प्र थ निर्माण से पूर्थ डी रची ना चुद्ी 
थी और कुछ मर थ मिर्मायकाल में हो रची गई हैं। इस ग्रंथ ढो मूमिका 
२२६ एप्टों में लिसकर रवि मे अपने शास्पीय शाम तथा रस-पिपेजन कौशल 
का परिचय पादकर्टों को. झ्च्छ्ी दरदह दिया है| भूमिका में इस की परिमापा 
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से लेकर उसके घिकार, रस-विरोध एव उसका परिहार तथा रसदोप आदि 
पर सूक्रम सिपेचन करते हुए नापिका-मेद तया चाघुनिक युग में श्र गार का 
स््ररूप कैसा होना चाहिए आदि विपयों पर श्रत्यन्स मार्मिऋर विचार उप 
स्पिति किये ई | झ्धिकांश बाते छो प्राचीन प्र थों के च्रापार पर दीदे, 
केवल नायिका मेद्‌ सथा श्र. गार रस सम्प्रघी बातों में हरिश्रौधनी की पर 
सामामिक भामनाध्रों झा प्रमाव दिखाई देता है | वे समाज-मुधारफ एये देश 
फे सन्‍्ये राष्ट्रीय प्रेमी ये , अत' ये ही मावनारयें आपके रस निरूपण में कार्य 
ऋर रही ईं ; भौर यही इरिप्रौधयी की मौक्तिफठा है। 

(२) प्रेय में नवीनसा'--इग्शिीघससी न॑ 'रसकलस” मामक रीपि-अध 
में जिन नवीनताओं की झ्ोर सकेत किया है, ठनका उल्लेश मूमिका में 
पहले ही कर दिया है | प्रथम तो »४ गार-रस की ध्रशीक्षता का निवारण 
करते हुए भ्रापने उसकी रस राज उपाधि फो सुरक्षित रखने कीं चेप्टा 
की है। प्राम' ह्रशमाया की कविताओं में % गार रख अत्यन्त भ्रश्शील एव 
घृश्ास्पद वर्णन मिलता है, लिंसे देखकर रीतिकालीन काव्य के गरारे में 
बा श्यामसुस्दर दाम लिखते हैं'--- 

#राजदग्जारों में हिंदी कमिताझों क्रो भ्रधिकाधिक आभ्रय मिलने के 
कारण झुप्शभक्ति की कषिता को झाधः पवित होकर यास्नामस उद्गारों में 
परिणत हो जाने का अधिक झवसर मिला। तप्काज़ीन नरपियों की 
विज्ञाम-चैप्टाओं की परितृप्ति और अनुमोदन के लिये कृष्ण एवं गोपियों 
को ओोट में हिन्दी ऊ कवियों म कौडिकऋ मर्मादाहीन प्रेम की शत-महस्त्र 
केद्भावनार्ये कीं ।* इस प्रकार रांततालीन कविता की भस्सना करते हुमे धागे 
चलकर आपने >स काल को कविता को “गंदी वासनाझरों की साधना मात्रा 
तक कहा है| पे* रामचन्द्र शुकक्ष ने मी इस काल को कयिता के यारे मे 
ऐसे इ। घिचार प्रकट किये हं। दगार फे वर्णन को बहुतेरे कवियों ने प्रतालील 
की सीमा तक पहुंचा दिया था | इसका फारण जनता की रुचि नहीं प्राभय 
दाता राजा मद्दाराजाओं की रूचि थी जिनऋ लिये कमण्यता ओर पीरता 


 र्तुक्लेणाहछ्नोए सकता द्द्दी घपृ० हदइश । 





श्ध्प “इरिश्रौष” उनकी रलाकुनियाँ 





का ओपन मद्गुत कम रह गया था |” इग आलोचनाओं का प्रभाव झ्रापनिक 
फाल के छवियों पर मी पढ़ा। झौर समी कवि श्रगार रससे माद मी 
सिकोड़ कर दूर मागने गे | हरिश्रौप को ने तह श्वगार रस का मम 
सममाते हुये झरश्तीलता रद्दित श गार रस की उस कोटि को कवितायें स्वर्य 
निर्माण फरफे दिखलाई झ्ौर धन्य कवियों को मी ४ंसी रख्मा करने द्री 
प्रेरणा दी। इसी विचार को प्रकट करते हुये झाप मूमिका में लिसते हैं -- 
/रहा श्र गाए रस--ठसका नाम सुनकर जो काम पर हाथ रखता है, 
सह आत्म-प्रतारणा खरठा है|] । वह जानता ही नहीं कि  गार रस किसे 
कहते हैं| | ऊ » श्रगार रस ही वह रस हे जो 
निर्जीव को सवीव नपु सक को घीर, क्रिया-हीन को सक्रिय और ध्रशक्त को 
सशक्त यनाठा है। » न £ मैं यह स्वीकार कर्रूयां कि 
थ गार रस फे नाम पर मुछ ऐसे काय हुये £ं यो इमछ़ों भ्रविष्टित माग की 
ओर अप्रसर करते हैं | परन्तु एरमास्मा ने घुद्धि विवेक किस लिये दिये ई | 
घें किस दिन काम झाधेगें।* इस प्रकार अपने उप्तति विचारों क्रो स्पक्त करते 
हुये ब्रापने श्र गार रस की कविता में उचित परिवर्तन ऋरमे फ्री रास दी। 
आर उसे भपने यास्तवधिक रूप में विफर्सित होने फे लिय प्रोर्साहन दिलाया 
साथ ही प्रिय यस्तु में मन क पूण प्रेम प्रेग्या परायण भाव का माम रति हैं ऐसी 
रतिउस्तम कोटि क नायक मारयिकाझों में दी दोती है | कहकर ४४ गार रखने 
स्थायी भाव फा जो विवेखन ढिया हे उसमें अशलालता प॒ क्षिय तनिकऊ भी 
गु जायश नहीं रइने दी | अब शव गार रस के सथोग वर्णन को दक्तिये। 
सिसमें क्वितनां पविभता कितनी मंउलता सधा फितमी सरसता वियमान है। 
ओर कपिता की ग्रत्यंक पंछि से शुद्ध-ग्रेम की ड्रैसी खझनूटी स्मेजना दा 
६६ ४ कण 
री “वियसन घन सीय मुद्ति मयूरनी हू । 
पिय-तिय-न ल़नी मिलिस्दृ-मतवारे हैं॥ 
(९) एिन्दी साहित्य का इतिद्ांस--६० दह१ | 
(२) रणकछम की भूमिका एन श८०। 
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फौमुदीतरुनि है कुसुद-मन मोहन को | 
मोहन तरुनिल्‍ज्त्तिका फे तरू प्यारे हैँ ॥ 
“हरिक्रीध' नारि है सरसि मीन प्रीतम फी । 
औतम मराली-नारि मानसार प्यारे हैं ॥ 
थाक्ष चनी याज्ञषम भिक्ञोचना की पूतरी है । 
लाज्ष वने लक्षना फे ज्ञोयन के तारे हैं. ॥” 
इसी प्रकार वियोग-शर गार का मो सुन्दर और अश्लीक्षता र्टित बन 
इरिश्रौष जी ने किया है -- 


यावरी सी भई येदनते फल्षपें पत्र्टी पक्ष प्रान उमारे । 
मूलि न चैन परें अैशुआन में ड़ये रहें अखियन में तारे ॥ 
मेरी घरी है पद्ार भई जयते 'हरिश्ौध' विदेश सिधार । 
घीर हमें न वताघत है कोऊ कैसे विताघत हू दिन प्यारे ॥ 
दूपर सभी रसों के विस्तार का स्वसूप दिग्वाया दे । बैस करुणा रस का 
वर्णन कितने हो रूपों में दिखाया हे च्र्यात्‌ दिनों का फर करुणा कया कार 
णिकता मम न्यथा, लोचन विशेनता, विनय, विपसिवासर, मनोप्यपा, 
धरूर्शमिच बचारे विएग, ध्रन्तग्यंदना, भादि शीपकों में कवितार्ये रच कर 
$रणारस का स्व॒स्प प्रस्तुत किया है। ध्मी तक इतने विस्तार फे साथ 
डिसी मा रोहि मभ में ऐसा पर्शन नहीं मिलता । इसी तरह श्रदूभृत रख का 
पणुन करते हुये उसम र्‌हस्यवाद की कविता फ उदाइरणों द्वारा नवीनता 
प्रस्तुठ की है --- 


“छवि के निफेतन अचूने छिति-छोर मौद्ि। 
काफी छव्यु जता छगूनी छलकति ह । 

बन उपयन फी क्ज्ञामता लत्नाम हो हाँ 
फाकी ज्ञखि ललित-लुनाई ललफति है। 

“इरिश्रौध! काफो हेरि पादप हरे है फोत, 
कुसुमालि फाफो अयलोफि पुलफति दे । 


र्‌र० +हरिक्रौष” उनकी कलाकृतियाँ 
फीन यतरे है बेल्ि मांदि फाफी फेलि ह्ोति, 
फल्ती फत्ती मांहि फाफी-डत्ता किल्षकति है । 
इगस्य रख के वर्णन में मुढ़की धमझी सबला अब्ला झ्ादि विषयों झा 
समावेश करते हुए रषच्चे जाति हितैपी, नेठा, सब्चे सपूद तथा साइमर मद्दादुर 
आदि पर यड़ी घुटीली उक्तियाँ लिखी हईं। जिनमें देश-दशा के साथ साय 
हास्य-रस का शिष्ट स्वरूप भी विमान है। उदाइरण फे लिए. साहब 
घहादुर के रूप का दस्त देखिए -- 
“सूट फो धाट फे घेरे रहे फबहूँ उठरी नहीं घूट की यूटी । 
संपत्ति घानफ-बादनी सी रदह्दी हट के हाथ गई पति छूटी ॥ 
ए “हरिफ्रौध' चँधी मरजाद हूँ फोर्ट के बंधन में परि हृढी ! 
फाज़र फाल भई छुज्ञ मान की नाफ फटी नफठाई न छूटी ॥ 
वीर रस के बसन में धर्मवीर, कर्मवीर, पुदवीर, दयावीर, तेंया वाम 
पीर का वर्णन करफे श्ाधुनिफ्र जीवन का चित्र प्रस्दुत किया है | परन्द कि 
करी कविता में घीर रमानुझूश परुप पर्शों का श्रमाव द। पैंसी झग्रमी तक घार 
वीरों का ही वर्णन मिलता है | यहाँ पर एक करमेथीर करा वर्शन ऋरक कति 
पा रस के बगणन में भी नवीनता प्रस्तुत की है | कबीर का उदाइरख 
प्‌ अन्‍«मन. 
'बिपुन्त ब्ललीफ्िकि-फलान ते फल्षित बनि | 
रेजतार काम क्यों श्रकल्पनीय फरत ॥ 
दामिसी क्‍यों फामिनी ल्लौं सारति सदन-फाम । 
कैसे वियि बिभब दिना-पति बितरते ॥ 
ऋुरिचधोध' जो न कर्म वीरता धरा में होति। 
दारिधि फ्ां बांधि पैसे ग्रानर उतरते ॥ 
फिरसे प्रिमान अनगन क्यों गगमत मांहि | 
कैसे सगे निकर नगन से निकरते ॥ 
इसा तरइ सौद्र रण क वन में उत्तेजित बाला का ददाहस्य दैफर 
जूदनता उपस्थित की है । चौर भयानक रस के वन में मय दी बिभूति 





६--रीति-मंथकार “इरिऔष” रू१्‌ 





विभीपिका, प्रश्षयफ़ाल, प्रलय प्रकोप ठथा नरकपर्ण॑न में ममातक रस के स्वरूप 
क्रो विस्तार के साथ चित्रित किया है। प्रलयकाल का सित्रण देखिये - 
“ाँय धाँय दृष्टि है धरातले-मसान-सम । 
अ्रगणित खाने ब्याल-माल जाल जनि हे ॥ 
पाषक ते पूरित दिगत हूँ दुरन्त हो हे । 
देव के अधर में बितान बहु सनि हैं ॥ 
“इरिक्रौध' ओो हैं ऐसो बार जब नाना-ज्ञोक | 
क्नोफ-पात्ष-सहित हुतासन मैं सनि हैं ॥ 
सूर ससि जरे जेहें प्रतय अंगरे मांद्ि । 
सारे तारे तपत-्तबा की यूँद यनि हूँ ॥ 
वीमरस और शान्द रस का वर्शन परम्परागत ही है। इस प्रकार रसों 
कै वशन में नूसनता का संचार करते हुए उनके विस्तार की ओर प्यात 
दिया है और उनके वर्णन दारा श्राघुनिक दशा का भी वितरण किया है | 
तीसरी नवीनता शापने नायिका मेद फे घन में उपस्थित को है | सह 
नपीनता ही आपके रीति-पंध की झननी प्रतीत होती दै। झौर इसमें ही आप 
की प्रेप विपयक विशिष्टता दिखाई देती हे। झापने नायिकाशों के मंद सो क्षग 
भग परम्परानुसार ही छ्िये हं परन्तु उत्तम स्वमाव घाली नामिका के जो भेद 
किये हैं। थे सर्मधा नूतन श्र आधुनिक युगानुकूल हं। भ्रापने उत्तमा 
नायिका फे पति प्रेमिका, परियार प्रेमिका, जाति प्रेमिफः, रेश प्रेमिका, 
अन्ममूमि प्रेमिका, निनतानुरागिनी क्षोकसेथिका तथा घम प्रेमिका नाम से ८ 
मेद किये हैं। थे भेद किसी भी रौति मैंथ में नहीं मिलते | इनके स्वभाव या 
इनको चेष्टा एम कार्स प्रशाली का चिसरणा करते हुये कवि ने मो ठदाइरएण 
दिये है। थे मा भ्रर्त्यत सुन्दर हं तथा नारी आदर को उपस्थित करते ई। 
हा पाठकों की सुविधा के छिये प्रत्येक का एक एक उदाइरएण नीच 


(१) पति प्रेमिका --सेघा ही में सास और ससुर फी सर्देव रहे, 
सौतिन सा नांहि सपने हूँ में क्रति हे । 


श्न्र्‌ “पहरिक्रौष”? उनके कलाइतियाँ 





सील सुघराई स्यों सनेह-मरी सोद्दति दै, 
रोस, रिस, रार और क्यों हूँ ना वरति है 
“हरिश्रौध” सकक्ष शुनागरी सती समान, 
सूघे-सूचे मामन समानप तरति है। 
परम-पुनीत पतिप्रीति में पगी रहें, 
प्राणधन प्यारे ये निछावर करति है। 
(२) परियार प्रेमिका --“पति-पूत-प्यार-मानसर की मरालिका द, 
परिवार््यूत-प्रेम-पयद्‌-मयूरी है ।” 
(१) जाति-सेविफा -- “'धारि घुर, सुधरि समाज फो सुधारति है, 
धोर धरि जाति फो उधारि उधरति हूं |” 
(४) देशप्रेमिफा --“अंग अंग में है प्सनुराग-राग-अंगना क, 
रोम-रोम में है स्मी भारत फी गरिसा॥” 
(४) जन्ममभूमिन्प्रमिफा - सहनीय-महिमा निह्ठारि महती दे होति, 
ममतामयी की मायमेदिनी फ्रो ममता । 
(६) निमतानुगगिनी --इरिप्मौध पर के श्रसन फौ असनि कह, 
आपन वसन बेस फौन विसरति है । 
(७) लोफ-सेपिफा --“सेवा सेघननीय फी करति सेविफा समान, 
सेघन कौ सेघनीयता दे सँवारति है । 
सघवा फो सोधि-सोधि सोधिति सुधारित है 
विधवा फो योधि योधि घुधता घरति है । ' 
(८) धमे प्रेमिफा --इरिभोध” ह्राठोयाम परम अवकाम रहि, 
मुप्नामिराम-गम-गुनत गुनतिह। 
सुर-लीन मानस-निकु ज॒र्मांडि प्रेम रत्ी, 
मुरक्षी-मनोशूर फी मुरज्षी सुतति है ॥" 
उपयुक्त शर्ठो प्रकार की उत्तमा मायिदाझों क॑ लिप्रण द्वारा भ्ापन 
सामायिकता, सूहनदर्शिता तथा कांतिदर्शता का प्ररिष्य दिया ई। धापका 
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बड वर्गीकरण हिन्दो-साहित्य में अद्वितीय है तथा श्रापकी प्रतिमा एवम्‌ कल्ला 
घिज्ता का पारिचायक है ) 
घौपी नथीनता नायक-निर्वाचन दिखाई देती दे क्योंकि आपने खिस 
प्रफार नयो-तयी नाय्रिकाओझों की उद्धावना की ई उसी प्रफ़ार कुछ नये 
तायकों झा भी लिमोण किया है| इनमें से कर्मवीर, धमघीर, महंत, नेता 
साधू आदि झा पैन चरच्छा उजोव रूप में मिलता है। उदाइस्श फे लिए. 
। पका स्वद्प-सिन्रण वेम्दिये -- 
५ प्ाम से काम बड़ी घड़ी घात वड़-कपटी तक उन्नत चेता। 
थौंकत पातन फे खटके पग फूँफि धरें वै बने जगजेता।॥ 
है भैसेजात धरातल माँह्िं फ्दावत लोक में ऊरध रेता। 
भरत प्रीति ँ्रमीति न छोरत नीति न जानत नाम है नंता ॥ 
दूसरा, इसी प्रकार साननीय महंतऊी का स्वरूप-चित्रण देखिए «“ 
कैस चने महंत नहिं में मधिमाबान ! 
सकल दान चेली फरति रखति रखेज्ञी मान )। 
रच सा” शी में साधु्थों का भी चित्रण देलिए -“ 
“जो साघुन फो मेसघरि फरत असाधुन फाम) 
ताकी जो मिल्ति हैँ न तो फाको मित्ति हैँ राम ॥ 
लो नव-जीवन-दायिनी गाॉंजानचविज्ञम न होति। 
कैसे साधु-जमात में जगति ज्ञान फी जोति॥” 
पाँचवी नवीनता आपके प्रकृति-सिभण में मिशता है) उद्दीपन विभाव 
हे भंतरंव आपने प्रहृति चित्रण किया है उसमें प्रकृति फे स्ववश्न चित्र भी 
भ्रेकित किए. हैं उन चित्रों में प्रकृति फे उद्योपन रूप के साथ-साथ श्रालम्वप 
रूप का सिध्रय मो झत्मत स्निग्य एवम्‌ झनेदकारां है। उनमें से उपषन), 
परास, पुण्ण चन्द्र ्रादि के बेन मघुर प्टडमू सरस हैं। उपप्रन का झर्गान 
देखिए | 
% फ़त्तित पादपाषक्षी-ज्लसित लक्षित-लतान निफेत। 
मंजुल-कुपुषाधलिन्दस्तित उपयन ए। छवि देत ॥ 
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वूसरा पराग का वर्यन इस प्रद्भार है -- 
“क्यारिन मैं महमह महँकि ज्षह्ति अलिगन-पगुराग। 
बन-बारान विहरत रहत सरस प्रसूत-पराग ॥7 
पट शत वर्णन में मैसे कोई नवीनता महयं दिखाई देती, परन्तु कृषि * 
दोक्ी वर्णन में ग्रवश्य कुछ विशेपता दिखाइ है। होशी में राधा के रुए 
शोजाने पए एक सरस उक्ति देखिए -- 
४ डारि दीनो रंग तो उमंग फत्त ऊनो भयो, 
विगरयों फह्ा जो मुख माँद्वि मक्नी रोरी है। 
कु फुम भत्ाये फोन हानि भई शझंगन की, 
मारि पिचुफारी कौन फरी वरजोरी है। 
£ हरिशक्रौोधनी ” तेरो होत फट्ठा क्रपझार है. 
जो बार-वाग ग्वाज्ञिन फी बमति थपोरी ई। 
रूसन को रार फे रोस को झछू द फाम) 
एरी इखमानु की किसोरी आज होरी ६ ॥ 
उपयुक्त कदिपय नवीनसाझों फ्रे साथ 'रस कलस की झ्रयतारणा हुए है। 
“रस कलस में सवन्र इरिभ्ौपनी को समाय-सुघार एवम्‌ देश हित की मावना 
क्रा एक छु्र राफ्य है। इसी मायना स्॒ प्रेरित होरूर श्रपने श्रृंगार रस, 
नायिक्रा मेद तमा उद्दीपम-पिभाव ध्रादि की प्रचल्षित परिपाटी में संशोपन 
फ्रिया है भ्रौर सामासिक विचार पाराष्मों को स्थाम छेते हुए रम का सर्वाँगपूर्स 
विवेचन ड्लिया है। “रस कइलतस! की भूमिका में 'गात्सल्य'ं रस पर इरिशौप 
जी ने लोग देसे हुए शिखा, है कि-- 'शात दोता हे बुछु दिनों में शंगार, 
हास्य, वीर आदि कतिपय घड-भड़े रसों को छोड़कर इस धिपय में मा 
चास्सह्यरम श्न्य साघारस रमसों से आगे बढ़ जायगा ' षदि इस एक 
अंग की न्यूनता स्वीड्ार करले ता मी झन्य स्मापफ लबगणों पर टृप्टि रखकर 
मेरा यिधार है कि परसल की रसता सिद्ध हे, और उसको रस मानना 
आहिए)” इस कथन से यह स्पष्ट पता चक्षता है कि इरिप्रौपजी बास्तल 
रस को स्पीकर झरप़ हैं, परन्तु रस छय में आपने झरागे जलकर इसका 
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. जन नहीं क्रिया | इससे आपका परम्परा-पालन स्पष्ट सिद्ध होता है। 
अत, नवौनता फेवल वणन में ही हे सिद्धांतों अथवा पर्गीकूरणां में कोई 
मौलिइ भद नहीं दिस्थाई देता । 

(३१) नारी-सौंद्येनचित्रण --रीतिकालान समस्त रीति-परर्थों में 
मार्र-सीदय के सारे में अ्मीतक कृषियों का ध्यान झ्धिफाधिफ बिलास 
माक्ना एवं कामुकता को ओर ही रहा हऐ। सौंदय-चित्रण करते हुए 
डवियों को प्राय” का मशास््र से परोक्षु रूप में प्रेरणा मिल्॒तां रही भोर उसमें 

॥ "शिव उमस्त घेष्टाओों एवं हाव मार्षो से युक्त नारी के समस्त हगां का 

, पसन कवियों ने किया | 'द्ववेदीकाल क॑ घारे में इस पहले दी बता चुफे ई 
ड्रि नारी के प्रति उदारता एवं सब्यता क्री भावना इस समय जाग्रत हो चुका 
थो, नारी को अभ्रवज्ञा के स्थान पर सबला बनाने का आदोलन सर्वन्न 
हिड़ा हुप्रा था, वह ज्रावि उद्धार, समाजन्सेया तगरान्‍राष्ट्र रहित फे लिए 
प्वाग, तपस्या करने में मनुष्य से किसी प्रकार कम नहीं मानी जाती थी 

ह ग्रौर उसी उच्चति के लिए. ऐसी उद्धात्त मायनायें सर्मश्र फैलाई का रहो 
पी। साथह्दी नारी-शिक्षा के ज्षिए. मी पर्याप्त प्रयत्ष हो रहे थे । नारी मे 
एउ सुधा रवादो दष्टिकोंण ने नारी के सखाँदर्य-चेद्रण में मी सुघार की 
मावना च्ञाग्रत को और कवियों का प्यान उसके अंग-अ्ंग में ष्यात एक 
ब्रद्मूव सौंदय की झोर गया, जिसमें मादकता फे साथ-साथ पौरप और 

” बत्ष मौ था, सिसमें आकर्षण फे साथ-साथ उम्रठा और प्रचंडवा मी थी, 

। भिसमें स्निपदा के साथ-साथ कठोरता एव कर्मठता भी थी और यो कपल 
विश्लाम-चासना छो मूर्ति न होकर लोक-सेवा एवम्‌ लोक-द्वित का कार्य मो 
$र सकती थी ! रोतिकालीन भ्रर्थों में नारी फो केवल शाषभाव एवं श्र॒गार 
पैप्टाओं की प्रति मूर्ति बनाकर दी चित्रित क्रिया गया था, पर्टोँ ग्राकर 
उसमें शक्ति, सेवा, उदारता, पर-पीड़न-कातरता, सद्ददयता शआ्रादि प्रन्य 
उदार मायनाझों का समावेश हुल्या | तो उसके रमणी स्प में सेवा फ्री 
गुगंधि एव लोक-दिद करो सरसता का मी संचार क्या गया | वह फेयल 
पप्प के ह्वाथ को कठपुतत्ती घनकर उससे संयुक्त, शोकर-प्रसन्न एव. यियुक्त 
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इोकर रात-दिन आाठ-आझाठ आँपू शहाने वाला न रहा, उसमें पौझप एयं ब 
का संचार हुथा और वह दूसरे दीन-होन एय पौड़ितों की रक्ता तथा से 
मे अपना जोवसन-दान करने छगो । सवा की भावना फ्रो इतना अि 
महत्व दिया गया कि परिवार से क्ेकर राष्ट्र तक की संया का भार मारा 
ऊपर आगया झंग यह पर की चद्दारदीवारी में बन्द रइकर कयल्न रो 
मीकन में ही अपना सारा समय मप्ट न करफे, दश फे पीड़ितों ए४ 
अपाहिसों फी सुरद्धा से लेकर राष्ट्र क ब्रांदोललनां म॑मी माग लेने पश्रौ 
रंग रग में मा मारत-भूमि क प्रति भट्टूट झ्रनुराग उत्पन्त होगमा >- 
#न्तयन में नयन-विमोष्ठन-म्ठुमन-छषि, 
मन में घसति सधु माधव-मधुरिमा । 
फ़बि-फल-कठता है बिलसति कानन में, 
आफन में श्रमित-मशानन की महिमा | 
हरिधौध, धी में धमफीन में विराजति ह 
भमुधा-भवल-फर-फीरति धवलिया | 
अंग-पग में है ध्मनुराग-राग-अ्ंगना क, 
रोम रोम में ६ रमी भारत फी गरिमा ॥7 
इसना दीं नहीं, अ्रथ कवियों का प्यान उसके कंप्त उमरादक ए 
कामोशीपक रूप की श्योर म जाकर उसम॑ मानवता का सद्यार करने १ 
शक्ति तथा दश का उम्नति के लिए बलिदान होने कौ भावना की झोर ? 
गया | इरिभौधंली ने 'रसकलस' में प्राय” मारी के ऐसे ही शाधुनिक रू 
को झस्मन्त सफलता के साथ नित्रित किया है | उनक युग तक नारी में सि 
गुर्यों एवं उदात्त सावनाओं का संचार हो खुका था, उसका चिप्रश र 
कससः म॑ मक्तो प्रकार मिलठा है । उनकी लोक-सविका तथा अन्‍्मभा 
प्रेमिफा ग्रादि नायकार्ये ऐसो ही ईं जो इरिय्ौपणी फे मारीन्पॉंदय १ 
मवीनता क्रो प्रदर्शित करती ६ । परन्तु नारी फे झंगों का सौन्दगे प्रद 
करते हुए इरिशौपसी ने मी प्राचीन परम्परा का ही पालन डिया है। ए? 
नहीं है कि सब्र मासिकाशों की लोक-सा तथा रमाजससेया की भाषना ' 
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भन्द मनोभार्षों को दया दिया हो | कवि न॑ इतना अ्रवश्य किया ४ कि 
अंगों के चित्रण में अश्लांलता नहीं झान॑ दी है । नारी का सुमुमारता का 
एड़ कवित देखिए, खिसमें प्राचीन परम्परा फा पालन होते हुए. भी कितनी 
सालिकता पिद्यमान है -- 
“दीठ के परे ते गात मंजुता मत्रिन-होति 
देखे अंग दल फह्ि दल सतदल के | 
फोमल कमल सेजहूँ पै ना ज्ह्ति कल 
भारी क्रम सन अमोल मज़्मल के ॥ 
“हरिश्रौध! हरा पहिराये घपु-कंप होत 
पायन मैं गड॒हिं बिछौने मलमल के। 
कुछुम छुए ते रंग हाथन फो मेलो द्ोत 
छिपस छपाफर छवीली-छघि छज्वके ॥ 
उक् धस्तम को पढ़कर निह्वारी को सुकुमार नायिका का ध्यान आय 
हिना नहीं रहता, फ्योंकि बिहारी ने भी गुल्लाव के कॉमे स पैर धोने में 
नायिक्ना के पैरों में छाले पड़ने का वर्णन किया है। परन्तु पदों जैसी 
प्रमियोक्ति एवं ऊद्वायें मिलती ई, पैसी हरिभौधली के दास्य में ऊद्दार्य 
नही हैं; कारण, आपने ठो सभी यातों का धुद्धि संगत बनाने फे लिए 
लामाविक रुप में चित्रित किया है | फिर मी कुछ वश्न ऐस॑ हे जो स्पामा 
किक होते हुए मी द्वदय में सौंदर्य की एक च्मिट छाप छोर माते एँं। मुग्दा 
भायिड़ा का वर्णन करते हुए. कषि ने नारी सौंदय का स्वरूप कैसा सुन्दर 
रोवि स॑ चिचित किया है-- 

“पीन भये उरसाव मनोहर केह्दरि सी कटि खीन भई दे। 
वंझता सौंइन साँ्दिं ठई मुख पे नव-जोति फल्ना उनई दै। 
भोयन अंग दिष्यो हरिशौध गये गुनहूँ क्रव आय फई ्द। 
फेस ज्ञगे छहरान छवान छुवै फानन जो चैंखियान गई हैं।” 
इसी प्रकार परकीया नायिका के सिप्रण में मी कवि ने परम्परा का 

पैखन करते हुए ही ठ सकी स्वामाविफ स्थिति का चित्र प्रस्तुत किया है। 
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कथि का ध्यान यहाँ उसकी वास्तविकता की ओर हो झपिक गया है प्र 
ऊट्टामक सिप्रण ठपस्पित करक विशेष पाठकों को नमत्कृत ऋअरने * 
खेप्टा नहीं की हैः-- 

खान-पान सुधि मूली गयहु अपान! 

टपन्ठप टपकत अंसुआ पोठ श्ं॑खियान ॥ 

बविसरति नॉँहि सनेहिया तजत नश्मान ! 

जलंबिन सलफि मछरिया त्यागत प्रान | 

चढ़ति जाति विकलेया निसि न सिराति | 

दिन दिन सजनी दोद्धिया छीजति जाति ॥ 

इस प्रफार नारी सौन्दय्य के चित्रण में स्वाभाविकृष्ठा लात हुए उ 
मुगामुकूछ यमाने की चेष्टा की है | झ्राधुनिक पिश्ञान के युग में गुलाबन' 
की शीशी के ऊँघाने पर मी , छींटों छुई मगात कइना भ्रनगल्त एपं श्रसम्द 
माना साता है | भ्रत' इरिऔषऊी ने नारी पे आंतरिक एवं माह दोनों रा 
के लितशण में स्वामाविकता पर अधिक जोर दिया हे शौर युगानुइुल जित्र' 
करफ उसमें स्दामाविक सौम्दर्य की प्रतिप्टा की है। 

(४) भ्रक्नैकार-योजना--इरिभौधजी ने 'रखफ़लस में रसों का। 
विवेचन सांगोपांग किया है। पर्ञौं ग्रक्ंकार झादि पगह्न्य साहित्य फे 3" 
करणों का स्वतंत्र विवेजन महीं मिलता | यहाँ कवि का उद्देश्य थंगार रः 
सम्पर्णी आस्तों घारश का उन्मून करक॑ वाध्तयिकता को प्रस्तुत करते हु 
नामक-नायिकाधों फे स्वरूप की माफी दिखाई हे झत' साहित्यशास्र 
अन्य अंगों को वियेधना नहीं मिलती | फिर मी इरिश्रौपमी ने प्रर्सफार 
को पड़ी सतकोता एवं मुशलता के साथ झपने इस अंथ में स्थान दिया है 
अपने अपनी सरस एर्ष कोमल कान्त अबमापा को पदायली में अलंकार 
की साऊ सजा द्वारा एक ऐसी मादकता उत्पन्न की है कि पाठक एक वा 
तो झापको साष-शइरियों में आमंद-मम हो माता है द्यौर चिन्तन मी घमस 
होकर दुछ उ्ों फे लिए लकार्दीप का सा झातुमप करता है। झ्रशंकार 
की इस रचना में कबि ने माधर्य पूर्य ंगीत को सृष्टि डी दे, उस संगीत: 


5० &प४ 
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सरसता सपा ग्ाकर्षण सी पर्याप्त मात्रा म है। आपकी रसकरलस! में 
संगृद्दीत रचनायें आपके हचमाषा-कवि की प्रौड़ता एवं परिपक्रावस्षा का 
ग्ोतक हई | इरिश्ौसो के यारे में हम पहले ही बता घुके हं कि अ्ममापा 
में ही झ्रापकी पहलो रनायें मिलती हईं | उन समी रचनाओं का विकसित 
रूप ही (रसइलस' दे | इस ग्रंथ की अलंकार योजना में कोई नूतनता तो 
नहीं है परन्त खड़ी मोली के युग में रीति-काल का सा सर्मां बाँघने की 
अपूवे घमता इरिश्रौघन्नी के काम्य-फौशल को मल्ी प्रकार प्रदर्शित करती हे। 
इस समय इरिओऔषधजी स्वयं खड़ी नोली क परिवर्टन एयं सवर्धधन में लग 
हुए थे, परन्तु प्रजमापा के प्रति झापको इतनां रुचि देखकर दाँतों ते 
उंगली दवानी पढ़ती है | कविदाओं में सर्म+ ख्ल॑कृत एसे चमत्तत्त शैली 
हो छुटा विधमान ईं | उदाइरख के लिए नीचे युछ झलंकारों फे उदाहरण 
देंगे। जिनको वेखकर हरिऔषघसी की राख्य मर्मशता का पता अच्छी सरइ लग 
सकता है | सर्द अपका प्यान शब्दालंकारों की श्ोर अधिक रहा हे, परन्तु 
प्र्याज्ञकार भी कम नहीं ईैं। पहले शम्दालकारों क ही उदाइरण कते ह-- 
(९१ ) यृत्यनुप्रास'-- 
(फ) भारत के फोटि-कोटि फीट फाटि फाटि खै ई 
'चींटे चोट कै है. चींटी तोफो चाट जाबेगी॥ 
(स्र) फाने सनमाने दीन जन जानि दीनन फो 
जाने अनजाने फो स्वजाने खत्ति देसे हैं ॥ 
(ग) क्ञावत क्रबार न वराफन उवारन मैं 
चार बार यारन फतार वितरत है | 
(घ) दीनता निषारि के झदीन सब दीनन पो 


(र) मर दिन दानिन को दान थिलसत है ॥ 


(फ) संफकट-समृह्‌ सिंघु सिंघुर षिज्नोयत्ती दै। 
चृंदनीय सिंघुरता सिंघुर चदन की । 

(ख घरवस विवस फरै परे निसि वासर नि चेन । 
पिसराये हूँ दिसासिनी तिय थेसर बिसरें न ॥ 
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(३६) यमफ'-- 
(फ) चली समोमय रजनि में तमोमयी वन वात । 
(से) जीघन को जीवन मैं जीव न रहत है! 
(ग) कैसे सुदर कुसुम-सर मित्षत कुसुम-सर फाँहि । 
(घ) चैत सुधाकर फे कर सौं फढ़ि चास सुधा वसुभा पै वही दई। 
(७) बेसर मोती कत घलत, पेसरमों फी चात् । 
(बे) वसीकरन फो बानि प्रस, बसी फरन में झ्राति । 
(४) श्तेप'-- 
(कफ) लोक वेद विपरीत यह, रीति जफत थित्त जोय | 
स्रुत सेवी मुकतन लस्ब, भ्रतन उदे तन होय ॥ 
(ख) मुकुत मि्ञे हूँ वेखियत फैंसी नासिका मार्ि। 
(ग) तजि समता निज बरन की, मल परिद्दरि तने दाहि। 
(घ) फरि पचरज जो बहु जगी जग-जीवन की प्यास । 
अब कुछ अरगोल्कारों अलफारों की भी छटा देखिए-- 
(१) उपमा'-कर पग जल्नजात सरिस भये हू मंजु 
गति में मई हे सोसा संसस नदन की । 
आनमन ध्मद चंद सरिस दिपन लाग्यो 
जाहि सो मगी द्ू जोति घतन-मदन फी । 
हरिश्रौध” यौवन सरद की समैया पाइ 
कुद की पत्ती ज्ौं भई भाँति दे रदन की | 
चअंजलता अांखिन बसी हे खंजरीट जेसी 
घाँदनी सी फंसी चारु-ाँदनी यद्न फी । 
(१) उद्रेज्ा-- 


कौन फया सूगमीन फी है फिन दारिस दाख फी बात फही है। 
किप्नर नाग नरादि के नारिन फी “हरिक्रीप' जू फौन सह्दी हे । 
रूप घिद्दारी निद्वारि फै राधि फे देव यघू न फी देद द्टी है। 
साजि हिमाथल में गिरजा बसी इंदिरा सागर बीच रही दे ॥ 
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[३ ) परंपरित रूपक'-पियन्तनघन तिय मुदित मयृरनी हे 
पिय तिय नत्तिनी मलिंद मतवारे हूँ। 
फौमुदी ससनि है कुमुद मन मोहन फी | 
मोहन तरुनि लतिका के तरु प्यारे हैं। 
(४) रूपक' - (फ) बाकी घिना लद्दे ज्सत अनुप्म-रस-नभ अफ 
है बिनोद-बारीस फो मजुल-वदन मर्यंक । 
(ख) है वाके मुख-चंद्‌ फो चित अचुराग चकोर। 
परहित-रुचि घोरत नहीं जाके हित घो चोर ॥ 
(५) अपधनुति---ज्ञोयन-कोयन में झरी अ्सित पूतरी नाहि। 
फ्ारेनग ए जगमगत रसनारे-नग माँष्ि ॥ 
(६) सवेहद--फिर्धों कज्षितन्‍्फोयन रही ज्ञोयन-लाज्ी राजि॥ 
असन-रागरजित किर्षों ऊखा रही बिराजि ॥ 
(७) भ्रान्ति--सेज है फि तन्न दे कि तारा दे फि यत्र है 
कि राधिका-वदन है कि रखि है फि चंद है। 
(८) व्यतिरेक---हरिशऔध' वदन यनावत ग्जे-स्वरी फो 
विधिहूँ फो वहुरो वनाइबो विसरिगो ! 
तरनि के तन में तनफि लुनाई रही 
सतारन समेत सारापति फीको परिगो ॥ 
(६) कैतवापहुत्धुति-- 
पान फाज्ञ जब घूकि के लट-ज्यालिन वल खाति। 
अज्ञकन मिस सुख-समि-सुधा यूँ दयूद॒ खसि जाति ॥ 
(१०) पदायौपृक्ति-- 
घोर चैन-हूर चारुता चोर-रुचिर रुसि अंफ। 
है चफोर चितनचोर जगनलोचन-चोर मयंक ॥ 
(११) श्रतिशयोक्ति-- 
विंव बैँधूक ज़पा-दूल विद्म जाल हूँ लालिमा पै ज़लचाहीं 
माधुरी की समता को सदाहिं ये उस पियूल् मयूख सिद्दाहदी ! 
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'ीतम जात विदेसवां निपट अनेस । 
सिसकति सखतरी गुजरिया वगरे फेस ॥”? 

इथी प्रकार उत्कठिता नाग्रिका का सिप्रक्ष मी अस्पन्त संबीवता के 
साथ बरस छंद में विधमान हैः-- 

“आावति खिन अंगनैया खिन बलि जाति। 
डठि इठि गिनति तरैया फटति न रीति॥ 

यद्यपि इन वरभे छुंदों में जो माव उपस्थिति झरिये हैं पे कोई नवीन नहीं 
है । रहीम तुल्सो ध्ादि रूवियों ने पहले ही दत्पन्त सुन्दरता फे साप ऐस 
फितने री वरमै छुद लिखे हैं जिनमें सरखता, मावप्रधणवा तथा मॉर्मिक्ता 
भरी हुई है । वह दशा झापके कवित्त सपैया तथा दोइ ध्ादि श्री मी हे। 
सभी परम्परागत मार्थों छो प्रगट करते धुए रखामिप्यक्ति क लिए लिखे 
गये ई | श्रापकी बज मापा की सबसे यड़ी विशपता थह है हि ग्रापने मधुर, 
लोफ प्रचल्षित शब्दों को लेकर शी रस, मावादि का चिन्रश किया है । 
कुछु गरद, गुलाब, गरूर झ्ादि उदू फारसो शया नैकटाई, कॉलर, यूट़ झ्रादि 
अंग्रेजी शर्दों का भी प्रयोग दिया है , जो श्रापक्की स्वामायिकर बर्णत शैली 
का थघोराक है | इस प्रकार 'रसरूलस' की मापा में सरसता, भाानुरूलता। 
मधुरता दया घ्वन्यास्मकता पर्माप्त माझ्ा में मिलती है। यहाँ कि पृशल 
चितेरे डन्‍्री भाँति नाना प्रड्ार फे भ्रमुरत्ित थिद प्रस्तुत फरता हुआ अममापा 
का सुमंझ मँसी/उपस्थिति करता है । 

(६) 'रसफल्लस फा स्थानों ->'रस #लपतो का निर्माण गसों के 
मूतन बिवेशन क लिए. हुआ है। कि ने स्थायी माय, भ्रमुमाय, विमाष तथा 
सायक नायेंडा मंद दादि फ्रा वर्णन करक अस्त में रस का निय्षण ऊफिया 
है। सारा र्मप रस क ध्रगों एवं ठपोगों का ही डिम्तूत विवत्रम प्रछुठ 
करता है। परन्तु भूमिका ये कवि मे सैसा मतन पूर्ण मार्मिफ़ मिचार-घारा 
फ्रा धवाह उपस्थित किया है, वैसा प्रेंप फ भगदर दिल्याई नहीं देता । 
भूमिका में हा फवि ने रस को समस्त प्रचलित विद्यारधारा का स्वम्प 
स्पष्ट करते हुर आपने स्व॒त॑त्र मम ऋा मी ग्रतिपादन डिया है। भूमिका 
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वो वाल्लव में आपका प्रत्यन्त गएन एवं सार्मिक झष्ययन प्रस्तुत करती है। 
उसमें रसों के उपयोग, सदुपयोग तथा दुसुपयोग झ्ादि पर विचार प्रकेद 
करते हुए झापने अनेक प्रेसों एवं विद्वानों के मत मा उंदूधृत किये ई जो 
झपनी गन थप्ययन शीलता फे परिचायक ई | ख् गार रस की अश्लीक्षता 


एवं श्तीलता सबंधी विचार यो अस्यत भार्मिफ एव काम्योपयोगी एं। भाप 


> 8 ४ जप, 


सिसते ६ --.“एक वए समय था, जिसने ब्रप्रमापा की इस प्रकार की 
इविताओों को जन्म दिया, झाज वह समय उपस्थित है, जब ऐमी कृविताहों 
डी कुस्सा की जा रही है, साथ ही हजमापा फो मो धुरा मला कद्दा था 
रहा है, और £ गार-रस का नाम सुनते ही नाक-भों सिकोड़ी ना रही ह। 
इहिल्तु यह प्रान्ति है। & % % श्र गार रस की ही पविग्न प्रेम सम्पन्धिनी 
इतनी ग्रपिक और अपूर्व कषितायें उस समग्र हुई ६, जिनके सामने थोड़ी 
सौ शमर्यादित कवितायें नगएय और दुस्छ हैं, फिर क्‍या अचमापा की 
कुस्सा करना उचित है! ””' इतना ही नहीं श्रगार रम पे मर्यादित 
स्वस्प की चर्चा फरते हुए, उसे रसरास सिद्ध किया है और द्विवेदंकालांन 
सैतिद्रठा के समय भी थ गारिफ कविताओं का समर्थन करते हुए. उनमें 
शे गार रस की मर्यादा स्थापित की है| इस तरह इस भूमिका द्वारा श्राप 
एड शोर अ्रजमापा के प्रति उत्पन्न घुणा की भावना का परिहार करते 
प्रौर दूसरी शोर श्र गार-रस की मर्यादिस सरचनाओ्ों फे लिए. मौ कविर्यों 
क्रो उत्साहित करते हैं। इतना हव नहीं, रसों क्री घिविधता सै पाठकों फो 
परिचित कराते हुए. झ्रापने घास्सल्य रस का मी समर्थन किया है परतु य 
भमी पाते यड़ी निपुणता के साथ भूमिर में री मिलती ई, प्रंथ फे शन्दर 
समी विचारों का पूरा-यूरा समावेश नहीं मिलता। 

अपने संस्कतन्साहिस्प और उसमें वर्शित नायिका मेद का मिवेयत 
ऋरते हुए सूमिका म श्रप्मिपुराण, नाट्पश्ासत्त्र सथा साहित्य द॒पण में जञो 
नायिका भेद मिलता इ उसका सुसुम विवेचन प्रस्तुत क्‍या है। साथहों 
धरटेजी दया फारसा साहित्य से उदाइरश दकर पायिकाशों कु स्वस्प फ्ी 


0) स्मकल्सो डी भूमिका प्र* 


२१६ “परिध्यौध” उनऊी कल्लाकृतियाँ 





पुष्टि दूसर साहित्य से मी की है। इतमा ही महीं नायिका भेद डी 
स्मापकृता दिलात॑ हुए उसे सावमौम सिद्ध ड़िया है। श्राप लिखते हैं -- 
जामिका मंद फ्रे मुन्न में जो सत्य ई, वास्तपिक मात यह है द्वि व छाव 
मौय एवं सार्मझाशिद हैं । उसके मांतर ये स्वामाविक मानव माव सदा 
मौजूद रहते है, जो स्थापक और सर वेशी है, इसलिए टसकी भ्रमियक्ति 
विरव भर में श्रज्ञात रूप से यथाकाल और पथावसर होती रहती है” 
इसी श्राघार पर आपने एछ नमी नाग्रिकार्यों का निर्माण करके उनमें 
साममौव एम॑ सार्मदेशी मायनाझों का समावेश किया है | एयेफ दश झाय . 
राष्ट्र प्रेम एर्य समाज-सवा की मावना से ओोतप्रोत इ और सभी जगह जिरव 
वंम॒त्य की भामना प्रवत रूप में दिखाई दती ह। यही कारण है डि 
अ्रपिकांश नायक एग॑ मामिकार्ये इन उक्त मायनाश्ों स युक्त होकर ही 
कार्म्यों में चित्रित की जाती हैं। सब लक्ष्य भ्थों म यह भावना विद्यमान है 
फिर लक्ष॑णर्मधों में मा तसका पियेचन होना श्रावश्यक है | श्रात इरिऔषरी 
न॑ झरने रसकक्षस! में मधीन नामक एसे मायिकराओों को स्थान ”फ़र अपने 
ग्रस्थ को समयानुशूल बनाने की चप्ता की है। शुवल जी के अनुणार भले हा 
इन नायिकाश्रों का रूस-चिप्र रसानुकूल न हो, परस्थ विश्वन्यापी सावना 
का उद्पाटन इसमें ब्रयशय मिल्तता है | इतना ही मई मह वर्गीकरण एम 
डिप्रय पूणतः मनोपैशानिक दे। देश में थिन विचारधाराशों में श्राम स्थान 
प्रह्य कर शिमा है, उसका स्वरूप एक लघतप्रग्य मे महा तत्परता एम 
कुशलता क्र साथ “रसकलर्सा में मिलता है। 
इस प्रकार रस करा सवीन-यिषंचना मे ही खिक्ताकर्पफ्र ने हो, परस्तु 
वर्गान प्रयाली भत्मंत सगीम एगे मनोमोर% है । झसि ने श्पने हृदम की 
सगसता का पुट दकर जहाँलईा रूगप्त नेतिक साब्ा को भी रखाराक बा 
दिया है | गैस उपवशास्म प्रणाली का प्रघान्य इस रसड्लस में नहीं 
दिम्माई दंता हे | कबि फ ददय में नैतिकता का प्रमाष छीश शय सा 
दिलाई देता | पह्मां केपल मायिकाओों के चिप्रस एस खगारप्ठ की 
(?) रशफ्रलस मृमिका ए० ? २४५ 
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भाशीलता के निवारण में ह्वो उसको थोड़ी-बहुत कल विद्यमान ऐ। अतः 
प्रम्य रोति प्रैयो क रहते हुए. मो इरिभ्रौधजो का यह रस-पिवेचन भ्पती 
पमंपरशित नवौनताओझों के कारण एक उच्चश्नोटि का माना जावा है।प० 
रामशकर शुक्ल 'रणाक्ष' ने इड्डों कतिपय विशेषताओं के कारण झ्िखा हेः--- 
साराश यह ई कि मापा, माव यज़ाझौशल श्रादि सभी इप्टियों स 
उपाष्यागमी झा यह प्रंथ रख वस्तुत' रंग दंग का अभ्रप्रतिम और परम 
अशमतीय ठइरता है । सम्मव है कि किसी को इसके मसंझ-अंक में कहीं 
ऊुध कालिमा मी दिझल्ला पड़े, किन्ठु घद इसकी कमनीय-कौमृदोकान्ति के 
पम्रच निष्यच्ष रुप से देखने पर कया होगी ! कुछ नहीं, फेवल दृष्टि ज्रान्ति | 
हें, बलौंका प्रकृत्ति वाले मले ही म्यर्थ क लिए, छिद्वान्येपण कर सकते हैं 
प्रीर नीरस-अन सवार आदि किसो विशेष कारण से लिन्दा सक कर सकत 
ईं, इसके लिए स्वयम्‌ उपाध्यायली ही ने कए दिया ६-- 
'हरिश्रौध” कैसे 'रसफल्स रुचेगो ताहि, 
जाफो उर, मचिर रसन से न सोहैगो |” 

उक्त कथन में प्रशंसा हो अधिक ह पैसे रकूपि ने पर्गीकरण श्रादि म॑ 
अधिक नदीनतार्ये उपस्थित नहीं का हूं, पर तु उदाहरणों में खितनी सरकता 
भौर उच्चीवता उपस्थित की है, ठसे दम्बकर ठनक वण॑ंन-कौशल की प्रशंसा 
डिये बिना कोइ र६ नहीं सकता । प्रकृति चित्रस मी अआपका अर्स्यत मार्मिक 
है । प्रकृति के उद्दीपन रुप क अतिरिक्त रौद्-रस के अ्रंतगत पमिप्रहार! का 

प्रकृपियणन मिछता ६ उसमें झालम्यन रूप के साथ-साथ प्रकृति के 
अप की माँडी अस्पंत ससीयता के साथ प्रस्तुत की गई है । यही दशा 
मेबानक्-रस छा वर्णन करते हुए 'प्रल्मकाक्न नामक कथिताओों में 
दिलाई दतो ऐ। बहाँ सा फवि ने घरातल के 'घाँथ घॉय! मझान सम! 
परखक्ित करते हुए धर्य-चन्द्र आदि की मर्यफ्रता का सिन्नण ड्िया है। 
ऐउ एढार प्रकृति के मनोरम एवं मर्यकर दोनों रुपों को सफलता पे साथ 
दिवित करने में कदि यह भी सिद्ध इस्त दिग्वाइ दता है। खाता जजमापा 
हे कविता में प्र-सित्षण के अमाव की पूति करत हुए. कवि ने 'एसकलस' 


है 
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को मापा, माय, सौन्दय सिधयण तथा अन्य श्यायश्मक उपादानों से सुसझित / 
किया | इतना ही नहीं विवेचन की मिस गंभीरता एम मुलनात्मक प्रणासों 
का ध्रमाथ अंग क॑ ब्रैंदर दिखाई देता है, उसकी पूर्ति कवि ने मस्य कौ 
विस्तृत भूमिका द्वारा की है । इस प्रकार रस का एक गंमीर अध्ययन प्रखयुत 
करते हुए सद्बदय पाठकों की मुविधा एं झाधुनिदर कविताओं में वर्सित 
नयी मावनाझों फी जानकारी के लिए. 'रस कल्तसा का निर्माण डफ़िया है! 
कवि ने छत्तश एगं उदाहरण दोनों पक्षों रा निर्वाइ ड्िया है, परन्तु प्रत्य 
में लक्षणों का वियेचन भ्रभिझ नहीं मिलता, जबड्नि उदाहरसों डी वो 
भरमार है । दूसरे, रस क मनोपैशामिक स्वरूप का तनिझ भी दिग्ददशैन 
नहीं कराया गया | #वि स्वग्र प्राश्रीन परिपाटी के श्राघार पर लब॒स 
लिखकर कंमल उदाइरण देने में युट गया है | कवि ने पैशानिक प्रणाली का 
आनुसरण करक गस की जानकारों ढ़ सर्गजन-सुलम बनाने का प्रयञ्ञ मी 
ड्रिम्रा | हाँ इतना अवश्य है कि भूमिका में थोड़ा रस प्रकिया को समसाने 
की सेप्टा की है श्लौर ररुण-रस में मी फैसे च्रान॑द का ए प्रनुमव होता है 
इस यात को सर्यसाधारण के शिय सरल मापा में समम्भया है परत 
रुस प्रक्रिया में मी जिन शोहट, शंतुक झारि चार क्राचायों फ मत दिप है 
उना स्पष्ट पिवेचम नहीं मिलता | फिर मी ग्रन्थ की शझ्रपढा 'रसंक्रलेस' 
की भूमिका परत्यंठ उधयकोटि के पांडिस्य को प्रकट करती इ और इरिभौष 
सी की प्रतिमा फे अतिरिक्त शास्त्रीय एवं लौकिक शान हमा विषेधगा शक्ति 
की परिचायिदा दे | इरिश्रांपजी के ग्स-संबंधी श्रत्तय शाम की मंदार 
भूमिका में ही उपस्थित ६, यदि वह शान कहीं मंथ के अंदर रसें का वगन 
करते हुए उपस्थित होता ता झ्राध्ुनिद् युग का यह एक प्रयड़ा गांतमेपष 
होता आर रस प्रणाली छो रममनन में फर पाटझों को कोई सम्तुषिधा मे 
डोसी | परन्तु खंद है कि भूमिका में जिस पॉडिस्प को इशि्क्रौपज/ ने 
अद्शित द्विया है उसका बहुत थोड़ा माग डा ग्रंथ फे ब्रंदर दिखाई द्तां है, 
शेप सारा प्रैंथ तो उनही कवित्वशत्ति स ही प्राकास्त है। यहाँ पवन 
उद्ाइग्णों में झ्रपनी कल्ता-कुशलता दिलाने म॑ इरिशपजी स्पस्त रहे है । 
फिर मी 'रसकलम झ्राधुमिक युग का एक झयूटा मय रज है और रसोंफ 
विस्तृत श्रष्ययन के लिए पद्ननीय है 


७--उपन्यासकार “हरिश्रौष” 


हिन्दांसाहिस्प की समस्त विघाओं में उपन्यास का स्पान सर्वभेष्ठ ऐ । 
उपन्‍्या्सों में जीवन की अनेकरूपता फे चित्र विशदता के साथ आजकल 
अंकित होते हैं उतने किसी और विधा में नहीं होते | थीवन के प्रत्येक पहलू 
डा मांगोपोँंग दर्णैन पश्राधुनिक उपन्यास, साहित्य में ही मिलता है। 
उपन्यास हो झाव इमारे साहित्यिक जीवन का प्रमुख अग घनगया है | एक 
साधारण छुद्धि फे मानस से लेफर असाघारय प्रतिमावान व्यक्ति तक के दृदय 
डो उपन्यास जितना आदादकारी प्रतीस होता है उतना श्रन्य साहित्य का 
अंग नहीं। यही कारण हे फि आशथुनिक सुग में प्रबंध काव्य का स्थान 
उपन्यास ने ऐै लिया है और जीवन फ्री विशद व्याण्या करते हुए. उपन्यास 
पान साहित्य की समस्त विधाशा में सर्वोगरि गिना लाने लगा हे । बात भी 
ठीड़ है, साहित्य छेश्र में जितनी घूम उपन्यासों की दंजो जाती है, उतनी 
साहित्व के किउ। श्र अंग फी सुनी मां नहीं खाती । मद्द दूसरी बात है कि 
रंचि वैनिष्य फे कारण कुछ लोग कवितायें अधिक पढ़त हों भ्रधवा दुछ 
डा ध्यान कट्टानियों म झमता हो परन्तु उपन्यास का सूत उनके सिर पर 
भा सवार रहता है और साहिस्मकार तथा ध्रसाहित्मकार समी रुचिकर 

उपन्यामों में तनल्ीन देखे जाते हैं। 
एिन्दीसाहित्य के इस विस्तृत प्रोगण में मौलिक उपन्यासकार सर्वप्रथम 
भाब्‌ देषफ्रीनंदन ख्री दिखाई देते ई । उनके चिल्द्रफान्ता! तथा 'चल्धकास्ता 
संत! ने एक ओर कितने पो हिंदी न खानने वालों फो एिन्‍्दी पढ़ने के 
लिए याप्य किया, तो दूसरी ओर कितने इी हिन्दी के लेशफ़ मी उत्पन्न 
फ्िये । इनके उपरान्त उउन्‍्यार्सों छो सबसे भ्रघिक रचना पे० किशागीनाल 
शीस्वामी ने को | दवको्नंदन लज्नी ने तो विक्षस्मी तथा ऐयारी य उपत्या्ों 
से जनता को चमत्कृत किया था, परन्तु गोस्वामी जी ने इसके अलावा कुछ 
द्६ 


बाई 


| 


निज 


सामासिक उपन्यास भी लिखे जिनमें समाज की पिज्ञास घासना के बुछ्तु समौत 
चित्र अंकित करके सामालिक जीयन को मी उपन्यासखों का वए्म विश 
बनाया | गोघ्वामी जी फ॑ उपरान्त हिन्दी-साहित्य में पें० श्रगोप्यासि 
उपास्याय ली ने अपने ठंठ हिसदी का ठाठौँ हथा अधणम्ला पूल द्वारा 
हिदी-साहित्य के मापा-सं्यंधी प्रश्न को इस करम॑ का प्रयस्न किया। इने 
दोनों उपत्यासों से पूर्व श्राप विनिस झा वाँरा! तथा रियवान बिंझलों नामक 
दो उपन्यासों का उदू मापा स एिन्दी-रूपान्तर उपस्थित कर छुके ये । इन 
रूपास्तर का आग्रह स्व० बादू इयामसनोहर दास दिप्टी इन्सपैकटर 
प्राजमगढ़ ने किया था और उनके श्याप्रह पर इरिश्रौधजी भे दोनों 
उपन्यासों क्रा शुद हिंदी में रूपान्तर किया। यहाँ श्रापकी मापा संस्कृत के 
सत्मम शब्दों से मरी हुए है, परन्तु उक् दोनों उपन्यासों--ठेठ हिन्दीका 
ठाठ तथा अघस्िखा फूल --में आरूर झाप पूशतया ठठ हिन्दी फ समथकू 
हो गय ईं। 

ठेठ दिग्दी लिखन के लिए इरिश्रौध को स्वश्गविल्लास प्रेस ऐ श्रप्पम 
स्व* यायूं रामदीमसिह ले विशेष श्राम्नई किया था | कारण यह था दि उन 
दिलों अप्रे्श साहिस्म के विद्वान इ7० प्रियतन मद्ादय म्री सह पड़ी 
अमिन्लापा थी हि खश्गक्लास प्रेस स हिन्दी की ठठ मापा में स्िणी हुई 
कोई पुस्तऊ प्रकाशित शा ) इसके लिए झापने महाराज कुमार षाधू रामद्ीत 
सिंइ से द्याम्रह ऊफिया | य उन दिनों ट्विंदो साहिध्य में अधिक रुचि रखते 
मे श्रौर समी प्रकार फ्री शिदी पुस्तक प्राय प्रशाशित ढिया अरतेप। 
डॉ प्रियसन की अ्रमिलपा-यू्ति करने पे लिए झ्रापने इरिशोधजो से श्राप 
किया | हरिद्योधयी ठन दिनों बंगला के उपन्यास का पढ़ ४र पान दृदय 
में फइ यार सह सझऋय कर युर थे कि पझपने समास की दर्शा का बथाय रूप 
मंगला की माँति दविन्दी क॑ उपस्वार्ता म॑ सा विधरित दाना चाह्टिप्ट। संमांग से 
याद रामदीन सिंह के श्याप्रह पर उाझ्ीभा प्रसुम सेकक्यलताकों जले 
मिल गया भ्रौर उनऊ विसार उप्रस्याग उ रूप में पाथवथित हा उठ । इरिब्रौप 
जा फे समय में ब॑फिम घन्‍्द्र, रमेशचद्ध दस, दाराणचंद्र रक्षित, खंडाडरफ 


दरेब दूरिक्रौष ? उनफ़ा कशारृतियाँ 
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/ जल हल शरत्‌ बाद , चारु चंद्र तथा रखोखलनाथ थझादि कितने ही बंगला मापा 
है, ६ प्रस्यात उपन्यासकार ऐसे थे, खिनको रचनाययें पढ़ने का सौमग्य श्रापफो 
शप्त हुआ था । इन रमी उपन्यासकारों में यक्रिम घायू तया शरत्‌ मायू के 
उफ्यासों ने इरिश्ौधनी फो अत्याधिक प्रमावित्त किया । ये दोनों उपन्यासकार 
सामाजिक जीवन को घड़ां सफलता तथा यथाथता फे साथ श्ंकित करसे 
पे । इनमें मी ४ैकरिस मादू ने तो इरिश्लौधजी फेद्बदय पर पूरा-यूरा अधिकार 
, *र लिया या । उनके सामामिक चित्रणों का रखकर हो इरिश्रौषजो को 
अपने टपन्या्ों की प्रेरणा मिली और आपने ३० मार्च सन्‌ रप्&६ 
३० को... 
“ठेठ घ्विदी फा ठाठ' 
नामक उपन्यास क्षिग्वा | सह उपन्यास सामासिक है और समास की 
एक झ्रत्यंत निकुष्ट रीति को पाठकों के सम्मुस्त प्रदर्शित करता हुआ 
वछ्ाश्षीन समाज की चास्तवयिकता का चित्र उपस्थित करता है। कयानक 
प्रतपंध सरत और सुबोध है | देववाल्ा तथा दघनन्दन दो प्रेमी अपने 
'र्पाल से ही साथ साथ खेलते हुए एक दूसरे पर मीयन-अपेण करने 
* धमिलापा करते है । युवा होते हव। दोनों की वह झमिलापा निश्चय में 
परिणत होती है । परन्धु पिधि छा विधान इन दोनों फे अनुझूल नहीं रहता 
जताज्षा फे पिता देवनादन फो प्राप्तण होते हुए मी अपने से निम्न फ्रोटि 
हा चान कर एक यूमरे ब्यक्ति रमानाथ फे साथ दवघाला का विवाइ तय 
कर दते है । दष्नन्वन अत्यंत्त सुन्दर, उदार, भोला तथा शच्छे चच्छे गुणों 
युक्त है, चच्र कि रमानायथ प्रत्यंस फुरूप, गंवार श्ौर नंगा-शुच्चा है, 
परत खानदान इसका उम्त दै। देखवाला की माँ ने अपने पतिसे बहुत 
किया दि देववाद्ा का विवाह देवनन्दन क॑ साथ ही हो, प्न्यया 
पमानाथ फ साथ विधाह होकर इसका जीवन झयंत मुफ्भद एव मयाबइ 
शो बायगा, परन्तु पिसा ने क्रिसी की मो एकन सुनी और देबवालाका 
विवाइ इच्छा के विपरीत रमानाथ से साथ हो गया। रमानाय झुछ दिन 
देवबाल्ा के साथ रहा, घाद में घई एक रस्तेली पे साथ ऋलकता माग 


कि 


२२० “इरिऔ्रष” उनकी कखाएतियाँ ! 

बचाआय गा 
गमा | इधर दववाला के सास-सुसर माता-पिता झ्रादि समी कालकत्रितत * 
हो गये, ज़मीन आयदाद तथा गइने आदि मी मिक गये झौर विचारी दाते- “ 
दाने को मुइताय शोगई | दुर्मास्प स उसकी गोद में एक पुत्र थ्ा। वह उध् 
सेकर #ष्टों के क्रथाह सागर में द्रथती उतराती अपने टूटे-फूट पर में रहते | 





लगी | विषाह से पूव ही देवनन्दन दवबाला क्रो बहिन कह कर झपने प्रेम 
को अ्क्तुएस मनाय रखने हो प्रतिज्ञा करली था, इधर देवयाज्ला स्र भी उसत 
अपना सफ्चा धर्म का भाई मानफ़र प्रेम का रूप निरस्थायी घना लिया पा। । 
हव्योग से पिपत्ति फे समय डी देवन॑दन दंववाल्ा के समीप सापु का वेप 
धारण करक उपस्थित हुआ, उसकी सारी विवद फथा सुनफ़र उसे पूल रूप 
स॑ सांस्वना दी झौर उस पति को भी मुछ दिनों में खोमकर छल प्रापा। . 
छोडिने जिस समय उमका पति रमानाथ उसके पास लौटफर श्ामा उस 
समय वेवबाला मत्यु शैया पर पड़ी थी | पति को देम्मत॑ थी उसकी शझात्मा 


सृप्त हो गई और उसके प्राय पलेझ इस अ्रगार संसार को छोड़ कर 


उड़ गये । 

इस प्रकार कथावस्तु भ्रत्मन्स सरल और स्वामाविद् गति में तिरह ठार्टों' 
में बटी हुई है | प्रत्येक ठाट लम्पा न होकर महुद छोटा है और एक एक 
घटना को छकर लिखा गया हे | कथा वस्तु में समीवता तो है गर्षोकि समाज 
फी एक परम्परा पालम फी प्रद्ृति तथा मनमानो करन का चिद्ठ सफ्लता 
पूर्वक अंडित किया है। परन्तु उसमें श्रोपत्मासिक फला का ध्यमाव है | कहीं 
मी कथा में मोड़ दिस्पाई नही देता है| एक साधारण पाठक भी सारी कथा 
क बारें में दो-चार भ्रध्याय पढ़कर डी जान सकता है| कोई धप्रत्याशित 
घटना प्रयाली यहाँ नहीं है| फुयावस्पु में म विस्तार हे, न विषिषता है। 
और से जीवन झी झनेक रूपता का चिग्र ह्वी इसमें अंकित क्रिया गया हे। 
सर्वप् झत्यन्त सरलता फे साथ क्या का प्रयाइ बहता हुआ दृष्टि चाता है ! 
कथा की गठि में एबरा है । किन्तु पाठफ क्रो रमाने की शक्ति नहीं है| 
परटनाझओं में ह्राफपण है । परन्द वैजिस्य महीं है। झथा विकास कौ फेव्ल 
शीन स्थिति ही दृष्टि झ्राती हें । कथा में प्रारंभिक स्परूप फे उपराना एक 
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| 


' इम च्मसीमा तथा व्वमसीमा फे उपरान्त एक साथ अन्त ही दिखाई देता है। 
 इबि प्रयत्त एवम्‌ संघप की स्थिति का चित्रण कुछ विस्तृत होता सो यह 
उपन्यास झ्पनी प्रारंभिक अवस्था में ही एक भ्रेप्ट उपन्यास ठहग्ता परन्सु 
इरिश्रौध सी का यह प्रथम प्रयास ही था। 

सरिभ-चिशणु की दृष्टि से इसम कई विशपतायें दिस्वाई देती ऐ। 
हस्पड ने सामाजिक जांवन से तीन ऐसे चरिश्न छ्ाँटफर गहाँ चिशित किये हैं, 
जितकों दंखकर सस्काल्तीन सामाजिक जीवन का मलो प्रकार दशन हो जाता 
है। इनमें स पहला तो उस कुचलते हुए, सुमन तुल्य दववाला का 'चरिश्र है, 
बिसमें साधना तपस्या मासा पिसा का श्यादर पति परायणतसा तपा सननी 
है समस्त ठच्रदायित्व को पालन करने की मावना विधमान है। दवनाला 
पासे एक सुरमित पृष्प वाटिका में खिले हुए पुष्प की माँति चिह्नमिस को गई 
है। जिसझी मादक सुरमि से संतत्त होकर स्वय दंवता स्थरूप दंवर्नदन ड्से 
अपने मस्तक पर चढ़ाने के लिए. उद्विप्त ह्ो उठता है। यहाँ देववाणा में 
स्सौंदय के साथ साथ प्रेम री स्निग्मि घारा मो दिखाई दंती है | ओो 
उसफ्रे दृदयोदि से उमड़ती हुई उसके वाक्यों द्वारा दव नन्‍्दन फे सम्मुख 
प्रा उपस्थित होती है -- 

“क्या तुम इमारे थी की खाद नहीं जानते ! जो नहीं जानते तो इमसे 
मिलने के शिए यह कैसे आया करते शो! 

दूसरे चित्र में देववाला एक पश्िन्न प्रेम की पुनीत सलिशा मुस्सरी की 
माँवि हमारे सामने झ्माती दे जह उसमें विकार स्वाथ तथा मोह आदि की 
कई एवम्‌ सेवार किंचित्‌ मात्रा मे भो नहीं दिलाई देती ओर प्रेम को पपित्र 
मूदि बनकर देव नन्दन से माई बछ्दिन का सा पवित्र संबंध स्थापित करती है 
साथ ही अपने पिठा को मयोदा को प्रेम की असाप-धारा में बहने नी दवी, 
प्रपिदृ उसकी उचित रचा करतो हुई अपने प्रेम को मी चिरस्थायी यना लेती 
रै। यह से देवगाला में एक मानवी की अपेदा देवी के गुणों का प्रादुर्माद 
शोेता है भर भन्द तक देवी रूप में ही चिभित की गए ऐ। झापने दृदय फी 
ग्राम क्रो इदनी सफल्धता फे साथ निमंभय में काने रा भेय उसके पविन्त प्रेम 


। 
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ने एक स्याग तपस्मा स मरे हुए झादशश युवक की माँकी प्र्मुत की है,शिसके 
देश को आवश्यकता थी और शिसका अ्नुफरण करके तरमालोन शान्दोसन 
में भाग केने वाले युवक सच्चे देश मच्तत स्थागी श्रौर तपस्वी मन सह़ते पे) 

सीसरा चरित्र रमानाथ का है जो झयनी कुटिछ्तता, दुश्ररिप्रता तब 
अहमन्यता के कारण उपयुर्क दोनों मरित्रों के लिए. प्रतिइन्द्रिवां उर्हिषाः 
करता है| वह प्रारम्म में ही ऋतपढ़ फ्रालाकलूटा तथा नंगा अतलाइ 
गया है| उसमें समी बुरी ब्ादतें हैं। यद प्पती ख्री को घोखा देदर परखं 
गमन मी करता है और अपने ऐशोझाराम से सारी सम्प्ति को स्पाहा करदे 
कलकता भी माग जाता ६। उसमें ग्रुणप्राश्काता नहीं । ८६ श्त्यन्द गुस 
सम्पन्न मुन्दरी देवबाज्ा का ध्यादर नहीं करता | वह रसिक श्रौर छसिय 
है। व अपनी शईी दुष्प्रश्तियों फ कारण कल्षकरो में मी ठोकरें खाता 
फिरता है महाँ वह खोर-डाकू ठया मार-काट करके रुपये भपटने वाला 
यन जाता है| भ्पनी पत्नी की उसे परवाइ नहीं | व संसार से भागे ६7 
एक असमर्य एवम्‌ कायर मुवक फे रूप में इरिऔषपजी गे सिित डिया है। 
उप्त घोस्मा देने, कप्ट पहुँचाने, दारा डालने तथा किसी का बष करो में 
तमिक भी संफोच सही होता | ठसकी धात्मा इतनी पतित हो श्ुद्री है 
देवनन्दन फे समममने पर मी वह आपकी पति-परायश्य रती-साणी पर 
दवबाला को मु इ दिखाने में हिचकवा है | उसमें इतनी द्विम्मम नहीं हि 
यह झ्पनी सामर्म्य द्वारा अपने परिवार की दंखमाल करे। श्रन्त में उठ* 
अन्दर शुछ परिवतम झाता हे और यह परिवतंन घुवनंदन एवम्‌ देधभाला 
के सात्विफ विचारों से उत्पप्त होता है। इस परिवर्तन क॑ फलस्थरूप बह मी 
ऋन्‍्त में प्राणियों पे शित फ लिए अपना जीबन-दाम कर दता हे परे 
उसका मह दित-जिंतन धत्यन्त दरां से जाप्रत दोता है और देववाला जैसी 
स्वर्गीस विमा घीण दोऋर लुप्त शो ज्ञाती ई। फिए मी चन्त में सुपार 
दिखाकर ऐेस्दक में ठउसक चरिश्म को मी मुन्दर बनान॑ की सेप्ा की हैः 
परन्तु उपस्थास फे झ्म्दर पह विरोधी मायनाझों के प्रदीक के रूप में दी 
सिशित दिया गया है । 
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इसके झतिरिक्त उन्यास में कोथपकथन झत्यन्त छोटे और युभोप ई 
तथा गहुत ही कम माआ में मिलते ६ं। इन छझथोए्कथर्नों में कोई सौंदय 
नहीं, त्वारा नहीं, गति नहीं, श्रौर न कथानक को विकसित करने की छुमता 
है। रुर्शग्र शिथिज्त और निर्बीव से पिछाई दंते ६ । झवल प्रयोग के लिए 
ही आगये ई । ऐेलफ का ध्यान कंवल बिश्लेपणात्मक प्रणाली की 'भोर ही 
अधिक हे। उसने चरिशर चिच्षण फे लिए झमिनयात्यक प्रयाली का अधिक 
प्रयोग नहीं किया | इसी कारण न कथोपकथन सख्ीव हो पाये हई और न 
उपन्यास फे अन्दर कलास्मकता शाई ह। 

प्रह्ति-चिश्रण के प्रति लेखक का बयान झ्त्यन्त उत्करता के साथ आफ 
र्ित हुआ । प्रकृति फे लिए. दरिश्रौषणी के दृदय में बढ़ा मोइ पा। प्रिय 
प्रवास में ज्रो प्रद्ृति-चित्मण मिलता इ उसकी एप्ठ भूमि इन दोनों उपन्यास 
में वियमान है उदाइ रण फे लिए, 'ठठ हिन्दी का ठाट! उपन्यास से हम 
प्रहतिनचि्रण की फुछ पंक्तियाँ उद्घृत करते हूं, सिनमें प्रकृति क सौम्य एवम्‌ 
मध्य रूप के साथ-साथ कितना विविधता वास्तविकता एर्ज सूद्रम निरीच णता 
विमान है'-- 

“ेषघाला पोखरे को छटा देसने लगी । उसने देखा उसमें बहुत द्वी 
मुथरा नीछे कांच एंसा जल मरा है, घीमी नयार छगने से छोटो छोटी 
तहरें उठती हैं, फूले हुए कॉल अपने हरे हरे पर्चों में भीरे-धीरे शिलते ई। 
सीडे आकाश और आसपास फ इर॑ फूले फछ्ते पड़ों की परद्ाहीं पड़ने से 
पह और सुदावना और अनूठा हो रहा है | धरम की क्रिरणें उस पर 
पड़ती ईं ; चमकती हैं, उसके जल के नीले रंग को उसला मनाठों हैं और 
डकड़े २ हो जातो हं। आकाश का बमकता हुआ धर उसमें उतरा है, 
हलवा हे, डोलता हे परथर कांपता दे और फिर पूरी घमक-दुमक फे 
साथ चमकने छगता है । मछुलियाँ ऊपर शाठी ई, हूर सारी है, नाने पली 
जाती हूँ फिर उतराती ई, खेलतो हैं, ठछुसती हैं, कूरती ह । चिढ़ियाँ ताफ 
लगाये घूमतो हैं, पंग्प घटोर कर अचानक झा पहती है, डूब जाता है, दो 
एक को पकड़ती ई और फिर उड़ जाती हैं ।” 
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इस वर्ण॑न में कितनी बिश्विघता सरो हुई डे मानो कवि द्लिसी रागेवर 
पर शैठा हुआ उसके सिंश को झंकित कर रहा ह और उसकझी प्रत्यक घात 
को अस्यन्त सुदमता क॑ साथ ”खसा दुश्मा अपने वणन में सथार्थता उपस्यित 
कर रहा ए | ऐस ही कुछ गाभि, भादों तथा सावन क चित्रग्य भी मिलते हूं 
इस तरह लेखक ने अपना प्रारम्मिक झ्वस्था में ई प्रकृति के प्रोति चटूठ 
अनुराग की माँफी इस उपन्यास में उपस्थित की है। 

देशकाल का चिशद मी कोई विरोधी नहीं दिखाई देता | सर्ममन नेश 
काछ्ष का उचित समर्थन करते हुए. ततकालीन समाज एगें देश की वास्त 
विकता को अंकित किया है | गंगा के घाट एन ग्रामीण जीवन के भो विन 
लेख ने प्रस्युत डिये हैं उनमें कहीं भी झम्धामायिकता नहों दिल्वाई दता। 
पूर्व के गाँवों में प्रायः च्राम, जामुन, महुग्रा श्रौर फटइल फे पेड़ ताप फ॑ 
किनारे होते हैं और ताल के समीप हो देवी का थाम होता ऐैै। साथ ही 
जिस पेड़ के नीचे देवी का शान होता हे उसकी सबसे ऊची टानी पर 
भष्टी छगाइ जातो हैं, जो देवी फे मन्दिर की सूचना दूर से ही द इती ईं। 
इसो तरह कलकरोे में मारवाड़ियों का रहना एयम्‌ घनाठय होने के कारता 
उनको मारना-पीरना प्राम” आजकज्ञ भी चलता है । 

रुनना शैली में उपन्यासकला का हो अमाव है। परन्तु मापा ठैठ 
हिन्दी प्रयुक्त हुई ऐ मापा क मारे में हंस में पियार करेंमे। यहाँ इतना 
कह देना ही पर्यास है कि लेखफ़ ने तकय शब्द प्रधान, धरल एगं मुरोप 
मोल-चाल की भाषा में यह उपन्यास लिखा हे | डा* प्रियर्सन के कारण हो 
इसिप्रौपो ने ठेठ हिन्दी लिन फ्रा प्रयन्न रिया झौर उसमें ये पूण सफ्ल 
मी रो | इरिक्रौपमी की लेम्सनी में यह तो कमाल था कि वे सरल से सरल 
रुया क्लिप्ट से क्रिप्ट हिन्दी सुगमता के साथ लिल सकते ये | सार्राश यह है 
डि यह उपस्यास छेवल भाषा की धाप्टि से शी लिखा यया ४ और सापा का 
सफल प्रयोग करके लेखक ने धापना माम श्रमर कर लिया है । डा० मियततन 
इस उपयास्स को पढ़झर इतने प्रस्त हुए ये कि इसे इंडियन सिविलनसर्वि् 
की परीक्षा फ सिए पाय््म में रख दिया गया और एक वूसरा ऐसा दी 
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ः विस्तृत उपन्याय लिखने के लिए. हरिश्ौधनी से झाग्रए किया। इरिश्रौषजी 
ने श० प्रियर्सन की उक्तट धमिलापा देखकर इससे कुछ विश्वृत शौर ऐसी हौ 
कैठ हिन्दी में-- 
“ झपखिला-फूल ?? 

नामक दूसरा उपन्यास लिम्मा | यह उपन्यास भी ( सामासिक एं, परन्तु 

इसमें रूथा का प्रवाह सरक्ष और सुमोप न होफर झकुछ वक मीहे शौर 
चादूपी उपन्यासों की सी घटनायें भी दिलाई गई हूं । रथा पघस्तु तो छोटी 

| हो है । देषनगर में हरमोइन पाडे नामक एक अत्यन्त झलसी एव भाग्य 
बादी पुरुष रहते थे । श्पने आलस्य एव नौकफर-चाकरों पर अधिक विश्वास 
रखने के कारण कुछ ही बपों में क्ञा्तों को सम्पत्ति गैंदाकर वे येसनगर में 
आकर रइन जग । उनको पत्नी करा नाम पाग्बसा था श्रौर उनके एक पुत्र 
तथा एक पुत्री थी। पुत्री का नाम देवटूती तथा पुत्र का नाम दैबकिसोर 
थ्रा। दवहुतो ही इस उपन्यास की नायिका है! दबहूती का विय्ाह घाल्या 
पेस्था में ही हो गया था। परन्धु विवाह क उपरास्त जैस हा यह ध्यपने पर 
भ्राई, तो घर पर झणिक मीमार पड़ गई । साथ हैं| यह भी सुना गया के 
इह पत्र घसा | इस सूचना को पाते ही उसके पति देयस्वस्प पैराग्प शरण 
फरक लोऋ-सेवा एवं समायोश्नति के कार्यो में लीन होगये। साधु का चप 

“ पताय जे इधर उबर दान धनायों क कप्ट दूर रूरने में शो घूमने रहते थे | 
एपर बंसतगर में कामिनो मोहन नामक एक अत्यंत घनाञ्य ज्मीदार रहते 
पै। इनक पास अयार सश्लत्ति एवं किसने ही गाव में चमोंदरसी थी। सम्पति 

में इन्हें च्ंपा बना दिया था इसी काग्ण ये सुदूर रइने वाज्ा किसी सुस्दरो 
रस के बार॑ में सुनकर उसे प्रात रे के लिए नाकर-वाफरों द्वारा 
मरसऊक प्रपत्न किया फरते थे । स्िंस दिन स दबहुसि इनफे गांव में श्राकर 
रफने लगी इनका ध्ास दबहूति पर मी पढ़ा और उसे प्राप्त ऋरने ष लिये 

ये धनेक छून ऋपट ऋरने खगे। एक बार सी कामिनी मोहिन के अंगुल में 
पैसडर भी दवहुली अपना मूठा प्रेम दिस्वाकर निकल गई । फिर दूसरी 
आर ऋापिती मोइन ने उसे ऐसा फ्रंसाया कि दवहूता ने अपन सतोत्द रा 
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रचा के लिए निप खाने की धमफ्री दी | इससे कामिनी मोहन पमढ़ा गया 
और शान्ति के साथ उसे झपने काबू में लाने की चेप्टा बर्ने लगा। इस 
समय देवहूती एक घने जंगल के झंदर मीलों से कड्ठे पहरे भें एक मम्प 
मवन में रहतो थी। दवस्त॒रूर नामड़ सायु ने दयहूती की झनजाने ही पके 
मार पहले मी रखा की थो। झबको वार उसे जैसे ही पता घला हि 
कामिनी मोहन फिर उस सो साध्वी स्त्री को पने मगश में लिशा साया है 
श्र बलपूर्वक उसके सतीत्व को नष्ट करने को थेप्टा कर रहा है यो वह 
देवहूती री रक्षा फे लिए सुरंग फ॑ मार्ग से ठपत्यित होगया। इपर 
कामिमीमोइन झपने दुराचार एवं पापों के ऋाग्या एक दिन थोड़े स 
ऐसा गिरा कि सदा क्रे लिए टेंडा होगया। परस्तु मरत समय ग्रह ग्रपनी 
समस्त सम्पत्ति का झ्राघा माग देवहूती क नाम और झाघ मांग को प्रपनी 
विवाहिता पत्सी फूल-दुँबर के नाम कर गया था | कामिनी मोहन के को” 
मो संतान न थी। झ्॑ंत में हवहूती का उद्धार करक साधु बधधारी देगवस्वस्प 
ने उसे इरमोहन पांडे (दवह्ूनी फे पिता) क॑ पास पहुँचा दिया। उधर 
देवटूती की माँ पारवतो ने साधु-वेषघारी दयम्वरूप को पहचान लिमगा श्रौर 
गब्रणिक पूँछवाद करन पर देवस्वरूप-दवहूसी का मांगा झुद्मा पति ही 
निहजा | भरत में दोनों मिल गये शौर देवध्यरूप न कामिनी मोहन $ी 
सम्पत्ति का तमिक भी उपयोग न $रके उसमें स॑ धर्मशाज़ा पाठशाला, 
अनायाल्षय मंदिर, विधवाभम झादि घपमत्राकर लोकोपकार फ कार्यो में हो 
सब घन सखगा दिया । हस प्रकार ग्रत म॑ सामुयैय का परिस्माग करके 
देघस्व॒सरूप भी आामंद पूर्षक देवहूती फे साथ झपना सादा सीबन म्पतौत करने 
लग और देश और झमाय की मलाई में आजीबन रत रइ। इृ8 प्रडार 
उपन्यास पे भायक दृवस्थरूप तथा नागरिका दवटूती ऐ शौर उनके धामा 

जिरू सीवम को ही सांस एल्पढ़ियों भ्रझता अध्यायों में बिमतः करके 
झंड्रित दिया गया है | 

उपन्यास का झथायस्तु ग्रामीण मोवन फ्र उस पदलू को उपग्पित 
करना है जहाँ लांग मूत ग्रेतों एवं फाली-दुर्गा में विश्वास शइरके श्ोझया 
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द सबने लोगों के चंगुल में घुरे तरइ फंस चाते ईं झनौर छोटी-छोटी घटनाओं 
| हो भी दैदी प्रकोप खानकर उन ओम एवं सम्ानों की बात मानते हुए 
अपास-धन राशि स्यर्थ ही व्यय फ्रिय्रा करते हैं) साथ ही ओमा श्रादि 
नीच प्रकृति फ छोगों का घरों में प्रघश शोते ही जियों की मानमर्यादा मी 
हतरे में पढ़ जाती है, बयोंकि फामी लोग ऐसे ही पुरुषों से श्रपना मतक्षप 
गॉँक्र भ्च्छे-भच्छे घरों की वहू-बेटियों के सतोत्ध को नप्ट किया करते 
हैं। इसके साथ ही गाँवों फे ज्षमोदारों फ्री विज्ञास भावना का भी स्पष्ट 
३ पिर्र अंकित किया है। ये लोग यिना परिमम डिये हुर इी सो श्रपार घन 
सम्पत्ति के माज्ञिफ बन जाते हैं, फिर इन्हें घिपयों में लीन रइने के सिवाय 
, और कोई कार्य नहीं गइता । ये लोग निर्रतर वूसरों फा बहुन्यटियों को 
| कंते गहते ६ और अपनी विज्ञास-बासना को तृप्त करके एक ग्योर सो 
पषाचार की थमिद्द्धि करते हैं, तथा दूसरी झोर अपने स॑ दुमल न्यक्तियों 
डा सव क्र क्रपहरण करके उन्हें दर दर मीखने माँगने के लिए बराष्य कर 
, इहे हैं। इस प्रकार 'अपलिशा-फूल! नामक उपन्यास में सामामिक जीवन 
ही माँढो झच्छी तराइ मिलती है । 

.. भ्यावस्‍्तु में मोड झच्छे दिखाय॑ गये हैं। बेवहूती न सतीत्य रक्षा क लिए. 
थो प्रयत्न किय हैं, थे मी छोखक ने झ्त्यत स्वाभाविक स्स में चित्रिस किए है । 
» पन्यास दी ऋथावस्तु का विकास मी पूरान्यूरा दिस्वाई दवा ह। परन्तु 
पयम दोसौन भ्रष्याय तो कैषा के ग्रारंम फरने में म्यर्थ ही झच कर 
दिय ई। उपयास्स के प्रथम झ्ष्माय में फेषल लड़के तथा माँ क॑ वार्तालाप 
धारा लेजक ने समाज के तारागण सर्वंभी विश्वास का चित्रित कमा है जो 
प्रतगेस ग्रस्ताप सा जान पढ़ता है ! घटना समा ग्रारूपे हैं श्रौर पाठक 


हो धागे पढ़ने ऋ लिए. प्रोस्साहित करती ईं। मीचलीच में दवहूती के 
28 तथा पने-बन वाला घटनायें खायूसो कायवाष्टियों दिखाई गइ ईं, 
जिनड़ो लेखक ने स्पामायिद यनाने को कोशिश की है, परन्ध वेस भी 
परनाये भ्रस्वामाधिक हैं और श्ास ऋा पाठक उन पर विश्वास नहीं कर 
सता । हाँ घन्द्रकास्ता-युग के पाठकों को तो ऐसी हवा मारते बड़ी रोचझ 
दिषाई दी थी शौर इनमें विश्वास भी शप्र हा सकता था | 
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देवहूती इस उपन्यास की नायिका हे वह सतो-शाध्यी पतियरागण पे 
मारतीय धादर्शों को मानन॑ पाली मोलो लड़की है। उसे विधाता ने प्रपार 
रूप-सौन्दय प्रदान डिमा हे और यही रूपसौन्द्य उसके जोपन में छनेड 
आपत्तियाँ स्पड़ी कर देता दे | वह इतनी भोलौ है कि घासमती के जाल 
डालने को नहीं समझ पाती | बसमती फ्रामिनी-मोइन की शोर से देवहूती 
को पाँसने फे लिए श्मन॑क पड़भ॑भ्न राती है प्रौर उनमें से एक यह मी था 
कि पद देवी रू लिए नेत्य श्ड़हुल के फूल तोड़ने कामिनीमोइन को भाटिया 
में जाये आर यहाँ छिसा प्रकार मोहन फ॑ चंगुल म फंस | विचारी मोली देवहूती 
मित्य पगीची में थाने लगा भौर धीर-धीरे यासमती फे बिदाये हुए याल गे 
उल्लकन लगी | परन्तु लेयहती त्रितनी मोली 'झौर सरल एपम्‌ दबा 
युवती है, उतनी ही यह घांख्वा देने में मी कुशल है कामिनीगोइन पे चंगुल 
मे एफ धार बुरी तरद फसकर मां बह उर्स क्ूूठा प्रेम दिस्वाकर निकर्स 
जांती है | परन्तु उसफा हृदय भी सो एड छा का ही द्वदम हे । वह प्रथा 
हो नहीं ! पार धीरे उसमें ऋामिनीमोइन के प्रति आ्राफपण प्लोने लगता 
और यह कुछ धनम्नी सा डोदर एका्त में पड़ी रइतां है। परन्द उसको 
मां जैसा ही उस अ्रमर का ठदाइरर दकर कासी पुझों फ़ छुल कपट का 
शान कराती इ मैसे इी उसके ृदय से ग्रह प्रेम का मिस्‍्पा झापरश इट 
आता है और वह पुन' भ्रपन॑ पति य एफसाश प्रेम की हा पु्लारिन सतकर 
कटिन स कठिन आपत्ति फ्रा सन ऋरने पे लिए उद्यत हो जाते है। 
इसना दी नहीं विपम परिस्थितियों म॑ मा एफ सबला वीरोगना की माँति 
कामी फामिनीफीशल को फटकार टयो है और धपने सतीत्व की रक्षा फे 
लिए जीवन की ग्राजी लगाकर यीर पत्नी का आ्रादश हुपरिथति करती दै। 
इस प्रकार बवहुती में दम सुन्दरा यु्मो की सरलता, मोलायन, सद्धदयता 
एम स्वामाविढ़ता ये देशम ता करते ही हें, परन्द्र इसफे साथ-छाप गई 
पति-्परायया संता-साप्या बिपय परिस्थितियों में मो मबसीत मे दोन पानी 
एक घोर पमद्दिला फ झ्रदर्श रूप का मोकी भी पास॑ है । 

वयस्वरूप इस उपन्यास का नामझ हे | इरिश्रौपजी ८ हार्दिक मार्सो #ा 
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समुण्बय ही उसे कहें सो कोई झत्युक्ति नहीं, क्‍योंकि देवस्वरूप शी हरिऔप 
$ी माषताओं कला प्रतीक है वहां उनके विचारों को जन-नस तक पहुँचाता है 
श्रौर वर्कै इरिशौघजी की विशेष कृपा का साझन बना है। देवस्थरूप लोक 
पैवा एगं लोक-हित के रंग में रंगा दुआ है | यह रंग ठसके ऊपर ठसकी 
पत्तन्त मुन्दरी पत्नी की मृत्यु ने चढ़ा दिया है । उसे यह्ट पता न था के 
ध्रमी तफ़ उसकी पत्नी सीवित है और दिसकी सुरक्षा में यह सत्पर ह यह 
उसी ढो पत्नी है। वह ठो म्रान्स धारण का शिकार बनकर घर मार छोड़ 
इर साधु हो गया था | वइ कया जानता था फि सेवा करने पर उसे एसी 
मेवा प्राप्त होगी कि जिसके लिए. बइ झाजन्म झआमारी रहेगा। देवस्वरूप 
रे एक धोरोदास नायक के गुण विद्यमान हैं। यद्द गुणी, विद्वान, उदार 
धैता, परोपकारी, मिप्ठ मापी, लौक हितैपी, नीति-कुशल एगं सर्ममूति 
हितान झनेक ऋष्ट सइन करने बाला यौर पुरुष है उसके दरदय में पष्नी पे पति 
* अति अटूट प्रेम था , परन्तु पत्नी फी मृत्यु के सिष्या समाचार ने ठसफ 
ईद्य की भावना झो दूसरी चोर केन्द्रित फर दिया और यह प्रेम धारा 
प्रनक स्रोतों में धिमक्त शोकर खन-सन का कल्याण करने लगी। इतना पा 
नहीं उसने देवस्वरूप फे दरुदम को इसना उदार चंता एप अन्व'कग्ण को 
एठना विशाक्ष भना दिया कि कामिनीमोइन जैसे अपार सम्पति के स्वामां 
की भारी जायदाद अपने अधिकार में आजनाने पर भी उसमें से एक 
पैसा मो देवस्वरूप ने नहीं लिया और उसझा सारा घन लोक>ल्न्याण के 
धायों में लगा दिया । सती-साप्यो ज्ियों के लिए दह ईहपर का अवतार है। 
बवहुती जैसी अनाथ युबती की रक्षा का कोई उपाय न था, परन्‍्ठ 
रवस्परुप ईश्वर की साँति एक पने खगल में स्थित एफान्त मवन में भो 
पहुँच गया भ्रौर उसकी रक्षा को । इतना ही नहीं उम सिपमी नारघी 
बोव कामिनीमोइन को सी झ्ठ में सीध भाग पर लान का भेय व॒दस्‍्वसूप 
पोई। लस्परूस की प्रेरणा से ही उस दुराचारी खपट ष्यक्ति मे श्रपना 
आरा इन परोपकार के निमित्त दान कर दिया ! टेवस्परूप का घ्यक्तित्व 
गहन है और वह झमी पार्जा को संचालित करसा हुग्ना अपने जीवन को 
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इंदात क्ियाध्यों द्वारा सर्बोपरि सिद्ध होता है। अतः उसमें उदारता, निष्क- 
पटता, वीरता, मुझालता श्ादि झनेरू भव्य सावनाये विद्यमान हैं झोर 
लोक-सेवा तथा मानयंता फे सच्चे पुजारी होने के नाते एऋ झादसे सुरक 
के दर्शन होते ६ । 
कामिनीमोइन ध्वत्यन्त छूर, दुराखारी पापी तथा मदान्ध समीदार है। 
उसम सत्कालीन विलासी रुमीदारों क स्वरूप का दरन होता है। बह दूसरों 
की बहू सटियों के सठीत्व को नष्ट करके उनफे ड्ोबन को भ्रष्ट करठा 
रइता है | उसे पर-पीड़न सथा लोक-सेवा शभ्रादि के कार्य नहों सुद्दाते। वह 
एक मात्र झपने स्वाथ-साधन में ही लास्बों रुपये का स्थय कर सकता है 6पा 
झपनी बिल्लासवासना डी पूर्ति क लिए कर्राम्याकप्तेम्य का प्यान नहीं रखता ! 
उसफे कोई मी सतान नहीं और म संतान ४ प्रति उसे मोह ही है ) वह तो 
एफ मात्र सुन्दरियों रा पुजारी हे शौर उनको प्राम करने के लिये लाएं 
रुपये अनेक ख्त्री-पुरुपों को इनाम फ रूप में खठा है | अभी तक छिप्ती सतों 
स््री स उस पाला नहीं पड़ा था | दबहूतों पर शाय डालते डी उसका सतीत्व 
टसे माश को शोर ले जाता है श्रौर एक दिन उसफ सरीत्व के प्रताप 
ही वह धोड़े सगिरर काज-ऋइऋवलित डो जाता ह परन्तु सरत समन वह 
अपनी पू सी इधर उघर नष्ट नहीं होने देता । अपना पन्‍नी फूलदुंघर गया 
देवहूतों के नाम चापी-अगपी सम्पत्ति बांटा जाता हे तथा अच्छे भच्दे कार्यो 
में खूगाने हे लिए. लिग्र जाता ६ प्न्त में उसछ पाप शी उसे शिद्धा देत ६ 
कि झनाय भवलाओं के सताने के कारण हवा झ्रसमय म ही उसझी मृस्यु हों 
रष्दी है रुथा श्र उसे झपनी साम्पति शुमफार्यों मं लूगामी जाहिए। अत 
झुछ अस्छा दिखाकर लेऊफ न॑ कामिनीमोइन के चरिरश क्रो उन्नत बना 
दिया है। वैस वइ सदैव विलासिता क यंक में पैसा हुआ एक घनिक एवम 
मदान्ध ऊमौंदार हे । 
पेड हिंदी के ठाटों डी अपंक्ना प्रभशलिछ्ता फूलों में डकुृति चित्रण 
झधिक सबीव और सित्ताऊर्पक हे | यहाँ छेग्चक मे प्रति के सूध्म स सखूईम 
“खर्प-ग्पापार का! दिम्मात॑ हुए उपस्यास में वाठाबरणस निर्माय करने कू भिए 
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द पति झा अच्छा प्रयोग किया दै। प्रकृति में सन्ीव चेतना शक्ति का 
। शामास पाझूर छेखक यहाँ गद्ू-गद्‌ हो गया है और प्रह्टति चित्रण झऋषिक 
ड्रीगरी और कुशलता फे साथ सम्पन्न किया है। प्रकृति चिशरण में 
मानवीय मार्वों की झॉकी दिखाते कष्टी-क्दी रो केसक प्रकृति के भक्य सिन्र 
को प्रंकित करने में भ्रत्मधिक सफक्ष सिद्ध हुआ है उदाहरण के लिए प्रीष्म 
| भरत का चित्रण देखिए -- 

|... चारों झोर ब्राग बरस रही ह--लू और लपट के मारे मुद्द 
| निकातना वूमर है--सूरख बीच शझ्राकाश में म्वड़ा जलते ध्वगारे र्ल 
रह है भौर चिलचिल्ादी धूप की चपेटों से पेड़ तक फा पत्ता पानी होता 
है ।हररों की माँत धूल के छोटे छोटे छन रूप शोर छूट रहे ६, परती तत्ते 
एये सी झल रही है--घर आया हो रहे ई और सब शोर एक ऐसा 
'प्राटा द्वाया हुश्ना दे--सलिससे ज्ञान पढ़ता है--जठ की दोपहर जग के सय 
जीषों को जलाकर टनके साथ झाप मी घूधू जज्त रही है। वयइर उठते 
ई--ए हा हा हा करती पछ्ुर्षां मयार घड़े घूम स बह रही है |” यह सिर 
प्र मिले है देवहूती के हृदय को मयंकरता और विपम-वेदना फ्रा चयासफ 
है । एसे हो बसंत, शरद, वर्षा तथा सूथ चन्द्र, गाजि, दिन, संध्या झादि के 
कितने ही चित्र मिक्षते है मिनमें बारीकी फे साथ साथ माय प्रबण॒ता 
लता उथा कक्षास्मऊता विद्यमान है और थो इरिश्रौधनी पे कला कौशल 
हो भूरि-नूरि प्रशंसा करते ६ । 

हरिच्योषजी के उपस्यासों की भाषा 

इरिप्रौषणो ने अपने दोनों उपन्यासों को ठेठ हिन्दी में लिम्पा है। 
एपिप्रौषदी ले ठेठ हिन्दी झी परिमाषा का विधेचन करते हुए 'दिठ हिंदी 
* ठाट* सामक उपन्यास के 'उपोद्घात' में लिखा है -- 

"जैसे शिद्धित कोग झपस में बोलते चालसे ई भाषा पैसा ह। दो, 
री मे हाने पावे, उसमें दूसरी मापा अ्रस्थी, फारसी, मुर्क्की अंग्रेम्नी, 
एपाद का कोई शब्द शुद्ध रूप या अपभ्र श रूप में से न हो मापा अपभ्र श 
“छत शब्दों से प्रयुछू हो और यदि काई सस्‍्क्ृत शब्द उसमें श्रावं भाठों 
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उनको 'ठिठ हिन्दी! में जैसा ऊपर कहा जा घुफा है, हिंदी कतदर क्‍ 
रर्पो का प्रधानता मिलती है। श्रर्पात्‌ इसतिरी, सरग सवद, इन्द्र, सराप, | 
कॉल गेंद, झमरभथ, परमेसर, कारन, मग्स्ा, मोति, दिशामें, खत), गुव । 
आदि शब्द ही सर्वाधिक प्रयुक्त होत॑ हैं। भैस कुछ हिंदी के ऐसे त्सम शग्द 
भी मिलत॑ हैं, जिनका प्रमोग समता में झ्रधिक पाया नाता ह नि हैं शुद्ध रूप में दो । 
प्रयोग करना ऐेख़क आवश्यक समभठा है| इन शब्दों में सुज। दुख नाक, | 
फान, प्यार, देवता पंडित, पत्थर, श्रधीर, रंग ढंग, मंदिर, मंडप शाई, 
है| साधारसतया इरिआ्धजो ने ठेठ हिंदी के भंदर बोलचाल को प्रभानता - 
दी हे | सरणंसाधारण क्षिन शम्दों का मैसा उच्चरण अम्धदी तरइ कर सम््से 
हूं उमका प्रयोग आपने शैंसा ही किया हे | इसी धिचार को आपने भूमिका , 
में इस तरह स्पष्ट किया है -- 'मैं मी उसी रूप में शब्द के व्यवह्वार ढ़ा - 
पक्षपाठी हूँ कि जिस रुप में वह सब साधारण हारा बोला माता है, ग्दि 
सर्थासाघारण द्वारा वइ उस रूप में नहीं पोला जाता है कि मिप्त सम मे 
यइ लिखा गया है तो अ्रवश्य त्याम्य हे | 





इसी विय्यार के आधार पर आपने झणषिक स श्रमिक बोल-घाल्त के 
शब्द ही दोनों उपत्यासों में अपनाये हैं। शरिऔषमी #ी म्रह पिच्यारषारा 
पद्मपि ग्धिक समय तक नहीं रही। परन्तु फिर मी आप क्षोक-प्रचलिए ध 
बोश-वाल ही भापा पर अधिक खोर देते रहे, और फिर भी पदि 
सर्वे साघारश अंग्रेजी, फारसी, अरमी झादि विदेशी मापाझों के शम्द भो 
स्यवद्टार में लाते हैं, तो ठंठ हिन्दी लिखने वाले के लिए उन पमौ शब्दों का . 
स्थवद्दार में शाना आप पझ्त्यंत श्रावर्यक समभते है -- ह 


४ध्रजमापा क्‍या समय सो इमको यह मतल्लाता है कि अंग्रेजी, फारसी, 
अरमी, तुर्की, इत्यादि के वे सम शम्द मी डि जिनका अचबलने दित दिम 
देश में होता जाता है, और जिनको प्रस्येक प्रांठ में सव छाघारण मशी भांति 
सममभठे हैं, पदि हिंदी मापा में झ्रावश्यक्रवानुसार ग्रद्वीत होते रहे, वोंमी- 
झृति महीं ।”? । 


७--उपन्यासकार "द्रिआप? जहर 





इस प्रकार आपने क्षोक प्रचक्षित समा प्रकार के शन्दों को अपने दोनों 
उपन्‍्यासों में स्थान दिया है। श्रापकी प्राम्य रचना झ्त्य॑ंत सर्जाम एशव 
आकर्षक है | निश्ोगमता तो आपकी मापा म सयन्न विधमान है। आपने 
झपने पाश्नों क रेल्लांकिस चित्रों के ग्रतिरिक्त ऋतुओं एपं मावनाओं के भा बड़ 
सफल चित्र झंकित किए, हैं तथा सापा में सजीयता उत्पन्न करक॑ उपन्यासों 
ड्रो बनता के साधारण से साधारण व्यक्ति क समभने के योग्य बनाया है| 
आपके उपन्यास जन साहित्य के ध्न्त्गंत हां झ्ाते ६ परल्तु उपन्यामों के 
प्र में इरिश्रौघजी और अ'्गे नहीं मढ़े । हो सकता ४, च्यापकी नेतिक 
जिचार-घारा ने उपयार्सों की सघ्टो रोफ़ दा। क्‍योंकि सानव-जीवन का 
विफ्तेपण करके उसके समी चिद्र अकित करने में श्रागे श्रापकी रुचि नहीं 
रही श्रौर मापा संश!धो विचार में मी झागे परियततन झ्ागया। फिर मी 
दोनों उपन्यासों में झापकी ल्ोक-प्रचलित मापा बड़ी सखीय एव मामिक ए । 


उपयार्सो फा रद्दे श्य 


कांस्य को माँसि उपन्यास का उद्देष्र सी जीवन की स्याण्या करना 
इतखाया गया ई | उपन्यास में खीवन को सम एय विपम समी परिम्धितियों 
के सिश्र अंकित करके केक मानप-जोवन कौ श्रनेक रूपता पाठकों के 
सामने उपस्थित करता है । सह इम पहले हो कह चुके ई कि हरिद्यीपयी 
ने जीवन की अ्रनेक-रूपता फे चित्र अपने 3पन्‍्यार्सो में झंकिस महीं किये, 
परन्तु बिन पहल्ुझों से खीयन को देखने की चेट्टा को है वह प्रशंसनीय है। 
आपने विशेषत्या समाज को घुराइयों को अंकित करते हुए. दोनों उपन्पार्सो 
में ग्रापुनिकर आऔीवन की निम्नलिखित पाते दिःलाने की पेश फी ऐ -- 


(१) सामाडझिक बंघनो के कारण क्ड़कियों को इस्दित वर का प्राप्ति 
नहीं होती । 


(२) विवाह फे बारे में क़ड़कियाँ पूर्ण परसंत्र हैं 
(३) सामाजिक झैंच-नीच की मावना दत्यिर म्पाप्त दे | 


च्ध्र 'दरिश्रौष”? उनकी कलाझतियाँ 





उपन्यासों में उच्च स्थान प्रहण किए हुए हैं । इतना हो नहीं शिनमें स 'ठठ 
हिंदी के ठाट' की प्रशंसा को तो प्रम्रेसी विज्ञान डा प्रियसेन ने मो इसे 
शब्दों मे की हे -- 

#झेठ हिन्दी का ठाठ” के सफलता और उत्तमता से प्रकाशित होने क॑ 
लिए मैं आपको यप्राई देता हूँ । यह एरू प्रशंसनीय पुस्क है. »# ४ 
मुझे झ्राशा है कि इसकी विक्री बहुत होगी जिसक॑ के यह थोम्य है। आप 
कृपा करके पं० अ्रयोध्यासिह से कह्चिए कि मुझे इस मात करा बहुत हप है, 
कि उन्होंने सफलता के साथ यह सिद्ध कर दिया ई #ि मिना झ्रन्य मापा के 
शर्म्दों का प्रयोग किए ललित और भ्रोजस्विनी हिन्दी क्षिखमा सुगम हे।! 
इस प्रशसा के साथ ही डा* प्रिसर्सन ने इसे तत्कालीन इंडियन सिविल 
सर्विस की परीद्धा में मी स्वीकृत करामा । दूसरा 'भघ खिला फूल मी ऐसा 
उपन्यास है | थो ठेठ हिन्दी में लिखा गया तथा जो तत्काल्ोन विद्वार्नों कौ 
प्रशंसा फा पास मना | इस सरह मापा गैथिम्य में तो य दोनों उपन्यास 
अद्वितीय हैं हो, परन्तु नवयुवकों के चरिसन को उन्नत बनाने हया समाज सेवा 
एवम्‌ देश प्रेम को भाषना आग्रत करने के कारण ये दोनों उपम्पास झाज मौ 
प्रशंसा क थाम ईं क्योंकि इन दोनों उपन्या्सों ने सामामिक उपन्यासों के 
द्वेम में श्रमवूत का कार्य किया है और दोनों ही प्रकृति चिमश, सरिभ 
चिझ्रण तथा ठेठ हिस्दी की गठन प्रशाली फे कारण श्रनुप्म एपम, 
भ्रद्वितीय हैं 


८-भ्रालोचक एवं इतिद्दासकार “हरिश्रौष/” 


सत्साहित्य की सुरद्दा एवं लोक-रुचि पर उचित नियंत्रण करने फ लिए 
प्रालोचक की भ्रत्यंत च्रावश्यकता इती ह। श्रालोचफ हो सथा माग 
हशंक माना गया है। झालोचकों क॑ मिना सत्‌ असत्‌ का शान नहीं होता 

प्रौर सत्‌ झ्सत्‌ क॑ शान बिना न मानव अपने जीवन में उन्नति कर पाता 
है श्रोर न कोई साहित्य उन्नति के शिखर पर पहुँचता है। सम्मवत' 
प्राष्तोचक का इतना महत्व होने के फारण ही कबीरदास उसे सदैव श्पन 
निड़ट रखना झावश्यक सममते थे और प्रत्यक महात्मा अपने श्रालोचक 
$ो सदैव झच्छी दृए स ही देखता आया है । 


भ्रालोचक फे गुणों का निर्देश करते हुए मा श्याम सुदग्दास ने उसे 
पिदान, बुद्धिमान्‌ गुणग्राइी, निष्प्च तथा नीर-छीर विवेक घतलाया है।" 
गाय ही साहित्य फा संबंध जीवन की न्याख्या, नीसि, समाज आदि भ्रनंक 
जातों स होने क कारण उसके गुण-दोपों का वियेपन करना झालोचक फ्रा 
पैज्य कर्तव्य घतज्ताया है ।" झालोचक फो ही इम एक एसा न्‍्यायभीश 
मान सकते हैं यो साहिस्यच्द्ेश्र में झ्रज्यवस्था का निराकरण करने प्मपनी 
द्वारा सुम्यवस्था स्थापित करता है और अनर्गल तथा अ्रलोछण 

का तिरस्कार करता हुआ सत्माहिस्य के प्रति स्रबसाधारण की 

जाग्रत करता है।इस प्रकार एक आलोचक का साहिस्य के ज्लेष में 
धर्यत भहस्वपूस स्पान है । साहित्य को जीवन को स्याख्पा माना गया है 
भ्रौर उस म्याज़्या को सम्पक व्याख्या ऋरके उसझी बारीकिया, विशेषनाश्ं 
वैराइयों तथा महस्थपूर्ण घातों को पाठकों के सम्मुख प्रस्तुत करक हो एक 
भालोचक का प्रमुस्त कर्सम्प हे | मो इस कर्चम्प फा मुचाद रूप से पालन 





(१) साहित्पाज्ञोचन प्रृू० ६२७ । 
(२ चही ए० ३२६ रइ< 


र्श४ “दरिक्रौष” उनको कलाज तियाँ 





नहीं कर सकता यह आलोचक कइहलाने का अधिकारा नहीं और न 
उसफे द्वारा फिर साहित्य का मला ही हो पासा है । 
हिंदी साहिस्य फ झ तगेत झालोचर्को की संस्या पयाप्त है | पंरन्ु 
पमी झालोचर्कों को आज वह स्थान प्रप्त नहीं जो कि प॑« महावीर 
प्रमाद द्विवेदी, प॑ रामच न्रशुक्र, डा० इजारी प्रसाद दिवेदा, प॑० नंदजुसारे 
बासपेयी 'प्रमूति विद्वानों को प्राप्त है! ऋारण बी दे कि समी विद्वम 
आज्ोचक फे कर्राम्य का पूर्णो रूप से पालन नहीं करते और न समो लोग 
यूहम दृष्टि सं नीर-थीर पिषेर द्वारा गुण दोपों का सम्यक्‌ विवेखम हा 
ही करते हैं| श्राजकल प्रालोचना के छ्लेज्र में बड़ी धाँधली मयी हुंई हे। 
इस गडदजुशिका प्रवाह में अल्प विद्या बुद्धि-सम्पन्न म्यक्ति मी एक सफल 
झानज्नोचफ मनने की कामना किया करता है और झालोच क के कृततस्य को 
न सममक्तर साहित्य-द्षेत्र में आलाप्यक बन खाता है । आलोचक फे लिए 
च्िस पांडित्य एयं विद्वक्षा क्री झावश्यकता होती है तथा मिस निष्कपटता 
के बिना ठसके कर्राम्प का इतिभी नहीं होती, उनका उसमें सब था धाममाव 
पाया जाता है । 
पै० श्रयोपष्यासिद उपाष्याप हैँसे सफल कवि एवम्‌ लेलक हैं, येसे हा 
उच्चकोटि फे ग्राज़ोचक मी ई | सच पृद्ठो तो आपकी प्रतिमा एवम्‌ विद्न्वा 
झा पूर्ण विकास आपकी श्राशोचनात्मझ यिवेचना में हो दिखाई देता है । 
उन विषेचनाधीों में विद्वक्ता, धुद्धिमता तथा पांडित्य कातो किचित मात्रा में मी 
झमाघ नहीं ऐकिन इनसे भी भ्रभिक मिप्कपटता वो सर्मगस्र विधमान है | पह 
निष्कपटता ही एक सफल झालोचक की कसौटी है । मिमा निष्कपट हुए एक 
छाशोनक कदापि झालोउक नहीं बन सकता झौर भ वह सफ्ल निर्णायक 
का स्थान प्रदया कर सकता है | ठपाष्याय क्री क्री छिरेसना में सबस बढ़ी 
विशेषता शी पद ऐ कि दइ उचित एवम्‌ उपयुक्त होती है तया द्यालोप्प 
विपय फे कन्तस्थल तक पहुँच कर ठसफे मर्म को स्पर्श करती हुई पाठकों के 
सम्मुख दूध का वूघ एयम्‌ पानी का पामी छाँट कर रख इंठी है | इन पिगे 
माझों में एक कुशल म्पास्याता एर्य झालोयक के साथ साथएु विह्ममकार 


८--भालोचरू एवं इतिहासकार “इहरिश्रौध”? सर 





का स्प मी झाँकता हुआ दिखाई देता है | उपाप्याम नो केवज् विशेचना 
. ही नहीं करते अपितु सुलनात्मक प्रणाली करा श्रनुसरण फरव॑ हुए इतिहास से 
. समसामायिक उदाहरणों को प्रस्तुत करने एवं कयन की पुष्टि के क्षिए 
विद्वानों को राय देने में फमी मूल नहीं करते | यही क्रारण है, कि पटना 
विश्वषिद्चालय के लिए, हिन्दी साहित्य पर झापने जो म्याख्यान माला पैयार 
भी थी उसमें श्राप एक सुमोम्य भापा शेसा कुशल आाण्योचक एपं सफल 
इतिहासकार के रूप में विद्यमान ई । बाल उन म्पाण्यानों को हिन्दी मापा 
प्रौर साहित्य का विकाश क नाम से इम एक सयहोत रस में देखते है। 
हे चक्कर इसकी विशेषताओं को विस्तृत सम म देस्बने की चेप्टा 
। 


उक्त थाक्यों क अतिरिक्त आपने अपने म्रथों की यो थूमिकाएँ लिखी ई। 
पे मी एक झुराज् झलोचक के स्पसरूप को स्पष्ट प्रकट फरतो हँ। लेगमग 
भमी प्नयों के प्रारम में आपके बड़ी विद्वतापूर्ण भूमिकाएँ लिसो ई । पद्यपि ये 
भूमिकाएँ प्रैथों को समझाने के लिए ए। लिखी गई ई । परन्तु कुछ भूमिडायें 
प्ंषों के विषय के अतिरिक्त ठससे संघथ रखने बाले श्रन्म वाद पिधार्दा पर 
इरिशप्रोप जो को संमति प्रकट करती हैं। घिनमें मौलिफ पिबचना से स्राथ 
अप हरिक्रौप जी की गइन भ्रप्ययन शीलता तथा विपय की पूर्ण जानकारी 
विधमान रै। इन मूमिफ़ाझों म ही हम झापकी आलोचना पयति के सफल 
लिकप डो देख सकते ए | तथा भूमिफाओों में ही इरिशौप जो एक कुशल 
प्रालोचक के स्प में विधमान है | इनमें से रस क्तस की भूमिका घोक्षचाल 
हो भूमिका तथा कबीर घचनायली की भूमिका ही झ्रधिक विस्तृत पएय॑ 
व्रसिद है। जिनमें इरिझौष जां की विद्वता शव पिपेयना पद्धति री 
स्ेपलता अधिक विद्यमान है | इस अकार हरिभ्रौष जी क॑ झालोचक एर्प 

रूप को देखने क लिए इमारे पास प्रमुखतया द्विदी मापा शोर 

साहित्य का विकास उथा उक्त तीन भूमिकायें उपस्थित हैं। श्रय झूमशा एक 

शैकर पृथक पृथक रूप में इरिश्राघ जी फे विवेवनामझ साद्टित्य को 
ईई पेप्डा करेंगे। 


र्‌र१्‌ “इरिभौध” उनऊझी ऋलाकृवियाँ 
(१) “हिंदी भाषा छोर साहित्य फा विफास' 
जैसा कि हम पहले कह चुके हैं । यह ग्रंथ एरिक्रौध नी फे पटना विश 
विश्वाज्लय से लिए. तैयार किय॑ हुए ध्याश्मानों का सं हे) इसे शेसऋ मे 
तीन छणश में विभक्त किया है और प्रत्येक छण्द प्रकरणों में घटा हुमा है। 
सैसे प्रधप लण्ड में साठ प्रकरश ई द्वितीय खएड म॑ चार शऋरण ईंतया 
तीसरे खंड में छ' प्रकरण हैं । ये त्ती्ना खंड क्रमशः मापा विशान के झ्रापार 
पर मारप्तीय झ्ाम मापाओ्रों में हिन्दी का स्थान हिन्दी, के पश्च साहित्व ढ्रा 
इतिहास तथा हियी के गद्य साहित्य का इतिहास प्रस्तुत करते हैं। इ॒5 
प्रकार |इन्दी के झाविर्माव काल से तैेकर आधुमिक प्रगति काल सडझ के 
समस्त इतिहास को इरिशौ४ ने तीन म्वद्द तथा सरारह प्रकरणों में पाँटकर 
उपस्थित किया है | ह्यापका सह वर्णीकरण मापा * स्वरूप पर आपारित 
है | पैसे आपने झधिकाश इतिहासकारों +॑ मान्य सिद्धातों को हपमाकर ही 
आपने इतिहास का वर्गीकरण किया है | परम्ठु कहीं कई मुछ ध्रम्तर भो 
हो गया ई | हिस साहित्य के इतिहास की वियेचना कै समय मतक्ानेंगे। 
इरिझौभ मी के इस प्रेथ का प्रयम खंड माया विज्ञान सर्वधी बिपमों की 
विवेचना से परिपूर्ण है । लेम्सक ने मापा की परिमापा हिन्दी के उद्गम और 
विकाश तथा भन्य आय मापाओों से हिन्दो का संबध और घिएयों क। विद्वता 
पूर्ण जिचंचन किया है । भाषा की परिमापा के लिए विभिन्न डिद्वानों हे 
मर्ती क्रो उद्धूत करते हुए. ध्रस्यन्त सरल एवं मुमोध शीक्षी के उदाहरण दं कर 
समन्वयचादी प्रदृति विखलाई है और मापा की परिमापा सेबधों बटिशता 
को सुगमता स सुलमा दिया है। विद्वान संखकू ने मानव की बंदि और 
प्रतिमा फ्रो (शबर प्रदध कह कर तथा मानव के द्वारा ही धीर परे भाषा 
का घिकास बतलाकर मापा को ईश्वर निर्मित सथा मानव मिर्मिव मानने 
चालों के बीच में पड़ी हुई लटिलता को सुगम मनाथा डे। शा प्रकार 
आगामी प्रकरसों में लेखड ने प्राहत और पैदिक संस्कृत काले विषाद्‌ ढ़ो 
मड़े पांशिस्यपूर्ण ढंग से सुलमग्रमा है। प्राझठों में पाली के समयंक उसे 
संसार की सम्र प्रधम मापा मानते है| झौर उसी से अन्य मापाझों की 
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उत्पत्ति बतलाते ई। परन्तु विद्वान लेखक ने अ्रपनी प्रतिमा द्वारा अनेरु प्रयों 
से उदाहरण देते हुए तैदिक संस्कृत की मइत्ता सिद्ध फी है। ठथा उसी को 
सी मापाशों झी जननी बतलाया है | इसके साथ हवी देश और विदेशी 
विद्वानों फे कथनों से प्रमाण देकर अपनी बात की पुष्ठी मी की है -- 
“केवल कुछ शब्दों के मिल जाने से ही फिसी मापा का श्लाधार कोई 
मापा नही मानी ला सकती, उन दोनों की प्रकृति और प्रयोगों को मी 
मिश्ामा चाहिए | शैदिक संस्कृत और मागएी अथबा णली ढ्वी प्रदृत्ति मो 
मिक्षती है ; उनका स्याकरण सम्बधी प्रयोग मी झषिकांश मिलता है। 
हू & »% एसी श्रवस्था भ यदि प्राकृत मापा हर्यात्‌ पाछी और मागघी 
ब्रादि शैदिक भाषा मूलक नहीं ह तो क्‍या दश भाषा मूल _ वाल्तय में 
भागी झ्रयवा अरद्ध मागघी विम्बा पाली की जननां गेदिक संस्कृत है । 
2 ३ * % एक मात और है वह सह कि इण्डो स्रोरोपियन मापा की 
धानवीन के समय मारतीय मापाप्नों में से सस्क्ृत पी श्रन्य भाषाहओों की 
पुश्तना मृशक्त आसोघना के लिये ली गई है, पाली, ध्रथवा मागघी किम्रा 
प्रन्य कोई प्राकृत नहीं, इससे मी संस्कृत भी मूज़-मापा-मुल़कता छिद्ध हे (” 
(पृ २८ २६ ) 
इतना ही नहीं कष्टींक्टी तेलक ने झन्प मापा वैशानिर्कों स श्रपना मत 
भेर मी दिग्जलाया है । ऊैसे समी भाषा पैज्ञानिक पहाड़ी मापाधों को तीन 
मार्गों में बिमछ-ऋरके ठह ( १ ) पूर्वीय पहाड़ी (२) मध्यपद्ाड़्ो तथा 
(३ ) पश्चिमीय पहाड़ों दस में रखते हें, परन्तु इरिश्रौभजी फा कपन शै-- 
“बोसेपियन लोग मैपाली भाषा को पूर्वीय पहाड़ी मापा कहते है परल्धु 
यह ठीड़ नहीं | सैपाल करी मापा का नाम "नेवारी' दे | पूर्वीय पहाश़ी प 
और भापाशों रा नाम पार्णतीय, पद्काढ़ी मापा सम्क्रा है ।” चतः नेपाली 
मापा को पूर्षीय वर्ग में नहीं रखना चाहिए. । ध्याप्रका मापाजान अत्यन्त 
है। धापने भारत फी पतले भाषाथों फ स्थान तथा उनफ बोलने 
बालों बी संण्या झ्रादि का भी निर्देश किया हे , जो अन्य मापा विज्ञानों में 
नहीं मिक्षता | इतना ही नहीं हिंदी मापा ही विमक्तियाँ, सानाम दया 


रेश्य “इरिश्रौध” उनकी कलाकझृवियों 
उनकी फ्रियाओशों फा इतिहास प्रस्दुव करते हुए कितने पी अ्रप्रेमी एवम्‌ मार 
वीष विद्वानों के मद उदूध्ृव किये ईं, नो झ्रापकी पिहता के साय-साय प्रता 
पांडित्य के परिचायक हैं । 

उदू के बारे में कितनी ही विद्वानों फ्री राय पह है कि वह एक पिदेश। 
भाषा ई तथा उसक़ा संबंध हिन्दी से छनिक मी नहीं दिखाई पेता परन्तु 
इरिश्रौधजी मे अप्ने विद्वत्तापूर्श कथन द्वारा ग्रह सिद कर दिया है हि 
उवबू हिन्दी की ही एक अ्रन्यतम मापा द तथा “उ्ृ' री री हिलदी मापा 
के सर्मनाम, विमकियाँ, प्रत्यय झौर कियायें ही हैं, उसकी शब्द मौजना मी 
अधिकतर द्िन्दी मापा फ॑ स्रमान शी होठी है, एसी हश्मवस्था में वह प्रन्य 
मापा नहीं कही सता छफती ।” इतना दवा नहीं मोमिन, डोके, मौरइसम, 
प्रादि की कविताध्ों फे उदाइरण देकर शाक्टर राज॑नद्रलाल मिभ डा मत 
ठदूघपृत क्रिया है कि “ठदू' का म्याकरण ठोक हिन्दा फे भ्याकरदा से 
मिलवा है उबवू द्विदी से भिन्न नहीं हे ।” 

इस प्रदार प्रथम लण्ड में मापा-विशञन के आधार पर हिन्दी भाषा के 
उद्गम की इस प्रकार सारगर्मित मापा में ख्यास््या को हे तथा उसे सफलता 
पूर्णक साहित्यिक ग॑मीरता के साथ समममान की चेप्टा मी झ़ी है, जिसमें 
मत-बिरोघ एड मतैक्य क॑ साथ-साथ स्वतंत्र मठ फ्रा छटा भी विद्यमान है 
और जो इरिझौघशी के मापा-विश्वान संबंधी ध्रनुपम शाम का मेंडार है। 
इसे देखकर झापफे यहुमापायिद्‌ होने का प्रमाण स्पष्ट रूप में मिल्ल जाता है| 
इतमा ही नहीं विमि्न विद्वानां के मतों की उदूघ्रत करने के कारण भापडी 
भाषा विज्ञान सम्व घी अदूभृत द्ानकारी का परिचय भी पाठक प्लो सहम में 
हो जाता है। दस प्रकार गैशानिक झाघार पर हिन्दी भापा मे उद्गम को 
समभाकर धाप-ब्वितीय खगड़ में प्रतिष्ट होते हैं । 

दितीय खण्ड क ऋंतगंत इरिभौषमी ने शिस्दी-साहिस्य के पद्य माग का 
पूर्ण इतिद्वास प्रस्॒त ढिया है | सर्वप्रधम 'साहित्य! क्री प्प|स्या रूरते हुए 
आप साहिस्य की परिमापार्य आद वियेद्', 'शघ्दशक्तिपप्रकाशिका, सम्द 
कर्पडम, इन्‍्साई क्लोपांशिया प्रिटैनिझा, भझ्रादि डिवने ही प्रंथों के मत ठदूपृत 
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; इरव हैं हबुपरान्त झत्यन्द माुकतापूण मापा में साहिसय दी विशेषतायें बठ 
' धात॑ हुए लिखते ६--.. 
|. “वह समीवता चो निर्यायिता संजीयनी है, वह साधना नो समस्त सिद्धि 
. डा साधन है, वह चात॒ुरो जो चतुदर्ग--जननी ह, एयां वह वारुव्वरितावकी 
बो बाति चेतना और चेतावनी की परिचायिका दे, सिस साहित्य की सइचरी 
शोवी है पास्वघ यें यह साहित्य ही साहिष्य कहलाने का भ्रधिकारी है ।” 
इस तरह साहित्य फी एक भाव प्रवण परिमाषा रूरते हुए. उसकी ध्॑गों 
एयं ठपांगों की विशेषतार्यें बतलाई एई ठया साहित्य का देश और समान 
है स्यापक संमंध स्थापित किया है। हिन्दी साहिस्म का शझागम्म प्पाने ईसा 
ही प्रष्टम शताब्दी से माना है, खबकि शुक्लनी ने ११ वीं शतादी से 
हिन्दी साहित्य का इतिहास प्राग्म्म किया है । परन्त इरिशौषजी का ८ 
वी शताब्दी से हिन्दी का ्रविर्माय मानने का ऋारण यह ह कि पुष्त 
नामक हिंदी का कोई फवि ८ थीं शताग्दी में हो गया हे परन्तु उसका 
डर काम्य प्रामतक नहीं मिला हरिश्रौषजी तो हिन्दी का प्राग्म्म छठी या 
मातवीं शताब्दी में ही मानने को तैसार ईं। उनका कथन द--इतिहास 
बतज्ञाता है क्लि उसमें श्राठषों ईसवी शताम्दां में साहित्य रचना शोने लगी 
शी। इस सूग़ से पदि उसका अविमाव-काल छुटो या साठपीं शताम्दा 
मान लिया जाय दो सै समझता हूँ अरुगत न होगा ।” इस प्रकार झापने 
प्रारम्मिर काल को झाठवीं शठ्मम्दी से लेकर तेरपपीं शताम्दी तक मना है 
प्रौर उस काल में बीर-गाया-कारों की प्रघानता बतलाई है। परन्द चापन॑ 
ध्राठवी शताब्दो के किसी मी ऐसे ग्ैथक्रार का नाम नहीं दिया थिसकी 
रचना का उद्धरण दिया झा सके । केपल सुनेसुनाय जाधार पर आपने भी 
प्राठवी शताब्दी क पक पुष्प कब इुत किसी अजिकार प्रेथ का उह्लेस 
किया है, विसका कोई मो रूप झाऊतक नहीं मिलता | इइने छिदा-साहित्य 
का पहला उल्लेख थोस्य गंध खुमानरासौ मतल्ाया है जो नयी शयाब्दौ में 
शिखा गया। अतः झापका प्वीं शवाम्दो से दिस्दी-साहित्म बे इतिहास हो 
दारस करना उपयुक्त नहीं ठश्रसा । 
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दरिश्रौर् दी ते प्रग्वोराम रासौ ही प्राचोनता पर अ्रपिक बोर 
दिभा है, ठपा अन्य विद्वामों से सहमत होकर उसमें प्रद्धित भ्रंशों को मी: 
स्पीकार ढ़िया है ! (स्वीरास रासी को आलोचना में इस इरिश्रौषजी शो, 
नीर-चीर विवेडी के रूप में देखते ६ं। आपने रासौ की प्राचीनता शो 
अस्तुएया जनाये रखने फे लिए; उसझी भाषा के नबीम एम प्राचीन रूपों श्ौ 
तुलनात्मक परीक्षा की है तथा प्रा्ोन रूपों के सहार ठसे बारहनीं शपतान्‍्दौ 
का सिद्ध किया है | इसके उपरान्त १४ वीं शताझ्दी से हिन्दो के माध्यमिक 
काल का आरम्म माना हे तथा डिगल् एवं पिंगल दोनों मापाभों के 
सम्मिलित कवियों को काल क्रमानुसार उद्धृत किया है । राजस्पानी मी हिन्दी 
की ही एक विमापा मानकर इरिशघती ने हिर्दी के इतिहास में बह एक 
प्रत्येत प्रशंस्तांय कार्य क्रिया है। खुसरां झो हिम्दी-साहित्य में इस काक्ष की 
प्रमुख कषि माना है । इसक श्रतिरिक्त शुक्लमी आदि किगने ही विद्वानों पर 
मत भेद दिखाते हुए विद्यापति को द्यापने मक्तिक्रयि सिद्ध किसा है तबा 
उनकी पदावशी में वर्शित राघाइप्ण की हईंगार-विपयक कमिताओं को 
माघुस्म-माद स॑ पूण म्ि संवं्धी कवितायें बतल्लाया है। सांप कमीर को 
सामगिकसा करा झ्रवठार एवम्‌ मवान-धर्म प्रब्धन क इच्छुक कहकर! उनको 
रचनाओं को पूव वर्ती सिद और महास्माओ्रों के भार्वों एवं विचारी से 
झोतप्रोत” सिद्ध ड्िया हे द्यापकफ्री विवंघना शक्ति यहाँ पर प्त्य॑त प्रखर पुप 
हस्वान्वेपण में तीव्र दिस्बाई देती है । द्ापने झपने ऐतिहासिक प्रध्यमन में 
दस्य विपय तथा समी कवियाँ की भाषा पर प्रत्यंव गंभारतापूवक बिवार 
किया है। सईद अ्रप्ययत एक झोर आपकी सूप्महपष्टि का परिचायक है तो 
दूसरी ओर आपकी विवेचन कुशलता फ्रो स्पष्ट झूप से प्रकट ऋरता है। 
नीचे सूफी कथियों की मापा संभंघी विवेज्रना देलिए मिममें इरिश्रौषणी %ी 
विवेचन-मुशलता कितनी ध्पष्ट और मार्मिक है -- 
“दर॒वर्ती कवियों की मापा मुहम्मद जायरसी की मापा से कुध शांजत 
अवश्य है और उनफो रचनाओं में संख्कृत शब्दों का प्रयाग भों अभिक 
देखा जाता दै | परन्तु भा प्रवाइ जायसी की रचना म॑ मिक्ञवा शै इम थोगें 
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. ड्रौ रचना में नहीं। यह मैं कहूँगा की परवर्ची कषियों की रचनाओं में 


गंदारी शब्दों फी क्रपूनता है किन्तु उनका घुछ भ्ुकाव बजमापा फी प्रणाली 
औ्रौर सड़ो बोली के वाक्ष्य विन्यास झौर शब्दों को घोर अधिक पाया 
छाता है| उनकी रचनाओं को पद्कर यह ज्ञात होता ई कि मइ उद्योग 
इरके अ्रपनी साया को झवर्षा बनाना चाइते एई । 

इरिभौधलो ने झन्य बातों के श्रतिरिक्त भाषा पर हो श्रधिक भोर 
दिया है और सारे इतिहास में मापा की घिमिन्नताओों, उसफ्री विचिप्रताशों 
और उसकी रचना-वादरी का उल्लेख आपने सबस झधिक किसा ई, 
उद्ाइरण फे ज्षिए. प्राकृत तथा सस्कृत, अपश्र श सथा प्राचीन हिंदी, बज 
माषा तथा अवधि और ब्खमापा ठथा स्पढ़ी योली ही तुलनास्मफ व्यज्या 
देखी जासकती हं। इन ध्यस्याओं में झेखफ ने खड़ा परिभम किया हे झऔौर 
एन भाषाशों की वास्तविकता का स्वस्य अच्छी प्रकार यतलाया है। भ्रापने 
मापा एवं इतिहास के विक्रास को बा० श्यामसुन्दरदास के समानन तो 
प्रवृत्तियों एब परम्पराओं क श्राघार पर दिखाया ६ और न शुक्रजी पे 
भमान दस-पिपय के आधार पर विभक्त करक प्रदर्शित किया हे परन्तु 
काल से जो कवि जब आता है उसका उसी, कम स वन क्या ह। 
ऐसी कारण झापडी विवेचना में कुछ अ्रस्ठ-व्यस्ता सी दिखाई देती है शोर 
धूध्ैकैवि के साथ ज्ञानमार्गी और शानमार्गी के साथ कृष्यममक तथा यूफां 
इवि के साथ रामभक्त कवि झागये हैं। इतिहाछ फे वर्णन मे वैशानिक 
रश्ट्रोश का छ्रमाव है। आपने सो मापा के ध्राधार पर अधिक पर्णन 
ड्िदया है | दूसरी कमी यह दिस्ताई देती हे कि किसी मी कवि करा समय 
बतलाने को चेश सहों फ्रो है। कंवल काल-क्रम % अनुसार युग का विभाजन 
हरेक उनक अंतर्गत हो कृषियों का घणन फर दिया ई। सघस ख्रधिक 
प्रयत्न आपने फवियों का श्राज्लोचनात्मक विवरण देने का किया है, परन्तु 


मां क्री भ्रपेद्धा मापा का सफल विवेचन झ़िया है । 


तीसरे स्पएद में गयय का क्रमिरु विक्रास दिश्पाते हुए गय रा प्रा7ंम राव 
फमरमिंह और महाराज प्रश्वाराज क दामत्त्रों म दिखाया हे। श्सपे 
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६ । पैस मुख्यतया हिंदी के साहित्यिक रूप पर पी टरिक्यौध जी का ध्यान 
कर्द्रित रहा है । परन्तु प्रार॑ंस में आपने हिन्दी ही विदिष बोलियाँ एवं 
उदू से ठसके प्रनिष्ट संघ की सम्मक ध्याख्या की है। मापण-माला होने 
कारण सेखक ने इसे अधिक वैशानिक पमामे का चेप्टा नहीं की । फिर मां 
समस्त ग्रैथ इरिऔब जी फी सफल अझ्रालोचना स्पष्ट विवेचना तथा ऐतिदा 
सिद्ष स्पाफ्या को उपस्थित करता हे | 
समस्त प्रैथ की भाषा अत्यन्त स्दीत एवं ओशपूर्ण है । वह गंमोरता 
तथा माउुगंता से मो भ्रस्यधिक सजाई गई दे | जिसके कारण मह मंप हीं 
कईीं एक सफल गद्य काव्य का स्वरूप धारण कर गया हे। उदाहरण के 
सिए साहित्य बी विवेचना वाला ग्करण देखा जा समता हे। नहाँ पर 
सेखक फे द्वदयस्थ माव विचारों को दबाकर प्रबल हो गय हैं। और शेलक 
ब्रालोसक की प्रपेद्धा एक सफल गद्य काम्य निर्माता मन गमा है| इरिध्रौ् 
जी मुझ्म रूपेय तो कवि ही हैं | अत' प्रंथ में कवित्व का शा जाना स्वामाविड 
है | परन्तु फिर मो विधेचना के अनुसार गंभीर एवं सरल मापा का फ््मोग 
सर्यभ्र मिला है | विवेचना शैली अझस्यन्त समीष और मार्मिक है हवा 
स्पाय्याप्ों फे श्मरदर अत्यन्त स्पष्टसा मिलती है | दिपयों को विभिप्त शीर्षकों 
में माँटकर आपने और मी स्पष्टता उत्पन्न करदी है। इस प्रकार भापा 
आर विपय संबंधी इन कतिपय विशेषताशों के कारय इरिझौध जी का यह 
छिस्री मापा और साहिस्य का बिकास सामक ग्रंथ श्रस्पल्व उपयोगी हे। 
झर साहित्यिक मापा के झ्रप्पेताओं के लिए. एक ध्फल मार्ग दर्शक है | 
(२) 'रस फलस' फी मूमिका 
इरिभौम सी के विवेचनास्मक साहिस्य में झ्रान्ोचना की प्रोढ़ता एज 
डँमल्लता क्री दप्टि से रस कलस' की भूमिका का द्वितीय स्थाम दै। श्ापने 
मितना मबेषणास्मक अप्मपन हिन्दी मापा और साहिप्य का विद्रास 
सास प्रैंध में प्रस्खुत किया है। ठतना ही 'रस कल्तस द्री भूमिका में मी 
विद्यमान है । आपकी रस संबंधी सो एयं मोतिक बिचारों का संग्रइ शी 
4रस कस की सूमिका है | इस भूमिका के बारे में इस “रीति प्रंधकार' 
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एर्ग्रौप' शोर्प के श्रन्तरगत संक्षेप में पहले ही विचार कर चु्॑ हैँ । यहाँ 
[एन' विचार झरने का तात््यय यह है । कि इरिश्रोष जी न इस भूमिका में 
स्वेफ्या मऊ शैली के झन्तर्गत सो आलोचनास्मक अध्ययन प्रस्तुत किया है । 
पैह उनक पछित्य का कैसा परिचय दता है तथा उसक उपस्थित फरने में 
एरिप्रौप जी क झ्रा्लोचक स्वरूप फा निर्वाह कहों तक हुआ है | इसके साथ 
ऐ रस विवेचना में थे कहाँ तक सफल रहे हैं ! इन समी बार्ता को विस्तार 
के साथ देखेंगे । 

इस भूतिक को झापने रत शब्द की व्याख्या से प्रारम फरफे श्रन्त म 
ग्रफ्प रस की रसदत्ा सिद्ध करफे समाप्त किया है । लगमग ३० पृष्ठों 
क्‍ सारी भूमिका लिखी गई ई। यो एक स्वतंता पुस्तक की सामग्री से 
दैसप्रित है । “रस! शब्सों को स्याझ्या करके आपन रस के साधन रस की 
उप्प्ति रसावादन के प्रकार एय इसके इतिहास क्रो उपस्थित किया है| इस 
स्रष्नन शम्दों में आपने ध्यन्यात्मक एवं सर्णात्मक शब्दों को विशेष महत्व 
दिया है तथा तन्मयावस्था को सुदरता के साथ विवेचन करक सर्व-साधारण 
| शो रस ढैसे प्राप्त होता है। इस पर अपनी स्वतंम राय दी है| इसके साथ 
है मारढ ढो सबसे झधिक रसास्मक बतझ्षाया है क्योंकि उसमें 'कंठस्थर' 
पर घनि भौर वचन रचना के झतिरिक्त पेश-विन्यास मावमंगी कयनरीली 
एबादि दा प्रमाप मी दृदय पर पड़ता दै। इसी कारण सर्षप्रथम नाट्ों के 

पिबेनन में ही रस का नाम मिलता है । तदुपरान्त रसोत्पशि के बारे में 
6 णिपुनि के प्रसिद्ध वाक्‍्य----“विभावानुभाव वध्यमिचारि संयोगाद्वम 

निषति”"-को उद्त करते हुए विमाव झनुमाव तथा स्यमिचारि माव को 
४ या सममाया है तथा रामलीला मंडली के उदाइरण रसोत्प 
हि है स्वृश्म को स्पष्ट किया है | इसके बाद रस का इतिइास यतल्ञाने क 
4 4 मरतमूनि महल्तोहटट शंकुक मनामक कान्यप्रकरणय मम्मट तथा श्न्य 
2 बिदनों के मतों को उद्भूत करटे हुए भठलाया है कि रस सिर्दांत फा 
| विस्मश्ध संस्कृत को छोड़कर क्रिसी मी साहित्य में नहीं मिलता। अंप्रेमी 
मु हा फारसी झौर उद' में माव फे ही पर्यायवाघरी रान्द मिलते हैं। रस 
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के नहों ।” घशशं तक इरिह्रौध ली न रस छा छो विषचन प्रस्तुत कियाह, 
उसमें संस्कृत प्रेंपों का सहारा सी सबसे अधिफ लिया है। परन्तु इसकी 
सम्यक व्यारूपा नहीं मिलती और स झ्ापन॑ भरतमुनि के रस यूसा कोश 
झ्पषिक स्पष्ट किया है | फेवल रखास्थादन को ग्रच्छी प्रकार सरश ठदा 
हरण देकर समम्झा दिया है | 

इसके झनन्सर आप समी रसों का झानन्व-स्वरूपता पर अस्यन्त मार्मिक 
दृष्टि सं विवेचन करते हैं | यहाँ सबसे ग्रधिफ विशेषता मश ई कि प्रापने 
ऋरुण रस कं झदर होते हुए मनुप्यों फे दृदय में भी ध्रानन्द के संचार को 
रामज़ोला का ठदाइरण देकर यड़ी पश्रच्छी तरह सममाया है । इतना ही 
महीं मौलयी अहमद अली फा उदाहरण देकर श्राप लिखते हैं---- गे 
मद्दृदय भर सुकवि य॑ | इस (इरिश्चन्द्र) नाटक क॑ करुशस्थलों पर प्राम' 
ननकी ऑर्ग्ये मर झाती पर थे खुलकर न रोना चाहते | परिशाम सह होता 
कि विशेष स्थज्षों पर चिश्र उमको वैन नहीं लेने देता | जम पे खुछकर रो 
कैसे तवमी उनका सुख मिलता । सयक्ष प्रयाह को रोक दो पेखो जल से 
जक्‍्फर में पढ़ जाता हैं | उसको श्रागं घढमे दो ठस समय वह ब्रपनी 
स्वामाविक गति से मंद-मंद्‌ सानन्‍्द महता दिस्कलाई पड़ेगा यह है इरिप्रौभ 
की की विवेचन पढुता | झ्राप सरल सा ठदाइरण देकर करण रस कांमी 
आनस्दावस्था को कितमी स्वामाविकता र हाथ सममभाते हैं। ऐसे ही " 
ओऔर-झौर उदाइरण देकर आपने भयानक श्र वीमत्स रस 
में मी आनन्द की स्थिति को स्पष्ट किया हे | साथ ही रसास्वादन को #द्चा 
नंद फे समान सिद्ध करने क लिए झमिपुराण, काम्पप्रकाश, साहिस्म-दर्पण। 
झादि से उदाइरण दिए हैं। भौर ध्न्स में वहाँ शिवसस्य है, सौंदर्य है गया. 
$शवर की झामन्दमयी सचा मौजूद है | कहकर इसको डक्षास्ताद बतलाया 
है | तथा प्रप्लास्वाद को ही रस की अन्तिम परिणति बतलाया है| 

रस फे झयास्थाद की स्यास्या करफे आपने रसों की संख्या का विवेतन 
ऊ्रिया है । तथा ढिस प्रकार पहणे चार रसों से श्ाठ रस हुए शोर पुन । 
इनकी संए्या नौ निश्चित हुई इस पर समी साहित्य शाप्षिमों फ॑ मत उदभूत 
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, दिए हैं वया परस्पर विरोधी रखें के स्वरूप को बतलाते हुए. रस पिरोध के 
| परिशर एवं रस दोपों का उल्केल् किया है। इस वियेचना के आधार रस 
बंगाधर साहित्य दर्पण तथा काब्य प्रकाश हं। इसके उपरान्त रसामास का 
सत्प सममपकर रस सम्भन्धो आवश्यक बातों फो समाप्त किया है। इस 
श्याझ्या में कोई विशेष नवीनतसा नहीं है | केवल उदाहरण देकर किसी बात 
ड्रो स्पष्ट करने में इरिश्ौध जी मे अपनी प्रतिमा एवं रस-समशता का 
परिश्रय दिया है। 
|. इसके पनन्तर इरिश्रौधरो की श्‌ गार पविपयक विवेयना प्रार॑म होती है 
, मो ्गमग ११७ पृष्ठों में है शोर जिसमें हरिभ्रोषप्ी ने अपनी स्वर्तम 
सम्मति द्वारा झूगार रस का रसरामता अछुणा रखते हुए उसके 
प्रशीकषत्व को दूर करने का शाम्र छ्विन्दी के सभी कवियों से किया है | इन 
पयंमश गार रस की परिसापा बसलाकर उसकी स्यापकऋता एवम प्रधानता 
पर झट रूप से विचार किया हे और समी रखों की अपद्या श्ट गार रस को 
ही महत्व प्रदान किया है | श्ट गार रस के बारे में आपका विचार ह कि 
द्ीवन में ' गार सर्शस्व है। सांसारिकता का झ्ाघार प्राहंस्प्य 
जीवन हैप्राहंस्प्प पुभ कक्ष श्रावलम्बित है, पृत्र-कश्षत्र मूर्तिमन्त श्र॒ गार है, अतपथ 
का स॑ब्रश्त शगार है ।” तथा झागसे चलकर सो सहाँ तक फटा 
. है ड़ि “संसृद्ध साहित्य ही नहीं, छंसार के साहित्य को मी हाथ में उठाकर 
पदि आप देखेंगे तो उसमें मी श्र गार रस इसी पद पर झ्ारूढ़ मिलगा । 
सी अवस्था म यदि डिम्दी साहित्य में श्वगार रस कुछ अधिक माता 
में है वो धारचर्य क्या ।” इस प्रकार शव गार-रस की महत्ता का प्रतिपादन 
इरडे झ्रागे पिन्दो-्साहित्य में वर्खित श्वगार को अश्लीलता पर €प्टि 
दलते ईं। परन्दु उसके लिए. कवियों को दोपी न ठहरा कर तल्ताल्लीन 
पाम्माजि वातावरण को दोप देते ईं | इसके साथ दी मायिका मंद का 
एतिषवास प्रस्तुत करते हुए अग्निपुराण, साहित्य दपथ तथा गांठ गोषिंद में 
पर्शित नायिका भेद एवम्‌ न्ायिकाओं के वर्णन का टल्ऐेल करते हैं। 
पबड़े बड़ी विशेषता ह्यापको यद्द हे कि इन मायिका-मेद के स्वरूप को भाप 
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अंग्रेजी फारसी, झादि बिदेशी-मापा री कविताओं स उद्धरण देकर विश्व- 
व्यापी सिद्ध करते हैं तपा नामिका-सेद के मूल म जो सस्य ई उसे वास्तविक 
सावमौम तथा सार्यकालिक बसलात हैं। इतना भ्रवश्य छ कि इमारे यश 
के काव्य शास्तरियों ने ठसका विधिवत्‌ वर्गीकरण करफ्ले उस परैजानिक रूप 
दे दिया है, यपकि भ्रन्य देशों के पिद्ाान आजतक ऐसा नहीं कर सके हैं। 
बीच में झ्राप कुछ साहिस्य एवम्‌ कला क वारे में मी विचार करते ई 
और विभिन्न विद्वानों द्वारा दी गई दास्य की परिमापाओं को उद्ूपूत करते 
हुए साहित्य एपम्‌ कला के स्वरूप को स्पष्ट करते हैं। इस पिवेबन में 
आपऊफ्री गइन भ्रष्ययनशांलता विद्यमान ऐ । कल्ला के इस प्रहार सम्यऋू 
विवेचना दारा आप पुन' हिन्दी साहिय नायिका मंद को वासन ताहे 
पाय रची ठीक मतताते है और नायिका मेद को समस्ठ कविताप्रों को कछा 
की कसौटी पर सरी सिद्ध करते है | परन्तु झ्रागे चलकर बतलातं ई शन्‍क्‍ि 
“मर्यादा भौर शिष्टवा सम्यता की सहचारी है, उनझी रछ्धा से ही मानववा 
की शोमा हांवो है ।”” भ्रत' मानवता एयम्‌ सम्यता की रज्ञा क॑ लिए मर्या 
दित दर्स॑म ही सर्गया उपयुक्त होता है | स्पकीया में सम्यी लगन, पति प्रेम 
तया उदात्त माषनायें होती ऐं और परशीया में प्रेमनत्स स्याकुलवा भ्रधिक 
होती है। झव दोनों के स्वरूप चित्रण सें यदि निम्कपटता दे, उसमें कहीं 
मी मर्यादा का भतिकमश नहीं तो ह तो वे चित्र सदैव सर्ममान्य 
होंगे । परन्मु रीतिकाल के कुछ %वियों ने श्र गार रस झा श्रमयादित वशत 
करके भीकृष्ण और राघा फ चरिप्र को मी साधारण स््री-्युरूप की भाँवि 
अंकित फिया | इरा प्रकार पविश 2४ यार रस का मुख्पयोग करफे ब्रममापा 
को फ्रशकित मनाया और समसे श्रणिक लेद फ्रो मात यह्ट है ड़ि “ऐसी 
घृष्टता उद्दी कवियों फे हाथ से अषिकतर हुई जिह्वोंने मायिका मेइ के मय 
जिसे | उहहीं छोगों के कारण ही झाजफ़श नायिका मेद की रबमाझों की 
इतनी कुस्साइ हो रही हे |” इस प्रकार रीतिकाश्ीम नामिदान्मेद की 
मध्सना फरसे हुए, थ८ गार-रस को पास्दकिकिदा को समझाते हैं और रोवि 
काल्लीन कतिपय कविताओं के कारण *४£ गरर रस से नाकर्मी सिकोड़ने गाखे 
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सोगों को श्र गार रस का स्वरूप समझते हैं और उन्हें सच्चे शगार रस 
फ्रेकविता पढ़ने के लिए, प्रोत्साहित करते हैं । 
तदनन्तर घापने घात्मक््य रस को बड़ा मार्मिक छ्याझया करफे उसकी 
रसवर्ता सिद्ध को है । यद्यपि आपने उसे १० पाँ रस मान लिया है, परन्तु 
प्रप्ने ग्रेय में उसे स्थान नहीं दिया । महाँ भूमिका म॑ झ्नान्य विद्वानों पे 
मत उद्धृत फ़रते हुए तथा सगस कवियों की मघुर वात्सक््य रस पूण कयि 
ताझ्ों से उदाइरण देकर दात्सल्य रस का इुदय पर ब्यापक अधिकार 
दिज़लापा हे और वात्सल्‍्य रस की ही रूविता का प्रधान्य हिन्वी-माहिय म 
दिललाया है । परन्तु वात्सल्य को फपल माव इां मानने फे लिए खेद 
प्रयट किया है तया इसकी उन्नति के लिये झमिलापा प्रफट को दे ब्राम 
$श्ष बाल-साहित्य के प्रचार के साथ यात्सल्य रस की विभिन्न प्रकार की 
सरस रचनाओं का भी प्राचरस्य है । ज्ञाव होता है, कुछ दिनों में शगार, 
एस्म वीर झ्ादि कृतिपय घड़े बड़ रसों को छोरुकर इस विपय में मी 
वाक्तत््य रस भन्य साधारण रखों से आगे बढ़ जायगा ।” 
इस प्रकार “रसफलस! को थूमिदामें भ्रत्यन्त गषपणात्मक शैली के 
प्रत्गगत रस-संबंधी विचारों को प्रकट किया ६ | यहाॉँ इरिभोधली की रस 
ममझता के साथ-साथ गएन ध्यप्ययन शीक्षता तथा विषय की पू् जानकारी 
सप्ट प्रतीव होती हे । भापा शैज्ती इतनी सजीव, स्रुयोष एवम्‌ प्रमावोत्यादफ 
हि साधारण पाठक मी रस के मर्म को समझ सकता दे तथा उनके 
पर गार-संबंधो नवीन विचारों से संतुष्ट इोकर ःगारी कविताओं में भी 
प्रानन्द ले सकता है । इस भूमिका में आपकी झालोचनास्मक व्याख्या षे 
प्रकांड पॉडित्य को मछझाक विद्यमाल है तथा इसप शझाधार पर मी श्राप एफ 
पफ्ल भालोचक एवम्‌ कुशल म्पास्याता सिद्ध होते ई। भ्रापफे तक एसम्‌ 
प्रमास इतने उपमुक्त ई कि उन्हें देखकर पश्रापकी वियेचन-कुशला युद्धि को 
सराइना डिये बिना नहीं रहा लाता | यही कारण है कि पं० रामरॉकर 
गक्ू रसाल ने भ्रापकी भूमिका पढ़कर लिखा ह'-पई पूर्वार्द 'रसकलस 
# मूमिऋा ) भी अपनी विशिष्ट मइता और सछा रखता है । आर अनि- 
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बाय रूप से ग्रवज़ोकनोय, विचारणीय, और प्रणीय, या झनुमणीय है। 
इसमें अममापा तया इसक काव्य पर प्राम' जो अनगल पझ्रास्तेण किए यात॑ ' 
हैं और जिन्हें प्रमाशिक तरफ प्रमाण शुत्य, ईर्पा-दैप-सन्य तथा निराधार बा 
निरर्थक सममक़र म्जमाषा प्रेमी बिद्वान्‌ उपक्ा फे डी साथ देखते मुनत॑ 
आये हैं, उनके उप्तर बढ़ी सतकंता योग्यता, और गंभीरता स दिये गये है 
और अज्माघा की महान्‌ मइत्ता-सत्ता का पांडिस्यपूर्स प्रतिपादन ड्रिया 
गया है | घड़ी दी न्‍्माय-प्रियता, निष्पछृता तथा सुक्ति क साथ उसके पे 
का मिपद्-व्ृत बितंदावाद के समझ समथन मी किसा गया है। इसस छड़ी 
बोली के विद्वान विधायक झ्राच पर्स उपाध्यासभी का जजमापषा में घिशद एज्म 
मार्मिक अध्ययन, ठथा शामानुमव स्पष्टतया प्रकट होता है। इसी प्रकार 
इसी सूमिका में झपने थ गार रस पर किये जाने वाणे कड़े कटातों की 
भी निस्सारता और निर्मला दिखलाई है भौर उसे सतर्क रसनराम सिद्ध 
किया ईं। ऐसा करके ठपाप्यायजी ने भूले हुए नवयुषकों को झाँखे छोश 
दी हैं भौर उन्हें अनमापा तथा उसके श्व्‌ गारास्मक काम्प-कौशल का सा 
मम समझा दिया दे, अरब कोइ सममे या न सममे, माने खादे न माने 

(३) फबीर वचतावल्ी की भूमिका 

आपने सिवेखनास्मक साहित्य में 'रूपीर वचनाषल्ली' का 'मुसबंध हृप्तीय 
स्थान का अधिकारी ई | गह 'मुखबंध भूमिका %! ही वूसरा नाम है। यहाँ 
इम इरिभौपली को विशुर अलोचक फे रुप में देखते हैं। दरिभोषणी ने 
स्वयं झ्पने (हि दी मापा और साहित्य का विकास मामक मय में आालोयक 
के कर्सम्यों का निर्देश करते हुए लिखा हे--“समालोचक मीम्य साजाकार 
समान है, जो बाटिका के कुम्ुमित वंद्यवित पौ्ों, लतावेलियों, बहाँ तक दि 
रविश पर की इरौ-मरी पारसों को की काट-छांटकर टीक करता रहता है, 
और लमको मथा रीठि पनपमे का अवसर देता है | समालोचक का काम 
बड़े उत्तरदायित्व का है| उसका सस्प प्रिम शोमा चाहिए, उसका सिदाम्त 
कलश्नोरपि गुशाबाब्मा दोपा घाच्य गुरोरपि' होताह। > »  समा- 
शोचक करी छुछा ऐसी शोमी ववाहिए जो ठीक-टीक तौले । द॒क्षा के पलड़े करो 
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पनी इच्छानुसार नीचा-ऊँचा न बनावे ।!* इन कंतिपय विशेषताओं फे 
गराघार पर इम कबोर पचनावली की सूमिक़ा में हरिऔषतो के विवेचन 
ते देखते हैं तो वे एक सफल माल्ताकार को हा माँ ठ यहाँ दिखाई देते ह। 
की म्याएपा-पद्धति एवं विवेचना शैली इतनां गंमी: एव मार्मिक है कि 
वेषय का पूर्श प्रतिपादन तथा एक कवि का पूरा जावन-शूच आप छेगमग 
१०६ पृप्तों में दो सफलता के साथ उपस्थित कर देते हैं। सारी भूमिका 
इरीरदासओ की विवेचना से ही परिपूण है तथा इरिश्ौषनी की प्रमावो- 
लादड रैली से सुसझ्ित है । झापने यहाँ कबीरदासमी के ज्ीषन-परिचय से 
लैर उनके शौल झौर भ्राचार, धर्मप्रचार, विरोधी-दल तथा अँतिमकार्म का 
बड़ा ही सराइनीय विवेचन किया है | इसक साथ ही “प्रंथावज्षी में संगद्दीव 
पद्‌ एवं सासियों क झआणार पर क्षममग ८० एटों में कवारदासमी पे 
विचारों को मार्मिक समालोचना की है, चो आपके झालोचक सम क्री स्प्ट 
परिचामिका है तथा सिसमें कबीर दासली फे पैथ एवम, धार्मिक विचारों का 
सरोडरण मी घड़ी गंमीरता के साथ दिसा गमा है । 

कमीरदासमी के जन्म एवं जम स्थान फे बारे में चेस्कर साइब, भा* 
मन्मथनायद्च तथा श्रन्म किंवर्दतियां परे आधार पर प्रचलित मर्तों का 
उस्हेत्न करते हुए. श्रपता मत निभित क्रिया है कि थे काशी में नीमा भौर 
नौरू के पर ही उत्पप्त हुए ये तथा विघवा-ऋाष्णी सेमेंघी नन्‍्म-रया ग्रो 
फेवल मनगढ़त एव कबीर को गौरव-प्रदान करने बाली पठलापा ऐ। इसफ 
उपरान्त तड-यूण पिवेचन के साथ कऋमीर को शेलतकी भझादिका शिप्प न 
पताइर स्वामी रामानंद का ही शिप्य बतलाया हे, हिन्यु घर्ग्य्यो से म्पशा 
ने पर मंजर करनंवाली घास को झनगल सिद्ध दिया है। धागे 
$बीरदास हा विवाइ लोई से सिद्ध रम्फे कमाल तथा कमाली को फ्रंमीर 
डा पुत्र एव पुप्री, बतलाया है पुना कबीर के सदाचरण का उल्लेस्प करके 
आपने उनकी समाज-सेवा तथा घम प्रचार संबंघी बातों को मढ़ा सत्ता प 
साप भममाया ह तथा पिरोधा-दज् का मो उस्शेस्र किया है | जीपनी फ 


(१) हझ्क्ष्आपा और साहित्य का बिकास पृ०--०२९ 


र्‌३० /इरिभोौन” उनकी इलाक्ृतियाँ | 





वार रूप स भ्वज्नोकनीय, पिचारणीय, और प्रह्णीय या झनुसणीय है। 
इसम अशमापा तथा इसके काव्य पर प्राय' खो अनर्गल श्ाक्षेण किए जाते 
हैं और चिहें प्रमाणिक तर प्रमाण श॒त्म, ईर्पा-दैप-जन्य ठथा निराघार मा 
मिरर्थक समभकतर ब्रलमापा प्रेमी विद्वान उपंधा के हो साथ वेखत॑ सुनते 
आये हैं, उसके उत्तर बड़ी सतकंता योग्यता, और गंभीरता से दिय गये है 
ओर अग्रभापा की महाान्‌ मइचा-सता का पांडिस्यपूर्ण प्रतिपादन किम 
गया है | भडी ही न्‍्याय-प्रियता, निष्पद्तता तथा युक्ति क साथ उसके पे 
का मिपद्ध-बृत वितंडापाद क॑ समझ समथन मी किया गया है| इससे छड़ी 
बोली के विद्वानू विधायक झासाये उपाष्यायनी का ब्रत्मापा में विशद एवम, 
मार्सिक अध्ययन, तथा शानानुमव स्पष्टतमा प्रकट होता है। इसी प्रकार 
इसी भूमिका में झापन श गार-रस पर किये जाने वाझ्षे कड़े कटा्दों *ी 
मी निस्सारता और निर्मला दिखलाइ है भौर ठसे सतकोे रस-राज सिद्ध 
किसा है। ऐसा करफे उपाध्यायली मे भूले हुए नवयुवक्रों की शाँखें लोरा 
दी है और उन्हें अममापा तथा ठसके शव गारात्मक काम्प-कौशल का सथा 
मर्मे समझा दिया दे, अब कोइ सममे या न सममे, माने घाहे न माने ।” 
(३) कबीर घचनावल्ी फी भूमिका 

आपने विवेचनास्मक साहित्य में 'कब्रीर वचनावलो' का ममुलमंध सूती 
स्पान का अधिकारी है। यह 'मुखजंध भूमिका का ही दूसरा माम है। पहाँ 
इम इरिप्रौधजी को विशुद भ्रकोचक के रूप में देखते हैं। इरिऔपमी 
स्वये ऋपने 'हिन्दी मापा और साहित्य का विकास' नामक प्रेष में झालोचक 
के कर्तम्मों का निर्देश करते दए. शिस्शा है"-“समालोचक योग्य माताकार 
समान है, जो बाटिका के कुमुमित द्मवित पौधों, लतावेशियों, पहाँ पक हि 
रविश पर की इगी-मरी भासों को की काट-छांटकर ठीक करता रहता डे, 
ऋौर उमको षथा रीवि पनपने का भ्रवसर देता है। समालोचक का काम 
घड़े उस्तरदाभिस्व का है। उसका रत्म प्रिय होना वाहिए, उसका सिदधास्त 
ध्शाह्चोरपि गुख्याबास्पा दोपा बाल्य गुरोरपि होता है! «४  » समा 
कोचढ़ की ठुक्षा पेसी हीनी 'वादिए जो ठीक-टीकू तौछे । द॒ला के पलड़े को 
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अपनी इच्छानुसार नीचा-ऊंचा न बनावे ।'* इन कतिपय विशेषताझं के 
भ्राघार पर इम कबोर वचनावली की भूमिका में इरिप्रौघो फे विवेचन 
श्रो देखते ईं हो वे एक सफल मालाकार रो हो माँ त वर्श दिखाई दे हं। 
उनड़ी ध्याझ्या-पद्धति एवं विवेचना शैली इसनी गंभीर एयं मार्मिक है कि 
विपय का पूर्ण प्रतिपादन तथा एक कषि का पूरा जीवन-जूच् भाप क्षमम्ग 
१०६ प्ठों में धद्षी सफलता के साथ उपस्थित कर देते हैं। सारी भूमिका 
$रोरदासजी की विवेचना से ही परिपूण् है तथा परिऔषजी झी प्रमावो- 
सादड-शैली से सुसन्नित है । झापने यहाँ कबीरदाससो के मीन-परिचय से 
तेफर उनके शील भौर भ्राचार, धमप्रचार, विरोधी-दूशत तथा धैतिमकार्य का 
बड़ा ही मराइनीय विवेचन किया है | इसक साथ ही “्रंधाबली में संगरष्टीव 
पद एवं सालियों के आ्राधघार पर ल्गमग ८० प्रृष्ठों में कबोरदासमी फे 
विचारों क्रो मासिक समालोचना की है, सो झापके आलोचरू रुप की स्पष्ट 
परिचायिका है तथा खिसमें कबीर दासभी के पंथ एवम्‌ घार्मिफ विचारों का 
स्प्रीकरस मी बड़ी गंमीरता क साथ क्रिया गया है । 
कबीरदासज्ी के जन्म एपं घन्‍्म स्थान के पारे में वेस्कर साइन, बा* 
मन्मपनाथद्च क्या अन्य क़िंवदंतियां के झाघार पर प्रचलिस मर्तों का 
उल्तेस इरते हुए. अपना मत निशित किया है कि ये काशी में नीमा और 
नीरू € पर ही उत्पन्न हुए ये तथा विधवा ब्राह्गणी संबंधों सत्मऋषा फ्रो 
डैक्त मनगढ़ंत एय कयीर को गौरव प्रदान करने वाली घतलाया है। इसफ 
उपरान्त तक-पूण विवेयन के साथ ऋष्रीर को शेखतकी शादिका शिष्प न 
पताफर स्वामों रामानंद का ही शिष्प सतज्ाया है) किस चरणों स स्पशा 
ऐने पर मंत्रअहण फरनेवाली सा््ता को अनर्गल सिद्ध किया है। धागे 
अीरदास का वियाद लोई से सिद्ध फरके फमाल तथा कमाली को कबीर 
* पृत्र एव पुष्री, बतलाभा डे पुनः कगीर के सदाचरण का उल्लेस्प करके 
पापन उनकी समाज्-संवा तथा घम प्रचार संबधघी मार्तों को बड़ा सतर्कता क 
हब असमया हे तथा विरोधी-दुल का मी उल्लेख किया है| जीवमी फ॑ 


(१) हिक्मापा और साहिस्य का विकास परू०-०७२०। 
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प्रंत्र में कबीर की मृत्यु रांबंधी घटना का ठक्लेख करके तथा शव के स्वान 
पर फूल्नों फ ढेर वाली बात को सत्य कहुरर गुर नानक के मारे में मो पहने 
घतलाया हे कि ' गुरु नानक के शव के थिपय में मी ठीरू ऐसी हो घटना 
हुए। यहाँ हो सकता हे कि लेखक ने कबोर सथा गुरुनानक को एक कोटि 
में रसकूर उनछी महा सिद्ध की हो, परन्तु इतना अवज््म है रि य घटनाएँ 
लोक-असिदध हैं। ्तः इनके बारे में श्राशंका प्रकट करना शेखड़ ने मी 
उचित नहीं सममता । 
तबुपरान्त मंथावल्ली पर प्रकट किए हुए. बिचारों का उल्लेख 
मिलता दे | आपने प्रो० थी वी० राय, धकद्धयकुमारद्स तथा श्री बेककट 
साहम्र ये मतानुसार कयीर फ॑ समय में है रुग्रीर ग्रंथों का तिमाश होना 
ग्रसिद घतलामा हे तथा कमीर के मगने झ उपराम्त ही उनक प्रो डॉ 
सम्रए ऐना सिद्ध किया है । कपीर फे २१ प्रों का लर्चा करते हुए झ्रापन 
कवल दो प्रन्यों को मौलिक बतलाया है आंगर उहयीं के प्राधघार पर पह्रपना 
थह 'फ्रमीर बचनावली माम# संग्रह संग्रहांत क्रिया है | य॑ दो प्रस्थ “7९8 
नीनक धार दूसरा चौरासी झ्ंंग को सास्बी | कौर के अधिकांश प्र्षोंडौ 
कविता को साघारण सतलासा हे, परन्ध फह्टीकर्ी पूर्वी भाषा में 
लिखे हुए सरम पद्मों का मा उल्लेष्य किया है, सिनमें छुंदों-मंग श्रषिद्र माह 
में है, तथा कहींक्दी श्ररलीलता मी भ्रत्यधिक विद्यमान हे! कबोर धर 
समस्त कविता की भापा प्र्संयत मसकाई है तथा इन शा का आदर 
कषिठा की इष्टि स नहीं श्रपित्रु विचारों को दृष्टि से बतलाया ऐ। इसे 
उपरान्त कबीर पंथी १२ छजनों का परिचय यते हुए ठनक द्वारा विल्वारिः 
कगोर पधी शाल्रानों का उल्शेस्त किया है तपा सन १६०१ इ में $बीः 
पथ्चियों की जनसंज्या ८,४३,१७१ बलताई है। झपिकांश नौंच पय १ 
क्ोगों को री कत्रीर का पथ स्वीकार करते हुए. सिय फिया हे तथा हिल 
सम्प्रदार्यों स उनफा पैमनस्म एवम्‌ देप बतलाया है, इरिझऔषजो मे लिखा रे 
कमी रडा सजी ने सो दिन्दू पंद शार्तरो एवम्‌ घन्य प॑यों का ग्पंटने किया है व 
कितने दो कयीर पैथियों फे मत से उनक्त शिप्यों को करवूत है। भाप 
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डितने ही पद उद्घृत करके शिष्यों द्वारा किये हुए. नाम परिषत्तन को दिख 
स्ताथा है तथा वेस्कट साइय से सहमत होकर कुदीर की शिवाधशों सो 
प्रषिकतर हिन्दू आकार में दक्षा हुआ सिद्ध किया है। उनके धार्मिक 
विचारों का उल्लेल करते हुए इरिश्रौषनी ने झुयीर को “एकेश्बरवाद, 
साम्पयवाद, मक्तिवाद, जन्मान्तरवाद, झष्चिंसाघाद और सम्तार की भ्रसारता 
डा प्रतिपादक, एवं मायावाद, अवतारथाद, देववाद, हिंसाषाद मूर्तिपूजा, 
अमंकाड, परत उपदास, तीर्षयात्रा और दर्शाभम घम का बिरोची” बतलाया 
है। दबौर के एकेश्वर्घाद की व्याख्या रूरते हुए * उनका हृश्वर, म्रक्ठा, 
शख्स, निगुण, सगुण सन के परे! सत्यल्ञोक का निवासी माना है। 

कऋघीर को विचार-धारा पर हिन्दू, मुसलमान तथा $साई तीनों धर्मों का 
बोड़ा शत प्रमाव सिद्ध दरिया है, परन्तु इतफी [वर को कराना वैष्णय 
विचारधारा के सवेधा ग्रन॒कू् है तथा रूपीर के इश़बर को वैष्णवर्षर्म 
कै एकेशवरवाद रूम स्मॉसर मात्र ही मतलाया है। इतना ही नए कबीर फी 
भदियद्धति पर रामानंद का प्रमाव सिद करत हुए उसे वैष्णव घम फ॑ रंग 
पे रंगी हु बतलाया ई । कयीर ने घा्मिक ध्रसहिष्णुता एवं सामाओक पझना 
पारतगा झत्याचार को दूर फरने के लिए. जो सराइनीय कार्य रिया, उसकी 
बड़ी प्रशंसा डी है श्लौर उनकी ककया को रर्हरा मिलो कह्ृदी श्रपधि 
ध है। उनके विचारों में क्रान्तिकारी माबना का समायेश मवलाकर 
एरिच्रौषजी ने लिखा है कि कपीर ने एक नपीन घम स्पापन फ्री लालसा से 
हो ऐसा क्रिया था ' | परन्तु रूबीर के झन्तस्यल की सावना गेसी गहाँ 
दिलाई दती | थे तो समाज में सुन्पघस्था स्थापित फरना चाहते थे शोर 
घमी के लिए उहोंने उपदेश दिये तथा समाज को सच्चे मार्ग पर चलन पे 


लिए बाध्य किया | 
भंत में उनके क्ान्तिफारी विचारों का उल्लेख करते दुए फ्भार झो 


पैप्शव परम एव ब्ेदान्स दशन करा ऋणी बतलाया है और उनऊी बातों #ा 
शाम्त चिस होकर मनन फरने के लिए पाटडों स श्ाप्रद ड्िया है। हरि 
की पह आलोचना यद्यपि एक ऋवि-तिशप पर जोवन एय फराब्य स 


शै 
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सबंध रखती है, परन्तु विदान लेखक ने झ्स्प च्रायश्यक उदरण देकर सम 
हिन्दू धर्म एव बैप्शव-भ्राचार-दिचारों का भी झच्छा दिग्दर्शन कराया। 
साथ ई मूर्तिपूजा भ्रादि पर शस्त्रानुमोदित विचार अंखजा उद्पूत का 
अपने हार्दिक विचारों को भी स्मक्त किया है । 

इस प्रकार 'कबीर घचनावकी की भूमिका में कबीर का गंभीरता! 
विवेचन कऋरक॑ लेखक ने अ्रपनी विदेता एवं कार्म-कुशलता का परिः 
दिया इ | भाषा इठनी सशक्त तथा प्रौढ़ हे छि विचारों को प्रकट करने 
तनिक मं! श्रधमथवा दिखाई नहीं देती और सर्मभ एरू संतुक्षित विन 
भारा का अवित प्रवाह प्रवाहित हुआ दिग्बाई देता है। मर्दों पर है| 
झौपतजो की गवेप्णास्मक-रौली फे साथ माव प्रदण तकपूर्य शैशी क मी बाग 
होते हैं। विद्वान्‌ लेखक ने अलोचऊ फे कार्य का निवाह अ्रम्छी सरह दि 
है, दया वर्ण विषम फे आधार पर झन्य-विद्वामों क मत ठद्धूत करते ! 
कर्मी र का विधार-भारा को स्पष्ट किया है। यहाँ कमर के काम्य-पक्ष 
विवेचन सनिक भी नहीं मिक्ता | पैसे कृषीर में काम्य-पक्ष मो कहीं 
भ्रत्यंत सुन्दर है झ्लोर उसका विवेचन मी होना चाहिए मा, पर 
क्राम्म की भ्रपेज्ञा विचारों का प्राघात्य शोने के कारश सारी सूमिदा 
कभ्ीर के विचारों की ही सम्पक्‌ समीक्षा मिलती है। इस स्मीदा 
इरिश्ौधयी की निःक्पटवा, सत्यव्रिमता विवेचन कुशलता ठथा संगुरि 
मस्पाएपा-पद्धति के मला प्रश्वार दशन होते है । 

(४) “बोज्चाज्ञों फ्री मूमिफा 

इरिह्ौधजी के सभी म्रंपों की भूमिकाशों की भ्रपता बोल चाष म्प 
मूमिका झाकार में मड़ा है। यह भूमिका २४६ एष्टों में समास हुई इ हे 
देठ हिंदी सम्बजा इरिब्रौपमी की विध्ार्थारा से युक्त होकर जोप 
एवं मुद्ावर्रों के ऊपर एक विस्तृत मिवेचस प्रस्तुत करती है | विद्वान जैर 
ले इस मूमिका को दो मार्गों में बिमक्त किया है; प्रथम मास में बोलचाल 
भाषा, ठेठ हित्दां तथा दिन्‍्दुस्‍्वानी मापा की उत्पधि संबंधों सम्पक समीः 
बी गई है और उर् में प्रयुद डोने बाज़े बंद छेद का गंमीरता पूष 
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विवेचन किया है। दूसरा माग पूणतया मुहावरों के ऊपर हो लिखा 
गया है और मुहषरों के रूपों की सम्यक्‌ समीक्षा करके उनकी साधुता- 
प्रस्ापुता पर पिचार प्रकट किये हैं। यह सारी भूमिका मी एक स्वतंत्र 
प्रन्य की सामग्री से सुसज्ित हे और लेखक ने भ्रपनी प्रतिमा एवं विद्वता 
द्वारा विपय का बड़ी सफलता के साथ प्रतिपदन किया है | 
प्रथम माग में घोल्-चाल की मापा सथा ठेठ हिन्दी के स्वरूप को 
सममाते हुए. आपने शिखा है कि “ठेठ हिन्दी संस्कृत की पौनी रे हम यह 
ढह उद्ते ह कि संस्कृत पुत्री प्रकृत और प्राकृत की पुश्री ठेठ हिन्दी है । 
ठेठ हिन्दो में किसी अन्य व विदेशी मापा फे शब्दों का आना श्राप उचित 
नहीं सममझे, उसे श्राप केवल संस्कृत के तद्भव शब्दों से वनी हुई मोलचाल फी 
भाषा बतक्षासे ैं। झागे ठेठ हिन्दो झ्रणथवा बोलचाल को मापा फे 
उदाइरण देते हुए. ठेठ हिन्दी के लेखकों का सर्वंया श्रमाव मतलागा है 
दया स्वये मारतेन्यु भाबू जैसे 'ठेठ हिन्दी फ॑ समर्थक को भी संस्कृत फे 
हत्सम्‌ शर्द प्रधान हिन्दी लिखने थाक्ला सिद्ध किया है। हिन्दुस्ताना भाषा 
ही उत्पत्ति जे. कारणों पर विचार प्रकट करते हुए, प्रापने हशिस्दुस्तानी को 
उपूारसी के शब्दों से परिप्रण वोलचाल स दूर की मापा गह्मा हे। 
इसके धर्नतर दिन्दौ-मापा को झ्ापने चार मार्गों में विमक्त किया ह--(२) 
ठेठ हिन्दी, ( २) मोलचाल की मापा, ( १) सरल दिदी मापा और 
(४ ) उध हिन्दी श्रथवा संस्कृत गर्सित हिन्दी । यहाँ ठेठ हिंदी से तात्पर्य 
डेवल सद्भव-शब्दों में छिम्ी हुई मापा से है, बोलचल की मापा में स्न्‍्प 
मापाध्रों के शब्द भी झासकते ६ मरल हिन्दी में ठेठ हिंदी तथा घबोलचाल 
में शम्दों फ़े अतिश्क्ति कुछ भ्रप्चलित सस्कृत तत्सम शम्द भी रहते दें भौर 
* उच्च हिन्दी में संस्कृत के तत्सम शब्दों की ही अधिकता रहती है।यई 
पगोडरण तकालोन प्रचलित मापा को देखकर जा> इरिश्चस्द क 'द्दिन्दी 
माषा नामक पुस्तक के आधार पर किया हे | 
झागे चलकर आपने मोलचाल की मापा में ह्वी कयिता करने फे लिए 
प्राप्ड छिया ह श्रौर उस कपिता की विशपताययें बतलाते हुए उसमें मधुर 
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कोमल कान्त पदायक्षां के लिए अधिक जोर दिया है। झापका रूपिता 
सम्बन्धी विवेचन प्रत्पन्स गूढ़ एवं मार्मिक दे | कितने ऐ विद्यानों के पिचारों 
को उद्धृत करके झापने कविता के लिए, कुछ मारे अत्यन्त झ्रावरपक बठ 
लाई ईं जिनमें रसानुकूल और माव फे झनुसार शब्द-चित्रों या सरग 
एवं सुब्रोध शम्द रखना और वाक्य विन्यरस का होना झसिवाय बतलागा 
है। प्रायः दखा यह थाता है कि कविता की मापा बांसचाप्त की भाषा से 
बुछ मिप्र झ्रवश्य होती है, परन्तु कहींकहीं तो यह मित्रता झत्मणिक्र यढ़ 
जाती है। इसे हरिप्रौधननी उचित नहीं समझत॑ | उमझ्ा मत तो यह है कि 
“क्रविता की सापा मितनी हो बोलचाल के समीप ढोगी, उतनी हो सुख्दर 
और बोधगम्प होगी! । परन्तु आपका 'प्रियप्रवास! इसफे झ्रपवाद स्वरूप है। 
आप उद्दृ' की इसी कृषिता फो अधिक पसंद करते हैं शो मोलचाल के 
अधिक निकट होती है । पैसे आपकी राय में च्रधिकांश उद्द # ऋपितायें 
बोल-चाल के ही निकट हैं | कविता म॑ सुशापरे जान डाल दते हैं। प्रता 
मुद्ायरा क प्रयोग के कारस्प ही उदू की कबिता श्रधिक सभीष होती ई, 
जबकि हिन्दी में उतनी ममीवता नहीं दिखाई येसी | 

इसके झनन्तर शाप कविता के इत पर विखार प्रफट करते हुए उयू दो 
क्रहों' ऋरा सम्यफ्र विषेचन करते हैं । भ्रापने १७ एपम्‌ ?६ मात्राओ्रों की 
प््ददों का दी प्रचार उदू में सर्वाधिक मतलाया हऔ तथा प्रद्दों क निममों का 
उ्कैल्व करते हुए ठवू पे अधिकाश $रवियों में उमा उल्लंपन होते हुए 
सिद्ध किया ह। उवू साहित्य में झ्दों धनामे के कुछ रेफन निग्र् ह 
भैसे 'फ्राइलातुन्‌ मफाइछुन्‌ फल्लुन/ या 'मफऊल मशाइल्ुन! 'मफ़्क्ल 
मफ़ाईलुन! झआ्रादि समी कयितार्से अधिकांश इ्ड्डी रुकनों * झाधार पर 
हिली यातों है! झागे झ्रापन पह मी सिद्ध झिया है कि हिन्दी शाम्दों पर 
उदू फ छुंद संबधी नियमों झा भी पर्याम प्रमाव पडा है जेस क्मीकमी दाप 
वर्ण का हस्य की सरद उद्याग्य करने में उधू गह का दी ग्रमाव द शथा 
ग्रहुत स सबनामों, कारकों तथा उपसर्गो का श्रघूरा उघाग्य मी रू 
प्रमाय का हा धांतर है । झंतर में उए्‌ को हढ्दी का दिररी को कविता में मो 
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प्रयोग करने फे ज्लिए. अप्रह रूरते हुए आपने यतलाया है कि इन महों को 
हिन्दी के मामिछ छुंदों के समान दीप और इस्व का टीर-ठीफ विचार करके 
प्रयोग करना चाहिए तथा शन्हों को अधिक विह्रत न करफे छुन्दोगति का 
पूरायूरा ध्यान रखना चाहिए | इतना वियेचन करने के उपरान्त आपकी 
मूमिका का दूसरा माग प्रारम्म होता है। 
इस दूसरे माग में मुद्दावरा' शब्द की स्युत्पति, उसझी ब्याज़्या वया 
उसका ठोक-ठोक शर्थ समझाते हुए आपने संस्कत-साहित्य से फ्रितन ही 
मुहायरों के ठदाएइरण उहूघूत किए है। मुद्दावरा सम्बन्धी विभिन्न विद्वार्नो 
ही धारणा का मो उल्लेख घापने बढ़ी गमीरतापूर्मक किया दे तथा मुहायरे 
में स्माप्त लाज्षणिकता एजम्‌ व्यंग्य अर्थ की महा का प्रतिपादन किया है। 
मुद्दवरे का भ्रविभाव कैंसे हुआ इस प्रश्न पर विचार फरवत॑ हुए झ्रापन 
प्रपना मत प्रकट किया ह जो प्रस्यस्त सामिक एवम्‌ उपयुक्त हे | आ्राप फइते 
६--“प्रनेफ अवसर ऐसे उपस्थित होते हैं, जब मनुष्य अपने मन के सातों 
को कारण विशेष से सकंत अथपा इंगित किम्बः ब्यग द्वारा प्रकट फरना 
चाहता है। कमी कई एक ऐसे भाणों फो थोड़े शब्दों में विद्त करने का 
उपधांग करता है, चिनफे ग्रधिक लम्मे चौड़े ब्राक्यों फ़ा माल शिप्त करना 
उसे भ्रमोष्ट होता है । प्रास' हवस परिहास, घृणा, श्रावग, उत्साइ आदि 
अवमर पर उस प्रवृति के अनुकूल घाक्यन्योजना होती देस्बी लाती है। 
सामायिक झ्वस्था और परिस्थिति का भी वादबय-विन्यास पर बहुत घुद्ध 
प्रमाष पढ़ता है । और इसी प्रकार के साधनों से मुहावरों का ऋविर्माय 
होता है । * आपने इस कथन की पुष्टि के लिए स्मिथ झादि विद्वानों फ 
मंद मी उदघृत किऐ ई । 
भाग चलकर शझ्ापने मुहायरों कफ रूपान्तरों पर विचार प्रकट ढिय ईं । 
कितने हो संस्कृत क मुद्यावारे हिन्दी में प्रचल्लित शो गये हैं । जैसे कणों 
लगनि! का कान लगाना, घास मुप्टिमपि' का मुझे मर' घास दुएंमुस्पाट 
बामि' का छान उस्बाइना दया मुस्ेपु मुद्रा का मुंह पर सदर लगाना स्था 
लिए हो गया है। इसा प्रकार बहुत स अग्मी-फाग्सी हे मा मुहावरों का 
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मी हिस्दी स्ास्वर देखा आता है । आगे चल्तऋर झ्रापने रुद्ावव तया 
मुहागरे रा मेद स्पष्ट क्रिया है द्यौर लिखा है --मुदावरों के वाक्य काल, 
पुरुष, वचन और स्याकरण के अन्प अपेद्धित मियमों के अनुसार प्रथा सम 
बदलते रहते ईं, दिन्तु कहाव्तों के वाकयों में यह बात नहीं पाई खातों, 
से एक प्रकार स्थिर द्वोते हैं। मुद्दागरों का प्रयोग जैसे प्रसंद्रोज भाव से 
साधारण वाक्मों में होता हैं, मैसे कह्ावतों का नहीं , उनके लिए विशेष 
वाक्य प्रयोजनीय दोते हैं । लाजशिक भ्र्थ के विपय में दोनों में पहुत कुछ 
समानता है, किन्तु दोनों की परिषर्तन शीलता श्र स्थिरठा में घड़ा प्रंतर 
है, भौर घे शी विशेष प्रार्ते एक को दूसरे से झ्लग करती हैँ। ८ ४ 2८ 
एक विशेष मात मुद्दावरों और %कह्ावर्तों में प्रम्तर फी भह पायी जाता है हि 
मम्पूण कहावर्तों का भ्रन्तर्भाव लोकोक्ति झर्लकार में हो जाता है। € * 
» मुहावरों के लिए यह नियम नहीं हे ये लत्श श्र म्पंजता पर भर 
लम्पित रहते हैं, झ्रतएव लगमग कुल ग्रलकार मुद्ावरों में श्राजाते हैं ।” 
मुद्दावर्गा में प्रायः ढेस्था खाता दे कि शम्द परिवर्तन करत॑ ही उमका लाछ 
सिफ एस स्य॑म्प अर्थ गायब हो जाता है| अत' अधिकांश कवियों में शम्द 
परियर्तन नहीं मिलता | यदि एक “मिमकी जगनि' कह्देगा ती दूसरा 'जीके 
जल्लनों कइ देगा शौर कोई भ्रन्तर नहीं मिशेगा । परम्वु फिर भी कुछ ऐस 


उदाइरख मिलते ईं जहाँ मुहावरों में शरद परिवतन डिय गये ईंग्लौर यो 


कवि की निर्रकुशता फ्ररट करते ई । 
अंग में मुद्रापर्ग को विशेषताओं का उल्तोख किया हे। अपने सारे 


जौपद तद्धव शब्द प्रभान मुदावरेदार मापा में किसे हैं ठप सर्मसाणरणं 
में प्रचल्षित देशम शब्दों को मी भ्रपनाया हे आपका सूमिका फे पघन्दर 
विशेष समीक्षा मुशवरेदार ठेठ हिन्दी की एी मिशती है । इस भर्मावा में 
अध्यपि वकालत घोलचाल्ष की ठठ हिन्दी मापा की ही को गई $, परस्तु मिस 
मापा में यह सारी समांदा लिखी गई है वह संस्दुत के सत्मम शब्द प्रधान 
दिस्दी साधा है। बद एक ऋमौला विरोपासास ध्रापड्री भूमिद्रा मे मिलता 
है। पैसे इस भूमिका का बिवचन प्रम्यस्त गंभीर, मामिक, एबम प्रमागोला 


। 


| 
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हक है तथा लेखक के प्रकाणड पांडित्य एवम्‌ मापा की झनुपम चानक्वारी का 
चोतक है। यहाँ छेलक ने स्पष्ट रूप में संस्कृत, फारसी, ग्रेजी थ्रादि 
मापाध्रों के झसंड शान को अमिष्यक्त किया है और संठलित विचारों का 
अनुपम धारा प्रधाहित की दे | क्षेसकक् क्री सुष्ट आलोचना-पति एवम्‌ 
विद चन कुशलता का स्पष्ट और प्रालल रूप 'बोलचाल्' की भूमिका में मी 
विध्रमान्‌ दे । यहाँ लेम्बक मुलनास्मक प्रणाली का प्रयोग फरता हुआ अत्यंत 
प्रमावपूण ढंग से अपने मत का प्रतिपादन करता दे और पाठक को बरवस 
पझपनी बास को मानने फे लिए घाष्य कर दंसा है। 

इस प्रकार उपयुक्त वार स्थानों पर हम इरिश्रौध मरी की विवेचनात्मक 
आशोचमाझो का प्रांचल एवम्‌ प्रौढ़ स्वरूप देखत॑ ६ं। श्रापने अपनी इन 
प्रालोचनाों में साई के साथ सर्कपूण भाषा में विचारों को व्यक्त 
ढ़िया है और एक झाज़ोचक के कर्सब्य को सफलता के साथ नियाहा है। 
प्रत्येक ग्रालोचना पांडिस्पपूण हे श्ौर इरिभौघनो की सफश् झ्लालोचना 
पद्हि एवम्‌ हरइृद्‌ ऐतिहासिक शाम की परिचायक है। सचाई, न्याय प्रियता, 
निछपटता, सुगमता, आदि गुण प्रत्येक भ्रालोचना में विध्मान हैं वया लेखक 
ही बिद्वता एवम पैनी घूक प्रत्येक स्पल पर भाँकती हुई दष्टि थाती हे। 
प्रत' इम निर्धिषाद रूस स हरिश्लौधनी को एक सफल श्रालोचक एपम्‌ 
, ऊैगश इतिहासकार कह सकते ई । 


ै 
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मापा साध आर दिखारों की श्रमिष्या्त का साधन दे । बिना भाषा 
हम अपने इवयम्थ भार्या एवम्‌ विचारों को वूसरों क सम्मुख प्रहृट करने 
में भ्रममर्थ रहते हैं। झादि-काल में सबतक मापा का निर्मास नहीं हुआ था 
तबतक सले ही मनुष्य संकतों या भन्म किसी पद्धति द्वारा अपने विचार 
प्रकट फरता गह्ढा हों, परन्तु सम्पतता + विकास फे साथ-साथ जैसे दी मापा 
फा मां प्रादुमाव हुआ तय स मनुप्य बराबर किसी न डिसी मापा के 
माध्यम सै अपने विद्यार्रों एव भायों क्रो प्रकट करता चला श्रारह्ा है और 
झास मापा हमारे थ्ीवत फ्रा एक प्रमुख झंग बन गई है । 

मारतपर्प में कितनी हव मापायें प्रचलित है शौर उनमें से क्रिसनी ही 
अ्रस्यस्त सबीव एयं समृद्ध है । परन्तु यहाँ हम केवल लड़ो गराल्ली हिसदी के 
विद्वास को यंलने की चेष्टा करेंगे झ्यौर देखेंगे कि ५० प्रयोप्यासिह उपा 
अध्याय मे खड़ी बोली क विकास में कहा तर झोौर कैसा सहयोग दिया हे? 
खड़ी गोली! के धार म॑ कहो जाता है हि पहले यह मेरठ धथा उसके भार 
पास के गाँवों में योली खाने वालो एक बोलो विशेप यी परन्तु मुसलमागों 
का सम्पर्क पाअर उसकी राणसछा के साय-साथ मारतवप में विकृसित 
दो गई। पहले इसका प्रयार मरठ तथा दिल्ली में हुश्मा श्रौर फिर बैस-यैस 
मुसक्षमान छाग मारत में झागे बढ़ते गये गैसे ही गैसे इसछा मी विस्तार 
होता मा | अरब फारस तथा सु्किस्तान से आमे याक्ष मुसक्षमाम सिपाहियों 
का पहले-पहल मेरठ ठथा दिल्ली कै लोगों से हवी श्रधिफ सम्पर्क स्पापित 
हुआ । क्रतः दोनों को जब परस्पर प्रादान प्रदान में मुविधा दिलाइ दी तो 
पक ऐसी मापा का जन्‍म हुआ जो मुसलमान और यहाँ फे शोगों के बोच 
मात-चात करने का साप्यम बनों। पहले यह निरी बाजारू बोली थों; 
परन्तु धीरे-धीरे इसका विकास हुश्ल और झ्राद यही लड़ी योली विकसित 
होकर राष्ट्रमापा के पद पर आसीन दै। भछर 
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खरी घाली के साहिस्य का स्वरूप सब प्रथम छुसरों की कविता मे 
मिलता है। खुमरी ने १४ वी शताददी में हिंदी और झरपघा-फारसी शब्दों 
शा प्रचार यढ़ाने के लिए तथा हिन्दू-मुस्लिम जनता में परस्पर भाव बिनिमय 
में मद्रायता पहुँचान क ल्षिए. म्थालिक बारी नामक एक काश पथ में 
लिणा था और उसकी लार्छों प्रतियाँ छुपा कर सार भारत में बेंटवाई थीं। 
जुसरों ने ठित्ती पी पहक्षियाँ और मुकरियाँ मो लिम्पी, जिनमें खो घोषी 

का प्राथमिक रूप सुगक्धित मिलता है -- 

क्वा गया, पी गया, दे गया वुन्ता 
४ सख्ि साजन । ना सखां कुल्ता ॥ 
सुरुरों क उपरान्त हिन्दी साहित्य फे चेत्र में पद्मपि ब्रभमाषा तया 
प्रषधो इन दो भापाह्ों का प्र।घान्य रह्या है परन्ध खड़ो बोली का भ्रपनाकर 
रचना करने याश्षे कवियों का भी झमाव नहीं दिलाई दता। नामदेष 
ऋबीर, नानक, दावू ध्ादि संतों ने लड़ी मोली म ही कविता की है तथा 
। रहीम, गंगमट ठया भूपण ध्रादि ने मी खड़ीबोली को कितने शी स्थलों पर 
पपताया है | जान पड़ता है कि इस समय भुसक्षमानों से सेबंध रग्यने वाले 
इवियों में जड़ी मी का झधिक प्रचार था तथा शेप कषि अधिकांश रूप 
में द्रब तथा झ्वधी में रचना करत ये | इसी समय मइनन्‍्त शीतज्ञ नाम फे 
४ रे प्क्त कपि हो गये हैं मिन्‍यनोनि 'इश्कचमनो नाम की एक पुस्तक चार 
' मार्मो में लिखी है शोर खड़ी योली का घड़ा सुन्दर प्रयाग किया है-- 
५हम खूब तरष्ट से ज्ञान गये 
जैसा आन <द फा कन्द्‌ फिया। 
मसव रूप सील गुन तेज पुज 
त्तेरे ही सन में वन्‍द्‌ किया ।? 

इनके झ्रज़ावा शेख, सूदन्‌ , म्वाल कथि नज्जीर रघनाथ आदि ने मी स्वड़ी 
दोलो में रखना की है | यशँ कक खड़ो खोलो फे पथ का तो प्रचार 
है, परन्दु श्रमो तक गय्य -साहिस्य उतना नहीं शिक्ष गया घा। ?८ 
पी शवास्दी में झाकर गय फा सो प्रादु्मांव दुघा । वैसे गंगमद् ने “चंद छंद 
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वराान की महिमा! में कुछ अन्यदस्थित छड़ो गोली के गय का स्वरूप प्रछुत 
किया था , परन्तु वि सं १७६८ में रामप्रसाद निस्जनी तथा सं० १८१८ 
में प॑ं० दौलतराम ने क्रमश* 'मापा योग वाशिप्ट! तथा पद्मपुराण का भाषा 
नुवाद' लिखकर छड़ी बोली के गद्य का म्ुदर रूप उपस्थित दिया। इमक 
उपरान्त मुंशीसदा सुखलाल, इसाप्रश्लार्सों, जल्लूलाल तथा घदल मिश्र करा 
लिखा हुआ खड़ी घोली का गद्य मिलसा है इनकी रचनाझों में क्रिसी एक 
शैल्ली का प्रयोग नहीं मिलता । मुंशीनी यदि संस्कृत फे हरसम शब्दों को 
प्रघानता देकर गध लिखते हैं, ठो इंशाअल्लासोँ मुहापरेदार बोलभाल को 
माषा को श्रपना कर उर्दू व हिन्दी मिभित गद्य लिम्पते है। ऐसे दी लह्खूलाल 
की गद्य में धदि ब्रष्माषा के शब्दों एवम्‌ रियाओं की प्रघानता है ऐो सदल 
मिश्र मैं जममापा फे साथ-साथ पूरणी शब्दों की छुटा मेँ विद्यमान हे। इन 
ऐेखकों क भ्रनन्तर कुछ ईसाइयों के बाइगिल क हिर्दी-प्रनुवाद भिशते ई, 
मिनमें सड़ीमोली का शुरू रूप श्रप्नाया गया है और संस्कृत पे तत्सम 
शब्दों का प्रयोग हुआ है | साथ ही राजा शिवप्रसाद छितार द्विन्द द्रा 
फारसी शब्द, प्रघान स्वामी दयान॑द का संस्कृत फे तरसम शब्द प्रभाग दपा 
रामालंघृमणसिद्द का विशुद तदृव शब्द प्रधान क्री मो्ी का गय 
मिक्षता है । 
इस प्रकार शमी तक बोली के रूप की कोई समुचित स्पवस्था मी 
हुई थी | मा हरिएचस्द्र ने हिन्दी मापा! मामक म्रथ छिलइ्रर प्रचलित 
छदी मोती के घारइ स्मों की शोर प्यान दिलाया और मध्यम मांग का 
अमुसरण करके श्वड़ी घोली के एक ऐसे रुप को बढ़ावा दिया, जिसमें 
आ्रावश्भकुतानुसार ठस्सम ठया सक्षव दोनों रूप अपनाय मा सकठे थे, गौर 
कही-कई देशज शब्दों को मी स्थान दिया गया या ठथा जिसमें घोल-चाल 
में प्रबुद उर्दू फारसी के शम्द मी भरा सकते थे । उस गद्य में प्रधान्य सुस्ृठ फे 
तत्सम शब्दों का ही था। ह्रयोप्पासिंह उपाप्यायवी के समप हऊ दशा 
ब्रकार प्रमुख रुप से खड़ी बोज्षी के पांच स्प प्रचलित पे +- 
(१) संस्दृत के तत्सम-शब्द प्रधान रूप । 
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(२) संस्‍्कृत के तकव और तस्सम शदा फा मिभित रूप । 
(३) सरल योलचाकज्ष के शब्दों खाल्ा स्प | 

(४ ) केवल तद्भव शब्द प्रधान रूप । 

(५) पंग्रेजी, फारसी शम्दों की प्रघानता याला रूप । 


इरिश्ौघजी न॑ इन मापाश्रों को क्रमश” उच्च ऐिन्दी, शुद्ध हिंदी, घोल 
साल की एन्दां, ठेट दिदी तथा मिश्रित हिन्दी या हिन्दुस्तानी नाम दिये ई 
झौर लगभग समी रूपों में झपती रफनायें प्रस्तुत की हैं । इस प्रकार यदि 
इरिश्रौधमी की भाषा का स्वरूप दर्म्म तो पता चल्ेगा कि बापने ब्रजमापा 
दवा खड़ी योली के सभी रूपों फ़रो च्पनी रचनाझ्मों म॑ स्थान दिया ह! 
१६क आप बअजमापा में पी रचना किया फरते थे ; परन्तु पांछ समय की 
माँग के अनुसार हिन्दी के समी स्सों में रखनायें की । नाच इस उनक मी 
उदाहरण प्रस्तुत करते हैं। 


(१) सस्कृस के सत्सम शब्द प्रधान रूप को अपनाकर झापने प्रिय 
प्रवास! कास्प की रचना की ठशा कई्दी-ऋष्टी गद्य मी लिम्बा। मैसे अप 
दिल्ला फूल'ं के समपण' में आपने ठद्म हिन्दी पे रूप को अपनाया है-- 


“बाल्षार्यअ्ररुण राग र॑बित प्रफुक्ति पाटल प्रयून, परिमक्षविद्नीर्शकारी 
मंदी प्रमात समीरण, झतसी कुसुम दलोपमेय फान्ति नव स्तपर पटल, 
# » +% फोकिल कुक्ष कलंकीकृत फंठ समुत्कीण कलनिनाद, ग्रत्यन्त 
मनोमुष्यकर और द्वृदमतल म्पर्शी एं (” 

(२) संस्कृद फे दद्धव एपम्‌ तत्सम दोनो रूपों से मिभित शुद हिन्दी का 
सर्प श्रापकी सभी भूमिराओं में विद्वमान्‌ हैं यही रूप झपकों ऋषिक प्रिय है 
भ्ौर समस्त गय-साहित्य में ध्रधिकांश इसा रूप का स्पथ्ार फिया ह-- 

महुस दृश्य में माबुक मक्त रनों री रति स्थायी माघ ह, कर्मोरि रस 
उसको ही प्राप्त हे। मगयान्‌ रामचन्द्र और भीमती जानकी श्वालम्यन 
बिभाव हैं, क्यों उनकी रति धर्धात्‌ प्रेम के भाधार पे ही हैं, शार वे हा 
उसको विमायित करते हूं | तरंगासमान स्वर-शहररियों का शसार, माव-सय 
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“रामायण की नाम चौपाइयों का गान, युगल मूर्तियों रा »४गार भ्ादि 
अद्दीपन पिमाव हैं, क्योंकि थे ही रति क उद्दीत करने फे कारण हैं ।” 

(१) सरल बोलचाल क शब्दों की प्रधांनता वाले लड़ा ब्ोली के 

रूप को आपने 'घुमते चोपदे” चोखे चौपदे' तथा 'मोलचाल' नाम ःप्रंय 
में भ्रपनाथा है झोर क्टीक्दी ग्यमी लिखा हे | उदाइरण क॑ लिए बोल 
चाल! की भूमिका का प्रारम्स अपने इसी रूप में किया है -- 

“पाँच साल होते हैं , एक विन अपने शान्तिनिकेतन में बैठा हुआ मैं 
कुछ सोच रहा था, झ्ूते फूल तोड़ना याहता या, ध्रन्छे मल-बूटे तराशन 
में गा था, झिन्दु अपना सा मुंह केकर रह जाता था समुद्र में हुमकी 
बहुत क्षोग लगाते हैं, परन्तु मोती समक हाथ नहीं लगता । हलवा छान 
के लिए मुंह वाहिए, भ्राकाश के सारे तोड़ना सुलम नहीं परना उमंग 
छुलांगें मर रही थीं। 

(४) इसफे उपरान्त श्रापफा ठिठ हिम्दी' का स्स श्राता है जिसमें 
फेवल सकूव शब्दों की द्वी प्रघानता रहतो है भ्ौर जो अन-सापारण की 
बोली फे भपिक निर्कंट है | इस मापा के झंदर श्रापने ठैठ ऐिग्दी का 
ठांट वया “क्रथलिखा फूल मामझ दो उपन्यास लिखे हैं और दोगों ही 
डेट हिन्दी के उत्तम ठदाइरण हैं | नीवे भ्रपलिला फूल! सं एक ठदाइरथ 
देते है -- 

#जमकसा हुमा सूरज पल्छिम भौर आकाश में धीरे-घीरे ह्ूब रहा है । 
पीरे ही घीरे उसफा लमझ्ीला उयाला र॑ग झ्ञाल हो रहा है। मीसे श्रा 
काश में इसके लाज्ष घादल चार्रों झोर छूट रे हं ग्रोर पहाड़ की 
दँची उयली चोटियों पर एक फीड छास जोत सी फैल गई है । 

(५) क्रास्थी शब्दों क्री प्रधानता बालें रूपकों को भ्रापने मिभित 
था हिन्दुस्वामौ रूस मतलाया है शग्रपि इस रूप को झापने विशेष नहीं 
अपनाया, फिर मी कह्दीक्दी इस गद्य का समूमा मी मिल माता है। रस 
कलएे! की भूमिका में एफ स्पानयंर लिप्पे है ५ - * * 
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“कहा जाता है + कविवर विद्यारीलाल के अधिकांश दोदे ठदृ श्रथवा 
फ़ारमी शेरों की युलन्द परवाक्षियों को नीचा दिखाने फ॑ छिये ही छिस्े 
भये हैं। यह सत्प सी हो सकता है क्ष्योंकि उनकी साखुक स्वयाली घन्दिश, 
मुहायर्रों की घुस्ती छोर काम की सफाई बड़े घड़े उदू' शोझरा क॑ कान 
सड़े कर देवी हैं! 

जिस प्रकार गध के पाँच रूप पमन ऊपर दिखाय॑ है, ठसी प्रकार 
प्रापने पच्च-साहिय में भी खड़ी मोली के विभिन्न रूप अपनाये ई | मुख्यतया 
श्रापने तोन रूपों में खड़ी योज्षी का पद्म लिखा है -- 

(१) संस्कृत को समास-पद्धति युक्त रासम शम्ल प्रधान रूप में, 

(२) तद्भत शब्द युकु घोणचाल फे रूप में, और 

(१) विशुद्ध लक बोली क साहिस्मिक रूप में । 

कही योली के प्रथम रूप को आपने प्रियप्रवास' में अपनाया है और जब 
इसकी पर्याप्त आल्लोचना हुई तय आपने सरक्ष सुबोध थड़ी बोली फ॑ लोड 
प्रचक्षित रूप मे कषिता में लिखीं। संस्कृत की समास पद्धति युक्त रचना का 
ठेदाइरण “प्रियप्रवास' का चपुथे सगे है। उसमें भीराभा का चित्रण आपने 
इसी क्षिप्टतम शैली में किया ६ -- 

४ रूपोग्यान प्रपुक्ष प्राय कल्षिका राकेन्दु विम्घानना । 
सन्‍्वंगी कल्ष-दासिनी सुरासिका क्रीड़ा पक्ा पुत्तत्ी । 
शोमा बारिधि की अमूल्य माणिसी ज्ञावाश्य लीला मयी। 
श्रीराधा मृदुसापिणों सगहगो माधुरयें सन्मूर्ति थीं॥ 
दूसरे, दक्रवशन्द प्रघान बोलखाल के मुद्दावरे युक्त लड़ो मोली के रूपों 
रो झापने 'वोखे-चौपदे', 'चुमते चौपद ठथा 'बोलचाल' में झपनाया हे। ये 
तोनों रचनार्पे उदू मापा का नासुकछ जयाली, घन्दिश ठथा मुहावरों का 
भुल्ती हिदी मापा में दिखाने पे लिए. लिखी गई ऐं। यह इम पहले हो 
बता भुके ६ रि तीनों रचनाओं को प्रस्तुव करने का ध्यय हिन्दी में मी 
एडमाण उतू की सी मस्ती, चुलशुलाइट , प्रमाष डालने की शक्ति तथा 
मुद्दवरेदानी उपस्थ्त करमा था। यही कारण द कि सड्टी बोला दहिदी फो 


२७६ पंदरिक्रौष” उनकी कलाकृतियाँ 
अन्य मापातों के समान समाहत करने के लिये श्रापने बोलचाल डी मापा 
में मुह्ावरेदार रखनागें को। नीचे एक उदाहरण दिया जाता ऐ मिस 
आपफ सरक्ष बोलचाज्त की हिन्दी के स्वरूप का स्पष्टीरूरण हो शायगा!-- 
जो कक्षेबा काज़ फा हैँ वन रहा। 
वह बने खिलती कल्ली फा भौंर क्‍यों? 
मौर सिर पर रख यनी का वन बना | 
घेहयाञ्रों का वने सिर मौर क्यों? 
सीसरा, खड़ी घोली का सर्वाचम गृहोत विशुद्ध साडिस्पिक रूपों, जिसमें 
मैभिलीशरश गुप्त, जयशंरूर प्रसाद पंत्त, निराला प्रभवि श्राधुनिक कवि 
झपनो कवितार्य लिखत हं। इरिहौघयी म॑ प्रथम हो “प्रियप्रवास' में डी 
इसका प्रयोग किया है, परन्तु भ्रापने वूसरे 'वैदईी बनवास' माम$ महा 
काण्य में तो पूसरूप से इसी साहित्मिक खड़ी मोली का प्रपोत दिपा है। 
आज भाषामिम्यफ्ति में यही शुरु सड़ी बोली गय्य एवम्‌ पय की समस्त 
विधाों में प्रमुक्त ोती हे, भर इसे समछुर एव स्यंसना प्रधान बनामे में 
इरिप्रौधणी न॑ मी पर्यास परिभ्रम किया है । 'प्रियप्रवास' में ही हुए साहित्पिफ 
क्री मोली का रूप ध्स्यंत मधुर एवं चित्ताकर्पक मिल्त जाता है। उदाइरण 
के श्िप विरहविद्डत भी राधा का पवन से संदेश-कयन देलिए, जिसमें 
इंदय डी कोमल मावनाझों के साथ-साथ किठनी सरसखता विद्यमान है “८ 
४ जो जिश्रों में विरह विधुरा-वाम का प्रिश्र होपे | 
तो सू क्षा के निकट उसफो भाव से या हििलाना | 
प्यारे दो यफित जिससे चित्र फी ओर पेखें। 
आशा हू यों सुरति उनयों हो सफेगी हमारी ॥”7 
जप १०4 >् 5 £ «थी 
चैठे नीचे जिस विटप के श्याम हा सू उसी फा | 
कोई पत्ता निकट उनके नेत्र फे से हिलना” 
या प्यारे फो विवित फरना चात्ुरी से दिखाना । 
. मेरे सिस्तानविनितनचित फा क्ान्त हो कोंप जाना ।? 
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इस प्रकार एरिश्रौपसी ने समय को प्रगति को पश्चानकर सर्घाप्रयम छड्दी 
बोली के महाकाव्य का निर्माण किया और खड़ी बोली के समस्य रूपों का 
प्रयोग ऋरते हुए. सिद्ध किया कि खड़ी घोली के प्न्य रूपों की प्रपेद्षा उसका 
वत्सम शन्द प्रघान लोक प्रचक्षित रूप ही साहिस्य के लिए टीक है । बोल 
चाल! की भूमिका में आपने पहले यह स्वीकार किया था कि कृपिता की 
भाषा सदैव लोक-प्रचक्षित बोलचाल्ल का द्वी मापा इोनी चाहिए, पर्व 
आपके झन्तिम कंविता-संग्रह!” झो पढ़ने पर पता चक्षता है फि झापने समय 
क॑ झनुसार प्रगति की और झंत में लड़ो बोली क तम्पम शम्द प्रधान सूप 
हो ही कान्य एवं समालोचनाओों क॑ किए उपयुक्त समझा। झापफी 
कविताओं का अन्तिम संग्रह मर्म-स्पशः के नाम से निकला है, जिसभरी 
इविताओं फे पढ़ने पर भ्रापक्ली समयानुसार भाषा सम्पघी प्रगति का पूरा 
पूरा परिचय मिलता है। अतिम समय में छायावाद, रहस्पवाद का मेक 
जार था। इसक प्रमाव से झाप मी अछूते न रहे प्रार झापने मी 
छामावादः शैली में कितनी ही कवितार्थे री शिनमें प्रगीत-मुक्तक शैली प 
साय-साथ भावामिम्पजना में जाकशिकता एसम्‌ प्रतीकास्मकगा पिद्यमान है। 
उदाइरण के लिये “निर्मम ससार! कविता फो लिए, जिसमें लाछग्िकतां 
एजम्‌ प्रतोकाष्मकता कितनी मरी हुई है “८ 
'बायु फे ज्िण मिस भर-भर कर शाह 
ओसमिस घहा नयन-जलघार | 
इधर रोसी रहती है. रात, 
छिन गये मण्ि-मुक्ता फे द्वार ।! 
ठथर रवि ञआा पसार कर ऊकान्त। 
उपा का फरता है. टेटगार । 
प्रकृति है अ्रतिराय फम्णाहवीन। 
चड़ा निर्मम हे यह संसार ॥” 
इतना ही नहीं सिप्रोपमतः तो अंत में इतनी अधिक मिलो दे कि 
इरिभ्रौपमी थोई से शब्दों में बह बढ़े चिप्र शरडित कर दते हैं । इछो मम 


्। 
श्ष्प #हरिश्रौश” उनकी रूखाकृवियाँ 





स्पर्श) में शरद ऋतु की शोमा छा वर्णन करते हुए "“इटा धन-भूभट 
शरदाभा, विहसती अत्तुभा में आई? कहकर झापने शरदूऋतु का एक शबौती' 
ज्ायिका के समान घणन किया ईं, सझिसमें लाप्ग्रिकरता फे साथ-साथ छामा ; 
धादी कविता की अस्य समी विशेषतायें दिद्याम्राम ईं! मामवीछरण वो, 
झापका चिर-सहचर सा हो गया दैे। पअ्रंविम कविताधों में होली, 
“विजया?, भारत क्री मारती” 'तरंग' भ्रादि कितनी दी ऐसी %वितार्ये मिखती 
हैं, जिनमें मावताश्ों को मानवीकरण के रूप में न्पक्त झिया है प्रौर रापारण 
सी बात को मार्गो द्री श्ननुपम स्राअसडा द्वारा इतनी सरसता के साथ म्यक्त 
किया है कि कवि पूण रूप से छायावादी कृषि मन गमा है और अपनी, 
8 शैली का परिस्थाग करफे नये खेव के ऋषियों की पेक्तिप्री में झा 
ठा है ! 
सारांश यह है कि लड़ा मोली फ इस उत्थान-फाल में इरिश्ौधजी 
उसके प्मी रूपी में उरस कवियार्ें लियीं झ्लौर समी रूपों का प्रयोग करके 
दंखा | आपको मापा की दृष्टि से भदि प्रयोगबाद लेखक कहे ती कोई 
ग्रस्मुक्ति मन होगी | जिलने प्रकार की मापा शैली ध्ापन झपनायी हे उसमी 
किसी कृषि के श्राजतक नहीं झ्पमायी।! प्रापने दिश्व से क्लिष्र चोर 
सरजल्ल स सरल शड़ी वोली फे गय्य एवं पच क रूप को प्रस्तुत ऋरते हुए एक 
प्रोर खश्ाबोली के साहित्य में जो ग्रमाव थे उनही पूर्ति क्री गौर पूमरी 
ओर अपनी भापा संयंधी प्रयोग-कुराखता का परिचय दिया। आपकी 
अ्रत्तिमा इंठनों प्रखर थी दि ख़ष्टी बाक्षी में जिस समीप एंव मुद्दावरेदार 
कझुबिता का ध्रभाव या, और घशिस स्यड़खड़ाहट के कारण बन्मापा ग्गी 
ओर शी कवियों की रूचि झधिक मना रही थी उन समो मातों क्रो दूर 
करके पहले लवढीबोली में राजीयता लाकर मुहावरेदार कविता से उसके 
अत्य भंडार को भरा तथा लोगों ही रसि $ अपनी कविता-अस्य परसवा 
से सड्टी पोती छी ओर श्ाकर्मित दिया | इस प्रद्गार खड़ीमालो के पोषक) 
संगद्षर पर्व रंगयोद री देसियत से इरिश्रीभमी का एक विशिष्ट रपाम दे 
आर धापफे झपिक परिश्रम द्वारा खड़ीबोली फे मय एयम्‌ एच का मान 


६--शड़ी बोक्ी हिन्दी फे पिकास में हरिश्रौष्यी का योग. २७६ 


ग्राय सर्मत्र दिस्वाई दता है | आपकी डी प्रस्वर प्रतिमा का यह फ्ज थाकि 
ठ॒दू जैसी जन-बन में ब्याप्त मापा के सम्मुस्य कवि-सम्मेलनों ऋथया 
मुशायरों में हिन्दी मो स्वान पा संझी और आपको इ। मुझ्धि का यह गैमन 
वा छि खड़ामोली में मद्ाकान्य लिखने की परम्परा स्थापित हुई। पझ्ापने 
एड़ोबोलो के क्षेत्र में निस्संवह एक झग्रवृत की तरह कार्य क्रिया हे झ्लोर 
उसके मंडार को इर प्रकार की सामग्री स परिपूर्ण किया है। झाज सड्ी 
बोछी फ्रा साहिस्य इरिश्रौषनी क फ्ारण ही छपती सम्पन्नता का एंका 
अन्य भाषाश्नों के सम्मुख'बल्ला सकता हे। मध्यप्रदश फ॑ प्रसिद्ध साहिप्पिक 
क्ाम्म पिनोद भ्रीराम क्ञोचन प्रसाद पण्डेय ने झपने झगस्त सन १६१५ के 
'सदश वाघक' के श्रक में ठीक प्री लिखा है झि “गद्य लिखने में--नगी 
रौली की हिन्दी किम्बने में हरिश्रौध'! जी ही हिन्दी संसार में प्रद्विवीय 
हैं। हिन्दी मापा पर एंसा प्रपूथ झ्रभिकार रखने याछ॑ एक प्रमिद विशन्‌ 
प्रन्यकार्र का महोच्य कवि की प्रतिमा शक्ति से सम्पप्त होना हिन्दी-ससार के 
लिए गांरव का विपय है |” इतना ही नहों इनकी प्रखवर-ग्रतिमा एव 
प्रकडि पाढित्य को दस्वकर निराक्षासी ने ता इई साथ मौच कवि ब्रत- 
माया है तथा सहृदमता और कवित््व * विचार स मी इहें प्रप्रगणय 
माना है तपा पै० रामशंकर शुक्त 'रखाज्न! ने तो इनकी विद्दता हा पूछ 
रैप से लोहा मानकरस्पए्ट लिखा है कि “अप प्पड़ायोलो फे सर्वोच्च प्रतिनिधि, 
कवि सम्राट , सर्मश, ठेठ हिन्दी के झ्रनुकरणीय लेखक तथा बोलचाल को 
भाषा के विशेषज्ञ माने जाते ई । झाप सरल ओर क्लिए दोनों प्ररार #ी 
पाहिए्यिक मापा के सिद्ध इस्त खेखक पे कवि हैं | स्भढ्*ीयोली कर विविध 
सपों तथा उसझी शैलियों पर आपका पूरा अधिकार ईं, मुहावरों तथा 
सोकोकियों क प्रयोग में आप पूछ पढ्ढ पंडित हैं।” इस तरइ मिन्न मित्र 
विद्वानों फी राय से मी मद्दी शात होता है कि इरिप्रौधनों ने स्वट्टोबोला को 
दर तरह से पन्नथित पुष्पित एव फलयान बनाकर उसक साद्िष्य को चट 
पप को तरह भ्रस्यंत स्यापक एवं शीतल छाया प्रदान करन वाला बाना 
बना श्या है |] 


) 
१०--हिन्दी-साहित्य के चेत्र में दर्श्रौषमी फा स्थान , 


/ संसार के समत्ष गौरव्शाली देश में मारतबर्ष अयना एफ विशिष्ट' 
स्थान रखता है| यहाँ के नदी, वन, पहाड़, करने, मगर छउया गाँव समो 
भग्प एवम्‌ अनुपम हैं | जैसी रम्प एयम्‌ मनोइर यहाँ की छः गे हैं वे सी 
संसार में अस्पत्र नहीं मिलती। गर्मियों में यहाँ अषिकतम गर्मी पाक्े 
स्थान हैं और अत्यस्त शीतलता प्रदान करने वाले मम्प पहाड़ स्थल भी हैं। 
झाड़ों में यहाँ ग्रणिकतम शीत वाले स्थल है झौर साधारश शीत वाते भी स्पन्न 
हैं वर्षा यहाँ मर्यक्रर और धधिक माप्रा में मी होती है ठथा कईींकही वर्षा 
काल में तनिक भी वर्षा नहीं होती ! इस प्रकार यह देश प्रकृत ड्ो विवित्र 
तार्थों से मरा हुआ है । जैसी प्रदृति की विचित्रतायें यहाँ मिलती हें, पैमे 
ही गइ काम-विजान में मी संसार क प्मन्म वंशों से विवित्र है | प्रानीन कार 
में तो झपने ज्ञान मंडार फे फारण ही प€ विश्व-गुर कहलाता था । प्याथ 
मी पह्ट शान ये किसी भी ज्षेत्र मे संसार के झम्म दरश्शों से पीछे नहीं । 
प्राचीनछाल में हो शञाम का यह मब्म पीठ था धौर ऋषि अर महार्पियों 
के महत्‌ तेज का प्रकाश यहाँ झहिनिश खमकता रहता था। कितने हो 
कान्तदर्शी कवियों को इसने सनम दिया, क्रितने ही फुशल राजनीतिग यहाँ 
पैदा हुए और कितने हो पिश्वमास्य दाशसिक्ों को मन्‍्म देकर भर देश 
प्राप्र मी गर्ग क॑ साथ चपना घिर उप्तत कर यदया हे ! 

भारत डी इसी पृण्यमूमि में साहिस्म फी सरस मुरसरी का भी सर्मप्रपम 
अविर्माष हुआ | यहाँ फे झलौडिफ़ साहित्य ने विश्व को लड़ित कर दिया, 
झौर विविध कर्गो एवम्‌ उपार्गों से साद्वित्य की समृद्धि करके पढ्ँ फ कवि 
एवम्‌ मनीपियों ने साहित्प-्केप्त में मी सर्वोर्ररि स्थान प्राम किया | मदाकदि 
फाशिदास, बाण मधसूति आ्रादि एंस्ट्रुत फ्रे तथा चंद यूरदास, मुनसीदास 


आदि हिम्दी प फपि आम मी संसार फे कौने कौने में समाइत ऐँ। परन्तु 
शघ+ 


१०--हिन्दी-साहिस्य फै ज्षेत्र में हरिशक्लीघजी का स्थान. रेप३ 





इस झादर को प्राप्ठ करने का भेय यहाँ फे त्याग तपोमय जीवन को है। 
यहाँ के कवि, यहाँ के दाशंनिक सभा यहाँ के रादनीतिशों में स्पाग एसम 
तपस्या का ऐसा मब्य रूप देखने को मिलता हे कि उसे देखकर श्राज मी 
फिरय के धन्य देशों के लोग दाँतों तले उँगली दबवात॑ हैं और उनकी प्रशंसा 
इरते हुए नहीं थफ़ते | भारठ की इसी अल्लौकिक एवम्‌ सपोमणोी भूमि को 
प॑ श्योध्यासिएसी ने अपनी खन्मभूमि बनाने का सौमाग्य प्राप्ठ किया, 
धौर याल्‍््यकाल्ल से ए श्रपनी सरस घार्धारा प्रवाहित करफे इसे सरसता 
एवम्‌ शोठलता प्रदान की । विदेशी शासन से सतप्त मारतु भूमि को इसको 
प्रावश्यक्ता मी थी और उस झावश्यक्रता की पूर्ति फे लिए ही इरिप्रौपजी 
ने कवि उपदेशक, उपन्यासकार, शझ्रालोचक, धश्रध्यापक आादि शघनेक 
रूपों को प्रहण करके देश और समाम हरी सेवा की सया बममृमि के गौरव 
को अत्यधिक बढ़ाया ) 

इरिश्रौघजी का जीवन पश्रर्यंत त्याग एसम्‌ तपम्या से परिपृर्णेथा। व 
जाति, समाज एवम्‌ देश फे लिए ऋपना जीवन उस्सग कर घुफे ये और 
दश क्री उम्नति के लिए. साहित्य के माप्यम द्वारा निरन्तर झग्रसर रहते थे । 
आपक इसी स्याग-तपोमय रूप की मॉँकी आपके लघु आता ओ गुरू सेव 
उपाष्पाय ने इन शब्दा में ह--“कोई रखना ब्रिना तपस्या के नहीं हो 
गझुती है | चौआलीस-पंतालीस षर्ष री घात है, शत्र मैं ग्राजमगढ़ फे मिशन 
शाईस्कूल में पढ़ता था । रात के दो बजे इंगि, संयोग से मेरी प्रति खुल 
गई बया देस्पता हैँ कि एक हपस्वी प्यान लगाये कुछ पढ़ जद हू फिए दूसरी 
रात में दसता हूँ कि यारइ-एक घज कुछ लिए रहे है| महोनों नही मरसों 
उम्दोंने नोस्ष रजना में मनोमोग का साथन दिया और सरस्वती दी का 
पपनो अनवर॒त हारिक उपासना के पूलयचो चढ़ाका नहीं, 'स्पर्र्मणा 
तामम्पचय” अपना घना लिया ।”* एसा महान तरस्या का ही पह फल ई 
हि वारदेवता आपके दृदय में विराजमान रहती थी श्र श्रापफो श्यलीडिफ 
प्रतिमा प्रदान करके साहिस्य फी समृद्ध के लिए ग्रेषा दिया झूप्यों थी। 

(१) इहरिश्रौ्ध अमिनंदन प्रेंथ ६० ४२२ ! 





स्तर | “एरिश्लौष! उनही कलाकृतियाँ ? 














ऐसे त्यागी एवम दृपस्‍्तरो स्मक्ति का ऐसा विद्यान, पंडित, रूवि, मनौपी एवम्‌ 
विचारुक हो माना कोई झरसंमव शात नहीं! 2) 
इरिश्रौपनी फ॑ समय में मापा की समस्या बड़ी जटिल बनी डए थी। : 
325 फ प्रति घृणा एवम स्तोकी मोली में सरसता का अमाब पे, दोनों 
सामने थीं। आपके समकालीन ५० महाबीरप्रसाद हिवेदी, प* 
रामचन्प्रशुक्त, प* रामशंकर शुक्र 'रमाल', मैथिल्लीशरण गुप्त, जयर्शकरप्रसाद 
भ्ादि कितने ही विद्वान मापा की समस्या को घुझ्मप्रन में खगे हुए पे श्लौर 
ग्थ एवम्‌ प्रथ मं झपनी रचनायें प्रस्तुत करके खड़ी घोली में सरसता एवम्‌ 
मार्यों को व्यक्ति करने की पूर्ण छमता खाने का प्रयक्ष कर रहे थे। ऐस समय 
में इमें इरिश्रौपर्यी ही एक एसे सफल्ल मापा विद्‌ दिखाई देते हैं, जि होने 
मरक्ष एवम्‌ क्लिप्ट, साहित्यिक एवम्‌ बोल़चाल की महांय्रे प्रधान, प्रमाद 
एयम्‌ श्रोज प्रधान ठथा ड्रज एवम्‌ खड़ी बोली सभी प्रकार रू भाषा को 
अपनाकर झपमनी सरस रघनाएं प्रस्तुत की । ऋाप हिन्दी मापा फ सच्ये 
सेवक थे झ्लौर उस गमय के प्रनलित समी मापा-रू्ों को अपनाकर एक 
रस-सिद्ध कथि की माँति रचसा कर सकते थे | सत्र पूँछा जाय तो मापा 
आप का झनुगमन करती हुई दिखाई दी है | झ्राप जिपर नाईं उसे उपर 
ही के जा सबत हैं| यदि गर्गजन सुलम साहित्य निर्माण करने फ लिए 
आपकी इच्छा होती, तो मापा तुरन्त तद्भधव शम्द प्रधान खड़ी मोली क 
सरल भुद्दावरंदार रूप फो पारस करके श्ापके सामने हा उपस्थिति ह्ीती, 
ऐसे हवा श्राप सदि क्रिप्ट संस्कृत पदाव्ली युक्त कोई रनना ब्ल्लृत करना 
खाइत॑ तो मापा तुस्न्‍्त संस्फृत की समाछ प्रधान शैली फा परिधान पहिनकर 
आपके पीछे श्रा खड़ी इांती, ग्रौर पदि आप शुद छाहिस्पिक छड़ी मोली में 
रखना करता चाहत, तो मापा स्वर्य स्वामाबिक रूप में सत्सम शब्दों का 
अत्य मंडार लेकर तथा लांफ़ प्रचलित मुद्दावरों स अपने को सुसशित करक 
आपछा झनुगमन करने छमती थी इस एकार माषा का श्रधम रू गार 
आपने दिया श्र उसके घनेऋर रूप सफलता के साथ प्रस्तुत करप्र' जनता 
#। रुलि पर छोड़ दिया $ि भह मिस रूप को वाई उस अपना पदती ध 


के 


१०--हिन्दी-साहिष्प फे चेन्न में इरिऔधजो का स्थान र्प्३े 


हरिभौघजी का परिवार झ्त्यन्त सदाचार पूर्ण एवम्‌ उन्नत विचारों का 
ग्रनुमायी था । झापको माता प्रत्यन्त उदार एवम्‌ मक्त' थीं। आपके पितृ 
न्‍्म पं ब्रप्तार्सिह् भ्रस्यन्त नीति कुशल एवम, धार्मिक थं। आपके पिठृंवर 
५० मोलासिंइ त्यागा, तपसवी एवम्‌ स्नेह पूण थे | रत परिषार फे ऐसे 
मम्य झादर्शमय मौघन का आपने मार्दो एयम्‌ विचारों पर अधिक प्रमाथ 
पढ़ा और आपकी स्वनाझों में सवत्र मैव्किवा, घामिकता, सदाचा ता । 
संवा, पर मन हिल की ही प्रघानता हो गई | दूसरे, 2 
दिवेदी, युग में की ही प्रधानता थी. झौर ज्लीझुपार, शछूत 
विधवा-विवाइ, चर्रित्र-सुघार भादि फ्रो ही जर्चा सघन्र सुनाई देती थी । 
अतः युग को फ्ृत्तियों के अनुकूल झापकी रचनाओं में भी ये समी विप्य 
प्रपिदर दिलाई ऐसे हं। उस समय रालनीतिक यातावरण मा पड़ा क्म्तर 
ज्यस्व पा | महात्मा गांधा ने सत्य भौर अधिसा या सदाचार पर अपिक 
ओर दिया । इरिश्रीषयी ने मो इन सीनों भाषनाओों को अपना कर अपनी 
सवनायें प्रस्ुत्त की तथा एक युगदृष्टा कपि को माँति साहित्य फ प्रत्यक 
अंग दी पूर्ति की | 

एरिश्रौष सी के समय सर खड़ी मोली में स्कुट कवितायें गो बहुत लिखा 
आ मुद्दी थीं, परस्तु किसी ने महाकाव्य लिखने का साइमस नहीं फियरा था। 
प्रिप्रवास का निर्माण करक॑ आपने एक ओर महाफाय्य मं अमाव की पूर्ति 
डी तया दूसरी ओर अ्रतुकान्त सस्कृद बी में मी सफलवा साथ सर6 
रचना करफे दिखा दिया ।ऐस़ी ही डा* प्रिमसेन के फ्थनानुसार इरिप्रौष फ 
समय तक 'ठिठ हिन्दी? में लिखे हुए गय का सबया भमाव था, झापन 'ठिट 
एन्दी का ठाट तथा झंपखिला फूल! नामक दो उपन्यात लिखकर एक 
प्रोर ८ठ हिन्दी के गयमान री पूर्ति की तथा दूसरों कोर चरित्र प्रधान 
सामाजिक उपन्यासों फे लिखने का मो श्रीगणेश किया | सी खोली की 
छड़सड़ाइट क मारे प्रवमापा की सरस रचनाओं में झामन्द छनेबाल 
सहृदय खड़ा मोली को कविताओं को सुनना पसंद महीं #रत थे इरिश्राप 
ने सरल से सरक्ष दौर मधुर स मधुर सना प्रस्तुत करके उनडी रुचि 
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को 'हटोत्‌ खड़ो खेली को शोर परिषर्शित किया | साथ ही शाधुनिक युग: 
रीतिशंगों का स्वृपा प्रमाव या। जो झुछ थे उनमें श्र गार की पह्दी भरत 
भावमार्ये थोड़ी और घहुत विद्यमान थीं जिसफे फलस्वरूप झनवा ठहें पढ़र 
पसन्द महीं ऋरती थीं परत्तु इरिऔष ली ने रस कलम का निर्माक्ष करा 
एक ओर उसझी रस का युगानुकूल विवेचन किया तथा नागिरा मेद में नबी 
नाथिकाप्ों का ब्णन करके अपनी मौलिकता का मी परिखय दिया।ध्रापप 
मुहावरेदार रचनायें दो झद्ठितीय हैं/ ही श्राज कोई मी कवि इतनी सफलत 
के साथ फड़कसी हुई मापा में ऊन जन फे सार्यी को मुहावरेदार मापा वे 
अन्दर सिप्रित करने में समर्य दिखाइ नहीं दता | इस तरह शापने साहिल 
प्षेत्र फे विमिन्ष भ्रमाों की पूर्ति ऋरते हुए मौलिक अंधकार एर्य ध्यप्रमश्व 
साहिस्यिक का पद प्राप्त किया ! 
इरिश्ौष जा की प्रखर प्रतिमा एव कुशल कवित्व शक्ति क्रो दखक़र 
आज उनकी समता केवल भी मैधिलीशरण गुस स क्री जा सब्ती है | गुम 
भी इस काल के राप्ट्रकवि हे शोर गुप्त नी ने मी खड़ी मोलो के भरम्दर 
कितने ही प्रैथ रस्नों का निर्माण किया है ! इरिझ्रौध यी ने प्रियप्रवास तथा 
तैदेद्दी भनवास नामक दो महाकाब्य लिखे ह तो गुम जी ने मी साक्ेत तथा 
मशोधरा लिखकर स्वड़ो बोलौ के सहाकाम्पों की संस्या वृद्धि करी है। हरि 
पग्रौष जी पदि ट्रिवेदीकलीन नेविक् सामामिक् त्या घार्मिझ और राम 
सै>िकि विचारधारा से प्रमावित ये तो गुप्त जी मी दिवेदीमी के ब्मुल शिक्ष्य 
इोने के माते इस युग करी विचारघास को पूर्ण रूप से झ्रपनाकर चअरे्। 
इरिब्रौध मां मे यदि सोक सेवा एवं लोकारापन को मद््॑व ऐेकर ऐी अपने 
प्रैयों का अधिक निर्माण किया ता मैथिलीशरण गुप्त मी इृहो भाषनाझं से 
ओतग्रोत हैं । इरिप्रौष सी ने यदि राम और इस्ण फे चरित्र चित्रण मे 
अपमी झला का वैमप दिखलाया तो गुप्त जी ने भी साकेश #या द्वापर के 
राम और कृष्ण शीवन की मंडी कलात्मक ढग से दिलाई है! इरिऔप 
जी को स्याति पदि प्रियग्रवास अंथ से हुई तो गुप्त जी की स्पाति मी मारत 
मारती लिखकर ही सर्वप्रथम हुई । क्योक प्रिमठा को ्ृप्टि से दोनों शो कवि 


| १०--हिन्दी-साहित्य क च्त्र में हरित्लीघर्जी का स्थान स्प्प्‌ 





। समान कोटि के हैं। तथा दोनों हो प्रथम भेयोी के महाफत्रि ६ ! घसन्‍्त गुप्त 
यो का प्रधिकार पद्म पर ही हे और पद्म में मी च्रापने कंबल खडां घोली फे 
साहित्पिक रूप को ही एक मात्र झपनाया है । हम जी की प्रतिमा का 
शत था दोनों मे घयानस्प से जा, है वि जिलनो 
सफलता के साथ एक महाक्राब्य लिख सकते हैं ठतना हो सफ्नता क्र साथ 
एक उपन्यास की भी रचना कर सकते हैं | एंसी ही बदितनी सफलता के 

| साध मुहावरेदार एव दोलप्वाल की भाषा स्फुट काण्य की रचना कर सूत 

[ हैं। उतना ही सफल्लतता के साथ झाप उष्न्चकोटि की गद्माक्तोचना लिख सकते 

ह ह। इस ठरइ इरिभौध सो फंवल महाकाम्य ह नहीं कुशल उपन्यासकार 

| सफल समाश्नोचक सभा उद्यकोटि पे इतिहासकार भी ई। गुप्त जी ने फंवल 

- फाम्प मांग को ही अलंकृत किया है श्ौर उसी में भ्रपनी फला का चरम 

. प्रिक्रास दिखलाया है । परन्तु हरिश्रौध जी ने सापित्य फ भ्रनक श्र्गो का 

: पूर्ति करके साहिश्य फे मंडार फो विमिन्न विधाशों से मरा है। मोलचाल 
हो रचनाओं में तो श्राप मेजोढ़ ईं। इसके साथ ही खड़ीबोली के एक 
ह्सम्‌ प्रघान रूप को समृद्ध बनाने में शी गुप्त वो का कार्य स्त॒त्य है परन्द 
इरिश्रोष थी ने लव बोली के समी रूपों को परिष्कृत परियर्ध्ित एव 
प्रशस्त किया है। अत' शरिश्रौध जी का स्थान गुप्त ही से मी प्रभिक महत्त् 

) शासी दिखाई व॑ता ऐ | 

गुप्त नी के भ्रतिरिक्त झाधुनिक युग फे झन्य ऋषियों में प्रखाद जी से 
ग्रापडी तुझना छो जा सकती है परन्त॒ प्रसाद जी का आविर्माव साहित्य 
पेत्र में इरिश्रोप जी से पीछे हुआ | वैसे थसाद जी ने गय भौर पय दारा 
हिस्दी साहिष्य में नाटक उपन्यास $द्दानी काम्य महाक्राप्य तथा समा 
बोसनाएँ एवं निबध्र लिखकर ह्स्यधिक प्रठिष्ठा प्राप्त की है । भर खड़ी 
बोली एव बरसमापा दोनों मापराओों पर समान अधिकार करफे अपनी सरस 
रखनाओं से पाठकों के द्वदरयों फ़ो रसाज्नायित किया है , परन्तु प्रखाद जी ने 
| (६०६ ई० में से प्रथम उर्वशी ( चंपू ) लिखफ़र साहिष्य छेत्र में पदपण 
किपा तब ढक इरिभ्ौष सी अ्रपनी कितनी ही सरस एव मघुर रचनायें 
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प्रस्तुत करफे हि दी प्रेमियों को झपनी झोर आकृष्ट कर झुके ये चलना 


कौशल एव या गरिलोज गो सम परिचौए जो को पता, में प्रसाद ली यो को अपेज्ा करी शदे 
रद ई। परन्त इग्सिप की के सम्युस झाप एक नवमुयक कवि हो पे तगा 


प्रसाद जी %ी इसिदि से यूव ही बाप प्रियप्रवास महाकास्य रखकर हिम्दी 
साहिस्य के क्षेत्र में पर्यास सम्मान प्रास कर चुके थे। इसछिये प्रसादर्ज 
तथा हरिौध जी की तुलना करना सर्वधा भअ्संगत है। भअ्म्य कवियों में स 
तो श्रोई भी कवि या शैखक ऐसा महीं सो हरिश्यौप जी की समता कर एके 
इस तरइ इरिश्रोघ जी को झाधुनिक युग में पूर्ण रूपेण अप्टितोय एफ 
अनुपम कछाकार फे रूप में देखत है | 
इरिश्रौप सी ने झपनों प्रखर प्रतिमा एबं प्रक्रांड पांडिष्म से हिन्दी 
साहित्य डा केत्र पूर्ण रूप स झ्राइत कर छिमा था। झापको शाशुनि> 
साहिरय गगन का सूर्य क्रह्ें तो कोई प्रत्युक्ति सहीं। झापकी रघनामे भाषा 
एवं माव को दृष्टि से इतनों मौक्षिक एें मार्सिक हैं कि पाक अनायास ही 
आपका मफ़ हो याता है और आपके विचारों की सराइमा किए विगा मर्डी 
रहता | श्रापने जनता के स्यापक विचारों से झपन साहित्प को सुसम्म्रित 
किया और जाति समाज एर्ष देश की उम्रति के लिए अपने शोवन का 
प्रस्वेक सुर वल्षिदान रूर दिया । द्विन्दी देवी के तो श्राप अन्य युझारी थे । 
सरकारों मौकरी करते हुए. भी हिन्दी की निरंठर सेवा फरते रहना श्राप 
से कर्मबीर पुरुषों का हो कार्य है। झाप सम्चे रूप में कमंर्पत। घिकारस्ते 
+मा फलेधु कदाचन” को मानकर साहित्य छेत्र में एक महारथों कौ माँति 
कार्य करते थे । झापके जीपन में साघना प्यास हो गई थी और पभ्रहिर्निश 
तागरदवता की आराधना में ही झाप झपना समय थ्यतीत फरते थ। आपने 
हिन्दी साहित्म में सरस एवं सौम्प भावनाशों की जो सुरखरी प्रवाहित कौ 
है | वह तटवर्ती भदलु-पाउकों को रसान्वावित करती हुई शौदश्ता पिन 
हपा सद्बदमता का संचार कर री है। और जम-जम के मानस के विमुस्प 
करके आस मी उचित प्रतिष्ठा एवं मम्य सम्मान को अधिकारिणी हे। 
इरिक्रौप जी की इसी सरसठा एव मज्यता को देखकर ० मन्दवुलारे 





१०-- हिन्दी-साहित्य के स्लेत में इरिशौघली का स्थान रेस७ 





बाजपयी ने गुप्त सी की अपेत्ता आपको टअआ स्थान का अधिकारी घोषित 
दिया है। भी माउपेयी जी लिखते हैं ४: 

॥ ह्रिर्चन्द्र फे बाद डिन्‍्दी के क्षेत्र में जिन दो पुरुषों ने पदार्पण किया है 
उनक शुम नाम हईं पं+ अयोध्यासिंद उपाप्याय और घा० मैथिलोशरणयो 
गुमत। इन दोनों का कमिता काल प्राम” एक ही है, दोनों ने हिन्दी की खड़ी 
गोली की कविता को झप्नाया और सफलठापू व क काष्य प्रर्यों की रचना 
ही। दोनों ही देश मक्त तथा याति भक्त श्रात्मायें हैं | पर श्तनी समानता 
पोते हुए मी कषिता की दृप्टि से उपाध्यायली हू स्थान गुप्तनी से झँसा है | 
ऐसा मेरा बिघार है | इतना ही नहीं, म॑ तो उपाष्यायज्ञी को वर्तमान युग 
डरा सव'भ्रेप्ठ कवि मानता हूँ और उनका स्थान कवित्व को दृष्टि से मार 
केदु हरिश्चन्द्र स॑ मी उत्तम समझता हैं। मैं उनका तुलना यंगला के महा 

' कवि मघुसूघन से करता हैं और सन मिलाकर 'मेघननाद-यघ! काग्य से "प्रिय 
शवास' को कम नहीं मानता | बंगला याझ्ले भ्रपने मन में जो चाहे समर्म, 
पर मुल्तनास्मझ समालोचमा की कसौटो में कसकर परखने से पता लता है 
हि हमारी दिन्दी-धर्समान शैली क्री दिन्दी--में मी कैसे काव्यअंथ हैं, मिनके 
मुकानिलते बैंगला भाषा ग्रड़ी मुश्किल से ठहर सकतो है और कहीं तो 
उसको मैँह की खाने तक को लौवत श्ाजाती है | ऐसे काम्य भ्र्थों में प्रिय 

. प्रयास! का उच्च स्थान ह, यह प्रत्येक हिन्दी प्रेमी जानठा है |” है 


इतना हो नहीं, प० सस्यकान्त प्रिपाठी “निराला' ने तो आपको साथ 
वरीव कवि फद्ठा ह तथा ग्राधुनिक कवियों में आपको अप्रगएय पते 
वाया है -- 


एयड़ी पोली फ॑ उस काल के कवियों में प॑* अप्योप्यासिद उपाष्याय 
एरिश्रौप को काम्य-साधना विराप महत्व की ठहटराती हैं । सद्ृदपता और 
“विस्व पे पिचार से भी य झ्रप्रगएय हैं ।$६ १६ » इनकी समसे बड़ी यिशेषता 
यह ई कि थे हिन्दी फ॒ सायमौम क्षि हैं! स्पढ्ा बोली, उदृ्‌' क मुद्दावरे, 


(६) महारूवि इरिऔपघ ए० ६। 





रा +पइगिश्रौद्‌” उनकी कलाकृतिर्मी 











बनमाषा कठिन, सरज्ल सब प्रकार को कविसा की रचमा कर सकते हैं श्यौर 
सब्र में एक अच्छे उत्ताद की तरह ये सरल चिक्त से सबकी बार्ते मुन 
लेते हैं | इनफ़े समय, स्थिति और जीवन पर बिघार करने पर #वित्व दा 
क्री पता भी महीं मिलता, पर ये मद्ठाकवि खवस्प हैं । २: » » नोझरा 
करत हुए भी ये प्रतिमा शाल्ली कषि ही रहे। हिन्दी सापा पर इनका 
अदभुत भ्रधिकार है ।”* 


इसी तरह ठा० कमलघारीसिह किमल' ने इरिऔधजी का साहित्य में 
स्थान निश्चित करते हुए लिखा है'-- 


]' जन इम इरिऔषसी को दृष्टि पय में रखते हुए आधुनिक पप-शाहिस्प 
में किसी विशिष्ट कवि के साथ उनकी मुलना करते हैं, तो साहिस्पाकाश हे 
इस प्रखर सूर्य के सामने फेवल एक ही कवि दृष्टिगोघर इोते हैं, प्िनके 
अशस्वी नाम से आबाल पृद्ध सभी सुपरिचित हैं। ये है कविवर गैथिलीशरण 
गुम | शिकिन इसका मुफ़्य कारण विपय-निर्षाखन की दृष्टि से है। उसका 
विपय ही ऐसा है जिसस॑ भें लोकप्रिय हो गये हैं । युतमी री. 'मारत मारती - 
सन्‌ २९ के झसहयोग श्ास्दोशम में मारतमाता के ऋश्ट से मिलकर भारे 
भारतवप में ख्ूम यू ज गई थी | इसके परचात्‌ 'जियद्रथबघ” सामक खण्ड ; 
काम्य प्रकाशित हुब्मा । इसमें ठप्तराविज्ञाप फे रूप भें गुम्दो का कवि द्वदम 
उमड़ पड़ा ऐ | सच पूछा जाय तो इन्‍्ददी दोसों रध्रमाओं से गुस्यां बहुत 
लौऊूप्रिय हो गए | साथ ही भाषा की सरक्षता सरसता एवम, मघुरता से म॑ 
उाहोंने सर्वताघारण के छृदय को अपनी झोर झाकपित कर लिया, किन्तु कपि 
इंदस एवम स्थामी साहित्य की कसौटी पर यदि दोनों कवियों को कसा जाय, 
तो मेरे विचार में दोनों का पलरा समान दो रदेगा | इस सो झ्राधुनिर पथ 
साहित्य में दोनों की ठपमा सर और पुलसी से देते हैं । दोगों ही प्रपम 
फ्लैश के कवि है | किम्द छड़ी मोली ऋूषिता की रूप रेखा को परिप्कुत और 





(२) पही, ए० १६१। ८ 
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१०--हिन्दी-साहिस्य पे ज्षेत्र में इरिध्याप्रयी का स्थान रघख्छ 





परिवर्धित और प्रशस्त करने वाज्लों में इरिच्रौघनी का री नाम प्रथम 
लिम्पा जायगा १ / ः 


इसके झ्रलाया श्री रामाअयराय एम० ए० फ्री राय यह ए क्ि-हूुरि 
ऑधजी हिन्दी के सावंमौम कपि हैं । सरल से सरलसम घी र [्िप्ट स क्लिप्टवम 
कराष्य की रखना कर ऐेना इनक यायें हाथ का खेल हे । शड़ी घोलो, उपू. 
के मुहाषरं, डबमापा इस्यादि सभी में कठिन, सरल सम प्रकार की कविता 
क्री रखनायें एक महुत भ्रष्छे उस्ताद की तरह कर सकते हं। जिस प्रकार 
अग्नेज्ी के प्रसिद्ध कवि यडस्वर्थ ने शंग्रेण्ी काव्य जगत में परिवतन >पस्थिति 
कर उथल-पुथल मचाने का प्रयक्ष फिया था इसी प्रकार धडडम्वर्थ स मी गढ़ 
कर हमारे ' हरिश्रौध” झयो ने सड़ी बोली के परिष्कत रूप में अपने “प्रिय 
प्रवास” नामक भिश्नतुकान्त महाकाब्य को रचना करफ हिदोन्साहित्य 
संसार में असाधारण ठथल पुयल मचादी ई ।”* 

साथ ही भीयुत डाक्टर श्नन्सप्रसाव बनर्खी अध्यन् संस्कृत दिन्दी- 
बंगला-रैधिलो-दिमाग पटना काछ्षेम की सम्मति यह है दि- 

»हरिश्रौध ने दिन्दी-साहित्य की सेया कयि और विश्लेपक एवम्‌ 
ऋालोचक की दैसियस स की है। इन दो स्परूपों म विश्लेषश-मम शाला 
चना का ठंग एंसा सरस और सुन्दर है कि वह हिन्दो साहित्य में झ्रपना 
स्थायी स्थान रम्प सकता है | काभ्य पर उनके मापाधिक्रार श्र ध्रथ्यवसाय 
की गहरी छाप विद्यमान हे, पर फ्राम्म प्रतिमा से विशप महस्वशाली उनग्री 
सिवेयना शक्ति है और मेरे विचार से इसमें एफ आदश ह मिस दिन्दी- 
साहित्यिकों द्वारा पूरा समादर प्राप्त होना चाहिए |”? 

इसफे झतिरिक्त भी पाडेय रामावतार शर्मा एम० ए.* का मत है कि 
'सै० श्रयोप्या सिंह ठपाप्याय 'इरिशऔप! ने श्रवतऊ हिदो का जो सप्धी सेवा 


(१) इरिभौष अभिनंदन प्रेस ए० ४६७। 
(४) वही, ६० ४४४ । 
(३) पही, ए० ४४४ । 
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|| 
र६० “इरिश्लौध” उनको क्रन्माक्ृठियाँ | 
मय यश मल मी चर 
एक सतक साहित्बिक री माँति घ्ुछसि व निश्चित उद्देषय से की है उप्ने ' 
निर्चिय ही हिन्दो का चिरस्मरणीय हित हुझा है । और हिन्दी साहित्य शो 
ग्रत्यूध यौरव साधन प्रास हो सक्न्ता है । हरिभौध जो ने पेसी सेवा करने 
में कोरे साहिए सेवा छुप्म से प्लेखक को झमर झोर्ति कमाने में उच्युडवा 
अंदर्शित मे कर्‌ शात्त स्वध्यावशम्बिव समर्थ क्रोषिदिश्त और प्रनोखी 
सौलिकता को साहित्पिक लीवन का चिर संगी बनाने का सफक्ष मन ड्रिपा 
है थौर झापकी प्रतिमा विदत्ता एवं दत्वश्ता सवेभा उस्कोट़ि की सिद्ध ४ 
शोती रही ऐ ।१/ 


सारांश पह है कि इरिशौप जो की कपित्व शक्ति मप्ाम था। झापफ्रौ 
निवेद्ता का लोशा सारे हिन्दी जगत ने माना और आपकी विविध रचनाओं 
का परासयण करके सभी ने भदजिली श्रर्पित को। झापकी कराण्य-फुशलता 
का परिर्जग श्रापकी कवि सम्राद' एरव 'वियादाचर्सति' उपाधियाँ पैती हैं, 
विद्वार्नी ने झ्रापकी ठ्॑र करपेना शक्ति एवं झ्रदूय्रुत रखना प्रस्ताली को देख 
कर ही आपको इन 2पाधियों से घिभूषित किया या। इरिशौघ जो सघन 
हर्थों में एक छांतदर्शी कति थे । कवि मनीपी परिभू स्वभू” कप कहावत 
आपफ लिए पूणतय' चरितार्थ होती है | झ्रापकी झ्राशोचनायें एव स्याफ्याये 
श्रापदी महायरेवार एव साहित्मिक उच्च हि दी फी रचनायें ध्रापक मनीपी « 
रूप का स्पष्ट सफेत करती है| रूविता और उपन्यासों भ॑ झापके स्पर्यभू! 
रूपए का साप्लाव दर्शन होता है। श्ापने अपनी मौक्षिक रखमाओं द्वारा 
हिन्दी में कितनी ही भूवन परिपाटियों को जन्म दिया तथा श्रमुपम साहिष्य 
छ्री धष्टि करफे झपनी बहुमुस्री प्रतिमा रू ह्िदो प्रेमियों को लभत्कूत दरिषा 
आऋपडौ मम प्रणालों झद्भुत थी | कह्पनायें सत्य थी, पिचारगारा ब्रनूटी 
थीं | प्रकृति पर्यवेज्ञण पूर्स था परिज्रय चिम्रस् कज्ास्मक था तथा उदुमावनामे 
सर्वभा मौसिक थी । आपने हिन्दी साया को प्ररिष्कृत मनाने में बिना 
अपर परिभ्रम दिया उसे दखकर झापकी सबो लगन उत्कूट अमिलापा तथा 


“7 फ़रेफौष चमिनन्दन मेय पृ २३६ । 
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झनुपस्त सेवा मायना का पता मंली प्रकार चल सकता है। आपकी विद्वता 
पंडिष्य, विदेचना शक्ति, एर्घ उर्यरकल्पना को देखकर शाधुनिर्क साहिष्य 
चेम में आपका भेप्ठ स्थान दिखाई दुता है | आपने झ्रपनो सरस रचनाझ्रों 
से साहित्य ठपदन को प्रत्येक क्यारी फो सिंचित किया तथा उसे स्वतन्भता 
के साथ फूलने और फलने के लिये अवसर प्रदान किया । चापकी मौलिकता 
एप प्रतिमा अत्येत उच्चक्रोटि की है। झ्रोप सन्‍चे और सफल प्रयकार हैं। 
आपकी प्रशंसा देशी और विदेशी समी विद्वानों ने की द ध्यत एन्दी 
साहिस्य में च्रापका एक विशिष्ठ स्थान है भोर हिन्दी प्रेमियों के लिए. पाप 
प्रस्येत समादर के पाष्म हैं। आपकी कोर्ति कौमुदी सदैव ज़गमगाती रहेगी, 
ओर झापकी रचनाक्ों से सरखता और घट्ठृदयता फे साथ साथ मानवता 
का सी सर्वभ संचार होगा । आपकी इंद्डी विशेषठाओं थे फ्ारण पं० 
महयघीर प्रसाद ट्विवेदी ने भ्रापकी ७० वीं बर्ष गाँठ पर शिखा था “+ 
*“झगोष्या सिंह शर्म्माणमुपाप्याप छुलोवदूृम्‌ | 
साहिस्मर्श कविश्नेष्ट प्रयमामि पुना पुना ॥?' 


7 
॥ 
। 


। ईमारा आलोचनात्क प्रकाशन 


(१) प्रगतिशांज्ष साहित्य फे मानदण्ड 


(२) 
(३) 
(४) 
(५) 
(६) 
(७) 
(८) 
(६) 
(१५) 
(११५ 


(१२) 
(११) 


(१४) 


डा» रांगेय राषव एम० ए०, पी-एच० डी *, मूल्य ४) 
मद्दाकवि-तिराज़ा फाण्य फत्नाकृतियाँ 

ओऔी विश्म्मरुनाथ एम०« ए,० मृल््य |) श 
रीतिकालीन फविता एवं शज्लार रस फा विषेयन 

ड।० राम॑श्वर प्रसाद्र स्वमुवेंद्दी एम* ए०, पी-एव० डी०, सा० रे 
छिन्दी महाकाज्य एवं सहाकावयकार 

केखक--प्रो० रामचरण मह्देन्ध एम« ए« मूह्य २) 

फविवर सेनापति और उनका फविक्ष रत्नाफर 

डा० राजेश्वर प्रसाद घपतुर्देदी एम० ए०, पीगन० ही* मूछ्य १॥ 
पृस्दासनकाल बझमा और उनकी उपन्यास-फल्ञा 

प्रो० रामचरण महदेत् एम« ए« मूल्य १॥) 

हिपरी साहित्य के प्रमुख घाद और उनके अपतक-- 

शेख १० विश्वम्मरनाथ एम० ए०, मूल्प ?॥) एप्ठ २०४ 

सूर का अमरगीत साहित्य ( अमरगीत सार समीक्षा ) 

ओऔ सुरेशचन्द्र गुप्त एम० ए मूल्य १॥) 

काण्य श्री ( भाग १) रस-- 

ड० सुधीद्ध एम० ८०, पी-एच० डो०, ४३ संख्या १ » मूल्य ॥|) 


हिंदी एकांकी एवं एकॉकीकार--छ्ेखक प्रो० रामचरण महेन्द्र 
पम* ए० ए्ठ सँज्या २२४ मूल्य सम्लिल्द कवण १॥) 

फवि दरिक्ौध उनकी कत्नाकृतियाँ 

प्रो० द्वारिका प्रसाद मूल्प ६) 


आधुनिक काम्य और दृशैन--प्रो पत्नसरद एस०ए मूल्य २॥) 
कामासनी दिग्दशेन 

प्रो० यस० टी« नरसिदहचारो एम० ए.*, मून्य २॥) 

आचार्य शुक्ू भौर चिन्तामणि भाग १ २, मूल्य ९) 





